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PREFACE. 



This Eeader is designed for learners of German who 
have advanced far enough in the study of the language to 
be ready for the reading of simple literature. How far 
that is, must be deeided by each teacher, within certain 
limits, for bimself. The teacher who prefers to "begin 
reading '^ at a very early stage in the course, that is, be- 
f 01 3 the grammatical inflections have all been studied, will 
find the texts at the beginning of this Reader as well 
adapted to his purpose as any others; only it will be 
necessary for him to supply such grammatical Information 
as is in advance of the learner. The book is intended, and 
the Notes have been written, for those who have at least 
studied, though they may not have mastered, the ordinary 
inflections of article, noun, adjective, pronoun and verb. 

The reading-matter has been selected and arranged with 
great care, regard being had to interest, variety and a 
proper gradation, The poems have been put at the end, 
though it is foreseen that many will prefer to intersperse 
them, in the reading, with the prose selections. The or- 
thography has been normalized in conformity with Duden's 
Orthographisches Wörterbuch. The anonymous selections 
at the beginning are current anecdotes that have been so 
amplified and worked over as to render any ascription of 
authorship inappropriat^. 



4li 



Digiti 



izedby Google 



iv PREP ACE 

The distinctive features of the Reader are as follows : 

First, it contains references to Thomas's Praetical (Jer- 
man Grammar, and is thus primarily intended for the 
users of that particular book. At the same time the 
authors have deemed it important to make the Reader 
available for the users of any good grammar whatsoever ; 
and accordingly the references to Thomas's grammar are, 
in general, accompanied by independent grammatical State- 
ments which, in all important cases, will be found suffi- 
cient in themselves. 

Secondly, it contains two sets of exercices for class-room 
drill. The first set, called Fragen, consists of questions in 
German intended to lead and to help the learner toward a 
free reproduction, partly in language of his own, of the 
substance of the German reading-lesson. The second set, 
the Themes, consists of English exercises based upon the 
German text and intended for translation into German. 
In the preparation of these themes great care has been 
taken to avoid such a close following of the German as 
would render the English exercise a pons dsinorum for the 
indolent. In each theme a few words are introduced the 
equivalents of which do not occur in the particular se- 
lection upon which the theme is based. These are given in 
the English Word-List. 

Thirdly, the Vocabulary contains page and lino refer- 
ences in certain cases (see page 299), in order to facilitate 
exactness of rendering and to make the translation exercise 
what it should be, incidentally, — an aid to the cultivation 
of a correet English idiom and the discrimination of 
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PREFACB V 

Synonyms. Beference is also made here to important 
notes, so that the Student may refresh his memory in 
matters of grammar and idiom that have been previously 
explained. 

It is not expected by the authors that any one pupil or 
any one class will do all the exercises provided in the 
Reader. We do not advise anything of the kind. To at- 
tempt that would be to retard unduly the pace of the 
reading itself, which is after all the important considera- 
tion. What is intended is to provide a quantity of good 
material f or drill, which can be used variously by teachers, 
according to their individual preferences, or according to 
the cirenmstances — such as the size and maturity of 
classes. Those who prefer to conduct the class-room drill 
in German will make large use of the Fragen and ignore 
the ThemeSy except f or written work at home or f or review. 
Those who instruct classes of considerable size can use 
both Fragen and Themes — or portions of either, selected 
and distributed at pleasure — either f or colloquial practice 
or for exercises in writing German. In the beginning the 
preparation of the Fragen will mean little more than the 
memorizing of the answers from the German text. As 
soon as possible, however, this process should be replaced 
by real ^ freie Reproduktion/' and for this reason the set 
Fragen are discontinued after the seventeenth selection. 

THE AUTHORS. 
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GERMAN READER 



1» Set bttntnte Stet* 

©in armer Sauer too^nk mit fetner ^au in einer Reinen 
^ütte. @ie l^atten nid^tö in ber SBelt afö il^r einfac|e8 
^auSgerät unb ba^ btfed^en ©trol^, toorauf fie jit rul^en 
getoo^nt toaren. ©inei3 2lbenbi3 toaren fie nad^ fc^toerer 

5 SlrBeit fru^ ju SBette gegangen unb balb eingefc^tafen. Um 
SKittemad^t, ate fie fejlt fd^Iiefen, brad^ ein bummer SKenfc| 

.in bie ^Mt ein, um bie armen 2tutt ju beftel^Ien. S)a 
er fein Sid^t ^atte, fing er an mit ben |>änben l^erumsu* 
taften. S3alb toarf er einen ©tul^t um,, unb baS ®eräufc| 

lo toedfte bie Beiben ©d^Iäfer. „®in S)ie6!" pfterte bie ^au; 
„fte^ auf unb treib il^n fort." „9?ein," antwortete ber 
SBauer, ,,id^ bleibe lieber ganj rul^ig unb laffe il^n red^t 
lange fud^en. @r lann t)ietteid^t tttoaS fallen laffen." 

S» Set Hfiahtt ^^üitt. 

^anS SÄüHer toar ein ©d^utfnabe, ber fid^ ftet? bemühte, 

15 bie ^agen beS Sel^rerS ganj genau jU beanttüorten. @i* 

nige l^ielten il^n für bumm, unb in ber %i)at fd^eint er fein 

®enie getoefen ju fein, ©in 2;atent befafe er aber o^ne 
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2 GERM AN READER 

3iiJeifeI: SBie fein anbrer ®d)üler toufete er, unter allen 
niögüdien Slntoorten gerabe bie Ieid)tefte tierau^sufinben. 
2)0^ leliren getoife folgenbe SBeifpiele. (gineig Sagc^ fragte 
ber Se^rer bei einer ntünblid^en Prüfung: „9Bie t)iele Sn^ 
fein liegen im atlantifd)en Speere unb toie I)eifeen fie?" 5 
@r anttDortete: ,,3m atlantifdien SÄeere liegen fe^r t)iele 
Snfeln, unb id^ ^eifee SÄüQer." (£in anbermal foQte er 
fünf 3;iere nennen, bie oberhalb beig ^otarfreifeig too^nen. 
S)ie Slnttport Ujar: ^2)rei (gi^bären unb gtoei SSatroffe.'' 

(b) 

S)er oben ttViicAfxit §an^ SKüHer gab \)od) nidjt ini^ 10 

mer bumme Slnttoorten, obgleiij^ fie ja feiten bie t)om 
Se^rer ertüarteten toaren. S5ei einem ©jamen in ber 
Orammatif fragte einft ber Se^rer: ,r2Ba^ für ein 9lebe== 
teil ift \>a^ SBort ©, unb toeldie^ ift fein ®efd)Iecf)t ?" 
„@in §au|)ttoort," anttuortete §an^, „t)om ®efd)Ied)t tceife 15 
id^ aber nid^t^.'' frS)odE)," fagte ber ßel^rer tixoa^ unge== 
bulbig; ,,id^ meine, ift e^ männtid^, toeibliij^ ober fäcf)ltdE)?" 
SBorauf §an^ antioortete : ,,9?un, ba^ fann man erft fagen, 
toenn t^ ausgebrütet ift" 

(c) 

ein anbermat fam §an8 eine SSiertelftunbe ju fpät in bie « 

©dE)uIe. 2)er Seigrer ermahnte i^n früher aufjuftel^en unb 
erjä^Ite il^m eine Oefd^id^te t)on einem Änaben, ber frul^ 
am SÄorgen eine SSörfe mit ®elb gefunben I)abe. ^S)a8 
fönnte bir aud^ einmal ))affieren, mein Sunge, unb \>Ci^ 
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GUTER RAT 3 

l^ätteft bu tool^I gern, nid^t toa^r?" „%(x,** fagte |)Qn§, 
,,aber berjentge, ber ba^ ®elb t)ertorett l^at, ift nod^ frül^er 
aufgeftanbeit" 

3* ®tttei; 9lat* ? 

©in fd)ted^ter SKater toar in eine neue SBo^ung einge^ 
5 äogen, auf bie er fe^r ftotj Ujar. Slm anbern 2;age lern 
ein UJifeiger greunb jum Sefud^. S)er SÄaler geigte il)m 
freubig fein Strbeitöäimmer unb feine SKöDetftücfe, ))rie^ bie 
2(u^fid)t t)om genfter, unb fo toeiter. Sllle^ toar nad^ fei= 
ner SÄeinung fe^r gut. „greitid)," gab er ju, „ift bie 

lo S)ede ettpa^ gelb unb fdimu^ig getüorben, aber bem fann 
geholfen toerben. %i^ laffe bie S)ecfe erft Ujeifeen unb 
bann merbe id^ fie bemalen." S)er greunb I)örte rul)ig 
ju unb beutete auf getüiffe ©emälbe, bie an ber SBanb 
I)ingen. „SBon toem finb biefe @adE)en ?" fragte er. „Sllle^ 

15 eigne Slrbeit," antwortete ber anbere mit ©tolj. „Sn bem 
gaHe," üerfefete ber greunb, „mödE)te id^ bir raten, bie S)edEe 
erft ju bemalen unb bann ju toeifeen.*' 

4« Sei; Kttge Siettet« 

@in S)iener, toetd^er für feinen §erm tögtidE) Sudler au§ 
ber Sibliot^ef I)oten mu^te, bat, ba^ man i^m enblid^ bodE) 
2o ba^ redete geben foHe. „SBaren benn bie frül)eren S3ü* 
dfjer nid^t bie redeten?" fragte ber 93ibIiotl)efar. „S^ fann 
n?o^t nidt)t fein," anttuortete ber S)iener, „n)eil id^ tägtid^ 
ein anbereig Idolen mu§.*' 
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GERMAN READER 



S^m Bcfal^I fein §err etneg 2:age§ nad^ bem ^l^ermo* 
meter ju feigen, ob er gefallen fei ,,®ott bema^re, gnäbi^ 
ger §err," fagte ber S)iener jurüdfe^renb, ^cr l^ängt nod^ 
immer avx SRageL'' 



f^ 



5* %tt ^tVMttt tttib bei; Sati<!^et* 

@i§ n)ar einmal ein Sriänber, bem eö in ber alten §ei^ 5 
mat fe^r fd)Ied^t ging. Jiaum fonnte er ®clb genug Der- 
bienen, um t)on 2:ag ju 3;ag fein Seben ju friften. SSon 
SBefannten, bie nad^ Slmerifa au^gemanbert maren, ^örte er 
immerfort fabell)afte ®efd)icf)ten, bie il^n fdEjtiefeticf) glauben 
mad^ten, man !önne in Slmerifa ®oIb^ unb ®i(berftüdEe 10 
t)on ben ^Bäumen pftüdEen. ,,3Benn \ä) nur brüben toäre!" 
badE)te er bei fid^. @r fing an ju fparen unb nad^ langer 
3eit l^atte er genug beifammen, um bie teure ©eefal^rt ju 
bejahten. @r fam glfidfid^ in SSltxo ^orf an, l^atte aber 
feinen 5ßfennig me^r in ber 2;afdE)e. 9?iemanb fümmerte 15 
fid^ um i^n, er fonnte nid^t^ t)on ®o(b unb ©ilber er^ 
blidfen, er toufete gar nidt)t, tool)in er fid^ ju toenben l^abe* 
Slfö er fo auf bem Quai ftanb unb njetimutötJoH über bie 
gro^e ©ee nad^ ber üerlaffenen §eimat äurüdfbüdfte, trug 
t^ fid^ ju, bafe ein 2:aud^er, ber unten im SBaffer ju tl)un 20 
l^atte, plöfetid^ in bie §ö^e ftieg. S)er Srtänber fdEiaute 
i^n erftaunt an unb fagte: „%6) bummer SÄenfdE)! §atte 
id^ nur bat)on getoufet, fo tüäre id^ fetbft aud^ ju gu^c 
l^erübergelommen,'' 
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DER BLÖDE LEHRUNG 6 

@8 toai einmal ein ©c^nciberlc^rling, beffen SWeiftet 
fe^ freigebig toor unb i^n \\M freunblic^ be^beltc 
S)ie grau ©c^neiberin toar aber öufeerft füjig unb gönnte 
bem armen Sungen laum ba^ taglid^ ^Butterbrot 3)a3 

5 93rot mufete fte i^m ja geben, aber Don SButter toar ^erj^ 
lid^ toenig barauf. @ine^ Sxige^ jagte ber Se^rling }u 
feinem 9Keifter: „^crr, ic^ fyxbe grofee ?fngft, \)o!^ xi) ein* 
mal blinb toerbe." „SBe^^alb benn?" fragte ber ©d^ei* 
ber; „fannft bu bie 9?abel nic^t me^r einfäbeüi?" „9hm, 

lo baS tann vi) fd^on," ertoiberte ber Sunge, „^be boc§ in ber 

le^n 3ctt fcii^ SButter auf bem SButterbrot fe^en fönnen.'' 

S)arauf fc|alt ber ©c^neiber feine grau toegen i^rer 

gitäigfeit unb befallt, bafe fie bem Sungen nid^t nur 95ut* 

ter in güHe gebe, fonbem avä) bann unb toann ein guteä 

15 ©tficf Ääfe \)CiiVi, ©intge 2;age banac^ fragte er ben 83ur* 
fd^en, ob er jefet orbentlic^ feigen fönne. „3)aS mu^ vi) 
Xotiiji glauben," anttoortete biefer, „benn je^t lann id^ fo* 
gar ba^ 93rot burd^ \>m Safe fe^en." 

9^a(^ %x\% 9teutec 



7. aer getfhrettte ^trofeffoir« t .^ / — 



Seute, bie 5^g unb Siad^t über 9Mdf)em fi^en, toerben 

ao äutoeilen ungefdE)idEt in ©ad^en bei3 praftifd^en Seben«. ©in 

fe^r gelehrter ?ßrofeffor ^atte einmal ben ?lbenb bei einem 

befreunbeten SRad^bar jugebra^t. 8lte er nad^ $aufe ge^en 
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6 GERMAN READER 

tooltte, Bcmcritc er, ba| e8 ftarf regnete. I SKan fud^te itad^ 
einem 3legenfd^irm, fanb aber feinen im §au[e, unb ber 
Siegen fd^ien ntd^t enben ju tooUen. 9Ba^ mar ju tl)un? 
„Sebenfaßg," fagtc ber greunb, „bürfen @ie bei S^rer 
fd^toad^en ®efunb^eit in fotdEiem SBetter nidE)t ]^inau§gel)en. 5 
©ie toerben bei mir übemad^ten muffen." „S)aö ift leiber 
unmöglid^," antwortete ber Oele^rte, „id^ braud^e jur 9?ad^t 
eine getoiffe Slrjnei, o^ne bie id^ nidE)t fdfjlafen fann. S)ai§ 
5ßntt)er befinbet fidE) anf ber Äommobe in meinem ©d^Iaf^ 
jimmer.'' „9?nn/' fagte ber grennb, „id^ toiH meinen S3e^ 10 
bienten banadf) fdE)idEen; i^m toirb ber Siegen too^( nid^t 
fdiaben.'' S)er 5ßrofeffor tüar t^ snfrieben, unb ber anberc 
entfdE)uIbigtc fid^, um i^m ein SSett bereiten ju taffen. 
9?adE) einer SBiertetftunbe !am ber greunb jurüdE unb fanb 
ben 5ßrofeffor pubetnafe t)or bem Dfen fifeenb. „Um ®ot* 15 
teö ttJiHen,'' rief ber ^ereintretenbe, „toaS \^obtXi @ie getrau?" 
,,®e^en ©ie," anttportete ber 5ßrofeffor, „nad^bem ©ie fort 
tüaren, überlegte id^ bie ©ad^e toeiter. Sdf) badete bei mir: 
50?einc arme grau n)irb jefet tool^t im feften ©d^Iafe liegen. 
S)er Sebiente toirb fie ftören, t)ieHeid^t in gurdf)t fe^en, unb 20 
am @nbe toirb er toa^rfd^einlidf) bie 3känei nid^t finben 
fönnen. S)e^I)aIb l^abe id^ fie einfadf) felolbgel^ott. 



3)etr alte ®tro^fiatei; titib fein @tifeL 

S^ tüar einmal ein fet)r alter SÄann, bem toaren bie 
Singen trfib getüorben, bie Dl)ren taub, unb bie Änie jit^^ 
terten i^m. ^txvx er nun bei 2;ifc^c fa§, unb ben Söffel 25 
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DER FEHLENDE NAGEL IM HUFEISEN 7 

faum galten fonnte, fd^üttetc er ©uppe auf ba§ S;ifd^tu(i^, 
unb eö ftofe i^m aud^ etoa^ toieber av^ bem SKunb. ©ein 
©o^n unb beffen grau efetten fid^ batjor, unb be^toegen 
nutzte fid^ ber alte ®rofet)ater enbfid^ l^inter ben Ofen in 

5 bie @dEe fe^en, unb [ie gaben i^m fein Sffen in ein irbene^ 
©d^fiffeld^en unb nodf) baju nid^t einmal fatt; ba fa^ er 
betrübt nad^ bem Sifd^e, unb bie Slugen tourben i^m nafe. 
©inmat aud^ tonnten feine jittemben §änbe \)Ci^ ©dE)äffelc^en 
nidE)t feft^alten, e^ fiel jur Grbe unb jerbrad^. S)ie junge 

10 grau fd^alt, er fagte aber nid^t^ unb feufjte nur. S)a 
!aufte fie i^m ein l)öläeme^ ©d^üffeld^en für ein ))aar 
geller, barauö mufete er nun effen. SBie fie \)a fo fi^en, 
fo trägt ber Heine ©nfel t)on üier Satiren auf ber Grbe 
Heine Sretttein jufammen. „SBa§ madfift bu ba?" fragte 

15 ber SBater. „3d^ madE)e ein 3;röglein," antwortete \>Qi^ Äinb, 
„barau^ foHen SSater unb SKutter effen, toenn id^ grofe bin." 
S)a fallen fid^ SÄann unb grau eine SBeite an, fingen 
enbtidEi an ju toeinen, l^otten fofort ben alten ©rofeöater 
an ben 2;ifdE| unb liefen i^n Don nun an immer miteffen, 

ao fagten aud^ nid^tg, toenn er ein njenig t)erfdt|üttete. 




9. aeu fel^Iettbe 9la0e( Im ^ttfeifetu 

©n Kaufmann l|atte auf ber SÄeffe gute ®efdE|äfte ge^ 
mad^t, aöe SBaren üerfauft unb feine ©elbfa^e mit ©olb 
unb ©ilber gef})idft. @r tooHte je^t tieimreifen unb üor 
©nbrüd^ ber SRad^t ju ^aufe fein, ©r |)adft y atfo ben 
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8 GERMAN READER 

SKantetfadE mit bem ®elb auf fein 5ßferb unb ritt fort. 3^ 
aWittag raftetc er in einer ©tabt. Site er toeiter tooUte, 
fülirte i^m ber §au^!ned)t ba^ SRofe üor unb fagte: „§err, 
am Knien |)interfufe fe^tt im §ufeifen ein 9?agel" „Sa§ 
i^n fehlen," ertüiberte ber Saufmann; „bie fed^^ ©tunbcn, bie 5 
id^ nod^ äu madEien t)aDe, toirb baö Sifen too^I feft l^alten. 
3d^ l^abe Site." 9?ad^mittag^, afe er toieber abgeftiegen 
toar unb bem SRo§ ©rot geben liefe, fem ber Jhted^t in bie 
©tube unb fpradE): rr^crr, eurem 5ßferb fe^It am Kufen 
|)interfufe ein §ufeifen. ©oQ idE)'^ jum @d)mieb führen?" w 
„Safe eö fel)Ien," anttüortete ber §err, „bie ))aar ©tunben, 
bie nod^ übrig finb, n)irb )>c^ ^ferb tool^I au^l^alten. Sd^ 
^abe @i(e." @r ritt fort, aber nid^t lange, fo fing ba§ 
5ßferb äu l^infen an. 6^ f)in!te nidE)t lange, fo fing eg an 
ju ftolpern, unb e^ ftolperte nid^t lange, fo fiel t^ nieber 15 
unb brad^ ein Sein. S)er Saufmann mufete "ba^ $ßferb 
liegen taffen, ben SÄantelfadf auf bie ©dE)utter nehmen unb 
ju gufe nad^ §aufe gel)en, too er fpät in ber 9?ad^t an^ 
langte. „?ln allem UnglüdE," f^jradE) er ju fid^ fetbft, „ift 
ber öermfinfd^tc Siagel fd^ulb. ®ilc mit SBeile." » 

S)lc S3rübcr ©tltntn. 

10. 3){e 9te<!^ttttttfl ol^tte SSitrt 

@in Sauer fam einft ju einem Slböofaten unb Ragte, ein 
^unb l)abe it)m in bie Seine gebiffen unb fogar ein ©tüdf 
aua ber §ofe geriffen. „2)a^ loar ja eine ganj neue 
^ofe," fagte ber Sauer, ,,unb id) mödjte ©ie mal fragen, 
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DIE RECHNUNG OHNE WIRT 9 

§err 2tbt)ofat, 06 x6) ben ßert nid)t ücrHagen !ann, ber 
fold^ einen bifftgen §unb auf ber Strafe \)Oii herumlaufen 
laffen." „2)a^ fönnen ®ie getüife," ertüiberte ber 9ted)ti^ 
gelehrte; „ber Sigentümer be^ unt)erf^ämten Sierei^, baö 

5 S^nen fold^ei^ anget^an, mufe S^nen bie |)ofen unbebingt 
erfefeen." ^06 vS) too^l brei Sfialer f orbern !ann?" fragte 
ber Sauer, „^a^ fönnen @ie mit üoHem 9ied)t," i^erfe^te 
jener; ^für biefe fcf)önen neuen §ofen toäre ba^ ntcf)t ju 
t)ieL'' ,r5K[o, §err Slböofat," [agte ber Sauer, „geben Sie 

10 mir brei Slialer l^er, benn \>a^ ^ai Sl)r eigner §unb ge^ 
tl^an." „SÄein §unb?" rief ber 3lbt)o!at erftaunt; „mein 
$ßoIIo I)ätte ©ie in bie SBaben gebiffen ? 9?un gut ! Sc^ 
trau' eg i^m fd)on ju unb fte^e für ben ©d^aben; l^ier 
finb alfo bie brei 3;^aler. 

Unb foHt' bie SBelt in ©tücfen ge^'m-' 

S)er Sauer ladete in fid) hinein, ftrid) baö ®etb in bie 

%o!\i)t unb tooQte fid^ ge^orfamft empfehlen. „Sinen 5tu^ 

genbtidE," fagte ber Slböofat, „id) mufe S^nen [agen, ba§ 

20 (Sie mir für SÄü^e unb guten $Rat in ber bef^jrodEienen 

©acf)e brei 3;^ater [ed^äel)n ©rofd^en fc^ulbig finb." 5)er 

Sauer !onnte natürtidE) m6)i^ bagegen einiüenben, mu^te bem 

Slbüofaten "ba^ erhaltene ®etb tüieber geben unb bie fedEije^n 

©rofd^en baju, 

8^a(^ grlfe ^Acuter. 
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10 QERMAN READER 

11. 3)ei; @fe( mit bei; ^iAi^ü% 

@in Siaufmann I)atte einen 6fel, ber mit ©atj Belaben 
feinen SBeg immer ganj allein o^ne 3;reiber jum nädiften 
©täbtdien mad^te unb am Slbenb rid^tig toieber nad^ §au[e 
lam. (£ine§ %OiOß aber, ba eö fe^r ^ei^ toar, legte fid^ 
ber @fel in bem S8adE)e nieber unb blieb eine geraume ^t\i 5 
barin liegen. S)a§ ©alj jerfc^molä, unb atö er aufftanb, 
füllte er feine Saft mel)r ; munter unb mit leichteren ©dE)rit= 
ten !am er mit \>txi leeren 3;rag!örben an Ort unb ©teile. 
„SBon nun an," badE)te ber S!aufmann, „n)irb ber @fel fid^ 
aöemat in bem SBad^e nieberlegen tDoHen; id^ toiH ei§ il^m lo 
aber fc^on Verleiben." @r liefe ben @fet mit einer Saft 
t)on 93abefdE)tt)ämmen anftatt be^ ©alje^ bepadfen, unb ba^ 
3;ier lief, fobalb e^ ben 93ad^ nur Don ferne fal^, eilig bem 
SBaffer ju unb legte fid^ mitten* hinein, um feine Saft loö 
ju toerben. SlHein ba bie ©d^ioämme eine SÄenge SBaffer 15 
einfdE)ludften, fo fonnte er trofe aöer SÄül^e unb Slnftrengung 
gar nidE)t me^r auffte^en ; er toäre fieser umgef ommen, toenn 
man il^m nid^t ju §ilfe geeilt tuäre. SBon nun an legte er 
ftd^ mit feiner Saft nid^t me^r in^ SBaffer. 

S)er S!aufmann fagte ju einem greunbe, bem er bie ©e^^ 20 
fd^id^te erjäp t)atte: ,,9Wan fdE)ilt ben @fel jtoar bumm, 
inbeö toeife er bod^ @rfal)rungen ju benu^en, toie benn aud^ 
ba^ ©prid^toort fagt: Wlan fül^rt ben ©fei nur einmal aufS 
ei^. ©0 !lug ift er aber bod^ nidE)t, boS ©))rüd^Iein ju 

begreifen : . 25 

3Ba§ c§ in einem galle tl^ut, 
5ft ^mvx ni^t in anbem gut»^ 
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Site ®ott bie aSelt gefc^affen ^atte unb aßen ^eaturen 
it)re Seben^jett beftimmen tooHte, fam ber ©fei unb fragte : 
rt^rr, tote lange foH ic^ leben?" r,S)reifeig Sa^re," ant^ 
lüortete ®ott, „ift bir ba^ red^t?'' „31^ §err," ertpiberte 

5 ber efel, "ba^ ift eine lange $^txt 93eben!e mein mül)feligeö 
3)afein. SSott SKorgen bi^ in bie 9?ad^t mu^ id^ fd^toere 
Saften tragen, Äomfädfe in bie SÄü^te fc^Ieppen, bamit 
anbere bai3 93rot effen, unb man belohnt midf) nur mit 
©dalägen unb gufetritten. @rta§ mir einen 3;ei( ber langen 

10 S^tW* S)a erbarmte \vS) ®ott unb fc^entte il)m ad^tjet)n 
Saläre. 

S)er @fel ging getröftet toeg xmb ber §unb erfd^ien. 
„aSie lange totöft bu leben?" fprac^ ®ott ju il^m. ,,S)em 
@fel finb breifeig Saläre ju üiet, bu aber toirft bamit ju- 

15 frieben fein." rr^crr," anftoortete ber §unb, „ift baö bein 
SBille? SBebenfe toie id^ laufen mufe; ba^ "tiatten meine 
güfee nid^t au^. Unb l^abe id^ erft bie ©timme jum SöeHeu 
Verloren unb bie ^Sißt jum SBeifeen, toaö bleibt mir übrig 
afö au^ einer @cfe in bie anbere ju taufen unb ju !nur^ 

20 ren?" ®ott fa^, \>a^ er red^t l^atte, unb ertiefe i^m ätoötf 
Sa^re. 

3)arauf fam ber 2lffe. ,,S)u toiltft tool^t gerne breifeig 
Saläre teben?" fprad^ ber §err ju t^m; „bu braudEift nidE)t 
ju arbeiten, toie ber @fet unb ber §unb, unb bift immer 

25 guter S)inge." „2ld^ §err," anttüortete er, „ba§ fiet)t fo auö, 
ift aber anberS. SSenn'^ |)irfenbrei regnet, ^aht id^ feinen 
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12 GERM AN READER 

SöffeL 3d^ foÄ immer luftige ©treidle mad^en, ©eftd^ter 
fdEineiben, bamit bie Seute ladEiert, unb toenn fie mir einen 
Slpfel reichen, unb id^ beifee l^inein, fo ift er fauer. SBie 
oft ftedt bie Sraurigfeit l^inter bem ©pafe! Srei^ig Sa^re 
I)alte i^ ba§ nidE)t au^.*' @ott toor gnäbig unb fd^enltc 5 
i^m je^n Sa^re. 

(Snblid^ erfd^ien ber SÄenfd^, toar freubtg, gcfunb unb 
frifd^, unb bat ©Ott i^m feine 3^* h"^ beftimmen. wS)rei6ig 
Sa^re foQft bu leben," fprad^ ber §err, „ift bir baä genug?" 
„SBetd^ eine furje ^di !" rief ber äKenfd^. „SBenn ic§ mein 10 
^Uig gebaut l^abe, unb ba^ geuer auf meinem eignen 
§erbe brennt; toenn id^ Säume gepflangt I)abe, bie blühen 
unb grüd^te tragen, unb id^ meinet ßebenS fro^ ju toerben 
gebenfe, fo foH id^ fterben! D §err, Verlängere meine ^tif" 

„Sd^ toiH bir bie adfitjel^n Sa^re beS ©fefö anlegen," ,5 
fagte ®ott. „S)a§ ift nid^t genug," enoibertc ber SKenfd^. 
„5Du foUft aud^ bie ätoölf Sa^rc beS ^unbeä ^dben." 
„Smmer nodf) ju toenig." „SBol^Ian," fagte ®ott, „ic| toiH 
bir nod^ bie je^n 3af)re be§ Slffen geben, aber me^r er^^ 
t)ättft bu nid^t." 3)er SKenfd^ ging fort, toar aber nid^t » 
jufrieben. 

SHfo lebt ber SÄenfd^ fiebjig Sa^re. SDie erften breifeig 
finb feine menfc^Iid^en Sa^re. 3)ie gelten fc|neÄ bal^n; 
ba ift er gefunb, t)eiter, arbeitet mit Suft unb freut fid^ 
feinet S)afein§. hierauf folgen bife adfitjelin Saläre be8 ©fefö, 25 
ba toirb il^m eine Saft na^ ber anberen aufgelegt ; er mufe 
ba§ Äom tragen, ba§ anbere näl)rt, unb ©daläge unb ^^rittc 
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ftnb bcr £ot|tt feiner treuen 3)ienfte. 3)ann lommen bie 
jtoölf Satire be§ ^unbei§, ba liegt er in ben @cfen, fnurrt 
unb \^t teine ^cS)x\t nte^r jum Seiten. Unb toenn biefe 
3eit Dorfiber ift, fo mad^en bie jetin Saläre beä ?(ffen bm 
5 Sefd^lufe. S)a ift bcr 2Kcnfd^ fd^toad^topfig unb nSrrifd^, 
treibt attcmc S)inflc unb toirb ein ©pott ber Äinber. 

2)te trüber <9¥itnm. 

18. Set »Str ber SN^^ «»b ber ^tierliitg« 

S)er S5är toar in bie g^embc gegangen. Unterbeffen 
l^attc ftd^ ein ©perling am ©ngang ber Särenl^öl^Ie fein 
9?eft gebaut, unb ate ber gud^^, beg 95ären ^auSmeier, it|n 
lo aufforberte, htn Ort ju berlaffen ladete er unb be^au^jtete 
breift, ber ganje SBalb unb aud^ bie ^öt|Ie gehöre il^m ju 
eigen. 

®inei§ 3;age8 feierte ber ©är bon feiner SBanberfd^aft ^ 
gurfidt unb tooCte Don feiner ^öf)Ie lieber 95efi^ ergreifen. 
15 2)er fjud^^ aber toar bem |)eim!ef)renben entgegengegangen, 
um t^rt ju betpiHfommnen. @r teilte bem Sären aud^ mit, 
ba§ eine ©perling^famiüe am ©ngang ber ^öt|Ie it|r 9?eft 
gebaut, unb ba§ eS bort fetjr laut f)erget|e. 

„9Reirt g^eunb," fprad^ ber 95är, „toeifet bu aud^ gen?i§, 
30 ba§ eä nur ©perlinge finb?" „Sa, ^err, eS ift ein elen=« 
ber, fd^toad^er ©perling mit feinem SBeib unb feinen fünf 
Swtgen." 

„®in 3;ter, ba3 fid^ in meine ^öf)Ie toagt, ift fidler fein 
fd^toad^eä, elenbe« Sier, fonbern ein ftarler, gefä^rüd^er / 
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geinb, bor bcm td^ mtd^ ju fiüten t|a6e. SKir grauet Dor 
bem Slbenteuer; e^ toirb ntd^t gut ablaufen/' 

?lud^ ber ©perltng ^atte erfahren, bafe ber 95är im Sin* 
jug fei, unb er fprad^ ju feiner grau: 

„Siebet SBeib, ^eute ober morgen toirb ber S3är !ommen, 5 
um t)Ort feiner |)ö^le S3efi| ju ergreifen. 5lber ben bum* 
men S3ären tooHen toir fd^ön anführen. %\)vC nur genau 
aUe^, n?a8 id^ bir fage." Unb bann I)ielt er lange 9?üdE^ 
fprad^e mit ber ©perling^frau. 

Stm SWad^mittag lam ber S3är mit bem gud^^ unb n?oHte w 
feine ^öt|lc beäietien. „^ört i^r bag ®efd^rei ber ©per* 
linge?'' fragte ber gud^§. ®er S3är n?infte i^m ju fd^n?ei* 
gen, benn eben crf)ob ber alte ©perting feine ©timme. „2Ba^ 
l^aben benn bic kleinen, ba§ fie fo graufam fd^reien ?" fragte 
er feine grau. 15 

„junger l^aben fie," toar bie Stntioort. 

„©0 gieb if)nen bod^ Don bem 95ärenfteifd6 ju effen, ba^ 
toir Vorrätig I)aben," fprad^ ber ©perting. 

„Std^," fagte bag SBeibd^en, „bag Särenfteifd^ ift bon 
geftem, unb bie Sungen tooHen frifd^e^. SBarum l^aft bu 20 
bie Sedfermäuler fo bertoöl^nt?" 

„©0 Dertröfte fie auf morgen," fprad^ ber alte ©perling 
toieber. „S)er 95är, ber biefe ^öf)le fonft betool^ntc, lommt 
^eute jurfidE, unb mein greunb, ber gud^§, I)at mir ber* 
fprod^en, i^n mit Sift ^ier^er ju bringen. SBenn ba^ ge* 25 
fd^iet)t, toitt id^ ben S3ären umbringen, unb unferc Steinen 
foHen fid^ morgen an frifd^em Särenfleifd^ ertuftigen." 
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SBie ba^ ber S3är ^örte, ^ob er bem gud^^ mit feiner 

2a^e einen ©^lag, bafe biefer ba§ Stuffte^en t)erga§. S)ann 

padEte er feine ©iebenfad^en äufammen, Derlie^ bie Sperlinge, 

bie ^ö^Ie unb ben 3Salb, ging in bie ©tabt unb tourbe 

5 Sonsbär. »oumbad). 

14* ^et 9d^n^tt ttttb bie S8ic|teIittStttter* 

©^ toar ein ©d^ufter of)ne feine ©d^ulb fo arm getoor^ 
ben, ba^ i^m enblid) nid)tö mel^r übrig blieb afö ßeber ju 
einem einsigen 5ßaar ©d)uf)e. 9tun fdinitt er am ?(bcnb 
bie ©d)u^e gu, bie tooHte er ben nädiften SRorgen in STr^ 

lo beit net)men; unb njeil er ein gute§ ©emiffen f)atte, fo legte 
er fi(^ ru^ig gu S3ett, befaßt \\i) bem lieben ®ott unb 
fd^lief ein. SßorgenS, nad^bem er fein ®ebet t)errid)tet l^atte 
unb fid^ jur Slrbeit nieberfe^en njoHte, fo ftanben bie bei- 
ben ©df)U^e ganj fertig auf feinem 2^ifd^. 6r t)ern)unberte 

15 fid^ unb nju^te nii^t, lua^ er baju fagen foHte. (£r naf)m 
bie ©d^ul)e in bie §anb, um fie nä^er gu betrad^ten; fie 
n?aren fo fauber gearbeitet, ba^ fein ©tid) baran falfd) 
toar, gerabe ate n)enn ei§ ein SKeifterftüdE fein follte. Salb 
barauf trat aud^ fd)on ein Käufer ein, unb n)eil it)m bie 

2o ©d^ul^e fo gut gefielen, fo begafilte er me^r afe getoö^nlid^ 
baffir, unb ber ©d^ufter fonnte Don bem ®elb Seber gu 
gtt)ei ^aar ©d)ut)en er^anbeln. @r fdinitt fie abenbö gu 
unb tooHte ben nöd^ften SRorgen mit frifd^em SWut an bie 
?(rbeit geijen. Stber er brandete e§ nid^t, benn alö er auf- 

25 ftanb, njaren fie fd^on fertig, unb eg blieben aud^ nid^t bie 
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Säufer au§, btc tf)m fo biet ®etb gaben, ba^ er Seber ju ' 
bter 5ßaar ©d^ul^en einfaufen tonnte. @r fanb frü^ mor= 
geug aud) bie üier 5ßaar fertig, unb fo gtng'ig immer fort; 
njo^ er abenb^ äufd^nitt, ba^ toar am SKorgen Verarbeitet, 
alfo bafe er balb toieber fein e^rlid^ei^ 9lu^fommen l^atte, 5 
unb enblid^ ein n)ot)(^abenber SÄann n?arb. 

9?un gefd^a^ e^ eine§ 9lbenbiS nid^t lange bor SBeit)nad^:= 
ten, afe ber SRann ujieber jugefdinitten l^atte, bafe er t)or 
©d^Iafengefien ju feiner grau fprad^: „SBie xoäx'^, toenn 
toir biefe 9?ad^t aufblieben, um iu fetjen, n?er un^ fold^e w 
l^ilfreid^e §anb leiftet?" 3)ie grau toar'iS aufrieben unb 
ftedte ein Sid)t an. ©arauf Derbargen fie fid^ in ben 
©tubenedEen, f)inter ben SIeibem, bie ba aufgef)ängt toaren, 
unb gaben ad^t. Stfe e8 äßittemad^t toar, ba famen gtoei 
Heine nieblid^e nadfte SRännlein, festen fid^ t)or be^ ©d^ufterS 15 
2;ifd^, naf)men alte jugefdinittene ?lrbeit ju fid^ unb fingen 
an, mit i^ren gingerlein fo be^enb unb fd^nelt ju fted^en, 
5U nä(|en, ju Hopfen, ba§ ber ©d^ufter Dor Setounberung 
bie 9lugen nid^t abtoenben tonnte, ©ic tiefen nid)t nad^, 
bi^ aHe^ ju @nbe gifbrad)t n?ar unb fertig auf bem Sifd^c 20 
ftanb; bann fprangen fie fd^nell fort 

Stm anbem 9Rorgen fprad^ bie grau : „Sic Keinen SKän= 
ner tjabcn un^ reid^ gemad^t, n?ir müßten un§ bod^ baut 
bar baffir bezeigen, ©ie laufen fo l^erum, l^aben nid^tä 
am ßeib unb muffen frieren. SBei^t bu toa^? Sd^ toill as 
§emblein, 9iodE, SSam§ unb §ö^(ein für fie näf)en, aud^ 
jebem ein ^aar ©trüm))fe ftridfen; mad^' bu jebem ein 
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mv ©d^ü^Iein baju." S)er 9Rann fprad^: „S)a^ bin iä) 
tDot)( jufrieben,'' unb abenbi^, toie fic alle« fertig Ratten, 
legten fie bie ®efd^enfe ftatt ber jugefd^nittenen Slrbeit ju^ 
fammen auf ben %i\6) unb öerftecften ftd^ bann, um mit 

5 anäufef)en, tote ftd^ bie SKännkin baju aufteilen tourben. 
Um SKitternad^t famen fie I)erangefprungen unb tooCten 
fid^ gleid^ an bie ?lr6eit mad^en; ate fie aber fein juge= 
fd^nittene« Seber, fonbem bie nieblid^en Sfteibungöftüdfe fan^ 
ben, t)ertt)unberten fie fid^ erft, bann aber bejeigten fie eine 

10 getoaltigc greube. 9Rit ber größten ®efd^tt)inbig!eit jogen 
fie fid^ an, ftrid^en bie fd^önen Äleiber am Seib unb fangen : 

„^inh mit nid^t Änaben, gtatt unb fein? 
SSo8 foHen mir länger ©Ruftet fein?" 

Samt f)ü|)ften unb taujten fie, unb fprangen über ©tüf)te 
15 unb SBänIe. (Snblid^ taujten fie jur %i)üx I)inau§. SBon 
nun an famen fie nid^t toieber, bem ©d^ufter aber ging eS 
h)of)l, fo lang er lebte, unb e§ gtüdfte if)m aCe«, toa« er 
unterna(|nt 3)le «rüber Orlmm. 

15« ftaifer SHebtidft int ft^ffl^Sttfer« 

SBon bem Ä^fff)äuferberge in ber golbenen Stue gei|t bie 
9ö ©age, ba^ Äaifer griebrid^ ber 9iotbart barin ^of I)atte. 
@r fott fid^ felbft mit einigen ber ©einen I)ierf)in bernjünfd^t 
l^aben, unb bie ßeute f)aben lange geglaubt, er lebe nod^ 
unb toerbe aud^ lebenbtg bleiben bi« an ben jüngften 2;ag. 
Sein red^ter Äaifer fei nac^ i^m aufgefommen; er felbft 
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aber tüerbe etnften^, üoit bem 3^^^^^ S^öft, l^eröorge^ett 
au^ feiner unterirbifi^ett ^ßfalj unb luiber bie geinbe au^^ 
ätef)en, bte ba^ 3ietd^ gefditpädit {)a6en, unb bie alte SRad^t 
unb §errlid)feit n)teberf)erftetten. ©einen ©d^itb njerbe er 
an einen bürren 95aum Iiängen, unb ber 95aum toerbe er^ 5 
grünen, unb bie neue ^t\t beginnen. SKand^e njoHen i^n 
gefe^en (|aben, toie er mit feinen ©etreuen an einem rum 
ben fteinemen %x\6)t fi|t @r ftü^t ba^ §aupt in bie 
."^anb unb fd^eint ju fi^tafen, fein roter 95art ift burd^ ben 
2^ifd^ bi^ auf bie güjse genjad^fen; er nidt ftetig mit bem 10 
Raupte unb jnjinfert mit ben ?lugen, afe njoHe er balb 
aufnjad^en. 

Slfe einft ein ©i^äfer, ber auf bem Serge lautete, auf 
feiner ©^almei ein Siebd^en geblafen, \)ai bieg bem Äaifer 
fo njo^t gefallen, ba^ er x^n t)or fid^ fommen lie^ unb 15 
if)n oM feinem ©d^a^e reid^tid^ IoI)nte. S)ann \)oi er ben 
©^äfer gefragt, ob bie "Siobm nod^ um ben S3erg pgen, 
unb ba berfelbe „ja" antwortete, fagte ber Äaifer: „9?un 
mu^ id^ nod^ {)uubert Sa^re fd^tafen*^ 

16« äCttefbotett nott 9^iebtic| bent ®togetu 

(a) 

SBon griebrid^ bem ©rofeen ergäfilt man fotgenbe ®e== 20 
fd)id^te, bie benjeift, ba^ er bei aller ©trenge beg Sf)arat 
terg bod^ ein guteg §erj befa^. 

©in ©belfttabe biente am J^ofe ate Seibpage beg Sönigg. 
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©er Änabe l^atte feinen äSater Verloren, unb feine SKutter 
emäf)rte fid^ nur lümmerlici^ in if)rem SSitmenftanbc Site 
guter @o{)n njünfd^te er bie SRutter 5U unterftü^en, aber 
bon feinem Keinen ®ef)alte liefe fid) nid)tö entbcf)ren. S)od^ 

5 fanb er enblid^ ein SKittel, cüüa^ für fie ju ernjerbcn. 
Sebe 9?ad)t mufete einer uon ben Sbethtaben in bem ^\m^ 
nter t)or bem ©d^tafgemad^e be^ Stönig^ toadjen, um bie^ 
fem aufjutoarten, totxvx er etoa§ Verlangte. S)ie^ n?ar 
nun ein befd)tDerIid^er ©ienft, ben bie meiften fet)r gern 

10 einem anberen übertrugen, toenn bie 9?eit)e fie traf. S)er 

orme Sbelfetabe fing an, biefe SBad^en für anbere ju über»» 

nehmen; fie njurben t^m Vergütet, unb baS ®elb, toeldjeiS 

er bafür erf)ielt, fd)icfte er feiner SRutter. 

©nmal fonnte ber ßönig v\ä)i fditafen unb tPoKte fid^ 

15 etujaö Dortefen laffen. Sr füngelte, aber niemanb lam. 
Sann ftanb er auf, öffnete baö SSorjimmer unb fanb fei* 
neu $ßagen auf einem ®tul)te fd^Iafenb. @r ging auf il)n 
JU unb njar im ^Begriffe if)n aufjutoeden ; aber in biefem 
Stugenbtide bemerfte er in ber 9iodta fd^e be^ %aben etQ. 

20 befdiriebene^ $ßapierj^@r gog e§ l^erau^ unb (aö e^. ©^ 

^ Xoax ein rü{)ren5er Srief Don ber SKutter beö 5ßagen: fie 
banfc it)rem ®o^ne für ba§ ®etb, ba^ er i^r fiberfd^irft 
iKtbe ; ®ott njürbe it)n bafür belol^nen ; biefem foöe er eben 
}o treu afe feinem Äönig bienen, unb bann njürbe if)m ba^ 

25 irbifdie ®Iücf genjife nid^t fef)Ien. 9tu^ biefem Sriefe Voax 
bie ganje ©adjlage leidet ju erraten. ®er Sönig ging leife 
in fein ^unw^^^^ äurücf, l)oIte eine SioKe S)ufaten unb ftedte 
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fie mit bcm 95riefe bem 5ßagen ttjieber in bie 2;afd^e. 
Salb barauf fUngelte er fo ftarf, ba^ ber ^ßage emad^te 
unb in ba^ 3^^^^^ ^^^^ 

„S)u ^a[t toot)! gefd)lafen?" fragte ber Äönig. S)er 
5ßage ftammelte eine ^albe Sntfc^ulbigung unb eine ^albe 5 
Seja^ung ^er, fu^r in ber SJejlüirrung mit ber ^anb in 
bie 2:af^e unb ergriff mit ©rftaunen bie 3ioIte ©ufaten. 
^ ä*^9 fi^ t)eröor, n?arb blafe unb fa^ bcn Äönig mit 
Sl^ränen in ben Singen an, o^ne ein SBort reben ju Iön= 
nen. „2Ba§ ift bir?" fragte ber Äönig. „%i), (Sure 3Ra- 10 
jeftät," erujiberte ber $ßage, inbem er t)or il^m auf* bie 
Äniee fiel, „man xoxVi mvS) unglürffid^ madjen; id^ toeife 
Don biefem ®elbe nid)t^." „6i," fagte ber König, „toem 
eg ®ott giebt, bem giebt er'ig im ©d^Iafe. ©d^icf'g nur 
beiner SKutter, grüfee fie unb t)erfid^ere fie, ba^ id^ für bid^ 15 
unb fie forgen ujerbe." ®ie ^eube beö 5ßagen über biefcS 
unerttjartete ®IüdE lä^t fid^ nid^t befd^reiben- 



' (b) 

griebrid^ ber ®rofee |)ftegtc jebe^mal, tt)enn er einen neuen 
©olbaten in einem feiner ©arberegimenter erbtidfte, benfelben 
anjureben unb folgenbc brei gragen an tf)n ju ridjten: m 
SBic att bift bu? SBie lange bienft bu fd&on? Sefommft 
bu |)ünftlid^ beinen ©otb unD bein S3rot? 

@inft toar ein junger ^anjofe in cineö ber ©arberegi« 
menter eingetreten, ©ein Hauptmann l^atte il|n im Dorau^ 
barauf aufmerifam gemad^t, ba^ ber Stönig it)n näd^ften^ 25 
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fragen tönne, imb ba er fein S)eutfd^ Derftanb, i^m artem* 
))foI)ten, bte Slntoorten auf biefe brei grogen fid^ in beut* 
fd^er @prad)e einju))rägen. Salb barauf fanb eine 9iet)ue 
ber 2;ru^pen ftott, unb ate ber Äönig ben neuen ©olbaten 
5 erblicfte, trat er an it)n I)eran, um bie getoöl^nlid^en fragen 
äu t^un. B^fäDig fing ber Äönig aber bieämal mit ber 
jtoeitengraae an. 



„aSie lauge bienft bu fd^on?'' fagte er }u xf)m. 

„&n unb ätüaujtg Satire," antwortete ber junge %tan^ 
jofe. S)er Sönig erftaunte, fragte aber toeiter: 

,,2Bic alt bift bu benn?" 

„Sin SBierteljafir,'' Derfefete ber Gefragte. 

,,SRun toa^rliaftig/' ertoiberte ber Äönig, „enttoeber l^aft 
bu im SSerftanb t)erIoren ober id^." 
15 S)er ©olbat, ber biefe SBorte für bie brittc S'^age l^ielt, 
antwortete f^neO: ,M^ beibe, eure SKajeftät!" 

^SRun, ba8 ift toirMid^ baö erfte 3»at," fagte ber Sönig, 
„ba^ i^ in ©egenujart meiner gefamten ®arbe für Derrüdft 
erKart toerbe. SBerftef)ft bu mid^ benn gar nid^t?** 
20 S)er ©olbat, beffen SSorrat an S)eutfd^ jefet erfd^öpft toar, 
fc^n?ieg ftill. Site ber Äönig aber feine gragen erneuerte, 
anttoortete jener i^m auf fraujöfifd^, ba^ er gar fein S)eutfdf) 
t)erftef)e. griebrid^ ladete tierjüd^ über ben broüigen S5or= 
faH, Köpfte bem jungen ^embling freunblid^ auf bie ©d)ulter 
25 unb empfahl i^m, feinen S)ienft |)ünftlid^ ju berri^ten, aber 
aud^ ja bie beutfd^e ©|)radE)e ju lernen. 
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17. 3)ad Btane m^itttO^tru 

@g toar SBintcr unb ba^ ©ig ftanb feft S)a befd^Ioffen 
btc ^ufumer, ein gro^eg geft ju feiern, ©ie fdilugeit ^Ait 
auf, unb alt unb jung, bte ganje ©tabt, öerfammelte fid^ 
brausen. ®te einen tiefen ©d)littfd^u^, bie anbem fuhren 
im @d)Iitten, unb in ben ^dim erfdjott SRufif, unb Xänytx 5 
unb 2;än5erinnen fd^menften fid^ l^erum, unb bie Sitten fa^en 
an ben 2;ifci^en unb tranfen ein^. ©0 Verging ber ganjc 
2;ag, unb ber t)etle SKonb ging auf; aber ber Subel fd^ien 
nun erft red)t anzufangen. 

9hir ein atte§ SRfitterd^en n?ar t)on atlen Seuten atlein 10 
in ber ©tabt gebtieben. ©ie lüar franf unb ge6red)tid^ unb 
fonnte i^rc güfee nid^t mel^r gebraud^en ; aber ba i^r §äu^ 
d^en auf bem S)eid^e ftanb, lonnte fte Don ilirem 95ette aw^ 
aufg @i§ l^inauöfe^en unb bie greube ftd^ betrad^ten. SBie 
eg nun gegen Stbenb fam, ba getoatirte fie, inbem fie fo auf 15 
bie ©ee t)inau^fa]^, im SBeften ein fteineS, n?ei§e^ aSötfd^en, 
bag eben an ber Äimmung aufftieg. ®teid^ befiel fie eine 
unenbtid^e Slngft; fie toar in früheren S^agen mit if)rem 
SKannc jur ©ee genjefen unb berftanb fid^ ttJol^I auf SBinb 
unb SBetter. ©ie red^netc nad^: „Sn einer Meinen ©tunbe 20 
toirb bie gtut ba fein, bann ein ©türm toöbrcd^en, unb aUe 
finb bertoren.'' S)a rief unb jammerte fie, fo taut at^ fie 
lonnte; aber niemanb toar in i^rem |)aufe, unb bie 9?ad^ 
barn n?aren alte auf bem @ife ; niemanb l^örte fie. Smmer 
größer toarb unterbeS bie SJßotfe unb allmä^tid^ immer 25 
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fdimärger. 9?od) einige SKinuten unb bic gtut mu^te ba 
fein, ber ©türm Io^bred)en. S)a rafft fie aH il^r bi^d^en 
Sraft äufammen nnb friedet auf ^änben unb gü^cn au^ 
bcm 95ette jum Dfen. ®IüdHid^ finbet fie nod^ einen S3ranb, 

5 fd^Icubert il^n in basJ ©trof) i^re^ Setter unb eilt l^inau^, 
fo fd^nell fie lann, fid^ in @id^erf)eit jw bringen. S)a3 ^oui^ 
d^en ftanb nun augenblidlici^ in f)elten glammen, unb tt)ie 
ber geuerfd^ein Dom ©ife au§ gefeiten toarb, ftüräte allein in 
n)ilber ^aft bem ©tranbe ju. ©d^on fprang ber SBinb auf 

10 unb fegte ben ©taub auf bem @ife Dor il)nen I)er; ber 
^mmel toarb bunfel, \>a$ @i^ fing an ju fnarren unb ju 

' fd^toanlen, ber SBinb toud^g ivivx ©türm, unb afö eben bie 
legten ben gufe auf§ fefte Sanb festen, brad^ bic S)edfe unb 
bie glut n?ogtc (xn ben ©tranb. ©o rettete bic arme grau 

15 bie ganjc ©tabt unb gab i^r ^aV unb ®ut baran ju bercn 
^U unb Slettung- aÄürrcn^off. 

18« Set fliegettbe ftoffet« 

@^ tt)ar einmal ein Saufmann, ber toar fo reid^, ba§ er 
bie gange ©tra^e unb faft nod^ eine Heine ©äffe baju mit 
©ilbergelb pftaftem f onntc ; aber baS tl^at er nid^t, benn er 
2o tou^te fein ®elb anberS anjutoenben. Unb gab er einen 
©d^iHing au^, fo befam er einen ^okx toieber; ein fo 
Ituger Saufmann toar er — bi^ er Jtarb, / 

3)er ©oi|n brfam nun alt biefei @eib, unb ber lebte 

Mttflr fling jebe 9?ad^t jur SKaöferabe, mad^te ^a)3ierbra== 

ts c^en auö ai^aterfc^einen unb n)arf in bai3 Söaffer mit 
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@oIbftüdfctt, anftatt mit einem ©teine. Sluf btefe SBeifc 
!onntc ha^ ®elb fd^on alte toerben, unb ba^ tourbe e§. 
3ule^t befofi er nid^t me^r afö t)ter ©d^iCtnge, unb l^atte 
lerne anbem Äletber afö ein 5ßaar Pantoffeln unb einen 
alten ©d)Iafrodf. 9?un fümmerten fid^ feine greunbe nid)t 5 
mefir um if)n, ba fie ja nid^t jufammen auf bie ©trafee 
gejigj fonnten; aber einer bon i^nen, ber gutmütig n?ar, 
fanbtc iftm einen alten Koffer, mit ber 95emerfung: „5ßadEe 
ein!" Sa, baS ujar nun redf)t fd)ön, aber er ^atte nid^tg 
einju^jadEen ; barum fe^te er fid^ felbft in bcn Soffer. m 

3)a8 n?ar ein merfmürbiger Stoffer. ©obalb man an baS 
@d^Io6 brüdfte, fonnte ber Soffer fliegen. @r brüdfte, unb 
n?ip§! f(og er mit i^m burd^ ben ©d^ornftein I)od^ über bie 
SBolIen I)inauf, n)eiter unb tt)eiter fort. ©0 oft aber ber 
S3oben ein n?enig fnadfte, n?ar er gar fe(|r in Slngft, ba§ 15 
ber Soffer in ©tüde gef)en möd^te, benn afebann l^ätte er 
einen gang tüd^tigen ^ßurjelbaum gemad^t — ®ott ben)af)re 
ung! Stuf fold^e SBeife fam er nad^ bem Sanbe ber 2;ür^ 
fen. S)en Soffer Verbarg er im SBalbe untec ben t)erborrten 
SSIättem unb ging bann in bie ©tabt f)inein. 3)a§ fonnte ao 
C5 Qxalfy ganj gut, benn bei ben dürfen gingen ja alte fo 
tob er Je ©d^IafrodE unb ^ßantoffeln. S)a begegnete er 
einer Ämme mit einem Keinen Sinbe. „^öre, bu 2;ürfen* 
ommcb^ fogte er, „toaig ift ba^ für ein grofeeg ©d^Io^ ^ier 
btd^ fto^ ber ©tabt, xoo bie genfter fo l^od^ fi^en?" 25 

„S)Oi too^nt bie 2;od^ter be§ Sönig^," ernjiberte fie. „@8 
ift ))ro))^it, ba| fie über einen beliebten fel^r ungtädKic^ 
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iperbeit tt)flrbc, unb be^l^alb barf ntcmanb ju tl^r fommcn, 
ttjcnit ntc^t ber Söntg unb bie Söntgm mit babei fmb." 

nSc^ banfe,'' fagte ber Saufmannöfof)n, unb fo ging er 

^tnau^ in ben SBalb, fe^te \\i) in feinen Soffer, flog auf 

5 ba^ S)ad^ unb frod^ burd^ ba§ genfter jur ^ßrinjeffin J^incin. 

©ie lag auf bem @ofa unb fd^Iief; fte toar fo fd^ön, 

bafe ber Saufmann^fo^n fie Ififfen ntu^te. 3)a ertoad^te fic 

unb erfd^raf geujaltig ; aber er fagte, er fei ber 2;ürfengott, 

ber burd^ bie Suft ju i(|r herunter gefommen toSre, unb bog 

lo gefiel il^r. 

©0 fa^en fie neBeneinanber, unb er erjälilte il^r ©efd^id^ 
ten Don il^ren Stugen: ba^ n?aren bie ^errlid^ften, bunfeln 
©een, unb ba fdE)n)ämmen bie ®eban!en gleid^ SÄeertoeibd^en. 
Unb er erjälilte bon if)rer ©tirn: bie toäre ein ©d^neeberg 
15 mit ben J)räd^tigften ©älen unb Silbern. Unb er crjä^ftc 
Dom ©tord^, ber bie lieblid^en Keinen Äinber bringt 

Sa, ba§ toaren fd^öne ©efd^i^ten! ^axvx freite er vxa 

bie ^ßrinjeffin, unb fic fagte gleid^ „ja.'' 

„Slber ©ie muffen am ©onnabenb l^ertommcn,'' fagte fic. 

2o n^^a finb ber Sönig unb bie Königin bei mir jum 2]f)ec 

©ie ttjerben fel)r ftolj barauf fein, \>(x^ id^ ben Slrfengott 

belomme. Slber fef)en ©ie ^vl, ba§ ©ie ein red^t pbfd^e^ 

SKärd^en toiffen, benn ba^ lieben meine ©Itern ganj au^er^ 

orbentfid^. Steine SÄutter toiH e§ moralifd^ unb t)omc(|m, 

25 unb mein SSater beluftigenb l^abcn, fo bafe man lad^cn 

lann." 

„3ci, M\ Bringe feine anbere SßorgengaBe aö ein äßär* 
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d^cn," fagtc er, unb fo fd^teben ftc. 3lBer bie ^rinjeffin 
gab tl^m cüteit ©äbel, ber toox mit ®oIbftüden befe^t, unb 
bie lonnte er gerabe gebraud^en. 

0hm flog er fort, faufte fid^ einen neuen ©d^Iafrodf unb 
fa^ bann braujsen im SSalbe unb bid^tete ein SKärd^en; 5 
bo^ follte bis ivaa ©onnabenb fertig fein, unb e§ ift bod^ 
nid^t fo leidEit 

©r tourbe fertig bamit, unb \>a toar eS ©onnabenb. 

3)er Äönig, bie Königin unb ber ganje §of toarteten 
mit bem ^ee bei ber ^ßrinjeffin. ®r tourbe fetir nett tm^ w 
^fangen. 

• „SSäoHen ©ic un§ nun ein SÄard^en erjäl^ten?" fragte 
bie ^nigin, „eineä, baS tiefftnnig unb belel)renb ift?" 

„Slber Vorüber man bod^ tad^en fann," fagte ber König. 

„Sa tool^I," erttjiberte er unb erjä^lte; ba mufe man nun 15 
gut auftjaffen. 

„„@S toar einmal ein 95unb ©ct)wefell)öläer, bie toaren fo 
au^erorbentlid^ ftotj auf il^re ^o(|e §erfunft! S^r ©tamm* 
bäum, baS Ijei^t bie gro^e gid^te, n?oüon fte jebeS ein Hei* 
neS ^öljd^en toaren, toar ein großer alter 95aum im » 
SBalbe getoefen. S)ie ©d)n)efet^öläer lagen nun in ber 
SRitte ä^if^^^tt einem geuerseuge unb einem alten eifemen 
Sopfe, unb biefe frsä^Iten Don itjrer Sugenb. „Sa, aö 
toir auf bem grünen ^xot\%t xoaxtn,'* fagten fie, „ba n?aren 
toir toirflid^ auf bem grünen ^^^^9^ J Seben SKorgen unb 25 
Äbenb gab eä S)iamanttf)ee, ba§ toar ber Sau; ben gan* 
ieit Sag l^atten toir ©onnenfd^ein, tuenn bie ©onne fd^ien» 
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unb aUe btc Heincn SSögel mußten ©cfd^id^tcn crjä^Ictt 
aSir fonntctt toot)I merfen, \>(x^ Xoxx oud^ rcid^ tparcn, bcnn 
btc Saubbmnnc toareit nur im ©ommcr befletbet, aber im* 
fcrc gamUte l^attc SKittel ju grünen ffileibem fotool^l im 

5 SSinter toic im ©ommer. S)od^ ba !am ber ^olä^aucr, 
boS xoox bic grofec Sieüolution, unb unferc gamilic tourbe 
jer^pKttert. 3)er ©tamm(|crr erl^ieft eine ©teHc ate ^au))^ 
maft auf einem präd^ttgcn ©d^iffe, toeld^e« bie SBelt um* 
fegeirt lonnte, tt)enn e8 tooHtc; bie anbem 3^^9^ famen 

10 nad^ anbem Orten, unb toir l^aben nmt ba^ Slmt, ber 
niebrigen SKenge bog ßid^t anjuäünben. S)eöl^alb ftnb toir 
öomel^me Seutc l^ier^r in bie Äüd^e gelommen.* 

„SRein ©d^idfal geftaltetc fid^ auf eine anbere S33eifc/ 
fagte ber eifeme %q% neben ttjeld^em bie ©d^ttjefeltjötjer 

»5 lagen. Jfim Stnfang an, feit id^ in bie SBelt fam, bin 
id^ Diele 3Ral gefd^euert unb gelod^t toorben. Sd^ forge 
für bog ©oKbe unb bin ber crfte l^ier im ^ufe. SKeine 
rinsifl^ greubc ift, fo nod^ Sifd ^ rein unb nett an meinem 
?ßla|e JU liegen unb ein DemünftigeS ©efpräd^ mit meinen 

» Äameraben jU ffif)ren; bod^ toenn id^ \>tn SBaffereimer au^ 
nel^me, ber l^in unb toieber nad^ bem §ofe l^inunterlommt, 
fo leben tüir innerl^alb unferer Dier SBänbe. Unfer einjiger 
9?euigteit§bote ift ber SKarttforb, aber ber fprid^t fo un* 
ru^ig über bic 9?egierung unb \>qA SSott; ja, neulid^ toar 

«5 ^a ein alter S^opf, ber Dor ©d^redf barüber nieberfiel unb 
ftd^ in ©tüdfe fd^tug. S)er ift liberal, fage id^ eud^." 
^9?un fprid^ft bu ju t)iel," fiet \>(x% geuerjeug ein, unb 
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ber ©tal^I fd^tug gegen bctt geuerftem, \>Qi% e^ fprü()te. 
^SBoIIett Xovc im^ ntd)t emett luftigen Slbenb mad)en?" 

„Sa, lafet un^ baüott f|)red^en, toer ber öome^tnfte ift," 
fagteit bie ©djtpefet^ötäer. 

,,9iem, id) Hebe e^ nid^t, öott mir felbft ju reben,'' h)en^ 5 
bete ber %o)f!\ ein. „Sa^t un^ eine Slbenbunterljaltung 
beranftatten. %i) toerbe anfangen. SBir werben etroa^ er- 
jagten, toaS ein jeber ertebt t)at; ba !ann man fid^ fo 
leidet barein finben, nnb e^ ift fo erfreutid^. 3tn ber Dft== 
fec bei ben bänifd^en Söud^en" — lo 

„S)a§ ift ein l^übfd^er Stnfang," fagten alle XeUer. S)aö 
toirb fidfier eine ®efdE)id^te, bie un^ gefaßt." 

„Sa, ba Verlebte idf) meine Sngenb bei einer ftiHen ga= 
mitie; bie äÄöbetn tourben gebo^nt, ber gupoben ge^ 
fd^euert, unb aÜe t)ierje^n S^age tourben reine ®arbinen 15 
oufgepngt" 

„SBie ©ie bod^ fo intereffant erjäl^ten," fagte ber Äel)r^ 
befen. „JDtan fann gteid^ t)ören, ba^ ein SÄann erjä^tt, 
ber biet mit grauen in S3erüt)rung gefommen ift; e^ get)t 
fo ettt)a^ 9ieine^ l^inburd^." 20 

„Sa, ba^ fü^It man," fagte ber SBaffereimer unb mad^te 
bor greube einen Keinen ©))rung, fo ba^ e^ auf bem gu^^ 
boben flatfd^te. 

Unb ber Sopf ful)r fort ju erjäliten, unb bai^ Snbe 
toar thtn fo gut afö ber Stnfang. 25 

SCffc SeHer IIapt)erten bor greube, unb ber Sel^rbefen 
}Ofl grüne $ßeterfifie auö bem ©anblod^e unb befrönäte ben 
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2;opfr beim er toufetc, baß e^ bic anbem ärgern n)ürbc. 

„SBchäuäe id^ il)n f)eute,'' badete er, „\o befranst er mic^ 

morgen.'' 

„SSbm toiH id^ tanken," fagte bie geuerjangc unb tanjte. 
5 ®ott betoal^re un^, tote fonnte fie boS eine SBein in bic 

^öl^e ftreden! S)er alte ©tul^tübersug bort im SBinfet 

|)Ia^te, ate er e^ fal^. „SBerbe id^ nnn anc^ befränjt?" 

fragte bic geuerjange, unb [ie tourbe eS. 

„3)0^ ift bod^ nur 5ßöbet !'' badeten bic ©d^njcfet^ötjer. 
lo 9?un foÜtc bie 2;^eemafd^ine fingen; aber fie fagte, fic 

l^abe fid^ erfältet; fie lönne nid^t fingen, loenn fie nid^t 

fod^e. Slllein bo^ Xoax btofee SSome^mt^uerei ; fie tooüte 
, nur nid^t fingen, toenn fie nid^t brinnen bei ber ^errfd^aft 

auf bcm 2:ifd^e ftanb. 
15 Sm genfter ftaf eine alte ®änfefebcr, mit ber bog 

SKöbd^cn ju fd^reiben pflegte. 6^ toar nid^tg SBemerfen^ 

teertet an il^r, aufeer ba§ fie gar ju tief in bic ^inte flc^ 

taud^t Sorben. Slber barauf toar fie ftolj. „SBiÖ bie 

2:^eemafdf)inc nid^t fingen,'' fagte fic, „fo fann fie eS blei* 
2o ben laffen. S)raufeen l^ängt eine SWad^tigaU im Säfig, bie 

fann fingen. S)ie \)ot stoar nidE)t^ getemt, aber ba§ n)oIIcn 

toir biefen ?lbenb ba^ingefteUt fein laffen." 

rrSd^ finb' e§ l^öd^ft unpaffenb," fagte ber '5:^eefeffel, — 

er toat ÄfidEicnfänger unb ^albbruber ber S^l^eemafd^inc — 
25 rrbafe ein fotd^er frember SSogel gel^ört Serben foH. Sft baö 

|)atriotifd^ ? S)er SKarWorb mag barfibcr rid^tcn." 

,rSd§ ärgere mid^ nur," fagte ber äÄarftforb; „td§ ärgere 
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mx6) utnertid^ fo, baß nientanb e§ [td^ bcnfen fann. Sft ba§ 
eine paffcnbc Slrt, ben Slbenb umzubringen? SBürbc e^ 
niäjt t)emünftiger fein, ha^ ^au^ äured^tjuf efeen ? ©in 
jeber mü^tc auf feinen 5ßta| fommen unb id^ toürbe ba^ 
ganjc ©piel leiten. S)a^ h)ürbe etoo^ anbetet Serben!" 5 

„Sa, la^t un^ ®|)efta!el mad^en," fagten alle. S)a ging 
bie 2:pre auf. (£^ toar ba^ 5Dienftmäbd^en, unb ba ftam 
ben fie ftiHe. kleiner mudffte. Stber ha toax nid^t ein ein*' 
äiger Zo\>\t ber nid^t getpu^t I)ätte, toa^ er ju t^un toer^ 
möge unb toie t)ornet)m er fei. „3a, toenn id^ geitJOÜt w 
l^ätte," badete jeber, „fo mtt e^ ein red^t luftiger 2tbenb 
Ujerben f ollen.'' 

S)a^ ©ienftmäbd^en naf)m bie ©d^toefetl^öljer unb mad^te 
geuer bamit an. — ®ott ben^al^f un^, toie bie f))rü^ten 
unb in glämmen gerieten! 15 

„9Zun fann bod^ jeber feigen," badeten fie, „baß njir bie 
crften finb. SBetd^en ©tanj ^aben toir! SBeld^e^ Sid^t!" 
— Unb bamit toaren fie Verbrannt.'' 

„S)a§ toax ein l^errtid^e^ SKärd^en,'' fagte bie Königin. 
wSd^ fül^fte mid^ fo ganj in bie Äüd^e öerfe^t ju ben 20 
©d^toefetl^öljem. Sa, nun follft bu unfere Siod^ter I)aben." 

„Sa tüol^I", fagte ber Äönig, „bu foUft unfere Xod^ter 
am SKontage I)aben !" S)enn nun fagten fie „hu" ä« it)ni, 
ba er jur gamilie gel^ören foUte. 

S)ic ^od^jeit toax nun beftimmt, unb am ?t6enb toor^er «5 
tDurbe bie ganje ©tabt illuminiert 3^^^^^^ ^^^ ^ßrejetn 
tourben unter baS 3?olf geioorfen; bie ©trafeenbuben ftan* 
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ben auf ben 3^^^«r ri^f^« „^urral^'' unb pfiffen auf ben 
gingem; e^ toar aufecrorbentüd) prad^toott. 

„%(x, vi) iperbe too^t aud^ etoa^ jum bcften gcBen 

muffen," badete ber Äaufmann^fo^n. Unb fo laufte er 

5 Siafeten, Sttallerbfen unb aUe^ geuetmerf, ma^ man tt- 

benfen fonnte, legte eS in feinen Sioffer unb flog bamit in 

bie Suft. 

JRutfd^, n)te ba^ ging unb xo\t baig puffte! 

Snie %Vixka l)üpften babei in bie ^ö^e, baß i^ncn bie 

lo ^antoffetn um bie Dl^ren flogen ; eine fold^e SufterfdE)einung 

litten fie nod^ nie gefeiten. 9tun fonnten fie begreifen, \>o!^ 

e^ ber 2:ürfengott felbft toar, ber bie 5ßrinäefftn I)aben follte. 

©obatb ber Saufmann^fol^n toieber mit feinem Soffer 

l^erunter in ben SBalb fam, badete er: ,,3d^ toiU bod^ in 

15 bie ©tabt l^ineinge^n, um ju erfal^ren, toie e^ fid^ auöge* 

nommen l^ai" Unb c8 toar natürtid^, ba§ er fiuft baju 

^atte. 

9?ein, toa^ bod^ bie Seute erjäl^Iten! ©n jeber, ben er 
banad^ fragte, l^atte e^ auf feine SBeife gefeiten ; aber fd^ön 
20 j^atten e^ alle gefunben. 

r,Sd^ fal^ ben 2:ürfengott felbft," fagte ber eine. (Sr l^atte 
Singen toie glänjenbe ©terne, unb einen SBart Xoxt fd^äu^ 
menbe SBaffer." 

„@r flog in einem geuermantel," fagte ein anberer. „S)ie 
25 liebtid^ften @ngeföfinber blidften au§ \>m galten l^erbor." 

3a, ba^ toaren l^errlid^e ©ad^en, bie er l^örte, unb am 
folgenben 2;age follte er ^od^jeit madljcn. 
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9Jutt ging er iit bcit SBatb jurücf, um fid^ in feinen 
Äoffcr ju fefecn — aber too xoax ber? S)er Sloffer toar 
t)erbrannt ©in gunfen be^ geuertoerfö toar jurüdgcbtieben, 
ber l^atte geuer gefangen, unb ber Soffer lag in Stfd^e. @r 
!onnte nid^t met)r ffiegen, nid^t mef)r ju feiner Sßrant ge* 5 
langen. 

©ie ftanb ben ganzen ^ag auf bem S)ad^e unb kartete; 
fie kartet U)al)rfd^einlid^ nodE). (£r aber burd^tüanbert bie 
9BeIt unb erjäl^lt äÄärd^en ; bod^ finb fie nid^t mel^r fo luftig 
ipie ba^, toeld^e^ er t)on ben ®d^n)efelf)ötäern erjäpc 10 

^nberfetu 

19. 3)ie tiiet @tiandeUftem 

(Sr l^iefe ©uftat) Slbolf unb toar ber ©ol^n beig Ul^rma* 
d^erS SWotl^nagel, ber in einer Keinen ©tabt ein befd^eibeneS 
S)afein fül^rte. ®uftat) Slbolf Sollte fid^ bem geiftUd^en 
©taub toibmen, unb fd^on frü^seitig l^atte er begonnen, 
feine S)ienfte ber ^rd^e jU toeil^en; er läutete ©onntagg 15 
anfangt bie Keine, fpäter, ate er ju Straften gefommen toar, 
bie grofee ©lodEe, unb toenn fid^ bie ©emeinbe fingenb er* 
baute, trat er mit I)eiligem (£ifer bie SBätge ber Orgel, bafe 
il^m ber t)elle ©dEin^eife über bie ©tim riefelte. Slud^ beftat^ 
tetc er bie fieidEien öerenbeter ©tubenüögel unb ©taHl^afen 20 
unter ben Sol^ll^äuptern feinei^ elterlid^en ®emüfegarten§ 
unb t)rebigte baju fo rül^renb, bafe ben jul^örenben SBafd^* 
n)eibem, bie an bem t)orbeifliefeenben 9Wül)lenbad^ tagtoerften, 
baS SBaffer in bie klugen trat. 
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Sn ber ©d^ulc toar er gerabf feiner üon bcn Seften. 
@r l^attc einen l^arten Sopf, unb nur langfam begriff er 
Sefen, ©d^reiben unb Sied^nen; ben Sated^i^mu^ aber fonnte 
er am ©d^nürd^en, unb aud^ ein ^nftftüdE t)erftanb er, er 

5 fonnte nämlidf) ba^ SSaterunfer ebenfo geläufig rüdhpftrtö ate 
t)ortpärtö aufjagen, unb ba^ mad^te i^m feiner feiner WxU 
fd^üfer nad^. Übrigen^ tüar ®uftat) Stbolf feine^n^egS ein 
ßot)f^änger ober gar ein |>eud^fer, fonbem er toar ein 
gutmütiger, braöer Sert, ben jebermann feiben fonnte- 

lo SBenn.ber Sinabe in ©egenitjart feiner ^iimi bat)on 
f))rad^, bafe er ©eiftlid^er Serben tooHte, runjelte ber SSater 
bie ©tim, nid^t ipeil er gegen ben SBeruf ate fold^en ettoaig 
etnjutoenben gel^abt ptte, fonbem toeil er in 6rrt)ägung fei^ 
ner befd^eibenen ©infünfte bie Soften beig ©tubiumS fd^eute. 

15 S)ie äKutter aber täd^elte gtüdEfelig bei bem ©ebanfen, il^ren 
©o^n bereinft auf ber Äanjel ju fe^en, unb ate i^r ber 
^err Sieftor ber ©tabtfd^ufe einmal unumtounben erflärte, 
©uftat) Slbotf fei ju befd^ränften ©eifteig, um ftubieren ju 
fönnen, ba ging fie entrüftet t)on Irinnen unb glaubte c8 

20 nid^t. 

S)ie ©ad^e l^atte aber nod^ einen ^afen. ©uftat) ?tboIf 
f)atte, toie man ju fagen ))flegt, eine fd^toere ^Mno^t unb 
fonnte geioiffc SBud^ftaben nidE)t gut auöfpred^en, namentlid^ 
mad^ten il^m bie 9i unb bie © grofee SKül^e. 3)a taö er 

25 cine^ 2:age8 in feinem Sefebud^ Don bem berül^mten SRebner 
S)emoftf)eneS, ber mit äf)nlid^en ©d^toierigfeiten ju fämpfen 
gehabt, unb fogfeid^ befd^lofe er, benfelben nad^jual^men* 
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DaiS ^aiiptl^aar fd^or er fid^ ntd^t a6 \m jener, aber er ging 
alle 2;age an ba§ raufdjenbe SBel^r ber 9iafenmüt)te, nat)m 
ein paar Äiefetfteine in ben SÄunb unb beflamterte mit 
lauter ©timme „Sol^ann, ben muntern ©eifenfieber." 

Sa, er I)ätte e^ mit feiner eifernen 95el)arrlid^feit genjife 5 
bi^ jum Sanjelrebner gebrad^t, toenn il^m nid^t-bie SSor^ 
fel^ung einen ©trid^ burdE) bie 9ied^nung gemad^t i)ätte. 
©eine äÄutter, bie if)m hW)tx bie ©tauge gel^alten l^atte, 
legte ftd^ nieber unb [tarb. S)er SSater fj)radE) ein 3Äad^ttt)ort, 
unb ®uftat) Stbolf ^iett afö U^rmad^erlel)rting feinen ©im 10 
jug in bie öäterlid^e SBerfftatt. S)a fafe nun ber arme 
Sungc mit umflorten Slugen unb mu^te bie Ut)ren feiner 
SKitbürger au^j)u^en unb einölen, unb e^ Xoox feiner SKei* 
nung nad^ fein unglfidEtid^ere^ ®efd^ö|)f auf ®otte^ ©rbboben 
jü finben ate ©uftat) Slbolf SRot^nagel 15 

S)ic 3^ '^^ift. ®r lernte fid^ fügen, unb afö il^m ba^ 
Slufäie^en ber Sird^turmul^r anvertraut tourbe, toar er mit 
feinem ©d^idEfal l^atb auögeföl^nt. 

JDie Saläre Verrannen ein§ umS anberc* ©uftat) Stbolf 
l^atte ausgelernt unb begab fi^ auf bie SBanberfd^aft. (£r 20 
fam aber nid^t über bie näd^fte ©tabt t)inau8 unb feierte 
l^eim, fobalb bie gefe^fid^e ^ft abgelaufen n^ar. Ein paar 
Saläre arbeitete er nod^ als ©el^ilfe feines SßaterS, bann 
fegnete biefer boS ä^itK^^r wb nun Xo(xt er ber ^err im 
©efd^äft, unb baS ©efd^äft gebiel^. 25 

Söalb barauf tourbe an ber ©tabtfird^c bie ©teile beS 
^rd^enbienerS crtebigt. 3" ^^er ^Bürger Srftaunen betüarb 
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[td^ ®u[taö Slbolf um ba^ 3lmt unb crl^iett c8 aud^. SBöfc 
3ungen fagtcn, fd^nöbc ©ctüinnfud^t i)abc bcn tt)ot)tf)abcnbcn 
äRann ju biefent ©d^ritt t)ertcüet ; aber als cS bcfannt »urbc, 
ba§ ber neue Äird^cnbiener feinen ©el^aft bem Slrmen^uig 

5 überliefen l^abe, ba öerftummten bie fiäftercr, unb ®uftat) 
5lboIfS STnfel^ett toud^ig toie ber junel^menbe 9Konb. ?lud^ 
fe^te eS ber $err ©tabtpfarrer burd^, bafe §err SWotl^nagel 
ben Xitel „gamuluä" erl^ielt S)aS Hang beffer afe Äir* 
d^cnbiener- 

lo gortan jeigte fid^ ©uftaö Slbolf in ber Dffentlid^fcit nur 
nod^ in einem langen, fd^njarjen SRodC, \>tn er bi^ an ben 
^afe jugefnöpft trug, über bem ^agen aber toar eine el^rbare, 
toeifee ^afebinbe fid^tbar, unb über biefer ein gtattrafierteS 
Slunbgeftd^t, um beffen 3Runb aUeseit ein tool^lttjollcnbes 

15 Säd^eln fpielte. ©uftat) Slbolf toar mit bem (Sefc^idE auSge^ 
fö^nt S)ie Sräume feiner Änabenjal^re toaren jtüar nid^t 
in ©rfüHung gegangen, er toar nid^t bie erfte ^erfon in 
ber Äird^e, aber unbeftritten bie jn^eite; benn ber Drganift, 
bem cigentlid^ biefer 9?ang gebül^rte, fd^ttat)fte öerftol^lener 

20 9Beife unb n)ar barum in ber SBürgerfd^aft fd^led^t ange» 
fd^rieben. 

S)a6 fid^ ber neue ^rd^enfamutuS balb nad^ feinem 
?lmtSantritt eine d^riftlid^c Sungfrau antrauen liefe, fanben 
bie Seute fef)r Vernünftig, aber atö er über Sal)r unb S^ag 

25 freubeftral^lenb am S^aufftein ftanb, über toeld^en ein flei=» 
ner, fd^reienbcr 9lot^nagel gel^alten tourbe, ba fd^üttelte 
mand^er ben Äopfr unb aud^ ber §err ^arrer btidEte 
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Dertüunbert bretn, benn ber glüdlid^e SSater ^(x\it mit §tnt* 
anfe^ung aller lanbc^üblid^en S^aufnamen für feinen Srftgc* 
borenen ben 9tamen „3Äattt)äu^" gctüä^It. ®uftat) Slbolf 
flimmerte fid) nid^t um ba^ ®erebe ber Seute unb freute 
fid^ über "t^a^ ®ebeif)en be^ Keinen 2Kattt)äu^. 5 

Unb lieber I)ielt bie greube i^ren (Sinäug in ba^ §au^ 
be^ §erm Stotl^nagel ; e^ toar if)m ein ^njeiter ©oI)n geboren 
tporben, unb ate ber ^ßfarrer fragte, auf toeld^en 9tamen 
ba^ ^nb getauft Serben foEte, fj)ra^ ber SSater mit ftot 
gern fiäd^eln: ,,9Äarcu^." S)a toax e^ offenbar, h)a§ §err w 
9Jotl^nageI anftrebtc, unb er mad^te aud^ gar fein §e^t 
barau^r bafe er nid^tö ©eringere^ beabfid^tige, al^ fid^ mit 
\>tn t)ier Süangeliften ju umgeben. 

SBirflid^ fdE)ien aud^ ber §immel bem Sßorl^aben bei braöen 
93?annei günftig ju fein, benn nad^ anbertl)alb Salären ge= 15 
feHte fid^ ju SKatt^äui unb SWarcui ein jappelnber Sucai, 
unb h)ieber ein Sal^r fpäter burfte §err Stotl^nagel f)offen, 
bemnädE)ft am ^^\t\ feiner SBünfd^e anzulangen. SBer aber 
ftätte bem ertüarteten ^nb eine foIdE)e Soi^eit jugetraut! 
®i fam, fam red^tjeitig, aber ei fam ali 9)?äbdE)en auf bie 20 
SBelt. 

5Da h)ar ®uftat) SIbotf fe^r betrübt. 5Infangi t)aberte er 
mit ber SSorfel^ung unb tooHte bai Äinb — ei erhielt "b^n 
Stamen SHfabet^ — mit feinem Stuge anfeilen. 5Dann aber 
l^ielt er fid^ ob feinei Unbanfi eine berbe ©trafprebigt, 25 
benahm fid^ fortan gegen bie Kleine, it)ie ei fid^ für einen 
8Saler unb Siener ber Kirctje gejiemt, unb fe^te feine $off^ 
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nung auf ba^ näd^ftfolgenbc Sinb. S)iefeö aber toar itod^ 
bo^^after al^ \>(x^ lefetc — e^ blieb närnUd^ ganj au^. ©in 
Sal^r ücrftrid) um ba^ anbete; 2Kattt)äu^, SKarcu^ unb 
Suca^ h)ud^fen ju fräftigen Surfd^en ^eran, unb ber vierte 

5 ©DangeUft, Sol^anne^, Iie& nod^ immer auf fid) harten. 

S)a !am eine üerl^eerenbe Seud^e in ba^ ©täbtd)en, unb 

aud^ grau 9?ot:^nage( fiel i^r jum D|)fer. SBot)t badE)te 

ber SBitoer nad^ Slblauf be^ Xrauerjatire^ baran, fidt) burd^ 

SBieberüerel^etid^ung ben Sefi^ eine^ Sol^anne^ ju ermög== 

lo lidEien, aber bie Äinber rebeten il)m fein 9Sor£|aben au§, unb 
®uftat) ?lbo(f blieb 9Bitmer. 2)ie jungen 9Zotl)naget geriet 
itn. 3Äattt)äu^ ftubierte bereite, unb jtoar %\)to\o%K, SKar^ 
cu^ befudEjte \)a^ Set)rerfeminar, Suca^ arbeitete in ber 
SBerfftatt feinet Sßater^, unb ©lifabett) fütirte bie SBirtfd^aft. 

15 Sie n)ar ein fd^önc^^, fd^lanfe^ SÄäbd^en, mit frifd^em, runb- 
tid^em ©efid^t unb bidfen, blonben 3öpfen, unb ttjenn fic 
ber atternbe 9?ott)naget betrad^tete, bann fd^munjeUe er unb 
läd^elte geI)eimni^t)oII. @r l^atte mit feiner Siod^ter etttja^ 
t)or, aber er fagte nidEjt toa^, 

20 S)amali tpar ber fdE)önfte junge SÄann in ©tabt unb 
Umgegenb ber DberfeEner im ®aft^of „^nm ttjilben SKann." 
©r l^ie^ „Sean" unb n^urbe „©d^ang" au^gef))rodE)en. SKit 
ber ®efdE|meibigfeit, bie ben SleHnerftanb jiert, Derbanb er 
\)0i^ feine 93enet)men eine§ ®efanbtfd^aft^:=3lttad^e^ ; \)tix blon== 

25 ben 93art trug er ttjie ein @dE)iff§fapitän, unb burd^ fein 
lodEigeS ^aar 50g fidf) ein fdEinurgeraber ©d^citel Don ber 
©tirn big jum 9JadEen. SJagu trug er ftetS blütentpcifee 
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SBäfd^c, tt)ctt]^ert)orftel^enbc SKanfd^ctten unb t^alcrgroßc 
§etnbfnö))fe au^ ^lluntmium. So, er tüar eilt ))räd^ttger 
junger 9Wann. %\x6) ging im ©täbtd^cn bie ©age, ba^ er 
ftd^ eine^ p6fd^en SBemiögen^ erfreue unb ba§ er 6ea6ftd^^ 
tige, ben r^SBilben SKann" bemnäd^ft fäuftid^ ccx \vS) ju 5 
bringen. S)a tüar'ö freilid^ fein SBunber, bafe bie ^erjen 
ber Söürger^töd^ter lauter fd^Iugen, tüenn ber fd^öne Sean 
grü^enb an i^nen öorüberfd^n^ebte. 

©0 gefd^idft ber junge 3Jtann mit kellern unb ©läfern 
umjugel^en toufete, fo ungefdiidt bel)anbette er feit einiger w 
3eit feine ^afd^enul^r. @iS herging feiten eine SBod^e, ol^ne 
ba§ er für feinen 6t)ronometer bie §ilfe be^ ^erm SRotfy' 
nagel beburft I)ätte; balb toar ba^ ®tai3 jerbrod^en, balb 
ipar bie geber gef^rungen. Sean pflegte bann ftetS in 
eigener 5ßerfon bie 5ßatientin bem ^Irgt ju übergeben unb 15 
bie ate gel^eilt @nttaffene t)ünfttidE) lieber abjul^oten; unb 
toenn er ging unb fam, gefdEjal^ e^ nid^t fetten, ba^ fi^ bie 
Äüd^entpr ein toenig auftl^at, unb ba^ in bem ©palt ein 
pbfd^er 9Käbd^enfopf fid^tbar tourbe, ber freunblid^ nidEte 
unb bann lieber toerfd^njanb. 20 

Sin fd^önen ©onntagen, toenn bie 9?ad^mittag§fird^e ju 
Snbe tüar, pflegte ^err 9?ot]^nageI mit feiner ^od^ter einen 
©pajiergang na^ bem fogenannten Sägerl^au^ ju mad^en, 
roo fid^ bie 95ürger am Äegetfpiel ergöfeten. §err SSloi^ 
nagel fpiette nie, benn "ba^ fdEjien il^m mit feiner SBürbe 25 
nidE)t t)ereinbar, aber einem guten S^runf 95ier toar er nid^t 
ab^olb, äumat to^xvx berfelbe mit vernünftigem QJefpräd^ 
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getüürjt toar, unb biefe SBürjc ttefertc fett eutigcn SBod^en 
Scan, bcr OberfeHner. 9Bar bai ein gebilbeter junger 9Wann, 
unb tote er bie SBett fannte! Unb batet toar er ein or- 
bentttd^er, gefegter SÄenfd^, unb ©onntag^ ging er regelmäßig 

5 in bie Sürdie unb trug ein ©efangbud^ mit ©otbfd^nitt' in 
ber ^anb. 

S)ie blonbe ©lifabett) tourbe t)on ^ag ju ^ag l^eiterer 
unb fang bei ber Strbeit toie eine gelblerd^e* S^r SSater 
aber toarb immer ftiHer unb nadjbenflid^er. 

lo Unb e§ begab fid^ eine^ ©onntag^ gegen jtoötf Ul^r 
mittag^, "t^a^ bcr fd^öne %t(m feine ®d[)ritte nad^ ber 93e^ 
i)aufung beS §errn 9tot^naget lenfte. (£r toar fd^toarj ge* 
fleibet unb l^atte eine rote Steife im Shtopftod^ ftedfen, bie 
\oi) aus ber gerne auS toie ein OrbenSbanb. 2luf bem 

15 gelodften ^aar trug er einen f^^iegelbtanfen §ut unb ftro^ 
farbene ^anbfd^ul^e an ben §änben, über bem linfen Strm 
aber l^ing if)m ein taubengrauer Ü6eräiet)er, ber tpar mit 
brauner ©cibe gefüttert Unb bie Seute, bie i£|n toanbetn 
fallen, ftedften bie S!öpfe ^ufammen unb f^^rad^en: „Sefet 

ao i)ätt er um bie ©(ifabett) an. Stein, toaS ba§ SKäbd^en 
für ®Iüd ^at!" 

S)ie Seute täufd^ten fid^ nid^t. Sean traf \)tn SSater, 
ber fidf) bereits feiner SlmtStrad^t entlebigt l^atte unb im 
bequemen ©d^Iafrod eine ?ßfeife raud^te, allein im SBol^m 

25 jimmer an. %n tool^tgefe^ter 9tebe brad^te ber junge SKann 
fein Sln(iegen t)or. ®r f|)rad^ Don feiner Siebe ju @Iifa=« 
bett) unb ging bann mit feiner SBenbung auf feine SSei^ 
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mögen^t)erl)ältmffe über, ©d^on jog feine SRedjte ein 5ßad* 
lein 5ßat)iere au^ bcr 93ruftta)d)e, ba f^^rad^ ^err 9?otl)nage( 
mit emfter, faft trauriger ©timme : „^t^tn ®ie \\i), junger 
SÄann, vi) ^aht S^nen eine 3Kitteitung ju mad^en." Unb 
Sean fe^te fid^ betreten auf bic Staute eineö ©tuljle^. 5 

§err 9?otl^naget t)ob an ju f|)red^en. @r l^olte fel^r toeit 
aui§, \)fXQi6) t)on feinen Sugenbträumen unb feinen öereitel^ 
ten Hoffnungen, lauter Singen, bie un^ jur ®enüge ht^ 
!annt finb. 5Dann ful^r er fort: 

„©ie tpiffen, lieber ^err ©d^ang, \)a^ e§ mein fel^ntidE)^ 10 
fter SBunfd^ ttjar, einen vierten ©oI)n mein eigen ju nem 
neu ; id^ ttjürbe iljn Sol^anne^ getauft I)aben. S)er ^immel 
t)at e^ nid^t genjoHt ; er gab mir ftatt be§ crf(el)ten ©ol)neiS 
eine Xod^ter. ©ie ift ein tiebe^, braöe^ ^nb, bie greube 
meiner atten 2:age, unb fie glüdlid^ ju fet)en, ift mein tag* 15 
tid^e^ ©ebet. Slber id^ \)obt einen ©dE)tPur getl^an, einen 
©d^ttjur, ber mir je^t, feitbem id^ ©ic, lieber ©d^ang, !en^ 
neu gelernt, faft leib tl^ut, benn er trennt ©ie unb meine 
(gfifabetl^ auf emig. Sd^ ^oAt nämlid^ gefd^tporen, meine 
Xod^ter nur einem SÄanne ju geben, ber Sol^anneig ^ei^t, 20 
unb barum fann fie nun unb nimmermehr bie grau eine^ 
„©d^ang" n)erben." ©0 f|)rad^ ^err Sfotl^naget unb fenfte 
MxviU fein ^aupt. 

Sean aber f^^rang ttjie ein geberbaH t)on feinem ©i^ 
entpor. „Unb ift ber 9?ame ha^ einzige ^inberni^?'' 25 
fragte er. 

„!?)aiJ einjige, id^ fd^toöre e^ %\)n^\\.** 
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Seait ftanb ba toie öerflärt. S)ann entnal^m er feiner 
95ru[ttafd^e ein ^ßctpier, entfaltete e^ unb legte e^ bem 
Sllten t)or. „Sefen ©ie, ^err SRot^nagel," \)pxa6) er trium* 
|)]^ierenb. 
5 S)iefer empfing öcrtDunbert ben Sogen unb log: „^^f^ 
jengni^ für Sol)anne^ DbermüÜer" — 

SBeiter fam er nid^t. S)a^ 5ßa))ier entfanf feinen ^än- 
ben unb bie ©timme öerfagte il^m. ,,Unb biefer Sol^anneö 
DbermfiHer ?" fragte er enbltd^ mit beBenber ©timme. 
10 „95in id^!" jaud^gte ber gtüdEfelige DberfeÜner, „Sean 
unb Sol^anne^ ift glcidEjbebeutenb." 

,,D, bu grunbgütiger ^immel," rief §err Siotl^nagel unb 

faltete bie §änbe. ,,§aft bu mir bod^ nod^ einen Sol^an* 

ne§ gefd^idt. — Slber lieber Sol^anneS, toaS ift benn baS 

15 für eine und^riftlidje ®)3rad^e, toeld^e ben fd^önen 9?amen beä 

©üangetiften fo öerunftattct ?" 

„S)a^ ift granjöfifd^," erflärte ber freier, „aber td^ ge^ 
lobe l^iermit feierlid^, to!^ \6) mid^ in S^^^fi^^f* f*^*^ Sol^on^ 
neig nennen toerbe, toenn id^ oxi ba§ $ivt\ meiner SBünfd^e 
20 gelangen follte." 

,,®ieb mir bie §anb barauf, Sol^anne^," f))rad^ §err 

9?otl)nagel. ®ann ri^ er bie S;i)ür auf unb rief: „@lifa=* 

betl^, fomm t)erein!" Unb n^enige Slugenblide ft)äter t)iet 

ttn \vS) jtoei umfd^lungen, unb ber britte toifd^te fid^ bie 

25 Singen. 

S)ai ®lüdE ber SSerlobten, bie greube be§ SSaterig, afe 
er bei ber |)odE|äeit mit feinen t)ier ©öangeliften jur ^rd^e 
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ging, unb Xoo& bann folgte, boi aUeS möge fid^ ber Sefer 
fetbft ausmalen; meine geber öermag e^ nid^t. 

3^r ^t\t ift §err Sol^anneS DtermüHer SBefi^er be^ 
©aft^ofS ,,^Vim toifben SKann," unb bie runbüd^e grau 
@lifabet!^ ftef)t i^m treutid^ jur ©eite. ©ie l^aben bereite 5 
jnjei bide SBuben ; ber grofee l^et^t 5ßeter, ber Heine Safob, 
unb man erjäl^ft fid^ im ©täbtd^en, ba^ 5ßaar \)(At \\6) 
Dorgenommen, ben ©rofeöater nad^ unb nad^ mit ben ä^ölf 
2l))ofteIn au befd^enfen. «aumbad^. 

dO« Set gnte aUe iCinttt. 

S)er gute atte Dnfel bin id^, SBenn man mid^ fragen 10 
tooÜte, tüie c^ gefommen ift, fo lann id^ nur fagen, bafe 
bie gütige SSorfel^ung mid^ tt)ot)I baju beftimmt l^at, benn 
eg ift ein S3eruf, ber mir au^nel^menb gefäHt. SBer e^ 
nid^t erlebt i)at, ber gtaubt e^ gar nid^t, toie fdf)ön e^ ift, 
ein alter Dnfel ju fein. Slber ha^ mu^ man fagen, e^ 15 
gei)ören aud^ fotd^e SBrüber unb ©d^tt)eftern baju, toie id^ 
befifee, t)ier SBrüber, bie aUe t)ert)eiratet finb, unb brei 
©d^tt)eftern, bie aud^ alle berl^eiratet finb. 5lIIe l^aben fie 
Äinber unb t)on ben Sinbern l^aben mand^e fd^on toieber 
SKnber; ba lol^nt e^ fid^ benn bod^, Onfel ju fein. 20 

%6) \)obt m6) nun thtn nid^t verheiratet, benn e^ ift 
mir nid^t gelungen. ©^ toar eine ^t\i, ba badete id^ oft 
\>Qxoxi unb id^ malte mir fo fd^ön (m^, toie ^ fein toürbe. 
2)a toar in meiner 5ß]^antafte ein fleineig §au^ in ber SSor^ 
ftabt, baS lag in einem ©arten ganj l^eimtid^ unb fdjön, 25 
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tüte ein 9?eft im ©rfincii. Unb m bcm ^ufc Xoai attc8 
fo t)orjügtid^ unb anmutig eingcrid^tct, tt)ie e^ cigcntfic^ 
njo^I nur in ibcalen Rufern t)orfommt, bic eS gar nic^t 
gicbt Sd^ ^attc bort in meiner ^^antafie ein tüunberbare^ 

5 ©tubierjimmer mit einem (Srferüorbau, in njetd^cm 93(umen 
toaren, unb mit einem geraumigen, bunfelbraunen ©d^reib^ 
tifd^, ber mit aQem bebedEt tt)ar, too^ man nur irgenb jum 
©d^reiben nötig l^t. 3Rad^tige, fd^ön t)erjierte ®üd^er* 
fd^ronfc ftanben an ben SBonben, unb fie tooxtn aQe gc* 

lo fuQt mit fauber gebunbenen Sudlern, beren Snl^alt . ba8 
befte tt)ar, Xoo^ bic 3J?enfd^]^eit gebid^tet unb erbad^t l^atte. 
3Kit bem ©tubierjimmer ftanb ein jtoeiteS, KeinereS in SSer^^ 
binbung, in toeld^em meine Sammlungen unb Snftrumente 
befinblid^» S)ort toaren fd^immembc Är^ftaQbilbungen unb 

15 gtänjenbc ©rjftufen, SSerfteinerungen aüer ttrten, bic Über* 

bleibfel urtoeltlid^er, untergegangener SJilbungen, unb ©d^met* 

terlinge unb Ääfer, bie $^tvi%(tn beS neueften unb jüngften 

Seben^, alleS in fauberen Ääften forgfältig georbnet. 

^thta bem ©tubierjimmer foüte bann ein 2lnbau fein, 

20 in bem ein SSogeC^auS befinblid^» S)ie Xpr fonnte geöff*^ 
net werben, unb burd^ ba3 leidste ©ral^tgitter fa^ id^ bann 
t)on meinem ©d^reibtifd^ au§ in ben grünen fonnigen 9laum, 
in bcm ein ©|)ringbrunnen :()Iätfd^crte unb bie Keinen SSögel 
flatterten unb fangen. SBenn id^ nun genug gearbeitet ptte 

25 unb über htxt glur ginge unb bie Spr öffnete, ba njürbe 
ic^ toieber in anbere 3tai^cr fommen, in benen man gleid^ 
\^Q^ SBalten einer grauen^anb bemerft, benn alleS ift jier» 
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tid^er unb fd^öncr cmgerid^tet, unb ein §aud^ bc^ gricbettS 
unb bcr Slnmut fd^tpebt über ben ©tngen. Unb ba toürbe 
meine grau mir entgegentommen, fef)r jd)ön, aber fef)r ein- 
fad^ geMeibet, mit etoa^ äierli^em SBei^en um ben ^Ktte, 
unb fie n)ürbe i^ren gelben ®artenftrof)^ut mit bem blauen 5 
JBonbc auf ba^ l^eHc ^aar fe^en unb an meinem Slrme 
in ben ©arten gelten, ©ort toürben toir bie ^errlid^en unb 
feltencn Slumen 6etrad)ten, toetd^e Voxx beibe t^ff^Ö^^f ^^ 
allerlei fd^öne 5ßläne für bie B^^^^f* ft^innen unb tpürben 
fel^r glüdKid^ fein, lo 

Sa, fo toar e^ aQeS in meiner ^^antafie. SBie meine 
julünftige grau nun befd^affen fein foöte, ba^ toar ganj 
genau beftimmt ©e^r fd^ön foüte fie fein, aber nid^t eine 
fonnenl^aftc ©d^önl^eit, ber fid^ aüe^ beugt, fonbem eine 
fanfte, milbe, beren 3lntü| ber ©t^iegel t)on ®ütc be^ 15 
^rjenä unb Snnigfeit be^ ®emüte^ ift ©ie foÜte mittel* 
grofe unb t)on einer fanften SRunbung aüer gormen fein, 
il^rc ©timme too^IIautenb unb if)r ©inn gemäßigt l^eiter. 
©ie foüte fein toie bie ©onne, njenn id^ fomme, unb njie 
ber 3)?onb, vomn id^ get)e. 20 

Slber e^ ift ein eigene^ S)ing um bie 5ß]^antafiegeftaften. 
S)a ipar nun in SBirtlicljfeit ein Keinem 9Käbdf)en, bie l^atte 
t)on aHebem fef)r toenig, aber fie toar ein fröl^üdfier ©d^met* 
tcriing unb fang unb trauerte ben ganjen S^ag. ©ie l^atte 
jtpei lad^enbe, braune Singen unb bunfleS, lodKge^ §aar, ba^ 2« 
fie gern um ba^ Sö^jfd^en fc^üttelte, unb toenn fie inö 
3tmmcr trat, fo toar mir gerabe, afö toenn bie ©onne 
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))tö|Iid^ leintet bcit SBotteit ^crüorgtänäC S^retnjcgcn l^attc 
id^ balb bie ganje 5ß]^antafiegeftatt t)ergc[fen, aber ate i^ 
bad)tc, ber fd^öne ©d^mcttcritng fei mein, ba flatterte er 
frö^Iid) }u einem anberen. S)a^ toar eine rerfjt betrübte 

5 ®efd)id)te, unb mir toirb nod^ je^t oft ganj toel^mütig, tpenn 
id^ baran benle. S)od^ ba^ finb Xräume unb SMnge, bie 
Vergangen finb; genug, e§ ift mir nidf)t gelungen, mid^ ju 
öerl^eiraten; unb mi^ bünit, in biefer fdf)tt)ierigen SBett ba 
ift eS fo leidet aud^ nid^t, toic e§ tt)of)l mand^mal ben Hn* 

lo fd^ein l^t 

Sd^ l^abe nun tapfer mein tiebebebürftigeS §erj an frem* 
beig %\M anranfen laffen* Unb ®ott fei SDanf, baju ift 
mir bie au^bünbigfte ©elegen^eit gegeben. Sd^ ^abe fieben 
(grftgeborene erlebt, toeld^e alle au^nel^menbe, unbegreifßd^e 

IS SBunberfinber t)or ®ott unb \>tn 3)?enfdf)en toaren. Unb 
bann nodf) t)iele, t)iele 9?adf)geborene t)on ntdf)t ganj fo 
n)unberbarer Statur, inbem bie SSorgonger fdf)on t)iel baüon 
üortoeggenommen l^atten; aHein fie toaxtn bod^ audf) l^ödtjft 
merfmfirbige Äinber, toeld^e burd^ i^re ungetoöl^nndfie SSot 

20 tenbung in ben Stugen il^rer SKüttcr afö feltene (Sreigniffe 
baftanben- Slöen biefen Äinbern toar id^ ber gute Dnfel, 
unb ba nun bie öfteren fdE(on ertoac^fen finb unb einige 
fd^on felber Äinber I)aben, fo bin idf) nun aümö^üd^ ber 
gute „afte" Dnfel gctoorben. 

25 S)a finb nun bie 9Käbc^en, braune unb blonbe, Heine, 
bie fid^ fd^meid^elnb an mein Änie brüden, größere, bie mir 
luftig cntgegenfpringen, unb ertoad^fene, bie mid^ fittig be* 
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grüben; ba finb bic Sungeit, t)om frabbeinben Änirp^ 6i3 
jum cmfteit 9Kann, aöe mit bem gamilienjug unb bod^ 
aKc t)erfd^ieben, toic man c^ nur benfen fann. Unb ba^ 
aHeS toädift t)or mir auf, mid§ fennenb unb liebenb, mir 
ange^örig, meine greube, meine ©orge unb mein ©tot}, — 5 
unb ba foQ man nid)t glüdlid^ fein? 

@i, unb ba l^atte id^ au^ genug ju tl^un. SBie t)ielc 
^Beratungen l^abe ic^ nid^t mitgemad)t über bie erften furjen 
Jileiber unb über bie erften §ö^df)en unb über bie erften 
S3ilberbüdf)er. S)ann, toenn fie größer tüurben, über bic 10 
©d^ute unb bergleidfien. Sa, id^ bin mit ber ^txt eine 
Slutorität in foldfien S)ingen getoorben, unb mein SBort tft 
allen SRüttem genjidfjtig. „Dnfel Subnjig ^af^ gefagt," ift 
ein nid^t gering angufd^Iagenbe^ Strgument unb giebt oft 
ben Slu^fd^Iag, toenn 5ßa))a nidE)t einnjilligen toill. 15 

3d^ banfe femer bem ©d^öpfer, ber mir ein guteg 6Je* 
bäd^tniig für bie ©Jjiele meiner Sinb^eit gegeben ^at. S!ann 
tool^l irgenb jemanb fo ejemplarifc^e S)rad^en, SBinb-, SBaf^ 
fer*' unb ©anbmüf)Ien bauen, ate id^ ; toei^ Xotiiji jjemanb f 
t)iele luftige ©Jjiele anjugeben, fo Diele Sinberfjjö^e unb 20 
©d^erje, fo Diele äKärc^en unb ©efd^ic^ten ju erjäl^Ien? 
„Dnlel,'' fagte neutid^ mein ©rofeneffc griebrid^, genannt 
gibbe, jum Unterfdf)iebe Don griebe unb gri^, toeld^e feine 
SSettem finb unb eigentlid^ audE) g^^brid^ ^eifeen, „Dnlel,'' 
fagte er mit emfter 3Kiene, „id^ glaube, eS giebt gar nid^tS, 25 
toog bu nid^t fannft!" 3a, fo berühmt bin id^! — 

S)a id^ gerabc fteben Derl^eiratete ©efd^toifter l^abe, fo 
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brcmd^tc td^ nie in SSertcgenl^ett ju fein, meine Stbenbe jw* 
jnbringen, benn id^ bürfte nur aöe Slbenbe ju einem anbem 
gelten unb ©onntag^ jum älteften, ber ba^ §au|)t ber 
tJamilie i[t SlHein \>0i^ t^ue id^ nun bodf) nidf)t, benn ba^g 

5 toürbc 3;ante SSeronica ü6el netimen, tüenn id^ fo n)eni9 

. tiäu^lid^ tüäre. SKan barf aber nid^t fdfjlie^en, bafe 5;ante 
SSeronica njirftidf) meine Xante ift; fie ift fogar nidf)t einmal 
mit mir t)ern)anbt, fonbem nur eine alte J)rädf)tige S)ame, 
toetd^e mir bie SBirtfdf)aft fül)rt. S)arin geigte fidf) eigenttid^ 

lo mein ®IfidE, bafe idf) Stante SSeronica ju meiner ^au^plterin 
emjorben l^abe, ©ie ift eine faubere, t\Xooi^ runblidfie S5ame 
unb ]^at ein rofigeS ®efid^t mit bieten freunbtid^en gältd^en 
unb äU^ei tüeifeen Södtd^en, bie unter einer fd^neen^ei^en §aub< 
]^ert)orfd^auen. ©ie trägt ftetS eine mattgraue Äleibung unb 

15 l^at immer ein fonntäglidfie^ SSSefen, toenn fie aud^ alle 
^x&t t)oII ju tt)un l^at. 3n i^rem 3iwtmer finb 93Iumen, 
ein Äanarienüogel, urgro^üäterlii^e SKöbel, fd^immembe ©au^ 
berleit unb ein fd^neetpei^e^ Sett mit tüei^en 9Sorl)öngen. 
SBenn bie ©onne l^ineinfdfieint, ift eö eine ©ef)en^tt)urbigfeit 

20 2^nte SSeronica Xotx^ eben fo gut in meiner gamilie 
SJefd^eib ate id^. Stile bie Steffen unb SRic^ten j|eberlci 
®rö§e, tt)etdf)e jU mir bie Stre^j^^e l^eraufgeftiegen fommen 
mit einem Slnliegen, einer Sitte, ober audf) mit einem: „%6) 
n)ill bid^ nur befudfien, lieber Onfel," t)ermag fie ju Kaffi^ 

n päteren; nur mit ben Dielen SSornamen liegt fie im 3ttJieft)att 
unb tapl)t gern in bem Urtpatb ber Derfc^iebenen SRamen 
um^er, cl^e fie \>tn rid^tigen trifft. S)a fommt ein leidster; 
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ätpölfjäl^riger ©d)ritt bte Xre^j^^e l^tnauf, t^ üingelt; unb 
Xante Sßeronica ge^t, um ju öffnen, „^a, ßutfe • . . SKin- 
c^en . . . grteba . . . ßlara ... na ! ^ebtptg, toa^ tpiöft bu 
benn?'' ^örte td^ fte auf bent Sßor^jla^ fragen. „X^ante/' 
antoortet eine luftige Äinberftimme, „toei^t bu benn ntd)t, 5 
in ber vorigen SBod)e bin td) ja jn^ölf Saf)re alt genjorben, 
unb ^eute tt)irb bie „3ö"^c^Pöte" gegeben!" Unb herein 
lommt SRi^te §ebtt)ig gcfiiipft, ganj ©rtüartung unb freu^ 
bige Slufregung, benn fie tüirb l^eute jum erften äKale mit 
mir ini^ Stieater gelten. 10 

(Si§ befte^t nämlid^ ein geheiligtes ^crfommen in unferer 
gamilie, ba§ fein Stnb t)or feinem jtüölften Sa^re inS 
Xfieater gef)en barf, unb ba bai§ erfte ©tüd, Xodi)t^ ber 
®ro^t)ater unb toelc^eS ber SSater gefe^en ^ahtn, bie ,,^a\x^ 
berfföte" gcn^efen ift, fo ift auc^ bieS et)rtt)ürbiger ®e^ 15 
braud^ geworben. Sci^ ^abe eS mir nun ein^ für aÜe^ 
mal Vorbehalten, mitjugetien unb baS Äinb in bie neue 
SBunbertüett cinäufül^ren. (Sine Dueöe ftetS neuen ®e== 
nuffeS getüä^rt cS mir, bie jungen unerfahrenen ®emüter 
äu beobad)ten, n^ie fie fid^ bem erften (Sinbrude gegenüber 20 
Verhalten. Unb alle finb fie Derfc^ieben. S)a ift Slbolf, 
ber fid^ nie tounbert, ber t^raftifdfie, ber aQeS afe felbftöer^ 
ftänblidf) l^innimmt unb bei (Sdf)Iange, geuer unb SBaffer 
nur fragt, toie eö gemad^t tpirb; Subn^ig, ber ftumm unb 
ftarr ift bor ftaunenbem Sntjüden unb nod^ tagelang toie 25 
im Sraum um^erge^t ; §ermann, ber Staturforfd^er, ber bie 
SJemerhtng mad^t: fo toaS tl^dten bie ©d^langen gar nid^t, 
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unb ttt Hfrila l^ätten mandie |)äui)ttingc aud) jal^mc Sötpen; 
©lata, bte mit jitternber gurc^t unb jubclnber grcube ba^ 
ganjc ©tüdE Begleitet, unb SKindien, bie [ic^ ]^au))tfäci^tid^ 
über bie fd)önen Slnäüge freut, unb fo Leiter. 

5 Sd^ ]^a6e bemgemä^ bie „^ayxht'^üit'' [tebenunbbreifeig^ 
mal gefeiten unb fann [ie au^n^enbig. Su ber Sinberftube 
ift bie „3öii6erflöte" ein £ie6Iing§geft)räd^, eS f^jielt faft 
eine SioHe toie SBeif)nac^ten. Sa, ba bin id^ nun bei 
SBei^nad^ten, ba^ ift gar eine tüunberbare ^t\t, unb um 

iD alles in ber SBelt möchte id) fic nid^t miffen. 

Sm Dftober fängt e^ fc^on an, unb aöe bie fü^en SReije 
genieße id^, alle bie l^olben ^nber^^^antaficen erlebe id^ t)on 
neuem. S)a^ ift bann ein ©innen unb S5enfen unb ©pin^ 
tifieren unb bie Säben bur^muftem! Sllle meine 3Kat, 

15 5ßapJ)^, Sifc^Ier^* unb Äleifterfünfte toerben toieber J^erüor^^ 
gefud^t, unb e^ toirb immer ge^eimni^Doöer bei mir, fo baß 
meine Keinen 93efud^er nur mit SSorfid^t eingelaffen n^erben 
!önnen. Unb bann nad^^er ift S3efdf)erung ber SRei^e t)er^ 
um. 93ei aßen gamiüen baue idf) auf in ben legten Stagen 

20 be^ alten Sa^re^, unb fiebenmal fet)rt biefer ]^errtidf)e 2iag 
für midf) niieber, ber mir ftet^ neue ©enüffe bringt. Unb 
aud^ mir tt)irb befdjert, an jebem Slbcnb, in jeber gamilie. 
Sd^ ^abe breiunbätüanjig 9tüdfenfiffen, bie mir eigentlid^ ein 
®reuel finb, über Xot\i)t \i) mic^ aber ftet^ unbefd^reiblidE) 

25 freue, darunter finb fieben mit Sa^en unb öier mit §um 
ben unb brei mit „5Ruf)e fanft!" ©anft rut)en fie m^, 
benn id^ ^(ibt eine Äifte baju, toeld^e fd^on l^alb t)o(I ift. 
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3n btefcr Ätfte befinben fid^ aud) fo ütele Stntimacaffar, 
ober Sintibaumöle, tote id^ fie nenne, bafe man einen gam 
jen Sanäfaal bamit Belegen fönnte, unb toenn id^ meine 
3tmmer mit ben ß^i^^w^fl^^ topejieren tooöte, toeli^e mir 
äu SBeil^nad^ten gemadjt tüorben finb, fo fönnte idf) nod^ 5 
Sebürftigen baüon abgeben. Unter bie[en ^^d^nw^Ö^^ fi^^ 
aud^ t)iele Sanbfd^aften mit Säumen, auf toeld^en, toit 
©tifter fagt, ^anbfc^u^e toadfifen. Sd^ ^(^bt einunbättjanjig 
ßigarrentafc^en unb raud^e faft gar nid^t, unb fiebje^n 
Äammfutterale, obgleid^ mein Äojjf fo glatt toie eine Stenne 10 
ift ^au^fc^lüffeltafc^en fann id^ jeben Sag in ber SBoc^e 
eine neue nel^men, unb Don ben gefragten unb gemalten 
Saffen mit „3ur Srinnerung'' unb „3)em guten Dnlel" 
unb ben fonftigen Srinfbingen toill id^ gar nid^t reben, 
benn i^re 3^^^ ift Segion. 15 

SSbn meinen Strdumen über bie ibeale SBol^nung ift bod^ 
ein toenig in (SrfüHung gegangen, ©ie liegt jtoar l^odf) in 
einem §intert)aufe, allein fie fdfiaut bodf) auf fd^öne grüne 
®ärten l^erab. ^\ot\ freunblid^e 3^"^"^^^ '^^^ ^ine ©df)laf^ 
fammer nenne idf) mein, unb aud^ mand^ fd^öneS ®eräte, 20 
barauf mein Sluge mit greube rul^t, ift barin befinblid^. 
3J?and^e gute 93üdf)er finb meine ftiQen greunbe, — laute 
l^abe id^ ja genug, — aud^ t)on ben geträumten ©ammlun^ 
gen finb einige faubere ^fidfien »gefußt. Sin SSogelbauer 
mit jierlidfien au^länbifd^en gi^Ien fte^t unter SJlumen unb 25 
fd^önen Slattgetoädfifen bei meinem ©dfireibtifd^, ber gtoar 
nid^t Jjräd^tig gefd^nifet, bod^ fel^r bequem unb traulid^ ift 
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S)er SKenfd^ mu§ aud^ nidit ju t)iel t)erlangcn. ©o lebe 
i^ benn Dergnügt unb l^eiter unb banfe meinem ©d^ö^jfer, 
ber e^ fo gut mit mir gefügt ^at. 
^utoeilen frage id^ mtd^ tpo^t, tüte c^ nun fortgeben unb 

5 töie t^ einmal enben n^irb? 

9?un l^offe td^, fo ®ott toiH, foll eS nod^ eine ganje 
SBetle fo fein unb bleiben, toie i^ ift Slber id^ toerbe 
immer älter, unb mein S3art toirb ganj toei^ toerben, unb 
bann toirb enbfid^ ber Sag fommen, n)0 id^ nid^t mel^r 

lo bin. — Unb fie njerben mtd^ feierüdf) ju ®rabe bringen, an 
jeneSteöe auf bem alten Sird^l^ofe, bie idf) mir fd^on auö- 
erttJÖI^It f)abe; an jener ©teQe, too eg fo einfam unb frieb^ 
lid^ ift, unb too id^ fo gerne fa§, um auf bie ©tabt ^in^ 
jufefien, bie tro^ ©etoül^I unb ©etoirr unb ©etreibe, ba^ 

15 in i^r ift, fo frieblid^ in blauem 3)ämmer baliegt. — Unb 
fie tüerben t)iete ^änge auf mein ®rab legen unb 9tofen 
barauf t^ffanäen, toeil idf) bie 9iofen fo feljr geliebt ^aht. 
— 3)ann toerben bie ^dnäe üernjeHen, unb ba^ ®rab mx\> 
grün toerben, unb bie 9tofen in bie §öt)e toad^fen unb in 

20 jebem grü^Ung t)oIl S3Iüten fein. — ß^^^^il^^ tüerben nod^ 
einige fommen unb frifd^e Slränje auf mein ®rab legen, 
aber bie Sa^re t)erge]^en, unb e^ toerben immer Weniger 
fein. — Unb jule^t n)irb niemanb me^r fommen. — S)ann 
toerben bie Stofen mäd^ttg l^erangetoadfifen fein unb breit 

25 f)inranfen über ba^ ®rab, ba§ eö im grü^Iing toie ein 
blü^enber 9iofen^ügel baliegt. — Unb etne^ Slbenb^ toirb 
ein fleiner SSogel fommen unb fid^ auf einen blül^enben 
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gtpctg fefectt unb im ftiüen ©d^etn beS SlbenbrotS fettt 
Siebd^en fingen. — Unb bann toirb er t)ergeffen fein, „ber 
gute alte DnfeL" ©elbeL 



21. ^\appttminl6^ttu 

Sn einem ©orfe am Dftfeeftranbe lebte ein junger tjifc^cr, 
ber tro^ feiner Slrmut t)on großer Seben^tuft toar unb be^^ 5 
l^alb gern metir beö irbifdien ®utei§ gel^abt f)ätte. S)a er 
iebod^ bei bem befd^eibenen ©rtrage ber gifd^erei toenig 
|)offnung l^atte, reidf) ju toerben, fa^ er eine^ S^ageS lum^ 
mertjoQ am ©tranbe unb ^örte bem raftlofen 5ßldtfd^em ber 
SJranbung^ttjeÜen ju. 3)a^ ftang il^m fel^r Keblid^, ja, faft w 
fam t^ i^m Dor tt)ie ein freunbtid^e^ paubem t)on SWäb^ 
d^en%l)en. Unb er fprac^ ju fidf) fetter: „2ld^, toenn id^ 
eine grau l^ätte, bie fo luftig ju J^laubem Derftänbe, ba toärc 
fd^on aüe^ beffer, unb lie^e ftd^ ba§ Seben aud^ too^I o^ne 
anberen 9Jeidf)tum ertragen." 15 

,SHfo ftanb er auf unb ging I)in, unter ben Söd^tem beS 
JanbeS Umfd^au ju l^alten. (Sr fanb audf) balb ein SKäb^ 
d^en, ba§ it)m t)on ^txytn besagte. ©^ l^atte jn^ei Singen 
tote ba§ 3Reer bei Karem ^immel unb baS tuftigfte 5ßlap^ 
permäuldfien, ba^ im Sanbe ju finben toar; ftill ftanb ba^ 20 
niemate, aud^ toenn e^ nidf)tS me^r ju fagen l^atte, fdfitoä^ 
^elte e^ toeiter, toie bie ©ee nod^ ^o^I ge^t, toenn ber S33inb 
längft abgeflaut l^at S)at)on üerf^jrad^ ber gi)d[;er ftd^ Diel 
SSergnügen, unb er l^eiratete bie Äatl)rinc. 
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Site beibcn lebten fe^r fröt)tt(i^e güttertüod^en, sanften fid^ 
unb t)ertrugen fid^ tüteber, tüte \vi) ha^ beibe^ flel^ört, unb 
baS ä)?äuld)en |)tapt)erte bie lieblid^ften 3)in8e» 
(£S fam aber bod) balb eine ^t\i, ba 9Äarttn merfte, 

5 ba^ jtoei me^r effen afe einer, unb ba§ aud^ baS biüigftc 
©onntagSfleib immer nodf) ®elb foftet ©eine Slrmut ging 
i^m be^^alb nur nod^ tiefer ju ^erjen afe fonft, n)eil er 
fein Äatl^rindfien gern in ©ammct unb @eibe gefleibet unb 
mit SRofinen unb 9KanbeIn gefüttert yxiXt. @r arbeitete 

lo nun für iwA, aber baS l^alf i^m bod^ nid^t öiet tüeiter; 
benn er befafe nur ein ganj Keines 93oot, mit bem er aud^ 
bei gutem S33etter fid^ nidöt toeit ^inauSn^agen burfte, unb 
bie großen Sif^äöS^ brausen fonnte er nur afö Äned^t 
mitmad^en. SBenn er bann abenbS redf|t abgeradtert nad^ 

15 §aufe fam, n)arb il^m i^r 5ßlaubern, baS fte bod^ l^aben 

mufete, bisnjeilen befd^njerlid^ ; aber er fd^üef meift brüber 

ein, tt)ie ber 3)?üöer beim 9KüI)If(at)t)em, unb fo fd^abete eä 

il^m nid^tS. 

©ne§ Sonntag^ njar er mit feiner Äat^rine nur fo jum 

20 SBergnügen ein bi§df)en l^inauSgefegelt unb jog feine ^ed^t^ 
angel l^inter fid^ l^er ; baS njar feine Slrbeit unb fonnte bodf) 
einen l^übfd^en ©onntagSbraten geben, ©ie toar feftlid^ unb 
angenefim geHeibet unb lehnte if)ren pbfi^en Äo^jf mit S3C' 
^agen f)intenüber, bafe il)re taugen blonben ^i»s^\t über 

25 S5orb fielen unb tief inS SBaffer l^ingen, of)ne ba§ fte eä 
merfte ; fte t^tauberte unb ladete nur immer fo fort, ttjie bie 
SSjJellen fo l^Iätfd^ern. 3f)r äKann aber fal^ e§ mit \)txw 
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Itd)em SBo^IgefaÜen unb badete im ^erjen, ba§ niü^te ein 
feinet gif^d^en fein, ba^ [i(^ an biefen Slngelfd^nüren finge. 

Sluf einmal tf)at fie einen 3luffd)rei unb fud)te \itn Äo^f 
nad^ t)orn ju biegen, lonnte aber nidf)t, benn e^ t)ielt fie 
etoa^ Don t)inten feft. SKartin lam if)r 5U §i(fe unb griff 5 
fräftig ju; ba l^ielt er einen ftattüd^en gifd^ in ben §än^ 
ben, ber mächtig äop^jelte, aber t)on bem ^o)fl\t nid)t laffen 
tüoöte, ben er gen)i§ für ein befonber^ Iöfttid)ei§ ®oIbfifd^df)en 
l^ielt. @r aber, afö ein gelernter gifdier, bradE)te if)n balb 
an 93orb unb fd^tug i^n auf ben Äojjf, ba^ er feine 93eute 10 
fal^ren laffen mu^te unb nur noc^ ein bi^en mit bem 
©c^njauje fd^Iug unb mit bem äKauIe fd^najj^jte. 2)a^ fa^ 
aber nod^ gefä^rlid^ genug au§, benn e^ tüar ein au^bün- 
biger ^ed)t unb l^atte fpi^e unb bösartige 3ät)ne. Unb 
toeil Äat^rindfien fid^ fürdE)tete, tooQte er i^n gleidf) auf^^ 15 
fd^neiben unb jum Sodfien äuredE)t mad^en, unb er freute 
fid^ fdf)on auf bie fdf)öne 5ßeterfilienfauce. Site er aber ba^ 
2Keffer anfe^te, fd^oH ein feineg ©timmd^en au^ bem S3auc^e 
be§ gif^e^: 

„©d^neib' nid^t fo tief ! ©dfineib' nid^t fo tief ! Sd^ fifec 20 
l^ierinnen unb mödE)te nod^ leben." 

S)a erfd^ral ber gifd^er in^ ^erj, üe§ ba§ SKeffer fallen 
unb getraute fidf) nid^t mel^r ju fd^neiben. S)a^ ©timm* 
df)en aber rief jum anbem SKal: 

„©d^neib' immer ju! ©dfineib' immer ju! Sd^ ftfee 25 
l^ierinnen unb mödf)te t)eraui§." 

2)a tl^at er ganj fadste unb t)orfid^tig einen ©d^nitt in 
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bcn ^(m6) imb öffnete tl^n, gab aber tool^I ad^t, bafe er 
ben SRagen nid^t Derte^te. 

„D, ba^ t^ut too^t, o, baö t^ut ipol^l," ertönte ba^ 
©ttmmdien, „jje^t feieg' id) ettoa^ Suft. ?tber eS fd^immert 

5 fo ftarl burd^ bie SBänbe; ftef|t bte ©onne am ^ünmel?" 
„Sa," fagte 3Rarttn, „too fott fie fonft fielen?" 
„S)ann laß mtd^ nodf) l^terümen," rief ba^ S)tng im 
^fd^magen, „bi^ fie untergegangen ift. Sd^ mü^tc fterben, 
träfe mid^ ein ©onnenftra^I." 

10 3>a merfte Äattirine, bafe fie eS mit einem SBaffergeift 
ju tl^un l^atten, unb fagte e^ il^rem Spanne; benn bie 
grauen toiffen in fotd^en ©ad^en immer nod^ beffer SJefd^eib* 
Unb fie bat aud^ pftemb: „SBir tooQen il^m ben SBillen 
tl^un, e8 toirb unfer ©d^abe nidE)t fein.'' 

15 ®a löfte ber gifd^er bel^utfam ben 3)?agen l^erau^ unb 
legte il^n bei ©eite; er tounberte fidf) aud^ nidf)t met)r, ba^ 
er il^n fo mäd^tig gefd^tooüen fanb. 3)en übrigen %d{ beS 
großen gifd^eS aber mad^te er jum Äodfien fertig, unb fie 
ful^ren unterbeffen an§ Sanb jurüd unb tl^aten fid^ ju 

20 §aufc gütlid^ baran. 

Slfö aber bie ©onne in5 SReer t)erfinfen tooüte, gingen 
fie tüieber an \>^xi ©tranb ju bem ®oote, too fie ben 
9Kagen t)em)a]^rt l^atten, unb tuarteten, big fie ganj l^inun* 
ter tt)ar, unb bamt au8 SSorfid^t immer nod^ eine SKeile, 

25 bi^ aud^ ba§ Slbenbrot Verglommen toar, unb ftatt beffen 
ber SRonb ^eraufftieg; unb ber go§ einen feinen filbemen 
®Ianä tocit^ttt ftber bie SSeHen. 
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„©0/' fagte Satl^rine, „je^t tft e^ $^txt] je^t lann fein 
©onnenftral^I mcf)r l^erauffommen." 

3)er gifdier öffnete nun ben SKagen mit fd^euer 9?eugier; 
unb ba ftJrang ein toinjige^ S)ingcld)en l^erau^, ba^ toar 
oben Xok ein -nieblid^eS SBeibd^en geftattet unb ^atte unten 5 
ftatt ber S3eine einen fd^up^^igen gifdifd^n^anä. ©0 red^t 
unb ganj menfdfilid^ \a\) aber freilid^ audf) ba^ feine, blaffe 
@efidf)td^en nid)t auö, bie Slugen toenigftenS bitnierten fo 
fonberbar meergrün unb t)erbäd^tig. 

„@i, ift baS eine nieblid^e ^üitV rief 3Rartin au^ unb 10 
tooQte fie gleidf) ein bifed^en antop^jen. Slber feine grau 
fd^Iug tt)m auf bie ginger, toeil fie merfte, ba^ Keine SBefen 
toar nadtenb ; fie fd^ämte fidf) um be^njiöen, nal^m i^r ^ot)f=^ 
tudf) ah unb bedfte e^ bamit ju. „@§ fönnte ftd^ erfälten," 
f^jradf) fie mit 9?ac^brudC. 15 

S)a§ SWjd^en aber Iadf)te unb rief : „©er totrb mir nid^t^ 
ant^un, bafür bin id^ ju flinf. S)aB ber nid^t^nu^ige ^ed^t 
mi^ ertpifd^t l^at, toar aud^ nur ©d^ulb meiner Unad^tfam^ 
leit ; tdf) tüar f fel^r in bie ^adf)t ber SKorgenröte Vertieft, 
ba§ id^ um midf) nid^t^ toeiter l^örte nod^ fal^ unb fogar 20 
barüber Derga^, bafe bie ©onne mit i^ren töblid^en ©tral^^^ 
len gleidf ^eraufEommen mufete; unb ba toäre idf) unweit 
barem ©iedfjtum Derfaöen genjefen. ©0 'max'^ nod^ ein 
®IüdE, bafe ber §ed^t mid^ DerfdEiIudEte, unb idf) foHte i^m 
etgentlid^ banfbar fein; nur bafe er'^ nid^t mir ju Siebe 25 
gettian l^at, fonbem tüeil ba§ bumme SSie^ nid^t toufete, bafe 
unfereing unDerbauIid^ ift, felbft für einen ^aififd^. Slnge^ 
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nel^m Xoox'^ übrigen^ nid^t, in bem engen ©ade ju fi^en, 
unb i^r foöt mid) ntc^t nnbanfbar finben, ba§ il^r nrid^ 
befreit ^a6t. §egt i^r irgenb einen red^t feurigen ^rgen^ 
lüunfc^, fo ta^t il^n mid^ tüiffen, idf) toiH fe^en, ob id^ il^n 

5 erfüllen lann.'' 

„%6) ja," berfe^te ber ©dfjiffer fd^neÜ, „tüenn'S nid^t 
unbefd^eiben ift: id^ möd^te gern reidf) fein. Sei un5 fiber 
aSaffer ift man o^ne ba^ nid£)t glüdlid^. Stber ba^ ift 
getoife ein fe^r unbefd^eibener SBunfd^," fügte er fd^üd^tem 

lo l^inju. 

S)a^ ©eetoeibd^en ladete. „SIeinigfeit !" rief fie, „id^ 
fürdf)tete t)iel @d)Iimmere^. äKand^e t)on eud^ Sanbmenfd^en 
finb ja fo unüerfd^ämt unb Verlangen gleidf) SiebeSgtüd, 
3w|rieben^eit, SBeföl^eit ober ^ersen^rein^eit unb fotc^e fub^» 

15 tite S)inge, bie fd^njer ju befd£)affen finb, ober nod^ anbere 
gar ba^ etoige ©eelenl^eit: unb ba^ ift un^ über]^au|)t ein 
t)erfc^toffene^ ©ebiet. 9?eid)tum hingegen toiö id^ eudf) fd^ncll 
beforgen, unb jtoar gang unerfdjö^jflidfien. §alt mir nur 
einen Slugenblid fttll, fd^öne JRiefin." 

20 Unb bie 0eine tl^at einen ®riff mit bem ^änbd^en in 
ben filbernen ©d^aum einer anroÜenben Sranbung^toeÜe 
unb fjjrengte batjon einige Sro^jfen auf bie Si^jJ^en ber )s>tx^ 
tounberten gifd)er^frau. 

„©0, bamit ift'ö abgemad^t," fagte fie rul^ig, „fortan 

25 n)irb bei jebem ©a^e, ben bu in ©egentüart beine^ SÄannei^ 
rebeft, ein ©itberftüd au^ beinem SKunbe gelten ; il^r brandet 
nur ein S5eden ober ^afe aufjufteHen, ^xx^'ii fie \>a l^inein* 
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fallen. SBeiter ift nid^tö bort nßten; auiSgeben fonn fie 
nad^tier jcber bort eud^, toie er toiQ. Urtb rtmt lebt tool^I! 
S)od^ foHtet tt)r mid^ eöoa rtod^ eirtmal braud^ert, fo taud^e 
itur ft)ieber beirre 3öpf^ ^^^ SBaffer, bartrt toiH id^ ]^erbei== 
fd^rotntmert. SRart foH mir rtid^t rrod^fagert, ba& id^ un== s 
barrfbar fei." 

9?ad^ biefert SBortert urtb et)c bic fibcrrafd^tcrt Seutd^ert 
einerr S)artf ftarrtrrteirr fortrtterr, tl^ot bog Heirtc ©efd^öpf 
einert prdd^tigerr ^ed^tfprung irr bie rtad^fte SBeHe t)irreirt; 
rrod^ eirtrrtal fat)err fie berr gü^errrberr ©d^uptjertfd^tomtj irr lo 
ber Suft toippert, urtb bann toar ei^ berfd^tounben, afö ob 
e^ im SBaffer fid^ aufgelöft l^ätte toie ein Slümpd^en ©alj. 

SRartin unb Satl^rine büdEten einanber an, unb biefe 
toagte fein SBörtd^en ju f^jred^en, au§ ^i^rd^tf ^ lönne il^r 
ein ®rofd^en ober gar 3;t)aler im ©anbe Verloren gelten. 15 
S)ie^ ©d^toeigen toar bem Spanne fel^r ungetool^nt unb felt^ 
fam, aber unangenet)m nid^t; unb er fd^idEte fid^ fd^on an, 
ben guten SlugenblidE ju benu^en unb aud^ einmal ju SBorte 
ju lommen, ba t)ielt aber Satl^rind^en fd^on baä ©d^toeigen 
nid^t mel^r auö, fafete il^re SRddfe jufammen unb rannte, fo 20 
fd^neH fie fonnte, il^rer §ütte ju. S)ort rijs fie ein §e^ 
ringöfafe auS bem 3BinfeI, büdtte fid^ tief barüber unb fing 
an JU reben, fobalb it)r SRann in ^flrtoeite toar. @ie 
meinte, bie ©ilberftüdEe toürben nun fo in bag %a% Hidtent 

©0 tourbe eö aber nid^t, fonbem nad^ jebem ©a^e, ben 25 
fie gefprod^en unb SRartin get)ört l^atte, ging eg toie ein 
filbemer ^aud^ ober 2)unft bon il^ren Sippen, jittcrte ein 
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SBetld^cn itt bcr Suft l^erum tote ein gcruigettcä Sxrbofö* 
raud^toölfd^n unb fenite fid^ bann langfant unb lautloS in 
bte offene Xonne l^ütetn. Unb fobalb eg baS gefte 6e* 
rütirte, toor eS ein glänjenbe^ ©ilberftüd bon nagelneuer 

5 $ßrägung; bag trug auf ber einen ©eite ben Sopf eine? 
aHerüebften SBeibd^enö, auf ber anbem einen SW^^^nj, 
aber nirgenbö eine Sal^re^jal^L 

©0 tourben benn bie gifd^ergleute toirflid^ fo reid^, tote 
fie eg nur immer l^atten tofinfd^en lönnen, unb lebten l^err* 

lo lid^ unb in greuben. Xonne auf Xonne füHte fid^ mit ben 
bUnfenben ©ilbermtaäen, unb SRartin l^atte anfangt nur 
alle §änbe boH ju tt)un, immer neue gäffer ober Sfitten 
ober Äiejjen l^er'beijufd^affen. SlHmöl^Iid^ jebod^ lernte er fid^ 
bog beffer einäuteilen unb befteüte bog 9?ötige gleid^ bu^b^ 

15 toeife bei ben Söttid^em in ber ©tabt; itnb nun l^tte er 
gar feine Slrbeit met)r unb lonnte ben lieben langen 2^g 
auf ber neuen bequemen Sauf bor bem ^aufe fi|en, bie 
neuen ©eibenlleiber feiner grau betounbem unb il^ren un=* 
ermüblid^en SReben boH.Staunen jul^ören. 

20 Sa, bag toar nun eine Suft für grau Sattirine, fo bom 
SKorgen bi^ jum Slbenb ju fd^toa^en unb ju fd^toa^en, ben 
allergrößten Unfinn jumeift, ^ lam il^r gar nid^t barauf 
an, ©über gab eg immer, toenn eS nur ©ä^e toaren. ©ie 
toar je^t getoijs bie aHerglüdttid^fte grau unter bem Sid^te 

25 ber ©onne. Unb fie meinte, bajs aud^ it)r SRann nun 
ganj glfidKid^ fein muffe, ba er aKe^ befaß, tooä er jemate 
getoünfd^t ^^alAt, unb nod^ t)iel mel^r, unb gar nid^t mcl^r 
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ju arbeiten brandete unb obenbrein eine fo gtüdtid)e %xm 
l^atte, bie fo raftlo^ jn :f)Ianbern berftanb, tpie bie SJBellen 
ber Dft[ee :f)Iätfd)ern unb ranfd)en. 

S)a§ ging and) eine ^di lang mit i:^m red^t leiblid^, fo 
lange er feine greube baran ^atte, ha§> blanfe ®etb fo in 5 
SKaffen au§ ben gäffern ju langen. SlUmäl^lid^ aber toarb 
e§ bod^ anber^ mit i()m. S)a§ 5ßlaubern feinet ^at^rin- 
d^en§ toar if|m töngft nid^t bergnügtid^ me^r, fonbern t)on 
3;ag ju 3;age t)erbrie^tid^er unb bef^toerIidE)er. Salb toäre 
er am tiebften baüongelaufen, bod^ er mufete ftanbfialten 10 
unb burfte fid^ nidE)t einmal bie Dljren berftojjfen, benn ein 
@a§, ben er nidE)t ^örte, t)ertor bie S!raft, ©über ju erjeu^ 
gen, unb ba§ ging bo^ nid^t an. 

9?ad^ etti^en SBod^en gab er nur eitel ©eufsen unb @tö]§= 
nen bon fid^, unb balb raufte er fid^ ftunbenlang bie 15 
^aare unb fd^üttelte fidf) t)or ©d^auber unb 3Bibertt)iIIen. 
Satfirind^en aber :f)tauberte frö^Iid^ fort in ungetrübter 95e^ 
ruföfreube. 9?ad^ ettid^en SKonaten fing er an absumagem, 
fein 6ffen fdfimedEte i^m me^r, unb fogar feine 5ßfeife unb 
fein Sautabaf, unb er toarb erfid^tlid^ fd^toäd^er unb fd^toä= 20 
d^er. Site nod^ ein SKonb ^erum toar, lag er afö ein 
bleid^er ©d^atten auf feinem 95ette unb bereitete fid^ I)eim= 
lid^ im |)eräen i\\m SCobe t)or. 

Se^t aber merfte feine grau tro| aH i:^re^ SJBerfeifer^ 
bod^ cnblid^ feinen üblen 3"ftoi^i^ ^^^ xthtit i^m ju, irgenb 25 
einen berüfimten Slrjt ju befragen; fie 1;)obt ja bafür ge= 
forgt, ba^ er eö bejafjlen fönne. 5lnfang§ toeigerte er fid^, 
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tüetl er tool^I tou^te, ba§ lein Slrjt il^n beraten lönne ; bod^ 
ba fte nun anbmternb l^ierüBer rebete unb ben ®egenftanb 
t)on allen ©eiten emfig beleuchtete, ba| bie ©ilberftüdfe nur 
[o fd^tüirrten, fant er ganj in SBerätoeiflung unb raffte mit 

5 feiner legten Seben^fraft fid^ bom Sager empor. @r ttjanite 

ftumm au^ bem §aufe unb begab fid^ auf bie SReife nad^ 

ber großen ^iaht, inbem er eine ftattüd^e 3;onne ©itber 

feinem SBagen mit auflub. 

@r begab fid^ ju einem gut empfol^Ienen ©oftor; ber 

10 unterfud^te il)n fel)r grünblid^ unb nafim il^m bafür ben 
britten 3;eil feinet ©itberüorrate^ ob. J)arauf em:f)fal)l er 
tl^m, einen @:f)ecialarät für 9?ert)enfranft)eiten toeiter ju be== 
fragen. Unb ate er ba^ getl^an l^atte, toar feine @ilber== 
tonne leer, ©afür empfing er t)on biefem ben beftimmten 

15 S5efd^eib : „©ie brauij^en t)or aüem Suft. @ie mfiffen an 
bie Dftfee." 

S)er gifd^er toanbte befd^eiben unb Üeinlaut ein: „SIber 
id^ l^abe ja alle meine Seben^tage bi^ auf ben geftrigen 
unb l^eutigen an ber Dftfee berbrad^t." 

2o „Dftfee l^in, Dftfee f|er," entgegnete ber Strjt mit etlid^er 
Strenge, „§ering§borf meine id^. S)a muffen @ie l^in, ba 
toerben ©ie gefunb. Übrigen^ ift bort mein S5ruber ate 
Söabearjt, an ben tüiltt id^ @ie empfel^ten. 9tber leben ©ie 
gut, laffen ©ie fid^ nid^t^ abgel)en." 

25 Siefer 3?at fd^ien bem S!ranfen ]^offnung§t)oltt unb am 
genehm, unb ber $Wame be^ Drte^ ftang i!^m fe:^r a))j3etit^ 
lid^. @r gab fid^ aber fetbft nod^ eine Reine SSerorbnung 
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^inäu: baj5 er feine %cavi nämlid^ bal^etm Itc|, fo fefir fte 
aud^ jammerte unb bat unb t^n gerne ^pflegen ttJoHtc; er 
aber fagte, ba§ fd^idfe fid^ bod^ ntd^t, ba§ fie öffentüd^ mit 
einanber inö 93ab gingen. S)afür nat)m er eine Spönne 
Silber alö befte^ SteifegepädE mit. 5 

9?ad^ einer 3Bod^e geml^famen Sabeleben^ befanb fid^ 
äKartin fd^on beffer; bod^ feine ©ilbertonne toar leer. S)a8 
oertünnberte il)n ein toenig, benn er l^atte fo fe^r t)iet toeber 
gegeffen nod^ getrunfen nnb fo fel^r gut aud^ nid^t; aber 
er merfte, ba§ bie^ im ^a\>t fo fei nnb tool^I fo fein k 
muffe, unb e§ gel^öre ju ber Sur. 

^a^ ber jtoeiten SBo^e toaren nod^ ätoei toeitere 2;on^ 
jien, bie er fid^ nad^fommen liefe, bi^ jum ®mnbe geleert 
anb feine ®efunbl)eit in treffli^em Slufblül^en. 9?ad^ ber 
fed^ften 3Bod^e toar er femgefunb unb ftro^te bor Äraft; 15 
aber ber Steid^tum toar aufgejel^rt V^ auf baä aüerle^te 
IKünäd^en, ba§ 3^au Äatl^rine erplaubert l^atte. 

Snbem er nun bebad^te, bafe je^t aUe^ nod^ einmal ben glei^ 
d^en SBeg gelten, feine grau toieber fd^ttja^en unb er toieber ju- 
l^örenmüfete, fprad^er jufid^fetbft: ,,2>^miVot\itnWalt^öX^i 20 
bu ba§ nid^t au^, e§ tüiirbe bein ^^ob fein. S)a§ Reine ®ee* 
toeibd^en mufe un^ einen anbern SBeg jum JReid^tum toeifen." 

Sllfo begab er fid^ nad^ §aufe unb nal^m feine ^au, 
ging mit if|r um ©onnenuntergang toieber an ben ©tranb 
unb l^ielt il^re blonben 3öpf^ i^ SBaffer. 93on bem 25 
3lbenbrot l^er aber gofe fid^ ein glü^enbcr ©d^ein n?ie ge* 
fd^motjeneg ®oIb über bie ©d^aumfämme ber SBeHen. 
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. (£§ xo'cifdt ntd^t lange, fo lam ba^ 9?ijd^en gc|cIjiPoiii^ 
wi^tt, jog fid^ an ben betben 3öp^^ Hettcmb in bie |)ö^e 
unb fragte nad^ bcm S5egel)ren, 

„S)u mu^t un8 einen anbem SBeg jum SReid^tum toeifen," 

5 t)erje^te ber gifd^er, „an bem Sieben, baö ©Über toirb, gel)e 
id^ ju ©runbe.'' 

„S)a^ ift leidet ju mad^en,'' fprad^ bie Steine freunbfid^. 
,,3?eben ift ©über, ©d^tüeigen ift ®oIb." 
Unb fie tl^at einen ®riff mit ben §änbd^en in ben got 

lo bigen SBeHenfd^aum unb befprengte bie Sippen ber l^übfd^en 
grau, 

„gfir ieben ©a|, ben bu gerne fagen möd^teft unb bod^ 
berfd^toeigft, toirb ein ©olbftüdE au^ beinern SKunbe gelten," 
fo fprad^ bie 9?ije unb t)erfd^n)anb in ber Söranbung. 

15 S)a^ gifd^erpaar feierte t)oII greubigfeit l^eint. „3e|t toer^ 
ben tüir jel^nmal fo reid^ al§ jut)or," riefen fie beibe jubelnb 
unb umarmten einanber. Sat^rine mad^te aud^ gleid^ einen 
SSerfud^ mit bem ©d^tpeigen, benn ©ä^e, bie fie gern fagen 
mod^te, l^atte fie immer bereit; unb fiel^e, ein gotbner 

ao 3)unft fd^toebte langfam bal^in unb fenfte fid^ in bie Sonne ; 

unb afö SRartin l^ineingriff, jog er ein paar funfeinbe 

©olbftüdEe l^erau^. Sie I)atten einen ganj anbem 3Bert 

afö fonft baS Ium|)ige ©über. 

S)a toar bie greube getoattig, unb Satl^rind^en fu^r fort, 

25 JU fd^toeigen unb ju fd^toeigen. @r tooßte feinen Dl^ren 
nid^t trauen, aber e§ toar bod^ rid^tig: fie fd^mieg unb 
fd^mieg. ©otd^e^ ©d^toeigen ftang i^m toie eine ^errlii^e 
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SKufif, ber fid^ ba§ unaBIäfftge Stimpcm be^ ©olbe^ auf 
bag ttebtid^fte mtfd^te. @r 6Iüf|te fortan nod^ tü(J)ttger auf 
unb fe|te nad^ einigen S;agen f(J)on ein Söäu^el^en an. 

S)efto fd^timmer erging -ei^ mit ber armen Siatl^rine. S)ie 
ergö^te fid^ tt)oI)t eine 3^itfö"9 ^^ ^^^^ Slntüad^fen ber 5 
®oIb:^aufen, bod^ fd^on am britten S;age fat) fie ein toenig 
blä^Iid^ au^ unb am nad)ftett nod^ bleid^er, unb am fünf^ 
itn t)ertor fid^ ein %t\i ifirer freunblid^en 9Junbung unb 
am näd^ften nod^ mel^r; am fiebenten S;age lag fie ganj 
fied^ unb fraftto^ auf ifirem Sager unb fd^tüicg mit leifem 10 
©töfinen immer bum^jf t)or fid^ I)in. Unb nun nod^ ein 
pQiQX 3;age, fo tuar fie fo etenb, lüie if)r Wann früt)er ge^ 
toefen toar, unb ba^te ju fterben. 

S)a erbarmte eg biefen, unb er befd^tojs ein ®nbe ju 
mad^en. 15 

,,S)aJ5 tüir bie trjte befragen/' fagte er, „ift nid^t me^r 
t)on nöten; il^ren SBefd^eib fennen toir bod^ fd^on. S)a§ 
®etb fönnen tüir fparen, jumal toir nod^ lange nid^t fo 
reid^ getoorben finb, ate toir toofil gebadet l^aben; bie ^t\i 
loar ju furj. 9tber bu mufet in§ 95ab unb bid^ bort ein^ ao 
mat mit jemanbem au^fpred^en, unb foüten toir barüber 
nod^mafe ju armen Seuten toerben.'' 

©ie fal^ \>0i^ enbtid^ ein, padfte i^re beften Äteiber jufam^ 
men unb eine Spönne ®oIb für ben erften ?lnlauf unb 
reifte tn§ ©eebab. 9?ad^ einer 9Bod^e fd^idfte fie einen 25 
SBrief, e§ ge^e i^r fd^on t)iet beffer, unb fie l^abc gute Um 
tertiattung mit t)ieten neuen greunbinnen, mit benen tau^ 
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ter [ef|r Stotocnbtgcg ju bereben fei, aber tl^r ®o(b [et ju 
(£nbe, unb er möge bod^ neueö f(J)tcfen, bamtt fie i^re Sur 
na^ ber Drbnung beenben fönne. S)a^ tf)at er benn aud^ 
unb fd^idfte eine %t>xvxt unb balb nod^ eine unb balb tt)ie== 
5 ber eine Spönne unb lüieber eine, bi^ nad^ fed^i^ SBod^en bie 
Siur unb ba^ @oIb gteid)erma|en ju @nbe n?aren. 

S)a fam fie nad^ §aufe unb xoox frifd^ unb gefunb, 
plapperte toieber fleißig, aber fie fafeen nun aud^ n?ieber 
bettelarm bei il)ren 9?e§en; benn mit bem ©d^tpeigen ge= 

lo traute fid^ Satt)rtnd^en nid^t nod^ einmal ju beginnen. 
Sieber ttJoKten fie ba3 gute ©eetoeibd^en nod^ einmal be^ 
fragen, ob e^ nid^t einen britten 3Beg gebe jum SReid^tum, 
einen fold^en jebod^, aw bem nid^t ber eine nod^ bie am 
bere ju (Srunbe ge^en muffe, 

J5 ^anb in §anb gingen fie jum ©tranbe; e§ toar ein 
grauer §immet, unb 9?ebel ^ing über bem SBaffer, unb 
bie garbe ber SESeHen tüar ftiK unb gtanäloö. 

, SJat^rine l^ängte ii)re 3öpf^ in8 SBaffer; \>(x^ ©eetoeib* 
d^en fam unb fragte nad^ bem 95egel)ren. ©ie erjöl^Iten, 

20 töie eg töieber ergangen tüar, unb n?a^ fie nun toünfd^ten. 

„O, 0," fagte bie Siteine, „ba^ ift red^t betrübfam; mein 

©olb unb ©ilber bradE)te eud^ nur ©d^aben: je^t ^obt id^ 

nidEitö mel^r ju t)ergeben afö fd^äbigeä SRidet — toag ift ba* 

t)on ®uteg ju l^offen? S)od^ ein ©dE)cIm, toer mei)r giebt 

25 afö er l^at. SBenn il^r eud^ bamit begnügen tooHt, n?ill id^ 
eud^ Sefd^etb fagen, tüie it)r \>0i^ gewinnen fönnt." 
Stuf biefe 2(u§!unft fenften fie tt)oi)t ein toenig bie Äöpfe, 
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meinten bann aber bod^, fte tüoHten jufrieben fein. „93ef* 
fer toenig ate gar nid^t^," bemerfte SRartin. 

Unb fd^ott tiatte bie $Wtje i^re §anb inö SBaffer gelandet 
unb Satl)rind)en8 Sit):pen befprengt. 

,r93effer toenig mit @e[unb:^eit ate bei bielem fid^ ju s 
©runbe rid)ten," fügte biefe l^inju. Unb faum t)atte fie 
bie§ gefprod^en, atö ein grauet ©ünftd^en au^ i^rem SRunbe 
ging unb Iräufelnb umt)erfd)tt)e6te. 

„©el)t it)r tt)of|I, ba I)a6t '\\)x'^ fd^on," rief bie SRije t)er* 
gnögt, „unb fo toirb baö nun immer gei)en: nämlid^ bei m 
jebem fingen unb Vernünftigen ©a^e, ben bu au^fprid^ft, 
tüirb ein fleineiS 9?tdEeIftüd£ entftet)en ; au|erbem aber bei 
jebem überflüffigen ober bummen, ben bu glüdttid^ ber- 
fd^IudEft, ein hoppelt fo gro^e^. ©o, bieg ift nun aber boS 
le^te, toag id^ ^m bergeben ^abe; bamit mü^t it)r t)aug^ 15 
Ijalten, toeiter reid^t meine W<xi)i nid^t. Unb fo lebt toot)I 
für immer." 

Unb bamit fd^Iüpfte fie in^ SBaffer. 

Sie beiben lehrten nad) ^aufe me^r im ftiHen bebrüdEt 
al3 Iröftig erl^oben; aud^ gett)annen fie in ben erften 3^i^ 20 
ten nod^ red^t toenig beg S^idEel^, benn aller Slnfang ift 
fd^toer. „Stber Übung mad^t ben SKeifter," fagtc Satl^rind^en 
unb getoann bamit ein Heiner 9?idelftüdE. „6in ©olbftüdE 
toürbe mel^r fein," badete fie babei, öerfd^IudEte \>0i^ aber 
unb fo getoann fie ein grofeeg. ©old^er Slrt lernte fie ben 2^ 
SSorrat meiiren, oi)ne burd^ etoigeg ©d^loeigen fid^ felbft 
franf ju mad^en nod^ burd^ etoigeig 5ßlappem it)ren armen 
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SRann. Unb aU eine Sieil^e t)on Satiren inä Sanb gegan* 
gen toaren, t)atten fie nid^t nnr ein fe^r t)übfd^e^ ©ümm* 
ä)m für tt)r Sllter erfpart, fonbem Satt)rine galt aud^ im 
Sanbe toettunt al3 bie aüerftügfte unb bemünftigfte grau« 
5 Unb fie toaren beibe fel^r glfidlid^ unb. finb cö fid^erlid^ 
nod^ ^eute, toenn fie am 2thm finb. 

ftft* fHn9 bet SamUie fBnä^fi^li, 

(a) SBerlin. 
®ro6 unb tocit ift bie ©tabt geworben, fo Qto% bafe 
ber einjelne 3Renfd^ barin t)erfd^toinbet. SBie ganj anberä 
ift e^ bagegen in einer Keinen ©tabt S)a fennt einer ben 

lo anbem, toenn aud^ nid^t näl^r, fo bod^ bom 2lnfet)en, unb 
toenn einmal ein grember burd^ bie ©trafen ge^t, fo toeife 
jeber, ber il^n fielet, bajs e^ toirflid^ ein grember ift. @8 
fann jemanb burd^ ganj JBerün toanbem, ©tra^e für 
©tra^e, ol^ne bafe man it)n btaii)ttt; er mujs eg für einen 

15 glüdöid^en Qn^aü t)alten, toenn it)m ein S5efannter ober 
greunb begegnet. 2;aufenbe l^aften an il^m t)orbei, fie finb 
il^m fremb, er ift it)nen fremb; fremb finb ii)m bie TliU 
fal^renben in bem DmnibuS, in bem $ßferbebat)ntoagen, im 
SBaggon ber ©tabtbat)n. 61^ überfommt xf)n baö @efüt)l 

20 ber ©infamfeit mitten in bem lauten treiben be^ 3^geö 
unb in bem ©ebränge ber SÄenfd^en. S)ie ©nfamfeit ift 
nid)t aätin brausen im SBalbe batieim, auf bem 3Reere 
unb in ber Dbe; fie ^at i^rc ©tätte aud^ in ber SWiHio* 
nenftabt 
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Unb bod^ ift jebe^ §au^ bie|er großen ©tabt eine §ei^ 
mat für bte, toeld^e bartn tpo^nen, nnb bte ©traße, in bcr 
bag §an^ liegt, i[t ein iBejirf, in bem e^ 9?adj6arn gieOt 
tüie in einer fleinen Stabt, in ber man fic^ t)er[ön(i^ na^e 
fte^t ober bod^ toenigftcn^ t)ont Stnfel^en fennt. S)ie gami^ 5 
Ken in ben Käufern l^aben SSertoanbte unb Söcfannte, ganj 
fo toie in einer Keinen Stabt, man \)ai feine Steife ganj fo 
n?ie bort unb rebet t)on ben Slngel^ßrigen biefer Greife 
ebenfoüiet ®ute^ unb ebenfot)iet 95öfe^, wie anbertoärt^. 
©er Unterf^ieb befielt nur barin, ^ia^'ii, e^ in ber großen 10 
©tabt meljr Greife giebt atö in ber Keinen, unb baß fie f^är^ 
fer t)on einanber getrennt finb, toeit fid^ bie Ginfamfeit ber 
©roßftabt baätoifd^en brängt. @ie gteid^en jenem ©arten, 
ben bie I)ol)en SKauem ber Sfta^barl^äufer einfd^Iicßen, bef^ 
fen grünen ©djimmer ber SSorübergel^enbe nur getoal^rt, 15 
toenn "ba^ ^au^tl^or offen fielet. 3)er glieberbaum blül^t 
ni^t für jebermann, toie in ben Slntagen be^ Suftgarten^, 
too bie n)eißfd)äumenben ©tral^ten ber ©Jjringbrunnen fi^ 
]^od^ in bie Suft ert)eben unb ba^ blül^enbe ®ebüf^ ne|en, 
ba^ fie uml^egt, toenn ber SBinb mit ben gli^ernben Slrot)fcn 20 
fpiett. 

Über baö öffentüd^e Seben ber ®roßftabt toirb tägli^ t)on 
ben 3^itungen berid^tet. SBir erfa^^ren genau, lüann bie er= 
ften Änofpen im Sliergarten fid) entfalten, aber über bie 
erften SBIüten jene^ Stpfetbaumei^ toirb leine Qdit gebrudt, 25 
benn e^ ift ein Jjriöater Sljjfelbaum unb l^at afö foldjer !ein 
Stnred^t an ber S)rudferfd^n)äräe. Unb fo ift e§ aud^ mit 
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bem ?ßrit)atteben in ben §äu[em unb mit bem %^im unb 
Xxdhm in ben t)ielen Reifen. 9?ur au§crgcn)öl)nlid^e SBor* 
lommniffe gelangen an bie Dffentü(J)feit: ein Ginbrnd), eine 
geuer^brunft, dn befonberei^ Unglücf ober ein fröl^Iid^e^ 

5 ©reigni^ feltener 3lrt. SSon ^^aufenben unb aber 2!aufen* 
ben erfäfirt bie SBelt nid)t^, bie ttjanbeln i^ren 333eg bon 
ber ©eburt bi^ jum 3;obe mitten in ber großen ®tabt tüie 
in ftiHer SSerborgenl^eit, unb bod^ f^Wgt i^nen ein ^erj 
in ber 93ruft, ha^ liebt unb l^a^t, greube em^jfinbet unb 

lo Seib, tpeit e^ ein 3)?enf^ent)erä ift 

SBem bie ©c^ilberung be^ üeinbürgerlid^en Seben§ ber 
9ieid^^!^aiH3tftabt ni(J)t gefällt, ber fann fid^ einen SRoman 
laufen, in bem ®rafen unb Äomteffen gebitbete ^ont)erfa* 
tion führen. SBen e^ aber intereffiert, ju erfahren, tüic 

15 \xä) intime^ gamitienteben in ber Ginfamfeit ber großen 
©tabt geftaltet, ber toirb an ben (Sorgen unb $5^^"^^^« ber 
grau SBit^elmine Söud^^olj teilnehmen unb il^re Sriefe afe 
©fiääen au^ bem Seben ber §auptftabt betradjten, bie 
mä)t bIo§ au^ Sl^p^altftra^en unb taugen ^äuferreit)en be^ 

20 fielet, fonbern au^ t)ielen, t)ielen |)eimftätten, bereu Xpren 
bem gremben üerfdjtoffen bleiben, 6ine t)on biefen $eim^ 
ftötten ift ha^ |)au^ S8ud^f|oIä. 

(b) ^err Sud^l^otä l^at Qai)n\ä)mnitxu 
SSor ad^t 3;agen feierten toir unfern |)odE)äcit^tag — eS 
Ujar ber fd^auberl^aftefte, ben id^ je erlebt ^abc. Ttxx ift 
25 biefer 3;ag fonft ba^ f^önfte ^eft im Sa^re, me^r nod^ 
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ate Dftem unb 5ßfingften äufantnten, benn eö ift mein %(x% 
unb meitt ft'art ift ber S!a(enberi)eitige baju. SWan !önnte 
fragen, ob ber Xag nid^t aud) meinem Äarl ge^^ört? ®e^ 
toi§ aud^ ba^, aber toeife id), ob td) i^n ebenfo glüdti^ 
gemad^t \)oi)t ate er mid^? Sdf) toiltt e^ fjoffen, aber id^ 5 
lann mir nid^t benfen, ^t^oS^ je eine 9Kenfd)enfeeIe fo glüdE=' 
lid^ fein fönnte, afö idf) an bem 2!age, afe er mir feinen 
3iamen gab unb t)or bem lieben ®ott unb ben t)ielen 
SRenfd^en laut unb offen befannte, \>oü^ er mi^ tiebte. Sd^ 
fonnte bai^ Sa faum über bie Sit)pen bringen, toeit id^ mi^ 10 
bor ben bieten Seuten genierte, unb bod^ ptte id^ laut 
aufjubeln mögen in all bem ©tüd. 

SBenn nun unfer |)od^äeit^tag I)eranfommt, bann toirb 
jener erfte Sag toieber lebenbig in meiner (Erinnerung, afö 
loäre e^ geftern, unb menn mein Sari mid^ ftiUfditoeigenb 15 
umarmt unb mir einen innigen S!u^ giebt, bann ift mir, 
afö fei er nod^ mein ^Bräutigam, mit bem SW^rtenftraufee 
im SJnopflod^, ber toei^en SBinbe unb "btn fein frifierten 
^aren, obgteid^ er \t%i nur ben ©d^tafrod anl^at unb auf 
bem Sopfe frü:^ morgend ein bi^d^en toufd^ig au^fiei)t. 20 

^m Slbcnb l^aben toir ftet^ eine Heine ©efeHfd^aft, gute 
greunbe unb SBefannte, unb auf ben 3;ifd^ fommt aud^ 
etttja^ Drbentlid^e^. SRein Äart ift fein Softüeräd^ter, unb 
mid^ freut e^, toenn e§ il^m fd^medft. 3)ie^mal aber rührte 
er faft nid^t^ an, unb ba§ mad^te mid^ beforgt 25 

„ge^It bir toag, mein Sart?" fragte id^. 

,,0 nein," antwortete er, aber id^ merfte bod^, bafe baS 
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nü** fo lang l^erau^fam n?ie bic ^albe griebrid^ftra^e. 3c§ 
brang toetter in i^n, aßeirt er t)emteg mir jebc grage unb 
tourbe fojufagen etoaö unangenel^m gegen ntid^, 
®egen \)a\h jtoei U^r entfernten \vi) bic ®äftc. ?[te 

5 tüir nun unter un§ toaren, fonnte id^ bod^ nid^t uml^in, 
meinem Äart einige SSom)ürfe über fein Setragen ju ma^ 
d^en, toorauf er fagte, ba§ er ein toenig S^^^f^^^^ä^^ 
]^6e unb nid^t jum SSergnügtfein aufgelegt fei Sd^ fd^Iug 
il^m bor, ein ^^i^ntud^ umjubinben, aber er ladete mic^ aug 

10 unb meinte, bie ©^merjen feien nid^t t)on ©elang unb toür^ 
ben ftd^ fd^on toieber geben. 

?[I8 id^ barauf in bie Süd^c ging, um unfcrer ?Iuftoafd^ 
frau, btc tmmer bei feftfid^en ®etegeni)eiten Pft, it)ren 
2^ageIot)n ^u geben, lie§ id^ aud^ ein SJBort barüber fallen, 

15 baj5 mein SKann leibenb fei, lüorauf bie alte ©runert — 

fo l^ei|t bie Slufmafd^frau nämlid^ — fagte, bajs fic ein 

au^ejeid^nete^ @^m))atl)iemittel toü^te, baS fd^on fo fel^r 

l)ielen Seuten gel^olfen t)abe. 

3Barum foüte man nid^t einmal einen SBerfud^ mad^en, 

20 ba ©^m^at^ie fo unenblid^ billig ift? 

SRein Sari ^öl^nte anfangt, afö id^ i^m t)on ber ©ru»» 
nerten fagte, jebod^ id^ rebete il)m ju, ba (S^mpattjie feinen 
©d^aben tf|un lönnte, unb fo geftattete er benn, ba^ bie 
Sitte if|r SKittel antoenbete. 

25 S)ie ©runerten tou^te, ba§ im ©arten ein |)otunberbufd^ 
toud^^, ber ju i^rem 9Sori)aben notmenbig tuar. ©titt- 
fd^njeigenb ging fie hinunter, fd^mtt einen Span auS bem 
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93aum unb bohrte meinem Slarl bamit fo lange an bem 
franfen ^a\ß fterum V\^ e^ blutete — allei^ ftiUfd^tüeigenb. 
S)ann ging fie njieber ja bem Saum, banb ben Span auf 
berfelben ©teile mit einem leinenen %ahm feft unb fragte, 
ob bie (S^merjen fort feien. 5 

,,3Ba^ foltten fie tüo^l?" rief mein Äarl ärgertid^. ,,@ie 
finb nad) bem Söo^ren nur nod^ f^Iimmer gettjorben!'^ — 
S)ie ©runerten fagte, er foHe nur toarten, bi^ ber Span 
angettja^fen fei, bann toürbe ber (Sd)merä \vk tüeggebtafen 
fein, tpünfdjte gute Söefferung unb ging nad^ |)aufe. w 

SWein Äart f^alt feljr über ben Unfinn, jumal bie 5ßein 
nad^ ber ©timpatl^ie immer heftiger tourbe. 

S^ riet i^m, tparme^ SBaffer in ben SKunb ju neljmen, 
\oa^ ja aud^ fet)r gut ift, unb ging na^ ber Äüd)e um 
aSaffer ju fo^en. 15 

„®ott, SWabame," fagte bie Äöd^in ju mir, „toenn id^ 
3a^nf^mersen \)(At, ne^me id) ©enffpiritu^ unb reibe bie 
S5adEe bamit ein. G^ bei^t tpol^t dn bifed^en, aber 
e^ :^i(ft!" ^nm ®tüd :^atte fie nod^ einen SReft, ben id^ 
banfenb annatjm unb bei meinem Äarl in Slntuenbung 20 
brad^te. 

Sd^ tüoKte, id^ I)ätte bie^ nid^t getl^an, benn ber ©enf^ 
fpiritug fra| tpirMid^ fef)r ftarf, unb mein Slarl meinte, id^ 
l^ätte i^m ha^ t)üflif^e geuer in^ Slntli^ geftridjen. S)ie 
SSadfe mürbe rot toie ein gefottener ^eb^ unb ging benn 25 
aud^ rid^tig feljr balb ganj bid auf. 9?un mu{3te er bod^ 
ein 3^^^^^^^ umbinben, toa^ er ja g(cic^ l^ätte tljun fön^ 
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nen, ipenn er meinem ^cA gefolgt tüdre. 5t6er SRänner 
finb immer etgenfinnig, 'votrm e^ il^r Sefte^ gilt 

W\i ber ©tjmpatl^ie unb bem ©enffpiritu^ toax e^ gegen 
brei U^r getüorben, unb tüir gingen jur Stulpe. 

5 %6) fann nic^t fagen, "t^a^ id) eine angenef)me Stad^t 

f)atte, benn mein Äarl fdEjüef faft gar nid^t, unb toül)fte 

fortn)ä:^renb in feinem "iStii f)erum. (£^ fal^ am anbem 

SRorgen an^, atö t)ätte er Unftug barin gefpielt 

®egen adEjt U^r fd^Iief er ein, unb id) t)offte fd^on, ba^ 

lo aUe^ gut fein tüürbe. — Um jefin U^r fam bie ^ßoligei^ 
lieutenantin jum nad^trägtid^en ©ratutieren, bie bebauerte 
meinen Äarl aufrid^tig unb fagte, ha^ nid^t^ beffer gegen 
3ci]^nfd^meräen fei afö edfjte d^inefifd^e $ßo==:^o=Sffenä. SBir 
fc^idften unfer 9Käbc§en l^erum, bie benn aud^ balb mit ber . 

15 S^afd^e anfam. 

SKein Slart litt tüieber fc^redtlid^. Sd^ tüie^ auf bie (£f* 
fenj I)in, aber er tüoHte nic^t^ baüon tüiffen. 

„^art," fagte id^, „t^ \oöxt eine Seleibigung gegen bie 
grau $ßo(iäei(ieutenantin, tüenn "t^Vi "t^a^ foftbare SKittel 

20 nid^t gebraudfien njoHteft!" (£r n^iberfe^te fid^ unb tüar tot^ 
berlüiHig, allein 'ba bie ß^inefen bodC) in Dielen gäHen 
Ilüger finb afe trir, fo bequemte er fid^ jule^t unb id^ 
brüdEte x^vx ein ©tüdE tüchtig mit (Sffenj getränfter SBatte 
in ben ^(x^n. 

25 @r fpudte ättjar fürd^terlid^, aber ber ©d^merj tüar fort 
Sf)m ftanben bie Sfjränen in htn Stugen Don ber Gffenj, 
aber er tädtjette bod^, fo gut e^ mit ber gefd^tooHenen Sadfe 
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mögüd^ tüar. ©er gute Äar(! 9?ein, toie banlBar totr ber 
5ßoIiäeiIieutenantin toaren, 't)a§> fann fid^ niemanb ausmalen. 
SBir begfeiteten fie bie %x^)ft I)inunter unb fie ipar aud^ 
fe^r \to% bafe t^r SRat fo fd^ön gel)oIfen I)abe. — Slfö rt)ir 
toieber oben lanten, l^örte id^ meinen SDfann fd^on ipieber 5 
lamentieren. S)ie ^ötl^f^^^^ä^tt iparen mit boppelter ^aft 
retour ge!ommen. 

9?un ift eö ein ®tüdf, toenn man finge Äinber l^at. SDfet^ 
ner 93etti fiel ein, ba& §err Sraufe eine ]^omöopatf)ifd^e 
2lpot]^e!e befi^t unb fd^on fo mand^e^ Seiben im §anbum== 10 
brel)en furierte, unb rafd^ lief fie ju §erm Slraufe, il^n ju 
vM ju bitten. 

§err Slraufe ift Setirer, unb man barf ^i^^öii^i^ }fi föl== 
d^en ßeuten l)aben, bie tüirflii^ aUeö n^iffen, 'ta fie bod^ 
ben ®runb ju aÖem legen unb ja audf) bamatö ben Srieg 15 
getoonnen, ber ol^ne fie jebenfaH^ nid^t ju ftanbe ge!om* 
men loäre. Unb namenttid^ §err ^aufe ift ungemein tüeit 
in ber SBiffenfd^aft unb Silbung unb l)at ju ben %ciitn 
burd^au^ fein SBertrauen. Sd^ bin, n^ie gefagt, aud^ mel)r 
für ^au^mitteL 20 

^err ^aufe trat balb mit feiner Stpotljefe unb bem 
S)o!torbud^e ein, galt eö bod^ feinen leibenben SRitmenfd^en 
beiäuftef)en unb n)af)re Humanität auöjuüben. SKein SKann 
fafe im ©ofa mit bidEer 93adfe unb n^ar fe^^r öerbriefelid^, 
aber n^eit er nur mit bem einen 5tuge gut fe^en !onnte, \>Qi 25 
baö anbere siemlid^ äugefd^tüoQen n^ar, fd^ien eö, afe n^enn 
er jebermann öergnügt äubünäelte. 
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,,9tun, lieber §err 93ud^I)otä/' rief §err Straufe tf)m ent^ 
gegen, ,, immer ben §umor oben, ha^ lobe id^ mir/' 

,,3Rir ift gar ntd^t nad^ §nmor jn SRute!" entgegnete 
mein Äart öerbriefelid). „SSenn ©ie mir einen ©efaCen 
5 t^nn njoHen, fd^idten ©ie jum 3lrät.'' 

f,^mti S)oftor?" läd^elte §err ^aufe, ba§ ttjerben toir 
l^offentlid^ nid^t nötig l^aben. S)ie trjte fennen bie ®ef)eim^ 
niffe ber Statur feine^n^egö, bcnn ba^, njorauf e^ anfommt, 
baö feilen ber S!ranfl)eiten, lernen fie bei allem Äa^enfd^Iad^* 
10 ten iinb ^unbefd^inben bod^ nidE)t Unb bann, n^ai^ geben fie 
bem SKenfd^en nid^t aÖe^ ein? ®ifte unb burd^fd^Iagenbe' 
SJiittcI, bie etoige^ ©iedfjtum l^erbeifüf)ren. S)ie §omöo|)atI)ie 
bagegen l^ebt bie Sranl^eiten auf naturgemäße SSeife." 

„9Kit §oIäf)jIittem ober mit ©enff|)iritu^ ?" fragte mein 
15 SJiann. 

$err ^aufe Idd^elte. „Sie §omöo|)atI)ie l^eilt nur mit 
bem ®eifte ber SlrsneimitteV' fe^te er un^ belel)renb au*: 
einanber. „S)enfen ©ie fid^ eine gtafd^e DoH SBaffer, fo 
groß toie ber SKonb, unb in biefe^ SSaffer einen S^ropfen 
2o SJiebijin gegoffen unb burd^gefdEjüttelt, bann l)abcn ©ie ein 
I)omöo))atl^ifd^eg Heilmittel" 

,,S)u meine ®üte/' rief \6), ^toer fann aber ben SRonb 
fd^üttetn?'' 

„@8 ift nur bilblid^ gemeint, liebe ^au S5ud^t)otä," ent^ 
25 gegnete ^err ^aufe. „9?un njoHen toir erft einmal bie 
©^ntptome prüfen, um ba^ rid^tige SRittet ju finben. ^a^ 
ben ©ie Solaren in "t^tm 3^^«^?'' 
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„©ettbem bie ©runcrten fort, nid^t met)r,'' antoortete 
mein ^arl 

,,2lIfo fein Solaren, ^xt^ ber ©d^metä öon linf^ nad^ 
red^tö ober öon rec^tö nac§ ünfö ?'' 

,,er fifet foübe fcft!'' 5 

„2tl)a, ba loäre $ßutfatilla angeäeigt. S)ie bidfe 93adEe 
beutet auf 3ug. SBerben Slfonit mit $ßuIfatiCa im 9Sed^- 
fet gebraud^en.'' 
^ „(SrIauBeu ®te, bie bidEe SadEe fommt öom ®enff))irituS.'' 

,,S)ann muffen Sie erft ßam|)I)ora nef)men, um ba^ 10 
©enfgift au^ bem Äör))er ju treiben/' ertoiberte §err 
Äraufe. 

93ei biefen SBorten öffnete er feine ^anbctpotfiefe unb 
liefe meinen Wann brei Heine toeifee Stügetd^en fd^tudfen. 
hierauf rüt)rte er anbere Heine ^ügeld^en in SBaffer unb 15 
fagte, mein Start muffe alle ©tunben bat)on einen @dE)IudE 
nelimen. Srft toürben bie ©dlimeräen fel^r f)eftig n^erben, 
baö tüdre bie naturgemäße ©rftüerfc^Iimmerung, toeil ber 
®eift ber Str^nei mit bem ®eift ber ^anft)eit fänipfe. 
hierauf aber tüürbe ha^^ Seiben n)ie burd^ ein SSunber ge= 20 
I)o6en. Slufeerbem tierbot er if)m S^abaf, Xf)ee, Saffee, 
©aureö, ©etoürje unb namenttid^ ^amiHent^ee, ber \ofyct- 
langet ©ied^t^um jur gotge l)abe. S)ann ging er. 

SRein SJJann nat)m genau nad) ber U^r ein; bie ©d^mer^ 
Jen tourben aber immer gräfetid^er, „®ottlob," fagte idl), 25 
,,ba8 ift bie ©rftüerfd^timmerung, bie beiben ©eifter fömpfen 
gel)örig, nun n^irb eö batb beffer!" SKein Sari ftöl)nte, 
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hn^ er mid) entfe^Iid^ bauertc. — @r ging auf unb ab. — 
S)ann fe^te er fid) ipieber. — S)ann legte er fid) auf baö 
©ofa mi\^ bof)rte mit bem Äopf in bie (Sden l)ineiiu 
,rG^ ift nid^t jum 5tu^f)atten !'' fc^rie er. 

5 ,,@ei bod) nur mf)ig, mein fü^er Äarl! S)u I)aft bod^ 
get)ört: erft mu§ e^ fd)Iimmer n^erben, el)e ber ©d^merj 
gel)t Stimm nur nod^ einen ©c^Iuc! öon ber SJ^ebigin, bie 
^err Slraufe angerüf)rt I)at, unb lafe e^ orbentlid^ in bei* 
nen S^^^^i^ fänipfen!" 

lo SBir ttjarteten ©tunbe auf ©tunbe, aber bie SSerfd^Iim«* 
merung lie^ nod^ nid^t nad^. SJiein SJtann ttjottte raud^en, 
aber ba^ burfte er nid^t. 3^ SRittag t)atten tüir fein Seib* 
gerid^t, ©d^morfteifd^ mit faurer Sauce. S)ie^ burfte er 
aud^ nidEjt effen. @r njurbe fef)r njütenb, afö er fid^ mit 

15 3^iebadE uvi> SJtitdE) bel)elfen mu^te. 

©d^IiefeüdE) meinte Smmi, §err ^aufe l^abe totUji, ben 
©enffpiritu^ I)inaui§getrieben, aber htn 5|SO'I)o nod^ nid^t, — 
ob ber njo^^I am Snbe nod£) bagegen n^irfte? Sie eilte 
be^f)atb ju §erm ^aufe, um if)n ju fragen, ©ie blieb 

2o lange fort, unb al^ fie toieber fam, fagte fie, §err Slraufe 
I)abe in feinem S)oftorbudE)e nad^gefd^Iagen, aber ein ®egen* 
mittel gegen $ßO'f)o fei nidE)t barin, unb biefei^ ®ift madE)e 
bie SBirfung feiner SRittet ju ©d^anben. ^ier n^äre bie 
§omöo|)atI)ie einfad^ mad^tlo^. 

25 9?un aber ^aüt bie ©ebulb Don meinem Äarl ein Snbe. 
@mmi nannte er eine einfältige 5|Sute unb mid^ eine bumme 
®anS. @r toar toie ein äBitber w^ pantljerte im ßwmer 
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auf unb ob, tPie ein Xiger in fernem Släfig. — ^6) 6rad^ 
in 3;^ränen au^, unb ba^ Sinb n^einte mit un^. „Start/' 
rief id^, „mir ba^ unb bem Sünbe be^glcid)en! D, hJte bift 
bu liebloö, tüo n)ir auf aHe möglidie SBeife bein Seiben ju 
Knbem fud^en. @o Iianbelt nur ein SRabenöater. S)u ^aft 5 
fein ^erj für unö arme, fd^trad^e SESefen. Äarl, Äarl, 
bu t^erfünbigft bid^an bem Äinbe unb an mir!" 

@r antoortete nid^t, unb a(^ id^ mit tf)ränenben Singen 
über mein feud^teg Xafd^entuc§ aufblidEte, faf) \6), tüie mein 
Sari auf bem ©ofa Dor ©c^merj !opfftanb. S)ie^ tüar lo 
gräfelid^, benn fann e^ ettüa^ gürd^terlid^ere^ geben, afö 
ttJenn man ben SSater feiner Sünber, Söejirfeüorfte^er unb 
3Sal)toertrauen^mann, auf bem Siopfe fte^^en fiel)t, mit ben 
Seinen I)od^ über ber @of alet)ne in ber Suft ? — Sd^ tt)at 
einen lauten ©d^rei Dor Sntfe^en. 15 

3n biefem 5tugenblicf fam Dnfel gri§. „SBa^ giebt'^ 
benn l^ier für eine Äomöbie?'' rief er lad^enb, afe er bieö 
S5ilb ber gamilienüerän^eiflung fa^. 9?ur mit 3Rüf)e lonn* 
ttn \m if)m atte§ au^einanberfe^en, benn n)äf)renb unfere 
Stimmen t)on 3;f)ränen erftidEt njurben unb mein Siarl nur 20 
unartifulierte Saute t)on fid^ gab, tooCte er t)or Sad^en 
umfommen, 

„Sari, alter Snnge,'' rief er, „XooS l^at man mit btr 
aufgefteCt?" 

„SRviX ^au^mittel !'' «5 

„Sonntet it)r benn nidE)t ju S)r. SBrensd^en fdEiidfen?'' 
fragte Dnfel grife. 
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„SBer gel^t benn gleid^ jum 3lrät?'' n^arf id^ ein, „tposu 
fittb benn bie ^an^mittel ba?" 

,,Um betnen SJiann ju qnälen unb ju martern/ entgeg* 
nete er. 
5 Dnfet grife fd^alt nnn meinen Äarl an^, ba§ er fid^ 
t)on 5tlten)eiberfram (id^ gtauBe bie^ tüar ber gaffenl)afte 
5tu^brndf) etenben lie^e, unb t)ie& il)n fid^ anjiel^en, um 
mit i^m jum ß^^narät ju fat)ren, ba t^m einfiel, bafe S)r. 
SSrenjd^en nur für Snnerlid^e^ unb nid^t für &feertid^e§ fei 
lo S)ieö tüar mir nid^t red^t, benn tüenn S)r. SBrensd^en 
gefommen Ujöre, t)ätte er fid^ mit S5etti unterl)alten fönnen; 
aber tüir grauen muffen un^ ber rot)en ©en^att ja fügen. 

@r fu^r mit meinem Äarl ab. 9?ad^ einer ©tunbe fa^ 

men fie tüieber. SRein Äarl n^ar feinen 3^5^ ^^^ ^^^ 

15 ©d^merjen loö unb tüie neu geboren, aber ba^ neue Sal^r 

unferer (£^e \)Ci\it feinen fo Kebfid^en 5tnfang, tüie aÖe bie 

t)orl^ergeI)enben, benn er toar ju ^art gegen mid^ getüefen, 

njaS td^ nid^t of)ne SBeitereg öergei^en burfte. Unb toie 

gut l^atten toir alle eä mit il^m gemeint! 

©tinbe. 
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Unter mcr Timmen. 



©pctfcfaal bei Dr. SSoIfart. 

@cltcnt^ürcn rct^t« unb linfö» "Stedjt^ öom ein gcnflcr. 3n bcr iWittc bcr 
S3ü^nc eine lange, reic^gcberfte Xafel mit etttja breißlg BIS ölcqlg ®e* 
bccfen. 3m 55orbergmnb ret^t« ein Heine« ®ofa, Ilnf« einige gauteuU«. 
3m §lntergrunb jie^t man hwcd) offene ^ortl6ren In einen @aIon. ^ron* 
leud^ter In belben ^aumeru ^ec^td unb Ilnfd t)om <S(!^au{pleIer. 



€rfter ^tuftrttt 

^etmitte, In großer 2:oUette. 2oHt^ ^anmmm, mit bem 3(njünben ber 
ÄronIeu(^ter Im @aIon beft^äfttgt. 2)ann gclig» 

^ettttttte (äu Sottc, blc il^t einen ^anbfpleget toori^ält, auf efne 9lofe In l^rem 

^aor beutenb). ©tedcti ®ie biefc $Rofe l^öl^er, — nod^ l^ö^er. ®o 

ber grifeur nur feine 5lugen l^atte! ®o! — 5lber geben ®ie 
hoij aijt; @ie jerfnittem mir bie ©pifeen! 

5 Sötte» ©näbige grau fel)en l^eute toieber reigenb au^. (Seßt 

ben ^anbfpieflel beifeUe.) 

Termine» ginben @ie? Qä) füllte mx6) gar nld^t tüol^f. 
Unfer erfter SöaU, ba^ fagt fid^ fo leid^tl^in ; aber biefe @or* 
gen, biefe 5lrbeit, biefe Unorbnung, taufenb ÜDinge, an bie man 
10 benfen mu^, taufenb, bie man bennod) üergeffen ju l^aben fürd^- 
tet. Unb auf ben alten 53aumann ift auc^ fein 3SerIa§ mel^r, 
feit er bie ©ed^jig überfd^ritten fjat. — (jRuft) Saumann! 

äJaumann (mu bem stnjünbet ^erbeieiienb). ©uöbige grau befefjlen? 

Termine» Um ©otte^mißen, ba^ tropft! 53tafen @ie au«! 
15 Saumatttt (biaft has ^mmm^tn au§). ®ie bef elften? — @« ift alle« 
beforgt. 
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^ermtne (mit einem «ttd auf bic jofco. ©itib bie %\]6)Ux\tn ge* 
legt? 

Saumattit» 9?a freilid^! 3Zur an ber linfen ßcfe — 

^ermiue (uneebuibig). SBa^ betttt? 

Saumaniu 3ln ber linfen Scfe [i^en brei §erren jufamnten, 5 

Termine. ®a ^ahtn xoxf^. ©d^on tDieber eine ^onfufion! 
Sirrangieren ®ie ba^! 

Saumautt (fielen fcieibenb). 9lein, njenn ba« ^l^re feiige J^rau 
2Jhitter erlebt fjätte! !Die grau ©aronin fagte immer — 

Termine, ^c^ n)eig, xoa^ meine SDhitter fagte. ®e^en ®ie 10 

jie^t an ^l^re Slrbeit! (Naumann ge^t nac^ ber Safel.) 

f^Iij (Dou iinf§, im $Qu§anäU9). ©a finbe ic^ bic^ enblic^, ^er* 
mine! So ift benn mein ©d^reibtifc^? 

Termine. 2luf bem ©peid^er. 

§eUE. ©c^öne ©egenb ! ^c^ mu§ etttja^ nad^fd^lagen über 15 
JRl^eumati^mu^ ; \t\ii »erbe i^ mir felbft einen jujiel^n. (©d^nca 

(Cb itac^ Yec^t3.) 

Saumatttt ooiebct borfommenb). üDie fleinen S^ifd^e finb aud^ 
fd^on alle gebedt. @oß id^ ba feine harten legen? 

^ermiue. SBeld^e fleinen STifd^e? 20 

Saumann, ^vx blauen ©alon. 

Termine. §tmmel! ÜDa« finb ja bie ©pieltifd^e, Naumann. 
ÜDie muffen ®ie fofort lieber abbedfen. 

äJaumann. ^a, al^ id^ ©ie auf ben §änben trug, gnäbige 
J^rau, ba badete id^ auc^ nic^t, bag id) noc^ ba« ®lücf erleben 25 
toürbe, bei bem erften Sali, ben ©ie felbft geben — 

Termine. (Sntfe^lid^! gotte, feigen ©ie bod^ nad^ — 

geltj (bon rechts), ©a obeu aber iff« fürd^terlic^. 3Wein 
©d^reibtifc^ ift bort ; aber meine ® ü^er ni^t. 2Ber f)at benn 
bie ttjeggeräumt? 30 

Sötte, ©ie finb im großen S55äfc^efcf)ranf im Sabejimmer. 

fjelij. 3fm iöabejimmer? ©rogartige gogif ber 2;^atfac^en ! 

(SiitB ab.) 

Termine, ©el^en ©ie nad^, !i?otte, ob ber Ztififii^ bi« auf 
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bic ©tra^c gelegt ift. (Sottc rechts a^.) Unb @ie, ^Saumcmn, fra- 
gen Sie ben Sod^, ob ber fe^Ienbe gumtner enbüc^ angefom^ 
men ift; tt)o nicf)t, telep^onieren <2ie! 

Sottmaniu 3)em §uminer? 
5 Termine* !Cem ©elifateffen^ättbler! 9iuinmer Y46. 

^attmaum giJ ttJirb aüeö beforgt. l)iein, lüenn man be* 
benft, bag ba^ nun jiüanjig ^al^re ^er ift, unb bag ic^ immer 
noc^ bie GI)re unb ba^ Vergnügen l)abe — (gc^t uac^ bcm ©aion unb 

mac^t fic^ bort ju fcftoffen.) 

lo Termine (fütM). Gr ift unöerbefferlid^. 

%t\vj^ (mit 6rcnuenber Gigarrc Don linfö). SlU bem ©d^rauf ift ja ber 

©d^Iüffel abgejogen, 
Termine. ®er ift iebenfaße in beinem ©c^reibtifc^. 
%t\xi. 5lngene^mer Stei^Iauf! Sllfo noc^ einmal auf ben 
15 Speicher? 9Jein, jet^t geb' i^'^ auf! (Sr fc^it m auf einen sautcuu.) 
Termine» gelij, bu rauc^ft, l^ier im ©peifefaal? 
%t\xi* S^un, e6 ift boc^ no^ niemanb ba. 
Termine» kalter S^abafgeru^ bei unferem erften Sau! 
!J)a^ bebeutet unfere gefeßfd^aftlid^e SSemid^tung. 

20 ?^Iij. "^axm ^Öre id^ auf. (Segt ble eigorre loefl.) 

Termine (ruft). 53aumann! 

ä3anmattu (aus bem ©oion). ®ie befefjlen? 

^erittttte. Jlragen (Sie biefen fürd^terlid^en ©tummel fort! 

ä3aumanU* ©Ogteic^! («Klmmt blc eigarrc unb raucht ^clmltc^.) !j)ie ift 
35 ec^t. (Stec^tdab.) 

^tDctter 2tuftrttt, 
Termine. tJelij* 
^erittttte. gefij, e^ ift bie ^ö^fte 3eit, bag bu SCoilette 
mad^ft» 

?^Uj. SÖenn id^ meinen tjrad finbe, tt)iü ic^'^ üerfucl)en. 
S6t\ bem l^ier l^errfdienben 3^f^^^^ üermute id^ i^n im Seüer^ 
30 ^erwitte* l^u bift ja fef)r guter Saune^ 
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fjelij» ©algctil^umor, lauter ©algcnfjumor. Übrigen^, mir 
fa^en un^ l^cutc noc^ gar nid^t^ 3)a glaubte xij — 

Termine* SQ3ir lüerbeu un6 l^eute abeub noc^ genug fe^en. 

gelij» ®o im SSorübergel^n, unter aö' ben Dielen SDienfc^en. 

Termine. §aft bu benn gar fein ©efül^t öon ben ^flid^* 5 
itn eine^ Sßirte^? 

%t\xi. ©etpig! 9lber aud^ üon anbem ^flid^ten. gben be^* 
l^alb möchte \ä) jttjei Slugenblide mit bir plaubern. 

^ermtue» ^taubem, je^t? ©aju ift feine ^txt SlKorgenl 

§eIiE. 2Rorgen tt)iüft bu ja gu ben großen Sßettrennen 10 
fafjren^ 

Termine* SHfo übermorgen^ 

§cKe. S)a ift am 3Sormittag bie 3Katin^e jum Seften ber 
SQSafferbefc^äbigten, unb am Slbenb bie lebenben ©über jum 
JSÖeften ber geuerbefc^äbigten^ SBie l^eigt boc^ ba^ Silb, in 15 
bem bu mitttjirfft? 

^erittttte* ÜDie §öu^ficiöfeit. 

§eK5, @o, fo, bie ^äu^Iid^feit. (Sin öielöerfpred^enber Z\^ 
tel. 5Du fiel^ft, liebe« tinb, öorerft ttjerben xoxx gar feine ^eit 
gum ^taubem l^aben, tüie xoxx [ie bi^^er aud^ nic^t l^atten. 20 
SBir finb jiefet genau t)ier 3Wonate öerfjeiratet; aber xoxx l^aben 
immer nur ^txi für anbere, niemals für un6. 

^erittttte. %t{% vi) l^abe nod^ fjunbert ÜDinge ju beforgen; 
id^ bitte bic^ inftänbig, jiefet S^oifette gu xxxaijtxx. SQ3enn 8eute 
f ommen — 25 

%t\xi (auf feine u^t fe^cnb). ^xi ber erfteu falben ©tunbe fommt 
niemanb, unb bie un^eimtid^ ©d^neüigfeit, mit ber i^ in mei* 
neu gradt fc^tüpfe, ift bir befannt» 

Termine» 9?un, in ®otte6 ^Wamen, fage nur rafd^, xoa^ bu 
auf bem ©erjen ^aft. G^er tüerbe ic^ bic^ bod^ vxi){ I06. 50 

fJeftE» Soü ba6 immer fo ttjeitergel^, Termine? 

Termine* SBa« benn? 

^Itj. 9hin, ba§ xoxx nur par dlstance mit einanber öer* 
lehren, baß bie einjigen ißorre^te meiner ©ürbe afö ®emaM 
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barin bcftcfjcn, bic^ auf bie Sö'&ät ju begleiten unb lieber nad) 
§au[e in bringen, im Zljtaitx f)inter bir in ber 8oge ju ft^jen, 
bei SBettrennen bir ben gelbftec^er nad^jutragcn, bei 2^önjen 
bein ©ouquet ober beinen gäc^er ju galten unb überaü, too 
5 nmn bir ben §of mac^t, mit möglit^ft vergnügtem unb nid^t^^ 
fagenbem ©efic^t babei ju fte^en* Q6) bin toie eine Sieben* 
figur im Sl^eater, bie nur ftört, menn fie in bie §anblung 
eingreift, unb bie geute betrachten mic^ al^ ba^ SJhtfter eine« 
ööüig geräufc^Iofen @^emann6, "^tnn ha bu e« für l)öc^ft 
lo unpaffenb erflärft, ba§ ic^ bei ben Souperö jemals neben bir 
fifee unb auf ben ©äßen mit bir tauit — 

^crmtue- greilic^ ift ba« unfcf)icfli(ft. efjefeute finb ju 
§aufe genug beifammen; in ©efeltfd^aft bagegen — 

tJetiE^ 3u §aufe? — Qa, tüotm finb U)ir benn ju ©aufe, 

15 üebeö ^nb? 3u §aufe, ba^ ift fojufagen nur ein geograpfji^ 

fd^er Segriff für un^, ba^ ift nur bie Dperation^bafi^, öon 

ber au^ U)ir unfere gelbjüge in bie gro^e SBelt unternehmen. 

^ermtue. SBie bu übertreibfti §aben U)ir nic^t ben gan* 
gen äWorgen für un^? 
20 ^Jeltj. !Cen aßorgen? ©a fd^föfft bu, 

Termine, 5lber ttjenn ic^ aufgeftanben bin — 

?Jc% §abe id^ meine ©prediftunbe. 

Termine, Unb fobalb bie beenbet ift — 

^Ul. ©ift bu fd^on ausgefahren, um ©efud^e ju mad^en, 
25 ober empfängft — bie aßerbefte ©efeflfd^aft, baö gebe ic^ ju. 
gauter 8eute von SSerbienft, unb toäxt es nur baS SSerbienft, 
ba^ fie fjoc^ttjofjlgeboren finb, auSüerfaufte ^opflöc^er l^aben 
unb über aße S)inge mitfprec^en fönnen, befonberS über fold^e, 
bie fie nic^t öerfte^n. — 3^1^ 3Jüttageffen ^aben U)ir enttoeber 
30 ©äfte ober finb auSgebeten. 

^erittttte. S33ar eS öießeic^t neulid^ nid^t ganj reigenb beim 
d^inefifd^en ©efanbten? 

tjclij, §öc^ft intereffant, ®ogar ber ®eift meiner JEifd^* 
nac^barin nnir i^on einer c^inefifc^en SO^auer umgeben. Sünb* 
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ivS), fittlid^. ^ä) ntad^tc frampfl^aftc Scrfud^c, fic gu untere» 
Italien; aber fic antwortete itntner nur: „SBie fontifd^!" — 
3ulefet l^ielt \ij VcjX in meiner SSerjmeiflung einen SSortrag 
über bie ©eilung ber SBafferfdieu. SBie fomifd}! 

Termine, ©eine @d|ulb! ^d) unterhielt mid| um fo beffer. 5 

%t\xi. STOit §erm öon Söal^eim? 

Termine. ®n anwerft lieben^tpürbiger ©efeüfc^after. 

^cltj. SBoöon fprad^t i^r? 

Termine (fic^ 6ermnenb). 9iun, öon — öon — 

^cltj. 3a, baöon unterhält man fic^ mit feine^gteid^en lo 
immer» 

Termine. S)u xotx^i yx gar nid^t, tooöon lüir fprad^en. 

gclij» ®u weißt e« auc^ nid^t, unb §err öon SBall^eim 
nod^ weniger. 

Termine. 2lber ben 9?ac]^mittag l^aben wir bod^ für ViXi9>, 15 

fjeltj. ©a föl^rft bu fpajieren ober madift Sinfäufe ober 
empfängft gum 2^^ee. Unb be« 5(benb« — 

Termine* J)u übertreibft! 

§eH£* ÜDe« 5(benb« lommen wir gewö^nlid^ erft morgen« 
nad^ §aufe. 20 

Dritter Jtuftrttt. 
S^orige» S3attmatttt t)on red^tö. 

Sanmann. ÜDer §ummer ift \>Ci. 

Termine* g« ift gut. 

Sanmantt. ein wunberfd^öne« 2^ier; er lebt tiod^. 

fjelij* g« ift gut, 53aumann. 

Sanmanm ®ott id^ i^n totfdjlagen? 25 

Termine, ©eben ®ie il^n nur bem S'od^I 

^anmann. 5(c^, Wenn ba« ^^^^e grau SJiutter fe^en lönnte. 
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Dtcrtcr 2tuftrltt. 

JJe% ^enitittc. 

Sefig (tiadö einer Keinen «ßaufe). 2Ker!tt)ürbtg, ba§ eucr §au6arjt 

gcrabc an betn S^agc öerreift lüar, n)o beine OKutter bie STOi* 

gränc bcfam. 3^ entfinne mid^ noc^ fe^r genau, tote tc^ ftatt 

feiner gu fjrau öon gorftner gerufen tourbe. 

5 Termine (emft). 3^^ entfinne mi^ au^. 

^eltj. 5Der gatt f|at fid^ mir tief genug eingeprägt; benn 
e« tt)ar ber britte meiner gansen ärstfidien ^rajiö, unb bie 
gttjel erftett gii^Ien faum: ®n S)ienftmäbd}en, ba^ fid| bie 
§anb öerftauc^t l^atte, unb ein Junger 9Kann, ber mid^ öer^ 

lo- trauen^öott um ein SÖiittel bat, beut Slu^fatt feiner §aare 
Dorjubeugen. 5lber eine grau S3aronin, toefd^e bie SÄigröne 
l^at, ba« tt)ar eine entfd^eibenbe Söenbung, entf^eibenb aud^ 
au^ einem anbem ©runbe ; benn e^ xoax ber 3lnfang unferer 
«efanntfc^aft. 

15 ipcrmittc* gelij, id^ glaube gar, bu toirft fentimental. 

§elt£. SBarum nicfjt einmal aud) ba«? ß^ ift nur ber 

Slbwe^^Iung toegen. 3^^^ ber 2lnfang unferer ©efanntfd^aft. 

Steine Söhitter toar bamalö femgefunb. 3^ ^^^^ Dertie^ ba« 

§aue ate ein Sranfer. 3lu^ ber ^feif Stmor^ ertoeift fid^ 

20 bor ber mobemen Söiffenf^aft afö eine 2lrt öon SaciÜu^. 
^6) xoax (xUtn (Smfteö in bidi öerüebt. Unb af^ i^ nod| ein 
paar 9J?aI toiebergefommen xoax, um beiner 9)tutter ben pur^ 
ften §imbeerfaft ju öerfc^reiben, aHe ©tunben einen (S^Iöffel 
Doü, ba xoax ic^ nid|t me^r in bi^ öerliebt ; aber id) fiebte bid|. 

25 ^cjrinitte* SBiÜft bu nidjt erft beincn gradf anjieljen, e^e 
bu mir beine Siebe^erftärung repetierft? 

fjeltj» 3d^ bin gleid^ ju gnbe» S)a^ bu ein red^teö SBelt^' 
linb tt)arft, erlogen im (Strubel ber Vergnügungen, ba| bu 
bie ^nft einen Änopf angunäl^en für {)ö{)ere 9)fagie {)iefteft 

30 unb ba^ Soc^budi für ein S3u^ mit fieben ©iegetn, baö tonnte 
i^ iDol^I' 5lber id^ tougte aud^ au^ Srfa^rung, baß bie ^äu^ 
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Mj erjogcncn aWäbd^en in bcr &)t ntcift öcrgnügung^füd^tig 
werben, ^i) fc^Io§ \>axavi^, bei bir fei ba« umgefel^rt; unb, 
lüie gefagt, id^ liebte bid^, nnb tt)enn 't>Vi nic^t^ bagegen l^aft, 
id^ liebe bid^ immer nod^. 

^ctmittc. 'üym, ba« finb bod^ ganj felbftöerftönblic^e 35inge. 5 

%t\xi. 5«atürac^! 

Termine, dagegen l^aft \>Vi mir nod^ mit feinem S33ort ge* 
fagt, toie bu mein Xit\xt^ Äoftüm finbeft. 

%t\xi. ©en SBert berartiger Ännftmerfe xaai)i mir immer 
erft bie ©dineiberred^nung flar. grage lieber bie ©adjöerftän* 10 
bigen, bie l^ente abenb fommen. . SWir geföüft in in jiebem 
Äleib, fogar in einem einfad^en. 

^etmtttc. S5n l^aft tbtn feinen ©efd^macJ. 

§cH£. SBenigften^ feinen, ber mit ber tanfenben 5Wnmmer 
be^ SRobejournatö fortfdireitet. 0^ t^f^ W\t^ Organ jn 15 
nnregelmö^ig. ÜDarin fann id^ mit nnferem ^rennbe §nbert 
nid^t fonfurrieren. ßr fommt \(x l^eute abenb, nic^t xoa^x? 

Termine* SSJir l^aben i^n eingetaben. 

^eltj. §aben lüir? 

Termine* ß^ toöre jiammerfd^abe, tt)enn er nid^t fäme. gr 20 
tan^t an^ge^eic^net. 

%t\\l* 6^ toäre entfe^älid^. (^töfeii(^ auf ne auttetcnb.) Termine, 
bn öerfte^^ mid| ni^t ober miüft mid^ nid^t öerftel^n. SDierfft 
bn benn nid^t, ba§ biefe« Sithtn mid^ qnält, foltert, jnr SSer»» 
glüeiflung bringt? %\ilii\i bu nid^t, ba^ e^ mein l^ei^efter 25 
SBunfd^ ift, meine grau für mid^ aßein gu befi^en unb in 
meinem §aufe ju §aufe 3U fein? Unb lüenn bu e« nid^t 
fül^lft, um fo fd)limmer. ^ä) bin tpeber ein ©pieljeug nod^ 
ein repräfentierenber ©tatift; ic^ toerbe biefem S^reiben ein 
Snbe mad^en. 30 

Termine, ^ij öerftanb bid^ fel^r gut; aber ia fic^ plötätid^ 
au^ bem SRoralprebiger ein geftrenger §au^t^rann ent^juppt, 
fo mu§ i^ bir bod| fagen, ber Slugenblidt ift fel^r nngltidflid^ 
gemä^lt. ^c^ ^abe teine Suft^ {e^n STtinuten beDor unfer« 
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®äfte fomtncn, eine berarttge ©cene fortjufe^en. 2ln meiner 
Siebe gu gtpeifeln l^abe ic^ bir nie SSeronlaffnng gegeben; bu 
xod^i, ^^a"^ vSi beine §anb ben gtängenbften SSerbinbungen 
öorjog — 

5 ScK^* ^ä^ [oü e« lüo^I ate eine ®nabe betrad^ten — I 

Termine. @« tt)ar leine ©nabe; ic^ l^abe bir fd^on gefagt, 

\>Ci^ e« Siebe xoccc. SBenn bn ieboc^ öerlangft, ba§ id^ meine 

3ugenb in einer Sde am Äamin öertrau're, ba^ id^ bid^ ben 

gangen 2^ag anfd^iDörme tt)ie eine öerfc^robene ^enfion^bame, 

lo tt)enn bn forberft, ixu^ id^ an^ Siebe öor Sangetoeile fterben 
foü, [o toerbe id^ bir niemals nad^geben, niemal«! ß« ift mein 
SRtiji, mein gnte« ^tä)i, meine 3^9^^i> i^ genießen, nnb [tatt 
\>a^ e« bid^ foltert, fottte e« bid^ frenen, lüenn man beiner 
gran l^utbigt, lüenn man fie tieben^tpürbig finbet. 3^c^ bebarf 

15 biefer §ulbignngen; fie geben meiner ©eele ©dilüingen, fie 
erfüüen mein ©afein mit taufenb Steigen, für xodi^t bein 
fpiepürgerlid^er Äamin feinen ßrfatä bietet. !Die große SBelt, 
über bie \>Vi fpöttelft, fie belebt, fie entjücft, fie beranf^t mid^. 
®eib il^r nid^t atte el^rgeigig, i^r Scanner? 3ltte feib il^r'«, 

20 nnb bie ijranen foüten e« nid^t fein? 3^ bin e^rgeijig; ic^ 
tt)itt bie Königin ber gefte fein; id^ lüitt, baß fie bid^ benei* 
ben nm mid^. SBenn i^ alt bin, ift e« nod^ 3^it genng, mid) 
in meinen öier SBönben gn begraben. 9lber id^ bin Jung, i(^ 
bin jnng; id^ tt)itt tangen, lad^en, fd^ergen, übermütig fein, 

25 nnb ba« barfft bn mir nid^t lüe^ren! 

tjclij. ^ij finbe nur, baß e« nid^t« S^ranrigereö giebt, afe 
biefe ett)ige Suftigfeit nnb nid)t« Sangtoeiligereö al« fid^ fo 
f^ftematif^ gu amüfieren. %\)M% xoa% bu lüittft; i^ toerbe 
mic^ öon jiefet an nid^t mel^r gn beinem SJrabanten l^er* 

30 geben. 

Termine. 3d^ bin münbig, nnb \otim bn glaubft, ein fol* 
d^e« S3etragen Dor ber SBelt öerantiüorten gu lönnen, fo bif* 
penfiere i^ bid^. 
geltj. $IJieine §anblungen l^abe ic^ nur öor meinem ®e* 
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\o\\\tn lu bevantiDorten, ntd^t öor bie|cr fogcnannten SDSelt. 
bie xi) öeradjte. 

^crmittc» SSeil bu btr nie SBü^e gabft, fic öorurtcifelo^ 
fennen gu (erneu. 

geltj» SDtefe 3Äü^e lol^nt \\ä) ntc^t. 5 

Termine, ^iedeid^t metjr al^ bein ettJtge^ ©tnbteren nnb 
Stuben^ocfen. 

%t\\l. Termine, bu mac^ft mir gum SSorttnirf, ba§ vi) meine 
53eruf2^pf(id)ten eruft ne{)mel 

Termine* ^6) l^abe nic^t mit 3Sortt)ürfen begonnen, fon* lo 
bem bu. 

%t\xi. Unter [öftren Umftänben ift e^ freilid^ ^Mi, lüenn 
xoxx mögficöft toenig allein finb; benn bu — c§eratt8^>ia|cnb) bu 
bift eine Äofette! 

Termine. Uub bu bift ein gebaut! 15 

%t\vi (mit gro&en Schritten auf« Mttb abgc^cttb). @tn ttUgeUel^mer 

9lbenb! 
Termine (getrönft). ©er Slbenb unfere« erften Saö^l 
%t\xi. 3a, nun iperbe id^ meinen grad anjiel^en* omab* 

flehen). Uub i^ lüerbe mögli^ft öiel ^txi baju braud^en, mög* ac 



^Jünfter 2tuftritt. 
Termine. 2)ann ^onmumt« 

^crmtttc (Qöein). Sold) eine (gcene gu biefer ©tunbel O, e^ 
ift unöerantiDortüd). (siefit ricHm §nnbj^)ie0ci.) SBie fe^e id^ au6?! 
®an3 ed^auffiert, ganj tierftört. Uub fo fott id^ meine ®öfte 
empfangen! {^m -Saumann! 

93anmann (au§ bem saion). ©näbige g-rau, e§ ift aüe^ beforgt! 

^ermttte. ©ringen ©ie mir fd^nett ein Sraufepuföer! 

SJaitmann. Sofort! (3um genfer ^inaugfe^cnb). oben ift ein S33a* 
gen borgefal^ren! Stein, biefe greube! (aRani&ört an ber eausfo^eiic 

läuten.) 



25 
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ipermine. ©cfd^ttjinb! p^rcn ®te bte §errfd^aftcn in bcn 
©alonl 

Sanmantt. Sofort! mm^^-) 

Termine (ti^m nod^rufcnb). Uttb bringen ®ie ia^ 53raufcpufoer 
nii^t! (Sürfici^.) ©iefe ©timmung! SDlcin ®ott, i^ mug täfeln, 
id| mu^ üebcn^njürbig fein! 9?un ift mir bie ganje greube Der* 

borben« (©ei^t na^j^ hinten.) 



Sedjfter Jtuftrttt 

iptt(ett (bem »aumonii blc XPr öffttet, tritt öon rcd^ts ctiu (Jr Ift tm »ctfe* 

aitäwfl). ©d^öne grennbin, öor allem ^l^ren ©eneralparbon, ba§ 
lo xij jn fo fpäter ©tunbe unb in fo fragtpürbiger Toilette öor 

^^nen erfd^eine. 3lber n)enn man aiji Slage fem öon ^f^nen 

gu atmen ge3n)ungen xoox, fennt man in ber §eimat fein ei(i* 

gere^ ©ef^äft, af^ ^l^nen bie §anb gn füffen. 3d^ lomme 

bireft Dom :33a]^n]^of, unb ba ber SBeg l^ier öorüberfü^rt, tie§ 
15 xij meinen SBagen l^alten, nm — 3lber tpa« fel^e ic^? ®ie finb 

in großer 2:oiIette, unb biefe STafel, biefe offijießen ^^J^üftun»» 

gen — ®ie ertparten ®äfte? 
ipermittc (fe^r crftaunt). ^obtn ®ie benn unfere ©niabung 

nic^t erhalten? 
20 ^ttbert ^6) faße au^ ben S33oIfen, parole d'honneur. 

^i) xoax aä)i STage öerreift in Slngelegenl^eiten meine« ®Viit^. 

^\)xt ginlabung^farte tt)irb feitbem in meiner SBol^nung lie*« 

gen, fo unaufgebroc^en xoxt mögfid^. 
ipcrmtttc* ^ebenfaß«! SBir l^offen bod^ — 
25 i&ttbert* ®ie bürfen l^offen, id^ erfd^eine, fobalb Id^ mein 

ä^u^ere« ciöilifiert l^abe, 2Jietn guter (gngel l^at mid^ jurüdt* 

gefül^rt. 5Darf man fragen, n^er fommt? 
^etwine. 9?ur bie beften greunbe. ®Iüdtüd^ertt)eife l^at 

un« niemanb abgefagt. 
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^vAttt Sl^armatitl 

Termine* atcgterung^rätin §cuer mit öicr S^öd^tem — 

^vAtxt SSiet :33ilbung auf einmal, \t\>t für fi^ ein »an* 
belnbe^ ^onöerfation^Iejüon. 

Termine. SSldlxiM, aber lua^r. ÜDann O^it* greunb, ber 5 
3RaIer SBoronsoip. 

^uBeri ÜDa« ^eigt, er malt nic^t* gr lebt nur l^ier, um 
fid^ anregen gu f äffen. ®eit gn^angig 3^a^ren! 2Jht| fd^on 
merfttjürbig angeregt fein. 

Termine (täc^etnb). iBöfe 3^^9^^5 Unb xoa^ l^aben ®ie an 10 
®raf Söall^eim au^jufefeen? 

^uBcrt Siid^t^, afö baß er ^'l^nen ben §of ma^t. 

Termine, gemer iBaron SRarling mit ©attin. 

^ttbert. @ine fd)öne grau. 

Termine. 21^, fie gefaßt ^^nen. @ie ift 3^re linfe SCifd^* 15 
nac^barin. 

^ttbcrt. Unb gur {Redeten? 

ipermtne« 3d^. 

^uBcrt. "^(xwx nid^t^ xotxitx. ®ie toerben toie immer bie 
©d^önfte fein unb bie ®efd|madEt)ottfte. 20 

^crmittc* ÜDa« tt)erben ®ie ^l^rer S^ac^barin gur Sinfen 
aud^ fagen. 

i&tt6ert. ©raufame! ®ie Derfennen mid^. grau öon 9Kar^ 
ling ift eine falte ©d^öni^eit, ein ©emälbe. @ie rebet fo n)enig, 
ate fofte iebeö SBort fed^ö "Pfennig, iebenfaü^ xodl \i)x 2Jiann 25 
5EeIegrap]^enbireftor ift. dagegen Sie — bo^ \6) xoxVi nid^t 
länger ftören. ^i) fliege nadi §aufe unb fe^re öermenfd^Ii^t 
tt)ieber. Sriauben ®ie, ia^ x6) — 

SBaUlttantl (öon rcd^ts, mit einem ©roufe^utöer unb einem :§aI6 mtt 833affer ge- 
faßten ®taS). §ier ift ba^ :33raufepuföer. 30 

Termine (teifc äu ©aumann). §abe id^ ^^l^nen nid|t gefagt, ®ie 
foQten e^ gut fein laffen? 9Bie ungef^idft! 

Sanmatttt (laut), ^i) iaijit, xotxl bie gnäbige grau fo auf* 
geregt tt)aren. SBol^l befomm'^. {.mm^^-) 
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Siebenter ^tuftrttt. 
4^enttitte* ^^itBert 

^xAtti mxm» ©ier ge^t tixo(x9> öor. (ßout) ©le pnb bod^ 
nid^t itniDol^I? ^^ tpitt nid^t l^offeti — 

^crmittc* Sitcfit«, gar nid^t«. (Sin SJerfel^en — 

^ttbcrt Siein, @ie täufdEien ntid^ nid^t» @ie fmb er* 
5 regt, öerftimmt. — ^(^ bitte @ie, trinfen @ie ba« ©raufe^ 
})nlt)er. 

^erwitte* Slber ^©aronl 

Hubert (to&i^rcnb erbos ^uiöer^rä^oricrt). ©lefen flctnen Siebet' 
bienft muffen ®ie mir ftf)on Derftatten. 
lo ipetmine (lac^cnb). SBenn Sie mid^ itoingen — 

^ttbert (nat^bem er baS stoeitc ^utöet ^Inelngetoorfen). S^ braufti SCrin* 

len ®ie fdineß! 

Termine (trintt). 

^ttberi 3^n einem ^Vi^\ ÜDa6 Pft. — ®oI (©teßt ba» ©las 
15 fort) Oft O^nen beffer? 

Termine (Reiter), ©eiüip ! 2Bie beforgt ®ie um mid^ finb. 

^ttbett* SDietjr afö um mein S^tltnl O, i^ burd^jd^aue 
at(e^. ©iefe^ iBraufeputöer \)ai ben 33erräter gefpiett, biefe« 
©raufeputöer fagt mir Kar unb beutlid^ atte^, aße«! — §er* 
20 mine, Sie finb nid^t glüdEtid}! 

Termine (gesttjungcn loc^enb). SBa« für ein tragifd^er 2^on! ®er 
Ileibet @ie gar nid)t, 

^ttbert einerlei, lüenn e^ fid^ um ^l^r ©lüdt l^anbelt. 
^6) fenne gelij- feit ber ®d|ule; er ift ein grunbbraöer a)?enfd), 
25 ein grunbe^rtid^er SJJenf^, mit einem SBort ein ßl^arafter, unb 
tcf| bin fein greunb* Slber — 

Termine* Siic^t tt)etter, §err S3aron I 3c^ bin feine grau 
unb t)erlange — 

^ttbert 5Rein, id^ mu§ reben ! ^I^r ©lüdt liegt mir mel^r 

30 oxa ©erjen, al« 3^^re Ungnabe mic^ erfc^redft, Gr ift ein 

S^arafter; be^l^alb ift er aud^ einfeitig, unb toeit er einfeitig ift, 
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tft er ungercd^t. @r öcrftcl^t <Sie nlc^t, er tt)irb ®lc nie Der^ 
fielen; benn ®te — 

^ermtttc* ^ä) verbiete ^l^nen — 

Hubert (eifrig fortfa^renb). @ie — @ie fttib oxiij tvx ßl^araftcr, 
aber anber« a(^ er. ®ie finb geiftöoü, genial, gefc^affen für 5 
ein 8eben im großen (Stil; ®ie finb geboren gu l^errfdjen, gu ge* 
bieten. ^Vi ^\)xtn 3^ü§en müfete ber SJiann (iegen, ber ©ie 
liebt, müßte e^ ate eine ®nabe betrad^ten, toenn ®ie il^n ju \xij 
emporheben, ber ©tüdUdjel Unfefiger 3^rrtum! SBie geriet 
biefe ßentifolie in ben Süd^engarten ! 9Jein, lengnen @ie e^ ic 
nid^t, er bot ^l^nen nnr bie lool^Itemperierte Söörme feiner ®e* 
fe^rtenftnbe, nnb @ie erloarteten bie glü^enben, flammenben 
©tral^ten ber Seibenfd^aft. 

Termine. (Selben Sie, §err 53aron; id^ barf fein SBort 
me^r ^ören. STOein 9)iann fommt jeben 3lugenblicf ! ©d^toei^ 15 
gen ®ie, ober i^ fage i^m aße^! 

Hubert. %\ßn ©ie e^, loenn ©ie nid^t füllen, baß td^ bie 
SBSa^rl^eit gef^jrod^en. 3lber ©ie füllten e^, ©ie loiffen e^. ©ie 
flutten fid^ »ergebend l^inter einen ©tols, ber mid^ nidjt ent* 
tt)affnen fann, loeil er mad^tloö ift gegen bie ©tärfe meiner 20 
Übergengnng — 

^etmtttc. SBa^ ©ie ©tolj nennen, ift nnr bie gntrüftnng 
über 3^^re SJertoegen^eit, bie icf| — 

^ttbcrt* ©ie ©ie mir öergeil^en muffen. 

Termine. 9?iemafö ! 25 

^ttbert. §ören ©ie nnr nod^ eine«, §ermtne, nnb bann 
öerbammen ©ie mid^. ©ie tt)nßten, baß id^ ©ie (iebte, lange 
el^e gelij ^\fc §an« betrat, ^i) xoax entfdjloffen, nm ^l^re 
^avi) an^nl^alten; id^ looüte Q\)ntxi mein ganje« ©elbft gn 
güßen legen anf ®nabe ober Ungnabe, ©a loarf mic^ eine 3q 
töblid)e Äranf^eit loo^entang anf« Säger. STOein erfter ®e* 
banle, at« id^ jnr Sefinnnng fam, toaren ©ie; mein erfter 
©(idE, a(« \i) mi) ergeben tonnte, fiel auf 3^^re 33erIobung«* 
farte. Unb loenn i(^ bi« l^eute mein ©efü^I nid)t erftidfen 
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foTtnte, meinen ©d^nterg nid^t übern^inben, öerbtent ba^ ^^l^re 
ßntrüftung? SBerben ®ie mir aui^ \t%i nid^t öerjei^en? 
Termine* 33ietteid^t — 

^vAtti (mU rofc^cr Öttberung beS 3:one8). Unb batf ic^ ®ie für l^eUtC 

abenb um ben erften SBaljer bitten? 
ipermine* SKeinettpegen, »enn ®ie jefet gelten. 



TXiiUt Jtuftrttt. 
Sorlöe. gfeltj in «atttoUctte öon Ilnf«, bonn Sanmottit* 

gelij. ©Uten Slbenb, §ubert. 

Gilbert* ^ij bin nur proöiforif^ l^ier, geliy. 3d^ fomme 
birelt Dom S3a^n^of unb ^öre eben erft Don beiner grau, ixi^ 
lo id^ eingelaben bin. 

Saumatttt (»on rci^ts). ©näbige f^i^au, ber Sod^ mu§ @ie 
etttja^ fragen, ß^ l^anbett fid| um bie Oänfeleber. 
ißitbcrt Äöfttic^er ®rei^, biefer alte iBaumann. 
Termine. @r ift laum mel^r ju braud^en. (Sie entfd^ulbigen 
15 mxij, §err 95aron. SBir erwarten Sie nad^l^er. 

Hubert $IJieine Onäbige! (^crmtne unb »aumantt teiJItt ab.) 



neunter Jtuftrttt 

ipttbcrt (für M). Söenn i^ \t%i gef^idft operiere, ift atte« 
gettjonnen. (Saut) gelij, e^ l^at ^ier xotüji öort)in eine fleine 
(gcene gegeben, fo etttja^ toie eine bi)3lomatifc^e 3lu^einanber^ 
ao fefeung? 

f5e% SBiefo tt)ei§t bu baDon? 

^ttbett* ^d^ erriet e^ au« 3lnbeutungen be« alten ©au^ 
mann. — 2lrmer greunb ! 

Se% !J)ein SJiitleib ift ein toenig gefd^madtfo«. 
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^vAttU S33eU e^ aufrid^tig ift. — ©eine ^xayx tft bie befte 
grau Don ber SBelt, fc^ön, Uebeti^lüürbtg, geiftreid^, unb glaube 
mir nur, fie ift ein ß^arafter* 

%t\\i. S)u lennft fie iebenfaß« beffer atö icf|. SBir finb 
jtpar verheiratet; aber lüir feigen un« feiten. 5 

ipttbert. @ie amüfiert fid^ gern, fagen xoxx, gu gem. SBar* 
um bift bu fo fd^lüad^, il^r freie §anb ju taffen? S)ie grauen 
tt)oüen, bag man i^nen imponiert. Steine reidie grfal^rung — 

%t\xi. S)ie pa^t lüo^I nid^t l^ier^er. 

^vAtxt ®ie })a§t, id^ öerfid^re bir. ÜDie grauen finb 10 
JRätfel; aber tt)er eine« baöon grünblid^ aufgelöft l^at, fennt 
aöe. ^i) bin lange genug in biefe ©d^ule gegangen — 

gclt^* Unb l^aft genug ©d^ulgelb bejal^tt. 

Zitiert. (Sel^r öiet ©d^ulgelb. — 2luf bie 3Ret^obe fommt e« 
an. 3^*9^ ^^^ einmal in beiner gangen ©ol^eit; fei fd^roff, 15 
t^rannifd^, unb ipenn 'txx^ aüe« nid^t« nü^t, fei unau^ftel^Iid^. 
(Sie ttjirb juerft lüeinen, bann fd^moüen, bann mirb fie bir um 
\>tn §ate fallen, (ecifcite) ober aud^ mir. 

fjelij. asieüeic^t l^aft bu red^t. ÜDann müßten tt)ir aber 
einmal unter öier äugen fein, unb bafür tft junäd^ft nic^t bie 20 
minbefte 9lu«fid^t löorl^anben. 

^ttbcrt ®Ieid^ l^eute abenb! 

^cHj* ©ei unferm erften S3aß? ©a tt)erben tt)ir »enig 
mit einanber fpred^en fönnen. Unfer ganjer S)iatog beftel^t 
in fold^en gätJen barin, ba§ fie mir guflüftert, ic^ fotte i^r 25 
ein Simonabegia« abnel^men ober eine fi^engebtiebene 33aü* 
mutter gur Quabriüe engagieren, ^n bicfer Situation fann 
id^ unmögücfi t^rannifd^ fein. 

Hubert. 5(üerbing6; aber befolge meinen 9tat fo batb ate 
möglich ! ^\)x entfd^ulbigt, tt)enn icf| erft fpäter fomme. STOeine 30 
5Eoi(ette erforbert Sammlung. 3luf ©ieberfel^n, — armer 
greunb! 

^t\\l. JDen 2ieufel aud^, Ia§ mic^ mit beinem SWitleib ju* 
f rieben! 
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$tt(ett (im st^gei^en für ftc^). @r al^tit gat ni(^t, &)ie er mic^ 

baUCrt. («e^» ab.) 

geinter Jtuftritt. 
gfelic» ©(eid^ barauf i^txmmu ^ann IBaitittamt. 

IJeKj (onein). Ob id^'« mit §ubert^ $Rcgcpt jjroWcrc? Ober ob 
tc^ mir felbft ein anbere« öerjd^reibe? ^efet, tt)o tt)ir ieben 

5 3lu8enbtid burd^ unfere ®öfte unterbrod^en tperben fönnen, ge^t 
e« nid|t. 3^(i^ foß 'ttn SBirt fpielen, tt)ä^renb mir felbft l^öd^ft 
uniüirtli^ ju aWut ift. ÜDa« ©efte »Are, lüenn id^ Sranfl)eit 
öorf d^üfete unb mid^ in« :33ett legte ; aber mein Sett ift ja abge* 
f dalagen unb befinbet fic^, xotx tt)ei§ tpo! ajieüeid^t fönnte id^ 

lo burd^gel^n unb im §oteI fd^Iafen. ^^iein, ba« tt)äre feig! 3^ 
lüerbe bleiben, (^rmtne erft^cint tm (Salon.) !J)a ift fie. ^i^ glaube, 
fie ift mir emftlid^ böfe. (er fe^t ftd^ ouf bas ®ofa red^t».) 

Termine (ctntrctcnb, für iic^). ©d^ou ^alb neun! "SSlan ift un^ 
pünftlid^, ttjeil niemanb guerft lommen tt)iß. {%t%t fic^ auf einen sau« 

15 teuiian». gürfic^.) Sr jümt mir; id^ fann i^m nid^t Reifen, 
©ubert \^oi red^t : er öerftel^t mid^ nid^t. ^d^ bin eine Senti* 

f Olie in einem ^Üd^engarten. (ftleine ^aufe, loä^rcnb ber fie fi($ gegenfcUla 
beobad^ten.) 

%t\xi. §ermine! 
20 Termine. ÜDu »ünfd^ft? 

^elij* a33oQen tt)ir nid^t in ivx ©alon gelten? 
ipetmiitc* ©obalb jiemanb lommt* 

%t\xi* ®Ut. (ÄIcine ^aufc.) 

Termine. ÜDie« Sarten ift langtoeillg. 
25 ^Hj. Slüerbing«. 
ipcrmitte* ^S^ friere. 
^clij. ©0 Ia§ feigen. 

^emtiiic. ÜDa« ge^t nid^t ; bie §ifee »ürbe f onft nad^l^er nn^ 
erträglid^. 53itte, gieb mir meinen §ermelin um. 

30 e^c(t£. Säi\i SSergnttgen» (Oelbt fte^en auf; tr^tft ibr b<n ^crmtUn 
anitcOtn«) 
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Termine« !Cattfc ! — (©Ic fc^cn fld^ tolebcr auf btc toorlgcit «ßtä^c SRac^ 
einer ^Qufe hjirb geläutet, ©ie f^ringen auf.) 

Sclij* 3e^t fommt iemanb. 

Termine* ßnbliifi» 

%t\xi. ©el^ett xoxx entgegen. 5 

^ermittc. ^ebenfatt^ bte SRarfing«. ÜDie ftnb pünftUc^. 

(©Ic ge^eu nad^ fluten.) 

SBaumantt (!ommt li^nen qu8 bem ©alou entgegen.) ©nftbige j^X(X% 

fie ift bal 
^ermtttc. SBer benn? ©arontn SRarling? lo 

Saumatttt. 9^ein, bte ©änfeteber. gben n^nrbe fie gebrad^t. 
Termine (enttäufc^t.) %ä) fo! — 
iJcHj. ®e^en @ie an ^\jxtn Soften, 53anniann! 

SJaumann. Sofort. (SSlrft, njä^renb er redjts abgeben toitt, einen SIW 

burc^s genftcr.) @ine Sqnipage! is 

^crmittc. gilen ©iel Öffnen ®ie ben S33agenfd^Iag! 
Saumantt. @ie fn^r vorüber, ^c^ fann'« gar nic^t er^ 

tDOrten« (»e^^ts ab.) 

(Elfter Jtuftrttt. 
fjeltj. ^ertnitte, 

^entttne (fe^t jk^^ njieber). 3^ft ba« tangiDetlig! 

iJcKj. ©d^redlic^. (©e^t |i^ ebenfaus.) §ubert fommt erft 20 
fpöter. 

Termine. ®o? 

^clij. g« n)ar ein gonj l^übfd^er SCag ^eute, ettoa^ raut) 
freiließ. 

Termine. 9Ba« fofien biefe 9?eben«arten? 25 

§cKj. ^6) öerfuc^e eine Unterhaltung anpfnüpfen. 

Termine, gin f'^n)ad^er SSerfud^. 

^eli^. ®u foüteft mi^ unterftüt^en. 

Termine. SBooon fönnten toir je^t reben? 

Selig. 3n ber a:i)at, mir föllt gar nid^t« ein* yx 
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ipetmine (ftci^t auf unb ge^t m ^ofcr.) Db bie harten aud^ rtcfittg 

liegetl? {©le mac^t fid^ am redeten ^n'üt bet Xofct ju f (Raffen.) 

tJeÜJ (ße^t äum Unten (Snbc ber Jafel). 2ßo fi^e i(^ CtflCntUc^? 

Termine, ©erabc bort, lüo bu ftc^ft, 
5 ^tWi. 2KögIicf|ft njeit öon bir entfernt. 

Termine. (So lie^ fic^ nid^t anber^ arrangieren* 
tJelij. 3^d^ bin überjeugt. m betrachtet bie sttfdjfarten.) SRec^t^ 
öon mir bie SZntter §euer, linf^ bie Zmit be^ ®rafen SBa^ 
^eim — reijenb, toie bu für ntic^ geforgt l^aft! 
lo Termine* SSor aßem mu|te \6) für bie ®äfte forgen. 

%t\y^* Unbebingt. (Sr fe^t \i^ an V\t Xafct unb tfjut, OB ob er äu einer 

a;ifc§na(^barin f^rä^c.) ©uäbige ^rau befuc^en n)o^I öiefe ®efeß=» 

fd^aften? äöünfdien ©ie Seiten ober SRoten? 
Termine. SBa^ madift bu benn ba? 
15 ^tWi. 3^ öeranftafte eine Hauptprobe unferer l^eutigen 

2^ifcf|unter]^a(tung. (S^ ift nur ber größeren ©id^erl^eit n^egen. 

(©d^neü fortfa^rcnb.) ©e^eu @ie oft iu^ üt^eater, meine ®näbige ? 

SSlxijt ? 5Watürfi(f| ! ^i) \t^t Sie ^äufig im go^er ; aud) im 

legten Äonjert ^tte id^ ba^ SSergnügen. ©ie fagen, e^ toar 
20 gani ^l^rerfeit^; nein, e^ Ujar ganj meinerfeit^. J)er neue 

5Eenor gefaßt 3^^nen ? ©ein ^o^e« C ift me{)r alö l)0^ ; e^ ift 

geiftöoß. @r foß au« fel^r guter gamilie fein, gr ^at einen 

:33ruber in SJiand^efter, ber ein reid}er ©eibennjarenl^änbler ift ; 

man munfelt öon 2JHßionen, ©eine ©d^mefter ift mit einem 
25 :33auunteme]^mer öerl^eiratet, ben id^ au« Saben-Saben fenne. 

®ie lieben ©aben==53aben ? 
Termine (iacf)enb). ÜDu bift broßig. 
tJelij. Unterbrid^ un« nid^t. — 3a, meine ©näbige, ganj 

bort unten, am fernen ^oriaont, ba fifet meine grau. 3fiit 
30 ber n)ürbe ic^ mid^ je^t öiet lieber unterl^atten af« mit ^l^nen ; 

aber ba« ©d^idfal toiß e« nid^t. !iDarf id^ ^^l^nen nod^ ein 

^Vi\d SaIb«fopf auf ben Seßer legen? 
Termine* ÜDeine Hauptprobe mar gar nid^t übel. 3fcf| l^ötte 

nic^t gebac^t, baß bu fo lieben«ii?ürbig bo«^aft fein lannft» 
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%t\\i (aitffte^cttb). Utib ba« ntcrift bu crft, tiad^bcnt xoxx öier 
aWonatc verheiratet finb, eine SÄinute öor ber Slnfunft unferer 
(Säfte. Unb ic^ bin auci^ bie^mal nur ber ßüdenbü^er, ber 
l^öd^ften^ gut genug ift, bir über ein paar langweilige 5(ugen* 
MidPe tt)egjul^elfen. 5 

Termine* ®abft bu bir jemate WAjt, ntic^ 3U unterl^alten? 

%t\\i. ^ä) gab mir nur SÄü^e, bic^ glüdlid^ ju ntad^en. 

^erwitte* ^ij bin glüdlid^, tt)enn id^ öergnügt bin. 

§eli£. 5Da bin \ä) anfprud^^t)ot(er ; ic^ verlange vom ®IM 
tpeit ntel^r. ^i^ fonnte e^ nic^t mel^r über ntic^ bringen, mit 10 
bir 3U tönbeln, afö vS) mic^ entfd^Ioffen l^atte, mit bir ju leben. 

^erwiitc. ©titt! ©örteft bu ni(f|t^? 

Selij. 5Wein. 

Termine, ^i) \>(xiiit, e^ \!ßit gellingelt. 

§eltj. !Du irrteft. (©§ wutct) 15 

ipetmilte« Slber [t^i ! (®ie nimmt t^ren ^cmelin ab unb ge^t na(| bem 
^ntergrunb.) 

3feKj (bdfcUeX aßie fd^abe 1 



StPöIfter 2tuftritt 
Vorige, ßptte öon rcd^t«. 
^cmtitte. SBa« giebf«? SBer ift gefommen? 
Sötte* 35er grifeur. @r l^at öorl^in fein 53rennelfen l^ier 20 
liegen (äffen. 

^etmiue. ®o bringen @ie'^ il^ml m^^^-) S35te ärgerlich, 
fo JU »arten! (ßottcitnß ab.] 



Dreisef^nter 2tuftrttt 
gfeli^. Termine. 

^Cttttine (tritt aum t)fenfter unb trommelt (eife an ben ©treiben). 

t^IiS (f^l^ f^<^ tQit\>tt an bit Xafet unb fd^entt |i($ au0 einer tOeinftofti^e ein oraB 25 

ttn)» 
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^ermtlte (bte^t Pd^ um m\> Bemetft e§). %d% XOCA tl^ttft btt ! 
§eltj^ 3c^ l^abc !j)Urft (ertrlnft.) 

^ertttitte. Unöcranttoortfic^ ! 

f^% @in rcijcnbcr 3^P^^ ' 3^ ^^ ^^ meinem ciflenen 
5 §aufc unb möchte mir"« am Slbenb gern bequem matten ; 
ftatt beffen mu^ ic^ im grad bafifeen unb mid^ langweilen. 
3c^ ^obt ßigarren unb barf fie nic^t raud^cn ; i(^ l^abe SBcin 
unb barf i^ nid^t trinfen ; id^ l^abe eine g^au unb barf nid^t 
mit il^r allein fein. 3D?ein ©tubiergimmer ift aufgeräumt unb 

lo bient at^ ©arberobe. ©er ©c^reibtifd) fte^t auf bem @peid^er, 
bie Sudler finb im SBäfd^efd^ranf ; tt)o mein bequemer Sel^n* 
ftul^I l^ingefommen ift, Riffen bie Oötter. ^c^ bin toütenb 
unb foü ben 8ieben«iüürbigen fpielen. Unb für tt)en ba^.aüc^? 
gür lauter 3Kenfd^en, bie mid^ nic^t im minbeften interef»» 

15 fieren, bie mid^ eigenttid^ gar nid^t« angelten, bei bcnen id^ 
ni(^t einmal ^au^rjt bin. ^a, meine aüerbeftc grau 9Je* 
gierungMtin jur Siedeten, unb meine attergnäbigfte grau Spante 
jur ?infen. @ie finb mir im ^öd^ften Orabe gleid^güttig. 
(Stc^t auf, Qis tooatc et einen Sooft galten.) Uub @ie, meine Herten 

ao ©äfte, füf)Ien @ie fic^ nur gang gu §aufe ; benn e« roäre mir 
ba« liebfte, toenn @ie gang gu §aufe lüären. ^n biefem 
©inne crl^ebe id^ mein ®ta« unb rufe: geben @ie tool^t! 
^ermiite (lad^enb). !J)eine ^©o^l^eit ift untoiberfte^Iid^ ! 
%t\xi. 2lber gtoedffo^. 6ie !ommen, fie fommen alle ; fie 

«5 effen fid^ fatt, fie plaubem, fie taugen, unb id^ mu§ bagu 
löd^eln; aber bie^ ?äd^e(n lüirb nid^t« fein, al« eine öergu* 
dfertc -D^namitbombe. — §ermine, xoxt gang anber« Knute ba« 
fein! SBie bequem Knuten xoxt l^ier beifammen fitjen — unter 
öier 2lugen unb :ptaubem unb — 

30 ^ermtite. Unb gähnen* Sin ganger 5lbenb unter öier 9(u* 
gen! ^6) l^abe feine Sll^nung, m« lüir ba anfangen fönnten, 
wox un« bie 3^it gu. vertreiben. 

3felij. 2Öir lüürben fie gar nidöt öertrciben ; \o\x tt)ürben 
und freuen, ba§ fie tpeitt. 
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^ertttitte. 3lbcr man mug [id^ boc^ irgcnbtoic gcrftrcucn» 

§clij. ^m ©egcnteit, \mx lüürben un^ [ammeln. SBir 
tüürbcn unferett guten ©elftem 2lubienj geben, ben freuen 
§au«geiftem, bie ber ?änn öerjagt unb bie ©titte jutraufid^ 
nxad^t. 2luf SäKe n)agen fic \\6) nid^t; aber n)o ixon bei ein* 5 
anber finb unter öier 2lugen, itotx, bie fid^ lieben, l^ufd^, ba 
fominen [ie. §örft bu? 

Termine. 9iod^ nid^t«. 

^elij, 3lber bu n)irft [ie l^ören* ^n beinen O^ren ift noc^ 
gu öiet Sanjmufif, ®ie finb fd^on ba unb flüftem bont 10 
3auber unb bom Segen ber §äu^Iid^feit. Unb plöfelic^ ift ber 
ganje ©puf berfd^iüunben, bie ßinfabung unb ber Sattfaal 
unb bie lange SEafet. SBir finb in meinem ©tubierjimmer, 
natürfid^ ni^t in bem aufgeräumten; xovc benfen e« un^ im 
normalen 3^f*^^^- »5 

^crmittc^ ^ii) beule mir'«. 

§elij, ^&j fifee in meinem bequemen Sel^nftu^t (er fc^t ftc^ ouf 
einen sautcuio uub rau^e eiue ßigarre* S)arf id^ fie anftedEen? 

Termine. Um feinen ^rei«. 

^elij^ !l>ann benfen mir un« bie ebenfaß«, !j)u fitjeft in ao 
einiger Entfernung bon mir auf einem ©effeL SBißft bu bie 
®ütet|aben? 

^ertttitte (fe^t pc^ auf einen grautcuil). 3ltfO, \6) \\%t \)\tX. 

§enj, 3d^ ffappe ein bidfe« :93ud^ ju, in meinem id^ bi^l^er 
gcfefen l^abe; bu tegft beine §anbarbeit bei[eite, natürtid^ eine 25 
Überrafd^ung ju meinem ®eburt«tage. 

Termine. SBeiter nid^t«? 

§eHj* ^t^i freuen xm un« junäd^ft, baß tt^ir bei bem 
fc^redtlid^en (Sdjneegeftöber im trautidjen (Stübd^en fifeen. 

Termine (^inou^fe^enb). @« fdjneit ja gar nic^t. 30 

§elij, "^(x^ tf)Ut nid^t«. äÖir nel^men e« nur an; ba« 
mad^t ©timmung. — 3D?eine 8ampe mirft i^ren bel)agtid^en 
(Sd^ein auf bein Hebe« ©efid^t, unb id) finbe bid) in beinem 
fc^üd^ten ^au«fteib entjüdfenb. 3)er Sdineefturm n)irb immer 
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l^cftigcr; bu bift öngfttid^ unb rüd ft mir nä^er. (Termine tut i^rcn 
©cffci.) ÜDcr SBinb pfeift unb ^eutt, unb raffelnb ^örcn n)ir eine 
gebrochene genfterfd^eibe au^ bem s^eiten Stocf auf ba« ^flafter 
fatten. ÜDu lüirft ängftüdjer unb rücfft mir nä^er. 
5 ^ermine^ 9Zod^ nä^er? (Sic rüdt Mc^t an lön ^cron.) 

^lig* 3^ öerfd^eud^e beine Slngft burc^ einen ^%. 

Termine* können mir un§ ben nid)t aud^ benfen? 

J^elis» Unmöglid^! J)en mu^ id) bir geben. (Metrie) 

Termine, ©omeit gefaßt mir bie ©adje ganj gut. 
lo ^elij. S)u legft beine §anb in bie meine. (Termine iw es.) 
SBir taffen bie SSergangen^eit an un^ öorüberjiel^n unb träumen 
t)on ber 3^^^P/ ^^ ^^^ — 

Termine (fd^ncu). 53Ieiben mir (ieber bei ber SSergangenl^eit. 

^e% 2Bie bu münfd^ft. Söir geftel^en un^ aßerfei Weine 
15 ©e^eimniffe au^ ber ^di unferer ermadjenben Siebe, mo bu mir 
no6) ein unerrcid^bare^ .^beal marft, ba^ id^ nur öon fem 
anfd^toärmte. 

Termine* ^a, bu marft furd^tbar fd^üd^tem, unb id^'mad^te 
mxij luftig über bid^. 
20 fjelij* 2)a f)aben mir'^. Unb id) beftad^ ben alten Sau^ 
mann, bamit er bid^ au^fpionierte. ®a erful^r id^ benn — 

|>ermine. 2Ba^ ? 

^eüj. üDa^ bu beiner SDhttter gefagt l^ätteft, id^ tanjte ganj 
miferabel. 
25 Termine» ^6) aber malte f}eimtic^ bein Sitb. ^Vitx\i rebete 
id^ mir nämlid^ ein, e^ fei nur bein intereff anter ^opf, ber mid^ 
afö Sünfticrin feffette. 

%t\\l. ^nvx ©lüdf marft bu aber feine Sünftterin. 

^erttiine» Unb bu l^atteft aud) gar feinen intereffanten 
30 Sopf. ^i^ merfte batb, ba^ ba-S, maö mii^ eigentlid; interef fierte, 
bein §erg mar. 

%t\xi. Unb feitbem ^aft bu ba§ SWafen ganj aufgegeben. 

Termine. D, id^ fann'ö nod^. ^6) ipette, ba^ id^ bi^ mit 
ein paar ©tridöen jeid^nen merbe, treffenb ät)nlid^. 
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%dxi. ÜDa« glaube xi) tiid^t. 
^crminc^ ÜDu foßft fc^en. 

fjclij (fein ^oHm^ ^ert)oräic^cnb). §icr ift TttCltt 9?0tijbUC^* ©tt 

lannft bu mid^ ^incittporträticrcn. 

Termine, ®ieb einmal ac^t ! 3lber bu mu^t ftiöl^alten. 5 

%t\xi. 2Öie eine ©af^fäule^ 

Termine (öcöinnt au seinen), ßopf mel^r linf^ ; \t%t tüieber 
cttoa^ tnel^r xtä)i^. (©ic rietet t^m Den so^jf.) @o! — (gin freuttb* 
lid^e« ©efi^t! 

fjeltj. Senn bu nur tiJiKft, fogar ein gtüötid^e^* 10 

Termine (äcic^ncnb). 9iein, — nein, e« lüirb nid^t äl^nlid^. 

^elig (nimmt bas »uc^ unb fie^t i^incin). !Da« [oß i(^ f ein ? S)er fiel^, 
j[a au^ tt)ie ber ©antiet au^ beut greif d^ilfe. - 

Termine (feufgenb). 3^ ^^be biet bertemt» SBarum l^abe xij 
aviij nie ^txi? 15 

fjelij* Seit bu ju biet 3eit I)aft. 

^ermtite. (5^ ift re^t traurig, bag ic^ nie 3^^* Il^^e. 

^eltj. üDu ntuit bic^ einmal »ieber franf fteßen, tt^ie ba^ 
mafö* 

Termine* ^a, ba« tl^at i^ nur, um bid^ fprec^en gu fönnen, 20 

^elij, ^6) n)ei|. ,,(Sie foßen glei^ gum gnäbigen gräufein 
lommen," fagte ber alte Naumann, „"ha^ gnäbige gräutein 
^at ben ©^nupfen." ÜDa^ lieg id^ mir nid^t jtt^eimal fagen. 
Slber ftatt bir meine Siebe ju erftären, fül^tte xi) bir nur fed^^mat 
ben ^u(ö, obgfeidf) ba« gar nid^t nötig mar, unb f)iett bir einen 25 
SJortrag über ben S^nu^fen unb feine tiefere :83ebeutung. 

Termine* ÜDarauf f^riebft bu mir ein 9tejept, ba^ id^ auf*» 
l)ob tiJie einen Siebe^brief. 

fjelij. O, i^ fd^rieb l^eimfic^ nod^ ganj anbere«. ^c^ 
iDiß'« nur bc!ennen — aber bu barf ft nid^t attjufel^r erf d^redEen. 30 
g« tt)ar eine für^terti^e SÖJifd^ung* 

Termine. ÜDo^ fein Oift? 

%dxi. 9lein, aber SSerfe* 

iperwme aw^enb). SBarum l^aft bu pe mir nid&t gegeigt? 
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^Hj^ ®o tief bin id^ gtüdlid^erlücifc nie gefunfcti. 3lbcr 
c^ lüar rül^rcttb, l^crjbrcd^cnb* äßcin §erj litt iebe^mal 
grolctt ©Corner 3, unb in meiner ® ruft mar feine (Spur öon 
8uft* 3ßein ©enfen »arft nur bu, unb ba^ lieg mir natürti^ 
5 feine 9t u^', unb biefer unfägüd^e Äummer üerfotgte mi^ bi« 
in meinen ©d^Iummer. 

^ermittc^ 3lc^ bu Slrmer! 

§eKj* Slber erft bie 5lnreben! ^Vitx\i nannte \ij bid^ ganj 
einfad^ ,,]^oIbe« SÖefen", fpäter ,,fü6e« Äinb" ober aud^ ,,®öttin 
lo meiner gieber'', unb afe bu mir etnmat beim Sotitton feinen 
Orben gegeben — 

^ertttitte (treu^etsig). S6 ttjar feiner me^r \ia. 

^% ÜDa ergriff mid^ ber SÖeltfd^merj, unb id^ nannte 
bic§ r,bämonifd^e ©d^tange'^ S)a^ reimte fid^ auf „mir ift fo 
15 bange", g« »ar ^inrei^enb. 

Termine* „ÜDämonifd^e ©d^Iange," fo fprid^t nur bie tija^re 
ßiferfud^t! ÜDafür mu§ id^ bir einen k\x^ geben. 

55eKj. SBirb aCCe:ptiert. (Äüffenfl^. es tautet ©U f^jrlnöen auf.) 

Centime. 9lein, biefe eloigen (Störungen! 
» 55e% g^ ift loirfU^ eine SüldEfic^t^tofigfeit öon unferen 
Oäften, ttn6 nid^t aüein gu taffen. 

Termine. SBarum fommen fie aud^ fo fpät! ^t%i fönnten 
fie ganj toegbleiben. 
fjelij. U)a« barfft \>Vi i^nen nid^t gumuten, ba bu fie felbft 
25 eingeloben l&aft. 

üterse^nter Huftrttt. 

IBoHge. S^attmomt t)on xtö^i^ 

Ufeltg (ittSoumann). 5Wun, »er ift ba? 
S^aumatttt. 9Wemanb. 
Termine. SBer l^at benn geläutet? 
^aitmattu. 3^ ^^^^^ ^^^^^ taum gu fagen. 
30 S^ltj. SÖer war'e? §erau« mit ber Sprad^e! 
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äJanmann. ^6) fetbft, ^6) \oox auf bie ©tra^e l^inau^- 
gegangen, um gu fe^en, ob immer nod^ fein Söagen fommt; 
ba flappte bie @auötl)iir hinter mir ju unb fperrte mid^ au«. 

Termine. Uner()ört! Sorgen @ie bafür, ba^ lüir nid^t 
mel^r unnötig geftört werben. 5 

Selij. -3a, fa[fen Sie feinen 3Wenfd^en herein! 5Wur über 
3]^re ?eid^e ge^t ber SBeg. 33errammetn ®ie bie %\fäx\ 
3ie^en ®ie bie 3^0^^^^^^^ ^^f! ^^ xotx\>t m6) gegen meine 
SaKgäfte bi« auf ben letzten Stutötropfen üerteibigen. 

äJanmann. §err ©oftor fd^erjen loo^t ; loir freuen >wx^ lo 
bod^ fc^on fo lange — 

Termine (örgertic^). ^a, vm freuen un« furd^tbarl ®e^en 
©ie Jefet, S3aumann! 

fbcmmmn. ©ofort! mi^m-) 



^ünfsetjnter 2tuftrttt. 

gelij. Termine. 

Termine, gelij! ^5 

fjeüj. 3:)u iDünf^ft? 

Termine. §ältft bu bie ?eute mirfli^ für fatf^e fjreunbe, 
bie l^eute fommen? 

%t\\i. Sßenigften^. für feine n)a^ren. 

Termine. 3lber §ubert ift bo^ bein greunb? ^ 

%t\\i. 3Sießeid)t. (gr ^ai @runb, mir banfbar ju fein. 

|>ermine. 3)ir banfbar? 2öe^()alb? 

^elig. ^i} I)abe il)m einmal baö Seben gerettet. 

^ermittc. S)u if)m? ©aoon ^ft bu mir nie tixoa^ gefagt. 

^elij. Soju aud)? 25 

Termine. 6r3äf)fe, ic^ bitte bic^! 

^elij. 9^un, eö tvar furj öor unferer 33er(obung ; ba ^atte 
:93aron §ubert einen fleinen ß()renf)anbef. 3Jian l^atte fic^ 
fd^on lange in ber ©efeflfdjaft gugepüftert, ba^ er einer ÜDame 
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angclcgcntfid^ ben §of ma^tc, aber einer ÜDame, bie aufättig 
fd)on »erheiratet lüar. 

Termine, SSerl^eiratet? (Sütrt^) O ber §euc^(er! 

^elij, gine« STage« erful)r ber beleibigte (g^emann öon 
5 bie[en 3iitterbienften ; e^ fatn jutn ÜDueü, unb Saron ^ubert 
tüurbe \6)Xotx öertDunbet. 

Termine* SBeiter! SBeiter! 

fjelij. ÜDie ärjte^ Ratten i^n bereite aufgegeben. 3^ ^^^ 
fein ©c^ulfamerab unb bot atte« auf, il^n gu retten. (5^ ge=» 
lo lang mir; ba^ ift aüe«. 

Termine (fürfic^). Unb er — opfui! 2Öar id^ benn blinb? 
Unb fotd^en SIKenf^en fud^t man gu gefallen? — (Saut.) gelij, öiel* 
leidet ^inbert ba« fur^tbare @d^neen)etter bie Seute gu fommen. 

fjeüj (rjcitcr). (5« fd^neit {a gar nid^t. 
15 Termine. Söenn e^ bo^ nur fd^neien tijotlte! 

%t\xi. 3ft ba« bein @mft? 

Termine* ^d^ l^ötte bir nod^ fo Diel gu fagen, unb tt)a^ 
gel)en un^ eigentlid^ bie fremben 9)?enfc^en an? 

f^elij. !J)a fann id^ bir nid^t lüiberfpred^en. 
2o ^ermiiie. 8a^ fie nur fommen; loir tl^un, afö ttjären fie 
gar nid^t ba — 

%t\xi. SBenn bu meinft — 

Termine (mit ^la^tictier scibcnfc^aftud^jcit). iJefijr, \6) ^be biefe 
8ef tion berbient ; id^ — ic^ — 
25 iJelij. 2öa^ ^aft bu? 

Termine mm \.m an bie «ruft). 3^ ^^^^^ ^^^/ S^Ii^r» 

^elij (innig). @ermine, mein SBeib! 

Termine. !Du S^l^or, n)arum I)aft bu mir ni^t frül^er btc 
Singen geöffnet? .konnte ic^ an bie greuben einer 3Be(t gfau^ 
30 ben, bie \i) nie gefe^en? %n biefe Heine SBeft, bie bod^ grö^ 
^er ift, ate bie gro^e? ga^ mi^ beine (Spulerin fein; lel^re 
mic^ bie äÖunber be§ tiefen, ftißen ©lüdö, ba^ taufenbmal 
mel^r tijert ift, ate bie (ante, raufc^enbe greube! 8a§ un« flie* 
l)en üon ben äßenfd^en, toeit, \ot\i fort! 
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Sfelij. ^raud^en mir ttjettcr ju fliel^en, genuine, afe in 
unfer §au^? @mbun^ Mcfe tiier Söänbe nid^t Sd)utä genug? 
8a§ uu^ ^ier eiuanber leben, uu^ unb unferen U)a^ren greuu=' 
ben. 3ene fetbft[üd^tige unb {)oI)Ie ©efeüfd^aft, jene geute, 
bie nur gefättig finb au^ ©crecfinung, nur ^ulbigen au^ @itel= 5 
leit, bie nur greunb(i^!eit fennen ftatt ber greunbfc^aft, nur 
8icben«tiJürbigfeit ftatt ber Siebe, [ie foKen ^cut jum erften 
unb Ie(5tenniat unfere (Sd)U)ette überfd^reiten! 

Termine« 3^ni erften unb le^tenmat! Unb nun gieb ein» 

XCIOX aifi ! (©le eilt sur Jofel unb öcrlcgt einige Porten.) lo 

fJcHj (im aSorbetgrunb für fid^). J)a foß UiaU Uid^t WX SöUUber 

glauben! 2Öir finb gunt erftenmal feit bier 3D?onaten allein 
an bem 3lbent), tt)o xovc unfere erfte gro^e ©efeßfd^aft geben. 

(»eobac^tet Termine unb tritt äur Stafel.) 2Ba^ Uiad^ft bU beUU ba? 

^ertttttte. Siel^ nur ^er! 15 

^elij. 3^ fife^ ^i^t w^^^ nthtn ben beiben 9?eliquien 
au« ber guten aften 3^it! SOSofonft? 
Termine (trium))^iercnb). gier ! 

§eltj (^infc^enb). hieben bir? SÖa« »erben bie !?eute fagen? 
Termine* SÖaö fie lüoüen. SBir jmei gehören 3ufammcn. » 
%t\xi. !Da« fage id^ aud^. 

^ertttitte (ein «arteten ^ertooräle^cnb). Uub ^tt ift Uieiue SEaUg* 

larte. ©et fo gut unb engagiere nxid^ augenblidtlic^. 
f5^% 3^ ujefd^en S^änjen benn? 
Termine. 3^ ntöglid^ft üielen. 25 

^eltj (auf bie Äarte fd^reibenb). "S&tXVX bU e« Uic^t auber« t^Uft. 

Termine. Unb ben §of mu^t bu mir madien ; ba^ bitte 
id^ mir au«. @ie fotlen fi^ alle ärgern! 

^elij. S)a« lüirb prompt beforgt. 3a, fie fotten fi^ tang=' 
ttjeilen. 30 

Termine. Unb \o\x fteüen bie Ul^ren um ixod (Stunbcn 
t)or, bamit fie batb n)ieber fortgeben. 

^e% ffiir fönnten aud^ eine geuer^brunft infcenieren. 
®o eine atlgemeine ^anif — 
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i&crtttiiie, SUJir iff^ rcd^t; id^ l^affc fic ade! 

^clij^ gcrminc, fo glüdfid^ mar td^ fetbft bei unfcrer 
SScrlobung nid^t. 3^d^ mu^ tüicbcr bieten: „©olbe^ fficfcn, 
bu tijarft franf ; \t%i bift bu gcnefcn. @ott fei ÜDanI!'' 
5 ^ermiiie^ *?5räd^tig! — -3a, id^ bin genefen für imtner. 

f^elij (auf bic u^r fc^cnb). Uttb tüei^t bu, \o\to\tl U^r e^ ift ? 

^enniite* 9?ein. 

%t\\i. ^n fünf SRinuten jel^ti. 

Termine* Unmöglid^! Unb unfere ©äfte — 
lo §eUj* S)a^ begreife, mer !ann. ©oüte ber §imme{ ein* 
mal 3U ©unften eine« Seemann« ein SÖunber getl^an l^aben? 
ÜDie ßrfal^mng fpric^t bagegen. 

^ertttttte* ÜDa« ift ja gerabeju un^eintlid^, 3^ ^^^^ ^^^ 
aüe.@in(abung«!arten felbft gef (^rieben. 
15 JJeUs. 3ln^ felbft auf bie ^oft gebrac(|t? 

Termine« 9?ein, id^ gab fie Sötte. ®ie tijirb bod^ nidftt — 

(Srinöett.* 

Sedjse^nter 2tuftrttt. 
IBorige. fi^üu ^ann S^aumatttt« 

Sötte (au8 Dem ©aion); ©näbige grau ? 

^ertttttte. 3^ ^^^ ^finen neulid^ bie (gintabung^farten. 
@ie l^aben fie bod^ jur *?5oft getragen? 
2o Sötte* 3^ ^^^^ fi^ -Naumann gegeben, tt^eil er gerabe 
ausging. 

%t\xi (öffnet bie %W rechts unb ruft), -©aumann ! 

SanmaniKöon re(^t§). @ie befehlen? S« ift aöe« beforgt. 

fjelij. 2lud^ bie Sinlabungöfarten ? 
25 Sanmatm (»erbiüfft). !J)ie ginlabungö!arten ? 3^ toei^ni^t — 

Sötte, ^ä) gab fie 3^^nen bod^ üorigen 3Bittiüod^ frü^. 

Santttantt (mcd^anifd^ iüicbcr^oienb). 3Sorigen 3D?ittn)od^ frül^. ©ie 
l)aben — ? S)ie ntu^ id^ bod^ beforgt l)aben, bie niu§ — 
(@i($ öefinncnb.) 5KatürUd& ^abe id^ fie beforgt! ^d^ ^atte ia 
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benfetben SRod an, \ok ^eute, Qn bicfc STafd^e ^abc ic^ 
fic ^inemgeftedt unb — 

ffcHj (i^m in bie ^nf(^e grelfenb). Uttb ba ftcdf Clt ftC ttOd^. 

Naumann* D \&j unglüdltc^er 3)iann! (Sa&t fic^ auf tos ©ofa 

faflen.) 5 

JJcIij (^ott Q118 93numQnn§ ^afc^en eine flonäe Stnjal)! öon flclncn ©riefen 
flleic^en f^ormnteS ^erau§). jDa^ t[t tetäettb ! ÄeiTl äöuuber, bo^ tttC* 

manb abgefagt ^at, Un[erc Sallgefellfd^aft befinbet fid) tu 

ber Jafd)C bei§ alten Saumann, (er crbvidjt einen bcr ©riefe unb lieft.) 

,,©crr unb grau Dr 3?oIfart geben fic^ bie G^re — " unb fo lo 

n)eiter. S53al)rfc^einlid^ fte^t in ben anbeten Briefen biefelbe 

©efd^i^te. — 3?ittoria! 3Bir finb gerettet 
^ermiue^ Unb ic^ laufe mir feit ad^t SEagen bie gü^e ab ! 

Unb atl ba« fd)öne gffen! 
%t\xi. ®aö effen toir ade« felbft. 15 

Termine. 8otte, laufen Sie fc^nell in bie Äü^e! 9?etten 

@ie, xoa^ nod^ gu retten Ift ! (Sotte rechts ob.) 

fjelij (ju ©Qumann, ber noc^ immer toie bemu&tlo§ auf bem (Sofa liegt). (Sr* 

mannen Sie fi^, ^^f^^Ifl^'^i^ ! ß^ ^i^^ -3^nen ni^t an ben 
Stagen ge^n. 20 

Saumaun (serfnirfc^t). D, gnäbige grau, gnäbiger §err, fd^iden 
@ie micö fort ; ic^ öerbiene e« ni^t beffer. 3d^ ^atte gn)ar 
bie g^re unb ba« 33ergnügen, bie gnäbige grau auf ben Sinnen 
ju tragen ; aber id) tauge gu nic^t« mel)r. S)er ©ebanle, ba^ 
unfer Saronegd^en nun eine grau geworben ift, eine grau, 25 
bie grof^e ©efellfd^aften giebt, ber ßkbanfe I)at mid^ über afle 
SOJapen glüdlic^ gemacht, unb in meiner greube, in meinem 
©lüdf mu5 id^ öergeffen ^aben — 

Termine* g« ift 3^nen fd)on Derjie^en, Saumann. 

fjelij. 3Serjte^en? 9?ein, im ®egentei(. SSSöre id^ ein 30 
gürft, Saumann, i^ mü^te 3'l)nen minbeften« ben perfön* 
lid^en Slbel öerlei^en. ®ie ^aben mir bie angene^mfte (5nt* 
täufdjung meine« gangen geben« bereitet. 9?eid)en @ie mir 
bie §anb. 



Digiti 



izedby Google 



UNTER VIER AUGEN 113 

^ermtite. Unb mir btc anbcrc! (esisutct.) 

Sanmattit (ouffn^rcub). (Sbcn fommt iemcmb. (s<^nen ab nQ(§ r«^«.) 

Sclij* ein gläubige^ ©etnüt ! (Sr ^offt nod^ immer. 

^ermttte. SBenn bod^ nod^ 6»ftc lämen — 
5 ^Hj* Cl^nc eingelabctt gu [ein! ©emiß nic^t SBlorgen 
aber laffe ic^ ba^ ©erüd^t Derbreiten: §err unb grau Dr. 
3SoIfart empfangen in biefem 3Binter nur nod^ morgend üon 
fünf biö fed)«. Unb ie^t — 

^ermiite. ^^etjt tooüen mir unfere ©efeüfd^aft feiern — 
lo unter bier Singen. üDie Jafef ift gebedt, bie 3^^^^^ f^^^ 
feftlid^ erteud^tet, lüir fefbft in großer Joilette, unb xoxx werben 
ganj unüemünftig üergnügt fein. 

Sclij. Unb gang au^gegei^net fou^jieren — §örft bu nun, 
tt)a« bie guten §au^geifter flüftem? 
15 ^ermittCo ®anj beutlid^. 

Sanmanit (jurütfiommenb). !j)er Älaüierfpieter ift gefommen. 

fjelig, @o fagen @ie il^m nur glei^, ba^ er fid) an ben 
fjtügel im SEangfaal fefet unb einen SÖaljer fpielt. («aumann ab 

burc^ ben Salon. aJlit feierlicher aSerbeugung.) ©Uäbige graU, barf id^ @ie 

2o um ben erften Söaljer bitten? 

Termine (i^re 2;an3iarte borseißenb). 3D?ein §err, ©ie I)aben mid^ 
fd^on üor{)in bagu engagiert. 

(SJlan ^ört hinter ber ©cene einen ffialjer f^ielen.) 

%t\xi. ^\)xtxi 3lrm ! 

Termine, gür'^ gange geben! (®e^en ab burc^ ben ©aron.) 

(J)ie aJluftf bauert fort. 2)ie «ü^ne bleibt einen SlugcnbUtf leer. G8 läutet.) 
25 äJaumann (lommt aug bem Salon unb ge^t jum ^enfter). 2Öer lÖUtet ba 
fd^On n)ieber? (er öffnet baS^enfter unb fte^t hinaus.) (g^ ift §err ÖOU 

:33erfott) ; ic^ fenne feinen Sßagen. 9lber meine §errfd)aft 

tiJÜnfd)t allein gU bleiben. Ce« läutct ftarf er. er mac^t ba« ^cnfler ju.) 

3a, läute bu, fo lang bu mißft. göKt mir gar nic^t ein, auf* 

30 gUmad&en. (Sr fe^t fic^ mit gcf rcuätcn Sinnen auf baä Sofa.) 

(§elij unb Termine toerben tanjenb im Salon fic^tbar. SBä^renb ber ©aiser fortbauert 
unb no(^ einmal heftig geläutet toirb, fällt ber aSor^ang.) 
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NOTE. 

Up to this point the extracts are designed to illustrate 
the language of every-day life, of simple prose narrative 
and of refined conversation. The foUowing selections, 
which will be f ound a little more difficult, will introduce 
the leamer to the lauguage of history, legend and lyric 
poetry. 
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Äarl Hgi^ öon ftarfcm unb fröf tigern Äör:pcrbau, ftattlid^ ^ — : 
l^o^er ©eftalt, ol^nc ba| [ie gcrabc ba« rechte SScr^ältni^^ """^ 
überfc^ritt^cr toar bcfantitfic^ ficbcn feiner gußtöngen ^od^ 
— fein ^mpt fd^ön gemnbet, bie 3lugen felftr gro^ unb flar, 

5 bie 5Wafe etma« nxel^r at« mittetgro|, ber Oefid^töau^brud . 
IfteilSr'unb freunbtid^, unb bie grauen §aare be« 3llter« ftan* 
ben il^m ganj gut. J)aö atte^ 0^^. Jlte* ^*^4l5 ^^ [teilen 
ober fiten, ein Slu^Jel^en ^oß §o5ett""unö*)Bifr5e/unb ia^ 
gaetmia5''ber übrtgVn OheWr üe§ ganj überfe^en, ba^ fein 

lo ^^t^j^ttjw^ 3U lurj unb bid toar, unb fein Unterleib etn^a« 

^erbortfoT (Sein ®ang"tt)ar feft, feine ganje förpertid^e §at*U''-'' y 
tung männlid^, bie ©tip^ jn^ar Kar unb f)tlt, aber filr 
feine gigur ni^t re^t^afleSb; feine Oefunbl^eit üorgügUd^,^ *^""^ 
au^er bafi er^bie legten \fitx ^ai^xt üor feinem S^obe ^äupg <4tT^^ 

15 üon giebdranfätten gjptagt tourbe ; guletjt ttjurbe il^nt aud^ ber 
eine gug gelähmt. Unb in biefer ^dt lebte er me^r nad^ 
U^ ©utbilnlen afö na^ beut $Rate ber trgte, bie er ni^t leiben ^'-^ • 
^ nxod^te, )üei( fie ita ben ®enu| gebratenen ^t|(^e^, tijelc^e« 
feine gett)öI)nU^e Äöff war, unterfagtetc unb :83rül)ett an beffen 

20 ©teile anem^fol^l^en^ J^atten. ^eftänbtg jna^te er ritterfid^i 



le 



Übuflgenünb ^^agbeh mit, tt)ie ba« öolfömä^ig/ tt)ar ; benn e^ 
gab faum irgenb eine 9?ation puf ber 6rbe, bie in biefer 
Äunft ftdö mit ben granfen üergtett^^burfte. 3lu(^ mar er 
ein großer f^reunb ber l)ei^en QuelfeiTunb ^atte fid^ fo im 
25 ©c^iüimmen geübt, bag i^m barin niemanb ben 9?ang ftreitig/;/ / 
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mad^cn lonntc. ®c^I)P(I^ö. baute er gcrabe ju Slad^eu einen ^^^ 
^akft unb tt)0^nte tt^ä^renä [einer^ letzten 8eben«iaf)re beftän^-^i^i, 
big bort, 2lu^ tub er nidjt blo^ [eine ®öl)nejur 2:ei(na{)me 
am Sabe'^m/|onbent ^^K^ ®^öjen beö ^1%^^ f^^^^ 
befreimbete Umgebung, ^iroetten fogar feine Zic^cmtn unb 5 
l^eitfÜüö^er, fo ba^ er fid^ mandjmat in ©efellfi^aft bon ]^un= 
bert ober me^r Seuten babete. 
Sein SfSfS'^ar ber öott^mägioe, ba^ ^ei^t ber fränfif(^e. 



3luf bem geibe trug er ein ¥amifot Don Sinnen unb ^ein- 
Meiber öon bemfetben ^^ge ; barüber ei|te^ 9to(f, ber einen 10 

'^ ><<^eibenbefafe l^atte, unb §ofen ; fern^ ©trünip^ unb @^u^e, 
unb im Söinter fc^ül^te er ji^ ©d^mtefn unb ©ruft mit einem 
Übern)urf au^ Otter== unb ^^^^^P^f J J ^i^ bunfelgrüner 3)ian* 
te( umptlte il^n, unb im ®urte fülE)rte er ftet« ba« ©d^toert, 
beffen ®riff unb ©eräuge öon ©Über ober ®otb xoax. Stlidje^^ 

„^tJ^^ÜKale trug er aud^ einen reic^ mit gbetfteinen bef etjten iDegSi/ 

bod^ nur bei großen geftlid^feiten, ober h)enn ©efanbtf^aften 

^y,^ t)on fremben 9?ationen empfangen h)urben. SSon frember 

^j^ / Sleibung, mod^te fie aud^ noc^ fo foftbar fein, tooöte er nid^t« 
ttjiffen unb (egte fie nie an, aujer ba^ er fid^ einmal ju 9iom 20 
auf be« ^a^jfte^ §abrian SBÜnfä) unb bann no^ einmal, bur^ 
bie inftänbige Sitte be^ fotgenben ^apfte« 8eo öerantaßt, 3U 
einem langen Dbergen)anb unb bem *^urpurmantel, aud^ ju 
@^u^en, n)ie fie bie Slömer trugen, b^q.iienite, 2ln ^ol^en 
geften pflegte er ein öon ®o(b burd^n)irfteö ©eiüanb unb mit 25 
gbelfteinen befegte (Sd^ul^e anjugie^en, aud^ bie Spange feine« 
3)?antet« tDar bann öon ®oIb, unb fein §aupt fc^müdfte ein 
^iabem öon ®otb unb gbetfteinen; an ben SBerttagen aber 
unterf^ieb er fid^ in feiner Jra^t laum üon \ivxi übrigen, 
gelDöl^nli^en SSoIfe. L^^^^^^***^ 30 

3n Speife unb S^ranf n)ar er fel^r em^attfam, bo^ mel^r ^ ,. 
nod^ im 2^ranle ; benn er ^tte ftet« ben ^g£ö^ten Slbfd^eif 
t)or 2:runfen^eit unb titt fie um feinen ^rei« bei fid^ ober 
ben Seinigen. I^tx Speife fonnte er fid^ nid^t fo gut ent*?, 
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galten unb Wagte beö^atb oft, h)ic itjenig guträglic^ für feinen 
törper bie gaften feien, ©ro^e ®e(age gab er feltm unb 
nur an ben aüer^öc^ften gefttagen; ba aber gab e^ bei i^nt 
®äfte genug. ©eiDö^nlic^ lie^ er nur öier ®d)üffeln auftragen 

5 au^er bem ^©raten, ber öon bem -Sagbgefolge am Söeibfpie^e 
auf bie STafet gebrad^t nmrbe, unb ba^ tüav feine Siebling^* 
fpeife. SBä^renb^eö gffen^ tüurbe entmeber. ^in 9)?ufifftü(I 
aufgeführt, ober mt jentanb öorgelefen. ^euTo^nlic^ tie^ er 
gefd^ic^tiidje ÜDarftetlungen öon ben Staaten ber 3llten öorlefen, 

lo 3m ©enuffe öon Sein unb fonftigen ©etränfen itjar er fo 
be^utfam, ba^ er über STafel fetten me^r atö brei ©ec^er tranf. 

, Qu ber Sommerjeit geno^ er nadj htm 3D?ittagöeffen etn)a^ 

yv^Obft, tranf einen :93ec^er, enttleibete fid^ bann förmli^, itjie er 

e« 3U 9ia^t gett)ol)nt mar, unb fd)Iief itDti ober brei Stunben. 

15 2BäI)renb ber 9^a^trul)e ^atte er bie ©emo^n^eit, ben Schlaf 
t)ier* ober fünfmal nic^t allein burd^ blo^e^ 3luftt)ac^en, fonbem 
au^ burd^ 3lufftef)en gu unterbredjen. Sä^renb be^ 9lnäief)en« 
lieg er ni^t btog feine greunbe öor, fonbem er lieg au^, n)enn 
ber "^Jfaljgraf i'^m t)on einem SRec^töftreite berid)tet ^atte, ber 
t^ o\)nt feinen 9tid)terfpruc^ nic^t beenbet lüerben fonnte, bie 
*?5arteien fogteid) ^ereintommen unb fprad^ nad^ ©infid)t ber 
(Sa^e ba^ Urteil ebenfo gut, al^ n)enn er auf bem S^ribunat 
fäge. 3lud^ pflegte er neben biefen ©efc^äften ju biefer Stunbe 
aße« in Orbnung gu bringen, n)aö an bem S^age p beforgen . 
^ ^^9^^^ii5Ji52Icii'^^^ S)iener aufäUtragen^^^i^.^j^^^^^^^;^A^j 
(Seine 9?eb?gaben)ar reid^, ja bi^ jur Überfülle entmidfelt, 
unb er öerftanb, alleö, itja« er fagen tooltte, mit gel)öriger ^tar^ 
I)eit au^jubrüdfen. 2lud^ begnügte er fi^ nid^t mit ber gertig^ 
feit in feiner SWutterfprad^e, fonbem er bemühte fid^ aud^ um 

30 bie Srlemung frember Sprad^en, Don benen er bai^ Sateinifc^e 
fid^ fo JU eigen gemad^t ^atte, bag er eö ebenfo gut wk feine 
3Kutterfprad^e ju gebrauten tüugte;, ©ried^ijd^ berftanb er 
beffer, at« er e^ fprac^, Seine S^reb^feit n)ar fo grog, 
bag er ein Seigrer bie[er Äunft ju fein fd^ien. ^ti ben freien 
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Silnften gab er fi^ Diele 3Kü]^e unb l^atte grope §o(ktd^tuna ^^^ 
t)or ben 8e{|rern berfej^n, benen er bie {|ötf)ften (SgfS: ertüie^J-'^^^j-i- 



ßr erlernte bie SReqferiiunft unb ftettte mit großem ©d^arffinn-^^ 
Unter|u($üli3'en1I6er ben Sauf ber ©eftime an* 3luc^ öerfuc^te 
er gu fc^reiben unb l^atte ju btefent 53e^ufe SBad^^tafeln uubn 
^ergamentbfätter in feinem -93ett unter bem Äopftiffen liegen, 
um in iebem freien Slugenblid e feine @anb an bie :33itbung öon 
(Sc^riftjügen gu getüö^nen; aber btefe^ Untemel^men, ba^ er 
erft fpöt in feinen atten STagen angefangen l^atte, gtüdte il^m 
nid^t re 4t> J ■ 

!ba« gfFIpntum, in bem er öon frül^efter Äinb^eit an 
aufergogen tüar, t)ere{|rte er auf« l^eiligfte unb baute al« :©e^ 
tt)e{« bafür bie ^jrac^töoHe Sir^e gu Slawen, bie er mit ®oIb 
unb ©über, großen Äronfeutf)tem, ©ittemjjmb Pforten au« 
maffiöem Srge ftf^müdte, 53ei biefem ^iSou f onnte er in ber 
gfJö^e nirgenb« ©äulen unb fonftige SKarmorarbeit auftreiben 
unb lie| fie be«^alb öon 9fom unb SRaöenna lommen;- grü^" 
unb abenb«, ebenfo in ben 5Katf)tftunben unb tt)ä^renb ber 
3re«Jfe fepe'er niemal«, fo lange e« i^m nur feine ®efunb* 
l^eit irgenb erlaubte, in ber Äird^e, unb e« xoax il|m einfli 
©egenftanb fteter ©orgfatt, ba| äffe«, lüa« bort öor fid^ ging, 
fo anftänbig loie mögtid^ gefdiab : unb barum pflegte er bie 
Äird^enauffel^er fefbft fel^r I)äufig gu ermahnen, bag fie feinen 
Unfug ober @tf)mu^ barin bulbeteu- gür ^eilige ®efä|e au« 
®otb unb ©itber unb für ^rieftergemänber toate er in fo|||r 
xtxijtvx äWafee, ba^ felbft bie *ißförtner nic^t in if)ren eigenen 
^feibem gu bienen brandeten, Stuf bie SSerbefferung be« 
SSortrag« ber ©ibefabfcf^nitte unb be« ©efange« öertoanbte er 
bie größte 3Kül)e. '^n beiben ^S^iMtn xoax er au«ne{)menb 
unterritf)tet ; botf) l^at er niemal« öffentlitf) Dorgelefen unbi^ 
immer nur l^alblaut unb in ber übrigen ©emeinbe mitgefungen» 

©ein d^riftlitf)er ©inn geigte fic^ befonber« beuttid^ in ben 
großen Unterftü^ungen, bie er ben ^rmen guflie^en ließ ; biefe 
^reijebijfeit erftre^te fic^ aber nid^t allein auf ba« ^aterlanb 
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unb fein JRcid^, fonbcm er tmr 9ett)o]^nt, armen ßl^riften in 
fernen, überfeeifd^en ©egenben, in 5lfien unb 5lfrila, g» 53. in 
^erufalem, Sltejanbria unb Äartl^ago, mitleib^öoH ©elbfuntnten 
gu überfenben, fobatb er i^re bebröngte Sage erful^r ; unb au^ 

jgbiefem ©runbe ^au)jtfätf)titf) beiüarb er fitf) um bie greunbfc^aft 
ber §errf^er jener überfeeifd^en Sänber, um ben g^riften 
unter il^rer ©otmä|igfeit §ilfe unb Unterftütjung gupie|en 
laffen gu !önnen* 3Sor allen anberen l^eitigen unb öerel^r^ 
ung^iüürbigen (Stätten tt)ar er ber Äirc^e (Sanft ^eter«, be^ 

Slpoftete, ju 5Rom jugetl^an unb bereicherte il^ren Schafe mit 
gett)alti9en (Summen ©elbe^ teifö in ®oIb^, teifö in (Silber^ 
milngen ; aud^ an ©efc^enlen t)on gbetfteinen lie^ er e^ nic^t 
feilten. Ungöl^Iig öiele ©ef^enfe l^at er ben ^ä^jften gemalt, 
unb ttJä^renb feiner ganjen 9tegierung gab e^ für i^n leine 

m größere ^erjen^angetegenl^eit, al« baß bie ©tabt 5Rom burd^ 
feine ©emül^ungen unb Slnftrengungen lüieber ju il^rem alten 
©lange föme, unb ba^ bie Sirene (Sanft 'ißeter« i^m nic^t 
blo^ (Schüfe unb 35erteibigung, fonbem auc^ t)or allen anbem 
Sird^en ber SBelt ben reid^ften unb {)errtic^ften ©d^mudf gu 

^ öerbanten l^aben foüte. 5lber tro^j biefer S^rerbietung, bie er 

gegen fie liegte, ift er boc^ tt)äf)renb feiner fiebenunböiergig^* 

jöl^rigen ^Regierung nur viermal, um feine ©elübbe gu erfüöen 

unb bort gu beten, bal^in gefommen. 

©eine lefete Steife bortl^in xoax jeboc^ noc^ bur^ anbere 

^ ©rünbe öeranfagt. Die 9tömer l^atten nämli^ ben ^a^jft 8eo 
auf ba^ f^mö^lic^fte bezaubert unb genötigt, um ben S^ufe 
^arte gu flel^en* ©e^l^alb ging ber Äönig na^ $Rom unb blieb 
ben gangen SBinter bort, xodl er fo öiele ^txi brauchte, um 
bie lird^Iid^en 3^ftänbe, bie in bie allergrößte SSermirrung ge* 

p raten toaren, tt)ieber in Drbnung gu bringen, ©amal^, am 
SQSeil^nat^t^tage be« ^fa^re^ 800, l^at er audf) Dom 'ißa^jfte 8eo 
ben 2:itel ^m^jerator unb 3luguftue ^^f<J^9%j^omit^nr^,i5r 
anfange gar nic^t fel^r gufrieben lüar ; unb öfteri^ öußerte er, 
er mUrbe, ptte er M 9lii|pitoi VbMt afteii TKnnetv an biefem 
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/ ZaQt tro^ be^ l^ol^en gefte^ bic Sirene nic^t betreten l^aben. 
ÜDoc^ au^ ber ßiferfuc^t unb bem Unsitten, ben bie Slnnal^nte 
be« Äaiferätel^ bei ben oftrömii"cf)en tatfern Ijerüorbrad^te, 
machte er \\ä) nxä)t^ unb überiüanb burd) fein gro^Ijerjige^ 
betragen xijxcn ©roll; er näntlitf), ber o^ne allen 3^^^!^! 
jenen lüeit iib|rlej[en lüar, begrüßte fie me^r atö einmal burd^ 
befonbere ©efonbtf^aften unb nannte fie in feinen -©riefen 
feine «rüber. ^^^jp:;..-^ pw4^ 

^aä) ber 3lnna^me be^ taifertitet^ befdE)äftigte er fitf) m 
ber SSerbeff erung ber ®He^ feinet SSolte^, and^ f orgtfer 




bafür^ bag aße bie ^Bölfgrjjgfigej^^ 9LJ! 

terttiorfen tüaren, t^jv^5Rec^t|jn^^ ^^^^n^^^Hfe^^^^'t^!^^ 
laffen mußten, fo ttjeit bie^ ml "wlpfi notf) nxä)t berffifouf ge* 
toefentoor^^ trug er ©orge für bie 2luf jeid^tmn^ unb 
©fwCti^^ beutfc^en 8ieber, tüelc^e bie SE^tetl ber ^ 

früfemT Könige unb i^re kämpfe befangen. 2luc^ begann er % 
eine ©rammati! feiner SKutterfprad^e. (Sbenfo le^te er bep,^t\Cc 
SKonaten 33egeic^nüngen au^ feJBH ®P^^^^ ^^ lüä^rentTbeiiN^A-»^ 
ben granfen bi^ J)a^in mfe l*bmif(|e, teilö barbariftf^e 5Ramen ^'^aT^ 
bafür im ©eßraiJ^^getüefen tüaren. Qn berfetben ^Sa^e fc^uf^'' 
er auc^ jiüötf eigene 5Ramen ber SBinbe/n)äf)renb frü{)er bereu 
nic^t mel^r ate öier betont tüaren. 9Son ben SÄonaten nannte 
er ben Januar SBintermmib^be^ §omung, ben 3)iärj 

^^^]ou^^ 3l<3rit ÖTwSSnVbeA 3Kai ^onriemqnb, ben 
-3uni wac5monb,^beu^3uU §(SÄnonb, ben S^uguft ßrnlimonb, ^ 
ben ©e^jtember JSaiÄmonb, ben Dftober 33^tnmonb, ben S'io* 
öember §erbftmonb, ben ©ejember ^eiligermonb. 

Qu H^^J^W^ 'ä^iJÜfi?^ ^ä^^' ^^ *^^ Stanfl^eit unb 
Sßter beretB fd^tüer Sm&terC ber^ er feinen @o^n Öubiuig, 
Äönig t)on 3lquitanien, gu fid^, ber .ifijn aßein öon aüt^äm 
©öl^noifeiner ®ema{)Un ©ij^egarb übng QMkht^jmx, un^^ 
öerfommeue ben ganjen 31^1 be^ granlenreid^^ feierüd^t um 
fid^. 3)üt beffen ßintmfffgmxg machte er i^n bann gum SWit* 
regenten unb SVhtlaifer, beftimmte i^n i\m (Srben be« 9ieic^9^ 
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fefete t^m guin S^i(i)cn feiner Sefttmmung bie ^one auf ba^ «j^ 
^aupt unb lieg U)n .^Ifj^^SH^^^^**^^ ^^^ 9luguftu^ htQxü^trtr^ 
5me SSerfarnmelten äit^erte^J[j^ unb freubig i|re^ ©eiftim* 0*^^^^^ 
inung; benti na4Jj[rer aMnuSg njar biefer (^ti^&g i^m 

^"*^ 5 t)on oben{)er eingegeben ; ^^^Ö^W^^^ i^i^ aKajeftät feinet \ 
aiamen^ fek bur^ biefen 25^gougJ unb alfe^ojj^märtigen 
^Rationen ^§ieten barüber in nid)t geringen €qfea. I)ann 

cA*^..-;rAwentfanbte er feinen (gol^ n jtocf) . ^^oititanjeiL unb begab fid^ 

aug^olhnten^Sute tfofe feinet Iioben 3Hter^ 



fetbft nad^ feiner augroopteirSTtte tro^ feineig 

» in bie 5Räl|e ber^Äönigöburg 2lac^en auf bie ^s^j^ brad^te 

bamit ben iibrigen SEeil beö §erbfteö ju unb !el)rte gegen 

Slnfang be^ 5Kot)ember^ naä) 2lac^en surücf, SBö^renb ber 

S33inter«jeit im 3Monat Januar lüurbe er burc^ einen l^eftigen 

gieberanfaü an ba^ SSM gefeffett, 2ßie geiüö^nlid^ bei fot* 

m ä)tn gieberanfäßen legte er fid) bie ftrengfte ßnt^altfamleit 

auf unb glaubte fo bie Srantfjeit bejtüingen ober tinbem gu 

lönnen; aber jum gieber trat noc^ (Sdjmcxi in ber Seite, 

unb am fiebenten 2^age, nacf)bem er fid^ gelegt ijatte, ftarb er 

nad^ (Smpfang be^ l^eitigen 3IbenbmaI)(eö, im juieiunbfiebjig^ 

^^ ften ^al^re feinet 2l{ter^ unb nad) eintritt feiner JKegierung 

im fiebenunböierjigften, ben 28. Januar 814 um neun Ul^r 




Sin ben Ufern be^ aSierwatbftätter (?eeö liegen bie brei 

Sanbfd^aften Uri, Sc^m^j unb Unterwatben, n^elc^e feit alten 

^ ^titcn jum ©eutfc^en 9fteid)e gel)örten unb, o\}m einem 2an' 

' be^^erm untertf)an 3U fein, fteti5 treu unb feft ju ßaifer unb 

$)teic^ gehalten l^atten. 3lber .^aifer ?l(bred)t I., ber ein 

ftrenger unb gen^afttl^ötiger §err tüar, ttjollte bie Sd^ttjeiger 

ganj unter bie Dberl^ol^eit be^ §aufe^ Cfterreid^ jtt)ingen, 

•^•unb a(^ bie freien aßänncr fid^ nid^t fügen tuoßten, fo fd&idfte 
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er il^nen gttjei ganbüögte, bie in aßen ©ingcn an Äoifer^ 
®iM über fie gu gebieten l^atten : ^ermann üon ®e|ter re^ 
gierte in Uri unb ®cf)tt)^j unb l^atte feinen ®ife auf ber 
©urg gu fi'ügnac^t, tüä^renb in Untertüalben ©eringer t)on 
ganbenberg auf ber :©urg gu Samen l^aufte» 3)iefen 23ögten 5 
l^atte ber Saifer befo{|Ien, ba§ fie gegen {eben ©trafbaren, 
tüie geringe ©ad^en e« auc^ immer betreffe, gum ftrengften 
öerfal^ren, feine ®nabe ausüben unb niemanb öerfc^onen folt 
ten, g« lüaren jtüei grimmige, raul^e unb unbarml^erjige 
SKänner; ba^ tüu^te ber Äaifer, unb er l^atte fie be^^atb 10 
bagu beftettt, ®ie fingen auc^ al^balb an, bie guten 8eute 
ftreng unb ^rt ju l^alten, fie um Meiner Urfad^ n)ißen. ge^* 
fängli^ auf bie gefte Äü^nac^t ju führen unb ©eiüalt unb 
©raufamfeit au^juüben, tüie guöor im 8anbe nid^t erhört tt)ar. 

3^n Untern)a{ben tüol^nte ber alte ^einric^ öon SIÄeld^tl^al, 15 
ein frommer, öerftänbiger unb el^rbarer Sanbmann, ber n)o]^I* 
gead^tet tüar unter feinen ßanb^Ieuten unb aßertüege mit 5Rat 
unb Z^i bafttr getüirft l)atte, ba| man bei ben g^ei^eiten 
be^ ganbe« bleibe unb fid^ t)om 9teic^ ni^t trennen tie^e. 
!Darum tüar i^m ganbenberg feinbfelig gefinnt, unb um eine^ 20 
geringen SSerge^en^ tüillen, ba^ fein ©ol^n, 3lmoIb öon SUield^* 
tl^al, begangen l^atte, fd^idtte er feinen ^ti)i, bag er i^m ba^ 
fd^önfte ©ef^jann Dd^fen n)egne^men foüte. %U ber 3ßte 
batüiber reben tüottte, fpradf) ber Sned)t : „^^ ift be« ganb^^ 
t)ogt^ äßeinung, bag ber 53auer, tüenn er ©rot effen lüitt, ben 25 
^flug felbft aiel^en foü,'' 3)amit griff er na^ ben D^fen 
unb lüottte fie lo^fpannen ; aber ber Junge 3lmotb fc^Iug mit 
einem ©tedfen ben ^ned^t ftarf auf bie §anb, bag i{)m glei^ 
ein ginger brat^, ÜDer Jüngling entflol^ ju greunben in^ 
Unter Sanb, aber ben 3Sater forberte ber ganböogt in l^eftigem 30 
30m t)or fic^ unb fu^r il)n mit raul^en SBorten an, er foüe 
i^m ben ®o^n gur ©tette fc^affen. ÜDa ber alit 3Kann bie^ 
nid^t lonnte^ fo lieg er i^in ergreifen unb il^m betbe 8lugen 
au«fte(^en. 
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5Rttf)t gelmber öerful^r Oe^Ier in Uru Um ba« 8anb befto 
beffer in ?fur^t nnb ©el^orfant gu l^alten, tüoüte er eine 
jjefte in Uvi bauen; er lieg bal^er Steine, Sali, @anb unb 
3intnterl|ol3 auf einen ©üge( bei Sittorf bringen, fing an, ben 

5 ©au in^ SBerl gu richten, unb tüenn jemanb fragte, tüie bie 
gefte l^eigen würbe, fo f^jrad^ er: 3^i^9*ll^i* ®^^ öerbro^ 
bie Sanbleute, unb bie gefte toax i^nen ein großer ÜDom im 
Singe ; er aber brol^te, er tüoüe fie alfo tüeic^ unb galjm mxx^ 
c^en, baß man fie um einen ginger tüinben fönnte. Da Keß 

lo er gu älltorf am ^(atje bei ben 8inben, lüo jebermann öor* 
übergeben mußte, eine ©tauge aufrichten unb einen §ut oben 
barauf legen ; bagu ließ er gebieten, bei geibe^ftrafe unb 3Ser== 
luft be^ ®ute^, baß jebermann, ber ba vorüberginge, mit ge== 
bogenem Änie unb entblößtem §attpte bem §ute gl^re beioei* 

15 fen foüte, atö ob ber Saifer fetbft, ober er an feiner ^iaii, 
perfönlic^ ba lüäre. ÜDiefer große Übermut brüdte ba« 35o(I 
noci ärger al« ber :S3au be« ©^loffe«» J)od^ tüagten fie nic^t, 
fic^ 3U toiberfefeen toegen be« Saifer« Ungnabe unb getoaltiger 

sma^t^ 

20 3^ benfelben S^agen geftf^a^ e«, baß Oeßler burc^ ba« 8anb 
©c^to^g ritt» 5>lun faß ju Steinen in ©c^to^g ein Huger, 
el^rbarer SKann öon altem ©efc^Iec^t, SBemer öon ©tauffa^ 
genannt, ber Diel Slnljang bei ben ßanbteuten l^atte unb in 
großem Slnfe^en ftanb ; ber ^atte fic^ ju ©teinen bie«feit« ber 

25 -©rüde ein fd^öne« neue« ^CiM gebaut. SBie nun ber 8anb* 
t)ogt an ba« §au« geritten lam, unb ©tauffad^er, ber an ber 
2:i)ür ftanb, i^n el^rerbietig grüßte al« feinen §erm, l^iett er 
an unb fragte if)n: ,,3Beffen ift bie« §au«?" gr loußte e« 
aber too^I, benn er l^atte oor anbem gebro^t, er tootte i^m 

30 ba« §au« nel^men. ©er ©tauffac^er, ber lüol^t merfte, baß 
er il^n ni^t im guten fragte, ertoiberte : ,,35ie« §au« ift 
meine« ©erm, be« S^aifer«, unb euer, unb mein 8el|en." 
5lber ber ganboogt fpratf) : „^ä) bin an be« taifer« ©tatt 
5Regent im 8anb, itf) toill nid^t, baß bie -Säuern ^üufer bauen 
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o^ne meine gtntüitUgung ; tütß auc^ nitf)t, ba^ il|r alfo frei 
lebt, al^ ob i^r felbft Ferren tüäret. ^6) toerbe euc^ ba^ ju 
lüel^ren lüiffen»'' 

©iefe $Rebe befc^merte bem ©tauffa^er ba« §erj, er toar 
unmutig unb Ijatte feine greube me^r an feinem frfiönen 5 
§au^ unb ^efitj, Sie nun feine grau, bie ein Huge^ unb 
treffli^eö SBeib ipar, feinen Summer faf) unb bie Urfac^e 
t)ernal)m, fprad) fie ju i^m : „S)u lüei^t, tüie mancher fromme 
SÄann in unjenn Sanb über be^ ßanbüogt^ SBüterei flagt; 
fo jtüeifle ni(^t, ba^ auc^ in Uri unb Untertüatben ba^ tt|ran* 10 
nif(i^e ^ocf) öiele imcfere SJJänner brüdt, J)amm tüäre gut 
unb t)onnöten, ba^ euer etlii^e, bie einanber oertrauen bürfen, 
l^eimtid^ ju "dlai gingen, ipie il)r ber übermütigen ©elüalt frei 
lommen möd^tet. ®ott tüürbe euc^ o^ne 3^^^if^^ ^^^^ ^^^* 
laffen unb eud) Reifen, bie unbillige ©etüatt ju bänbigen, fo 15 
tüir i^n öon ^erjen anrufen.'' ®a mad^te fic^ ber ©tauf* 
fad^er fogleid) auf unb begab fic^ nad^ Uri gu einem ange* 
fel^enen Sanbmanne 9^amen^ SBalter gürft, ber i^m ein treuer 
unb vertrauter ©aftfreunb tüar, um fic^ mit il)m über bie 
9fJot be^ ganbeö 3U befprec^en. §ier traf er ben jungen 2lr* 20 
noib öon 9)?eld)t()at, ber an nii^t^ anbere^ bai^te, at^ tüie er 
für bie ®reue(tt)at, bie ber ?anbenberger an feinem frommen 
SSater Derübt l^atte, 9?ad|e unb 3Sergettung nehmen fönnte. 

SBie nun bie brei Scanner au^ ben brei Sanben fo jufam^* 
men lüaren, meinten fie, t^ fei beffer ju fterben, ate ein fo 25 
fc^mäl)(ic^e^ 3oc^ länger p tragen. S)a fd^lüuren fie fic^, 
mit ©otte^ .^ilfe einen 53unb jur :93efreiung be^ ©dilüeiäer 
SSoIfe^ iuftanbe ju bringen : jeber follte in feinem ganbe feine 
-©lutöfreunbe unb anbere oertraute Scanner l^eim(id) bafür 
iüerben, ©ie^ gefc^a^, unb in einer §erbftnac^t be^ 3^a^re^ 30 
130? lamen aße biefe ?anbleute, tiwa brei^ig an ber ^cAji 
auf bem SRütti, einer baumumlränjten ©ergiüiefe am 3Sier* 
tt)albft(itter See, jufammen. Sie ^oben i^re 5lugen ju ben 
©temen auf, reichten fic^ bie §änbe unb fdjtouren einen ^ei* 
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ligen gib, ba^ fte 8et6 unb geben bavan fefeen tüoßten, i^re 
alte greil^eit tüieberjuermerben unb bie tt)ranntfd^en ßanböögte 
ju vertreiben, S)a aber bie feften ©i^Iöffer unbeäiüinglttf) 
ftf)ienen, fo befrfilog man, bie Sac^e bt^ jum 9leuial)r^tage 

5 auf jufc^ieben, tt)o bie ©itte, bem 3?ogt auf feiner ®urg ein 
guteö ^(x^x ju tüünfd^en, bequeme ®etegenl)eit sur 3lu^fü]^^ 
rung be^ 5lnftf)(age^ bieten tüürbe, 

ginige 3^it banad^, e^ tüar (Sonntag ber 18, be« ©inter* 
monat^, ging ein rebtitf^er, frommer 8anbmann au^ Uri, Sit 

lo l^elm SEelt genannt, ju Sittorf an bem aufge^enften §ut öor* 
über, ol^ne fid^ öor i^m jü neigen, ©a^ tüarb bem Sanböogt 
angegeigt; alfo morgen^ bana^ am 3)tontag beruft er ben 
%t\i bor fic^ unb fragt il^n ftreng, tüarum er feinen ©eboten 
nid^t ge^orfam ttjäre unb bem Saifer tüie auc^ il)m gu %x^% 

15 bem §ute feine ß^re beiüiefen ^ätte, Zz\i gab jur Slntmort : 
r,8ieber §err, e§ ift öon ungefähr unb nid)t au^ 3Seratf)tung 
gefc^el^en, öergeil)et mir'^, ^äre \ä) befonnen, fo fliege \i) 
nid^t ber Zdt ^i) bitte um ®nabe, e« foH nid^t mel^r ge== 
ft^el^en." 9iun tüar ber ZtVi ein guter 3lrmbruftfd^ü<5, ba| 

ao vxaia feinen befferen fanb, unb ^iit pbfc^e Äinber, bie i^m 
lieb ttjaren ; nad^ biefen fc^icfte ber Sanböogt unb fprad^ : 
„%d\, xodA)t^ unter biefen iinbem ift bir ba^ liebfte ?" STett 
anttüortete : „§err, fie finb mir aße gleic^ üebJ' J)a fprad) 
ber Sanböogt : ,,3Bo^Ian, %t% bu bift ein guter Sd^üfe, tt)ie 

5 ic^ ^öre ; nun lüirft bu beine Snnft öor mir bemä^ren unb 
einem beiner ^inber einen Slpfef öon feinem Raupte fd)iegen 
muffen. S)arum l^ab' arf)t, benn triffft bu i^n nic^t be^ erften 
©^uffe^, fo loftet e^ bidf) bein geben." !Der Zd\ erfc^rat 
unb bat ben Sanböogt um ®otte^ n)itten, bag er il)m ben 

30 (gd^ug erliefe, benn e^ ttjöre unnatürfic^, bag er auf fein 

liebet Äinb fd^iegen follte ; er ttjottte lieber fterben. ©er 

ganbüogt aber fprac^ : ,,©a^ mußt bu tljun, ober bu unb ba^ 

finb fterben." 

5yhxn fa^ Jett xot^üji, ba§ er e^ tl^un mu|te ; er bat ®ott 
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inntgltd^, tag er il^n unb fein liebet Äinb bepte, nal^m feine 
^*ntbruft, fpannte fie, legte ben ^feit auf unb jtecfte nod^ 
einen ^feit {jinten in ba^ dotier. 5)er 8anböogt legte bem 
^aben, ber nic^t meljr atö fed^^ ^(i\)x att tüar, felbft ben 
Sipfet auf^ §au<3t. 5EeÖ sielte unb fc^og bem ^inbe ben 5 
Slpfet öom ®tf)eite{, ba§ er baö S)inb nic^t Derle^äte* ©er 
l^anböogt Dertüunberte fic^ be« meifterli^en ©c^uffe^, lobte ben 
ZtVi tüegen feiner Sunft, fragte if)n aber, tüa« ba^ bebeute^ 
ba§ er nod^ einen *ißfeit leinten in^ ÄoHer geftedt l^abe. %t\i 
erfc^rat, boc^ l^ätte er gern bie ^a6)t in grieben abgetl^an, 10 
unb anttüortete, e^ tt)öre alfo ber ©c^üfeen %txooijvijt\t ÜDer 
ganbüogt aber fagte? „%^% nun fage mir fröl^Ii^ bie SBal^r* 
l^eit unb für^te bic^ nic^t, bu foüft beine^ Seben« fieser fein ; 
benn bie gegebene Slnttüort nel^me x6) nic^t an, e^ n)irb ettüa^ 
anbere« bebeutet l^aben.'' 3)a fprac^ 2Bitf)etm STeH : „SBo^lan^ 15 
§err, ba il^r mid^ meinet gebend öerfi^ert l)abt, fo iüiß id^ 
eutf) bie grünblic^e Sßal^r^eit fagen: l^ätte xä) mein Sinb ge* 
troffen, fo tüürbe id^ mit bem anbern ^feil eud^ erfc^offen 
unb ol^ne 3^^^*f^I ^^^^ ^^^^ (jcf^^ft l^abeu-'' JDa ber 8anb* 
t)ogt ba^ l^örte, fpra^ er: „^6^ l^abe bid^ beine« geben« ge* « 
fiebert, ba« tt)il( id^ bir l^alten. SBeil ic^ aber beinen böfen 
Sßiüen gegen mid^ ertannt ^abe, fo UjiH i^ \A6) m einen Ort 
fül^ren laffen, too bu toeber ©onne noc^ aWonb fe^en foüft, 
bamit ic^ öor bir fidler fei/ hierauf lieg er ip binben unb 
auf ein Schiff führen, benn er toottte mit il)m nad^ 53runnen 25 
fahren unb iljn öon bort nac^ Äügnad^t bringen, n)o er in einem 
finftem SEurm fein geben enben foMte, STeü« ©d^iegjeug 
aber, ^öd^er, 'ißfeite unb 3(rmbruft, tt)efd)e« ber 9Sogt ebenfaß« 
mitnal^m, um e« für fi^ ju bel^atten, tag am Hinteren gnbe 
be« ©d^iffe« beim ©teuerruber* 30 

511« fie nun auf ben ©ee famen, ba fügte e« ®ott, bag ein 
fo graufamer unb ungeftümer ©turmtüinb Io«brad^, ba§ fie 
aße jämmerüc^ gu ertrinlen meinten» !SDa f^^rad) ber 3)iener 
einer jum ganboogt : ,,©err, i^r fe^et eure unb unfere ^Jiot ; 
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nun tft bcr %t\i ein ftarfcr SBlaxvx unb lann lüo^l [tcucrn; 
man foHte i^n jefet in ber 92ot brau^enJ' $Da tuanbte ftc^ 
®c§(er an Jeß: ,,2öenn bu e^ bir getranteft, nn^ au^ biefet 
©efal^r gu l^etfen, fo ttjoffte ic^ bi^ beiner :S3anbe enttebigen," 

5 S^eß gab gur 5lnttüort : „^a, §err, ic^ getrane mtr"^ tt)o]^I, 
nn^ mit ®otte« §ilfe jn retten*" ®o marb er lo^gebunben, 
trat an^ (gteuermber nnb fn^r rebli^ l^in; bod^ lugte er 
aüent^atben auf eine gute ©etegenl^eit, ju entrinnen. 511^ fie 
nun nal^e ju einer gelfenplatte tamen, bie gerabe in ben ®ee 

10 öorf^jrang, erfa^ er fi^ ben aSorteit unb fc^rie ben ^ec^ten 
gu, fie foHten feft angiel^en, bi« fie an bie 'ißlatte fömen, bann 
i^ätten fie ba« ©^timmfte übertüunben* Site fie nun bid^t 
baran ttmren, brüdte er ba^ Wintere ©c^iff^enbe mit 9Kac^t 
an ben Reifen, fa|te fd^nett fein ©c^iegjeug unb t^at einen 

15 mä^tigen Sprung l^inau^ auf bie platte ; ba^ ©c^iff aber 
ftieg er mit ©etüalt l^inter fi^ in ben ®ee jurüd. ©t^neß 
erftieg er nun öößig bie §ö^e unb eilte burt^ ba^ 8anb 
(Sdölvtjj bi^ na^ ber 8anbftra§e jiüifc^en %xü) unb Äü^nat^t, 
tt)o eine l^ol^Ie ®affe ift unb ©eftröuc^ barüber ; barin lag er 

20 verborgen, benn er tüu^te, bag ber ganböogt ba öorüberreiten 
toürbe nad^ feiner ©urg» 

®egter unb feine Diener toaren ingtüif^en mit genauer 
5Rot unb groger 5lrbeit über ben See nad^ :S3runnen gelom* 
men. ©ogleid^ mad^ten fie fic^ auf unb lamen balb burd) 

«5 ben ^ol^tiüeg geritten, STefl l^örte in feinem SSerftedE aßerlei 
5lnfc^täge be« Sanbüogt^ tüiber i^n; ba nal)m er feine 5lrm* 
bruft unb bur^fc^oß ben 25ogt mit einem Pfeile, bag er öom 
5Roffe fiel unb gur ©teße tot loar. Dann flo^ er über ba« 
©ebirge na^ Uri unb Derbarg fic^ bei feinen greunben, ba« 

30 SBoIf aber freute fic^ überaß, too bie SC^at ru^bar tourbe. 

®o toar ber fc^timmfte ber ©emalt^erren gefaßen, unb balb 

lüar ba« 8anb ganj frei. 3lm 9leuia^r«tage 1308 tourben bie 

feften ©d^töffer, lüie auf bem SRütti öerabrebet unb befd^tooren 

ttKir, burc^ 8ift eingenommen unb erobert. 3^^i^9*ll^^i tourbe 
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gerpört, SanbenBcrg entflog, lüurbe aber eingefjott unb gefan^ 
gen. Slber bie freien ?anblente lüoßten fem 48lut nidjt öer* 
gießen. 6r nmgte fcfiiüören, ba^ 8anb niemafe tüieber gn 
betreten, bann lieg man if|n ungeöinbert fortste^en. ®o lüaren 
bie SBalbftätte frei, unb ber ©djmur auf bem 9füttt tüar er^ 5 
füöt. 9lun fc^idten fie :S3oten gueinanber, fc^Ioffen einen fe* 
ften, ettjigen 53unb unb nannten fic^ fortan ßibgenoffen : 
treulich ttJoHten fie in 9lot unb ©efa^r jueinanber ftel^en, fic^ 
l^elf en unb fic^ fc^irmen bei il)reii grei^eiten unb if)rem '?ati)i ; 
bem $Reid) tüottten fie bie alte Streue unb ben gebül^renben 10 
Oel^orfam betüal^ren, aber niemanb untert^an fein al^ bem 
ßaifer. 9lad^ Sfd^ubU 

3tn Hauptquartiere be^ Äönig^ mr nad^ ben legten glüd* 15 
liefen ©^lad^ten ber Üi^ne gntfcf)(u5 gefaxt, unmittelbar auf 
^ari« lo^jugel^en- ©er *i|5Ian fd^ien mand^en aüäu gewagt, 
tt)arb aber angenommen- ©enerat SDioItle, öon bem er l^er* 
rül^rte, überfal^ ni^t bie entgegenfte^enben §inbemiffe unb 
mögüd^en ©efal^ren, oerlie^ fitf) aber auf bie htxo^xit %Mj^ 20 
tigteit ber beutfd^en STrup^jen unb ben SKangel an ßin^eit unb 
Umfi^t in ber franjöfifd^en §eerfii{)rung, ber fic^ in ben (efeten 
Söod^en fo oft gegeigt {)atte. aWarfc^all SUiac SÄa^on l)atte 
Jefet nic^t« 3^^<J^ö6i9^^^^ tl^itn tonnen, at« ben $Rü(fmarfc^ 
na^ 'ißari« anzutreten, tool)in if)m ber 2öeg offen ftanb. SBenn 25 
er bort aßeö, toa^ an ben in ber frangöfifc^en ©au^Jtftabt 
ftel^enben Strumen fampffä^ig toar, an fid^ gog, fo lonnte er 
bem beutfc^en §eere mit überlegener Wlaiji eine ©c^Iac^t an^ 
bieten, i^m iebenfaß^ große 3SerIufte gufügen unb im gaüe 
einer Slieberlage einen gefid^erten 5Rü(f jug finben. 3lber feine 2P 
Slbfic^t, biefen *i|5tan au^äufü^ren, n)urbe bur^ ben ^t\t\ji ber 
JRegierung vereitelt, fic^ norbtüärt^ gu tüenben, um tt)o mögli^ 
aWefe gu entfetten, ©e^orfam brad^ er fogleid^ auf, inbem er 
ben ^ringen griebric^ Sart angreifen gu lönnen l^offte, beöor 
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bie beiben fronprinjfi^en §eerc bemfelben ju ^ilfe gefomtnen 
lüären. ©elatig ber ^(an, fo lonnte er baran beulen, in 9Ser^ 
binbung mit S3ajaine bie @eere be§ Sron^jrinjen mit einem 
©c^lage gu erbrüden- Slber um biefeu ^tau au^fü^reu gu 

5 !önnen, mugte bie öettjegüng feinet ^eere« verborgen bleiben ; 
gef^a^ ba^ uic^t, fo mugte er ein für alte SÄate ate unau^* 
fü^rbar gelten. 

©ier nun offenbarte fid^ bie SSortrefflic^feit unb Überlegen* 
l^eit ber beutfc^en f aüafferie auf^ glänjenbfte. SBä^renb fie 

10 tt)ie eine bid^te 35ßol!e bie :S3eU)egungeu ber eigenen 5lrmee 
öerfd^Ieierte, blieb fie bem geinbc auf ben gerfen unb gab 
bie guöerlöffigften unb genaueften 9?a(^ri^ten über feine «Stärle 
unb SWarfc^ric^tung, 3^re SKetbungen erl^oben e« balb gur 
®ett)ipeit, ba^ 3Äac 3ÄaI)on gegen bie belgifc^e ®renge ab:» 

15 marfc^iere, um an i^r entlang in bie yiSijt öon ä)?efe gu f ommen. 
(Sofort befallt ber Äönig t)on ^freu^en bie SJerfoIgung beö 
geinbe^. @ie bot aUerbing« gro|e ©d^toierigfeiten ; e^ mu^te 
eine gemaltige Sted^t^fc^ipenfung au^gefü^rt merben, um bie 
gront t)on SBcften nac^ 5Rorben gu bringen; bagu tt)ar ba« 

20 Jerrain für Jrup^jenbemegungen anwerft ungünftig, bie SBege 
in bem ^rgonnentoatbe eng unb fd)Ied^t» 3lber bie Slu^bauer 
unb 2^üd^tigleit ber beutfd^en ©olbaten übertt)anb biefe @d^tt)ie' 
rigfeiten.- ^Vitx\i fe^te fic^ ber ^ronpring t)on ©ac^fen in 
S3en)egung, bann folgte ber Äronpring öon ^reu^en nad^; 

23 nad^ menigen Ziagen [taub man oor bem JJeinbc, e^ lam gu 
einem ©efed^te bei ©eaumont, unb bie grangofen tourben gu 
üöffigem SRüdfguge genötigt. 

5lm 31. 5luguft fammelte a)iac SlWal^on feine S^orp^ auf bem 
regten 5IÄaa«ufer um bie geftung ©eban. 9lapoIeon befanb 

30 fid^ bei ber 5lrmee; feinen ©o^n l^atte er nad^ S3elgien in 
©id^erl^eit gebrad^t. !j)ie 'J)eutfd^en gogen fid^ in einem toeiten 
Ärei^bogen um bie frangöfifc^e 5lufftetlung gufammen unb 
nal^men il^re $Rid^tung fo, ba^ fie enblic^ einen üoHen tei« 
um bie geinbe fd^Ueßen mußten. S)ie 8age ber grangofen 
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mar eine öergtüeifelte. ÜDenn mit feiner ganjen Slrmee tonnte 
aWac 3Äal^on unter feinen Umftönben entfommen; üieüeic|t 
l^ätte er mit 3lttfopferung eine^ Seife« trgenbmo ben ÜDurc^* 
bruc^ ergtüingen fönnen. 3lber fd^on um bret Ul^r mittag« 
getüannen bie beiben J^tüget ber ÜDeutfc^en gü^tung, unb ber 5 
eifeme 5Ring lüar gefc^Ioffen. Slße« rüftete fid^ auf ben ^U 
f^eibung«fam^3f am fofgenben SEage; e« galt ben öugerften 
^am^jf für bie Söaffenel^re auf ber einen, eine glorreiche S'rie* 
ge«t^at, mie fie bie ©efd^ic^te nod^^nie gefeiten, auf ber anbem 
Seite* 10 

Um t)ier Ul^r morgen« begannen bie ©a^em ben 3lngriff 
auf ba« fefte 2)orf :©ajeitte«. g« fam ya einem mörberifc^en 
JDorfgefec^t, an bem fid^ aud^ bie ©en)o{|ner beteiligt ju l)aben 
f c^einen» ©aburc^ ergrimmt gaben bie ®at)em feinen ^arbon 
mel^r, unb e« fiefen entfefelic^e ©cenen öor. aWac äWa^on 15 
n)urbe babei burtf) einen ©ranatf^^Iitter öertounbet unb über* 
gab ba« ^ommanbo an ben ©eneral !Ducrot* ©iefer fu^te 
fi^ burc^ eine SRüdtoört^bewegung tpenigften« ben Siüden gu 
beden» Äaum aber l^atte er bie nötigen ißefel^fe baju erteilt, 
al« il^m ber ©eneral öon SBimpffen, ber erft öor lurgem au« 20 
5lfrifa eingetroffen xoox, al« ättefter 5Dit)ifion«generat ben Ober* 
befe^I abforberte. ,gr erl)ielt i^n; aber ^« verging eine !oft* 
bare ^t\i, t\)t er fid^ über ben ©taub ber !J)inge genügenb 
orientiert ^atte« 9lad^ Slorben ober ©üben ttjäre ber ©urd^^ 
bru^ am njenigften gefal^rüott genjefen ; aber 3Bim(3ffen l^offte, 25 
e« foHe il^m gelingen, bie anbringenben geinbe jurüdguttjerfen ; 
bann erft n)ottte er einen ÜDurc^brud^ öerfud^en» ©0 mül)te 
fi^ nun Jebe franjöfifc^e Slbteilung ah, bie überlegenen beut* 
fc^en ©treitfräfte, bie oon ©tunbe gu ©tunbe ftärfer ttjurben, 
abjumeifen, 30 

ÜDie ©c^Iac^t löfte fic^ in eine SRei^e eingelner ©efed^te auf, 
unb ber Dberbefel^tö^aber traf feine 3lnftalten, feine SErup^^en 
}U einem atigemeinen Singriff jufammen.iiufaffen* 511« er nat^* 
mittag« enbtic^ bie SJergebtid^feit feiner 9lnftrengung erfannte, 



Digiti 



izedby Google 



SED AN 131 

fa|te er ben ^lan jt^ m6) 5Worbett jurüdjugiel^ett. gr tnad^tc 
bem ffatfer ben aSorfc^Iag auf btefe SBeife 9tcttung gu fud^etu 
Slbcr no^ cl^e 5Wa^3oIeon feine able^nenbe Slnttüort gab, mu§te 
ftc^ SBSimpffen übergeugen, ba§ ber Ärei« um il^n bereit« üoK* 

5 ftänbig gefdf^foffen fei unb bag er nid^t mel^r über bie ju einem 
fotc^en SBagni« nottüenbigen Sru^ipen bi^poniere. gr lüurbe 
genötigt fic^ ber affgemeinen SRüdgugdbemegung feiner Slbtei* 
lungen auf ©eban angufc^Iiegen. Um fünf Ul^r brangen bie 
ÜDeutfc^en aßentl^atben gegen bie geftung t)or; ein ^eid öon 

10 Batterien umgab biefelbe unb richtete fc^red Kc^e aSerl^eerungen 
barin an, e« brannte balb an mel^reren ©teilen» Unter biefen 
Umftänben löften fid^ aße ©anbe ber ÜDi«ci^)Iin unb ber Slu* 
toritüt. Slapoleon ba^te an Kapitulation ; er beauftragte ben 
©enerat SBimpffen bamit, ba er felbft ni^t Oberfelb^err fei* 

15 ©iefer aber, ber öorl^er feine ©anb begierig nad^ ber g^re 
ber oberften gül^rung au^geftredt l^atte, bat nun um feine 
gntlaffung ; er erl^iett fie nic^t, unb fo mu^te er fi^ ju bem 
fd^meren (Stritte entfc^Iie^en, mit feiner nod^ immer großen 
5lrmee gu lapitulieren, ein greigni«, »etc^e« einjig baftcl^t in 

ao ber ©efd^i^te» 

©d^on öorl^er l^atte ber milbe König SBill^elm bie ginftcttung 
be« (Jeuerr befolgten unb einen Dffijier be« ©eneralftab« ab^ 
gefanbt, ber gur Übergabe aufforbem foßte. ©erfelbe n)urbe 
t)or 5RapoIeon gcfül^rt, aber öon biefem an ben ©eneral SSßimpf* 

25 fen öerttjiefen. ©od^ fc^rieb ber Kaifer in feinem eigenen 
9tamen einen ©rief an ben. König öon Preußen, ben er bur^ 
feinen 5lbiutanten, ben (Seneral Sfeiße, abfanbte. g« l^ie^ 
barin: „35a i^ nid^t an ber ©pifee meiner SCruppen l^abe 
fterben fönnen, fo lege id^ meinen 25egen in bie §önbe gurer 

50 a^ajeftät nieber.'' König SBill^elm befam biefen S3rief auf bem 
©d^Iad^tfelbe, nal^m ben !Degen 9?apDleon« an unb erfud^te 
ben Kaifer avx folgenben Sage in ba« Hauptquartier gu lom* 
men» SDüt ben Kapitulation^cerl^anblungen beauftragte er ben 
(Sknera(ftaM(^ef oon aOloItle, bem er für bie grtebigung tU 
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ttjdger pofttifc^er t?^agen ben ©rafen Si^mard beigab. 3rt 
ber "^Raiji tonnte man fid^ inbeffen über bie :©ebmgungett nt^t 
einigen. 

9loc^ e^e nun am SKorgen be^ 2. (September bie aSerl^anb* 
tungen ttjieber eröffnet tüurben, fud^te 5RapoIeon ben ©rafen 5 
©i^mard auf, um bur^ i^n eine ?lubienj beim Könige unb 
äWilberung ber ^apitutation^bebingungen ju erlangen. ÜDer 
Äanjier aber teilte bem frangöfifc^en S^aifer mit, bag fein 
©ouüerän eine S3egegnung erft na^ öottsogener Kapitulation 
ttjünfd^e, baß er aber felbft auf miUtörif^e S3efpre(^ungen 10 
nic^t eingel)en lönne. ©oc^ erflärte er fi^ bereit, bie Sln^^ 
fid^ten be« Saiferö über ben Slbf^Iu^ eine^ JJrieben^ !ennen 
gu lernen. 9lapoIeon lehnte e« ab, auf berartige 48efprec^un* 
gen eingugel^en, ba bie Stegierung^getpalt nic^t me^r in feiner, 
fonbem in ber §anb ber Kaiferin unb be^ SWinifterium^ rul^e. 15 
Untcrbeffen l^atten SUioItfe unb SBimpffen xoditx über bie 
Kapitulation^bebingungen unterl)anbelt. !I)a SWoItfe mit einem 
53ombarbement ©eban^ broI)te, xotxm ber franjöfifc^e ©eneral 
nic^t bi« neun VAfc morgend bie Kapitulation^bebingungen, 
ipetc^e bie SBaffenftrecfung ber feinblidjen 3lrmee »erlangte, 20 
anne{|me, fo fügte fi^ SBimpffen enblic^ unb unterzeichnete 
fc^meren ^erjenö ba« t)erl)ängni«üoße Slftenftüd . ÜDanad^ xoax 
bie franjöfifd^e 3lrmee Irieg^gefangen ; fie lieferte x\)xt SBaffen 
unb aß il^r SÄaterial an bie Deutfc^en au«; bie Dffijiere 
mürben auf ß^rentport entfaffen. 2)ie geftung (geban ergab 25 
fid^ gleid^jeitig. 

ß« tüar ein ungetjeurer Srfofg, ben bie beutfd^en ©äffen 
baüongetragen l^attcn. Pnfunbjwanjigtaufenb 2Wann tt)aren 
auf bem ©c^Iac^tfetbe gefangen genommen ttjorben; breiunb* 
ad^tjigtaufenb 9Diann fapituUerten. Über oierl)unbert ©efd^ü^e, 30 
worunter fiebenjig SKitraitteufen, l^unbertunbfünfjig geftung«* 
gefc^ü^e, je^ntaufenb *ißferbe fielen in bie §önbe ber Sieger, 
bie freilid^ il^ren ©ieg mit breijel^ntaufenb SKann an S^oten 
unb SSerlDunbeten erlauft Ratten. 3?aci& öoüenbeter Äapituta^ 
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^^ 



tiott befud^tc ^önig SBil^cIm feinen ©efangenen nnb 
©d^fo^ Sil^eto^^ö^e afö SBo^nfife an, lüo^in ^apot 
bafb abreifte, ^nn gönnte fid^ aber bie beutfc^e §e 
tnng feine 9?u^e. Qu aüer @ile erlief 3ÄoItfe bie notlüev 

5 ^Jeftimmungen über ben STran^port ber ©efangenen nad^ 
©enjtf^fanb, orbnete bie 3lufräumung be^ ©djlac^tfefbe« an 
nnb befaßt bann ben SSormarfc^ auf ^ari^S. 30?an l^offte 
beutfd^erfeit^ auf eine balbige Seenbigung be^ ^iege^, fei e^ 
burd^ einen iJ^i^i^^^r f^i ^^ burd^ bie ©nna^me tion ^ari^, 

lo ijerfäumte aber tro^j biefer C^offnung nic^t^, um ben ^eg 

energifd^ toeiter führen gu fönnen. 

Söcrnldc. 



r 



4* (^iegftieb^ Sob» 



9lad^ bem 9ZibefungenIieb. 
3u SBorm« am SR^ein fcijejtjbrei {unge , Könige, ©untl^er, 




15 ^uanirai i^^M JjJ^f^ff^^ W^^* titl)ne IRedfen t)atten fie 
um fid| tierfffinmelt: ^ageUj^ t)pji ÜCronie ut^^j^einen 53ruber 
©anfiüart, ben SWarfc^att, neib7t itjrem ^lejffen Drttrin öon 
Wlt^, bie beiben SDJarfgrafen ßjere unb ©d^ioart, SSotter öon 
Sltjdet^bwi, (Spitimann, ©inbolt ben ®(|en!en, gunoft ben 

20 toimerer, 9iumoIt t>tn Ä'üd^enmeifter. Slber bie fd|önfte 
3ierbe i^re§ §ofeö lüar bie Jungfrau Ärieml^ifbe, bie Sdjilüe* 
fter ber jungen Könige, giebtic^ trar fie in ber Dbl^t ber 
©ruber ^er^jjaypg^^fen, unb ber $Ru{ i^rer ®d|ön^eit lüat 
toeit^in gebrungen.-4->-J "^^^ j.>o^-^ 

25 einft l^atte Äriem^itbe einen bangen ^Slraum; i^r träumte, 
bag ein ebfer ^^alfe, ben fie fid^ d^jögen, pfö|Iid^ Don gttjei 
5lblem ergriffen unb^jjg? i^^^^ 2lugen ^^riffen tüarb* ^xan 
Ute, i^re 3Jiutter, beutete ben SEraum auf einen ebfen ®e* 
ma^I, ben fie fril^ verlieren lüilrbe. ^riembifbe aber fagte^ 
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fic iDoüe t)Oti Iclncm aJJatmc toiffen, fonbem uttöermä^It biet* 
kn; unb Dtelc^elben toarben Dergebli^ um bie fd^öne So- 

itn ^brte aud^ ber jiunge ©iegfrieb, ber ©o^n be« Äönig« 
©icgmunb unb ber Äöntgiu ©iegeünbe ju 3£auteu im 5Rie* 5 
berlaub am $R^eiu, t)ou ^iem^ilben. 3fu früher ^i^genb 
fd^on l^atte biefer SBunber ber 2:a|)ferleit mit feiner ©anb 
getl^an: ben unermeßlichen <S>6;iCi% ber 5Ribefungen l^atte er 
gewonnen famt itm ©d^tüert ©afmung unb ber 2:amfap|3e; 
ben ginbtüurm l^atte er erfd^Iagen unb in bem ©tute be« 10 
fd^redlid^en Ungetüm^ feine ©aut ju §om gebabet. Umfonft 
toarb er Jefet öon feinen ©Item t)or bem Übermut ber bur* 
gunbifd^en Sieden geiüamt ; t)on elf gelben begleitet, jog er 
au^, ^iem^ilben ju eriüerben. 511^ er am fiebenten 3Korgen 
gu SBorm^ angelangt tüar,ritt er föftlid^ au^gerüftet auf ben 15 
53urg]^of unb forberte Äönig ©untrer gum tampf um 8anb 
unb geute l^erou^- .^m ©ebanlen aber an bie Jungfrau, 
um bereu toillen er in ba^ !i?anb ber 59urgunben gefommen 
toar, ließ er fid^ balb begütigen unb blieb ein Doße^ ^a^r in 
greunbfd^aft unb e^re bort, o^ne jebod^ Ärieml^ilben gu fe^en; 20 
fie aber bfidfte öftere ^eimfii^ burd^ ba^ Senfter, toenn er 
auf bem §ofe ben ©tein ober ben ©d^aft »arf. @tft ate 
©iegfrieb für ©untl^er gegen bie Könige gübeger öon @ad^* 
fenlanb unb beffen 53ruber Sübegaft öon ©änemarl eine 
©eerfal^rt unternommen unb biefe nebft fünfl^unbert au^er* 25 
tüäl^lten J)egen al^ ©efangene in ba^ 8anb ber 53urgunben 
gebrad^t l^atte, fal^ er bie Jungfrau auf einem großen gefte, 
toeld^e« bie jungen Könige il^ren 9iittem unb greunben pr 
geier be^ ^errlid^en ©iege^ bereiteten, unb an bem fünftau* 
fenb ®äfte teilnal)men, SBie ber 9)?onb öor ben ©ternen, fo 30 
leud^tete ^ieml^ilbe öor ben Jungfrauen, bie il^r folgten; 
toie au« ben SBotlen ba« 3Korgenrot, fo trat bie gieblid^e au« 
i^ren ©emäd^em ^eröor. ®ie begrüßte jüd^tig ben §elben 
unb banfte i^m^ unb ©iegfrieb« ^reube noar fo groß, tpie er 
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jie ttod^ nimmer tn ©ommcrgcit an SlWaientagcn gewonnen 
^atte. 

gern über bem 3Keere tool^nte bie fd^öne Königin ^run* 
l^tlbe. SBer fie gum SBeibe begehrte, ber mu^te fie in brei 

5 ^am|)ffptelen befiegen, im ©peerfd^ie^en, im (Steintrurf unb 
im ©prunge ; unterlag er in einem, fo l^atte er ba^ ^aupt 
verloren. 2luf biefe rid^tete Äönig ©untrer feinen ©inn, unb 
er gelobte [eine ©d^iüefter \>tvx fül^nen ©iegfrieb, toenn er 
i^m Jörun^ilbe gewinnen ^effe. ©iegfrieb toamte ben Äönig, 

lo benn if)m toar bie ungel^eure Sraft unb ba^ gel^eimni^Doüe 
SBefen ber fd^önen Äampfjungfrau befannt. !J)a ©untl^er 
aber auf feinem SSorfa^e be^arrte, erflärte er fid^ bereit, unb 
fo beftiegen bie beiben mit §agen unb ©antoart ein ©d^iff 
unb ruberten mit gutem SBinbe \^tn W^tvx l^inab in bie ©ee. 

15 ©iegfrieb aber ^atte bie SJamfappe mitgenommen, bie feben, 
ber fie trug, unfid^tbar mad^te unb mit ber ©tärfe Don ^tDöff 
SKännem au^rüftete. 5lm jiüölften SlWorgen lamen bie ^d^ 
ben 3ur ^urg 3=fenftein, lüo J©run{)ilbe mit ifiren 3^ungfrauen 
am genfter ftanb. 5lfö fie gelanbet toaren, ^ielt ©iegfrieb 

20 bem Könige ba^ SRo^, bamit er für beffen Untert^an gel^alten 
toürbe ; bann ritten fie in bie isurg, ©iegfrieb unb ©untl^er 
mit fd^neewei^en JRoffen unb ©ewanben, ©agen unb !j)anl* 
tt)art rabenfd^toarj flefleibet. -S3runl)i(be grüßte ©iegfrieb öor 
bem Könige, er aber fagte, fie ertreife i^m ju tiiel (g^re, ba 

25 er nur ein ©ienftmann ©untl^er^ fei, beö ^önigö Don 53ur* 
gunb. Site bie tampffpiele begannen, trat ©iegfrieb, unfi^t^* 
bar burd^ bie SEamfappe, iu ©untrer. ÜDer Äönig, fo flüfterte 
er i^m gu, foße nur bie ©ebärben mad^en, bie Arbeit tooUe 
er felbft übernehmen. 53runl)ilbe ftreifte fid^ bie ännef auf, 

30 ergriff ben gotbnen ©c^ilb, ttjeld^en Dier Kämmerer mit 3Jtü^e 
l^erbeigetragen l^atten, unb fd^o^ itn mäd|tigen SBurffpie^ auf 
©untl^er^ ©d^ifb, ba§ bie ©d^neibe ^inbur^brad^ unb bie beiben 
SKänner ftraud^eften ; aber fräfäger nod^ Ujarf ©iegfrieb ben 
©|3eer jurüdf, fo ba| Srun^ilbe umfant, bod) rafd) erl^ob pe 
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fid^ toteber unb fprad^: „ßbicr ^Ritter ©untl^er, l^abc !j)attl 
für biefen Sd^u^." ^I^bann toarf fie einen geiüaltigen ©tein, 
ben jiüölf Sßänner faum l^erbeigef^Ieppt t)atten, jtDöff S(af* 
tem Ujeit, unb no^ über ben SBnrf ^tnau^ fprang fie in 
Mirrenbem SBaffenKeibe ; aber lüeiter nod^ lüarf ©iegfrieb ben 
(Stein, toeiter nod) trug ber Unfic^tbare ben Sönig ©untrer 
im Sprunge, ^oxxixi erlannte Srun^ilbe fid| befiegt unb 
\)k^ \\)xt 3Kannen ©untrem l^ulbigen; 3um $R^ein aber 
tooile fie il^m erft folgen, Ujenn fie jutior alte it)re greunbe 
befanbt l^abe ; unb nid^t fange bauerte e§, fo füllte fid^ bie lo 
©urg 3f^^ft^ta mit fü^nen unb ftreitbaren SRedEen. ÜDa bangte 
ben Reiben ; Siegfrieb aber fc^iffte, um jeber ©efal^r gu be*» 
gegnen, l^eimlid^ Don bannen, gum 8anbe ber Slibefungen, tro 
er \>tn großen §ort l^atte, unb fet)rte fcfjnett mit taufenb auö== 
erwählten ^Jibetungenl^etben, ttjetc^e i^m bienftbar Ujaren, gu* 15 
rüdf. @o toaren fie fieser Dor ben lü^nen 3Rannen ber tö=^ 
nigin, unb biefe fügte fid^ enblid^, lüenn aud^ innerlid^ groUenb, 
in ba6 Unöermeibfid^e. 

greubig ful)ren bie "Sttdtn mit ber ftolgen 53raut l^eim, unb 
JSBrunl^itbe iDurbe gu SBorm^ feftlid^ empfangen unb tion Äriem* 20 
l^ilbe mit ^ergtid^er greunbüd|feit begrübt; an bemfelben 5£age, 
an toefd^em ©untrer fid^ mit Srun^ifben öermä^Ite, erl^ielt 
au^ ©iegfrieb ben feiner 2:reue Derl^eigenen Sol^n unb ttjurbe 
ber ©ema^I ber fd^önen Srieml^ilbe. -S3eim ^od^geitömal^fe 
aber toeinte 53run^ilbe, at^ fie ^iem^itben neben ®iegfrieb 25 
fi^en fal^ : eö fränfe fie tief, fagte fie gu ©untrer, afö er fie 
nad^ bem ©runbe i^rer 2:i)ränen fragte, ba^ be« Äönig^ ®d^tt)e* 
fter einem J)ienftmann gegeben lüerbe, unb fie n^olte nid^t 
©unt^er^ SBeib fein, Ujenn fie. nid)t erfal^re, itiorum bie^ ge* 
fdbebe nie UJ Slm^^enb im (^^lafgemo^ mieber^oue fie ihre 30 
gtewgr 5ß5fgeMti^ fw<^te ber tönig fie gu beruhigen; "^ 



in l^eftiger ^^^^%^^^^ U^ *^^ ^^^"jl^JlSLt^'^ ^^ f'^ )x\t*ö^^*^ 
berum i^r no^fe) banb i^m bie fornpfo^tDople, n)ilbe 3^ung* 
frau mit einem ftarfen ©ürtel, fo \z\)x er loiberftrebte, ^'iv!bt 
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il)n'3U einem klaget unb lieg il^n 
bie gange 3taä)t l^TRS^J^ l^oc^ an ber Sanb l^ängen. !J)em 
eblen ©iegfrieb entgmg am cmberen 2^age be^ £önig6 SErau* 
^ö!£feS!^^^ erriet bei^j^runo berfetben unb tefpra$, bie 
3Bi'^e^S^en|R^^ gu iSänblgen. 23on ber Samfappe Derptlt,^^''^^'^ 
fam er bie näd^fte ^Zad^t in ®unt|e^^ammer unb begiüang«^^^^*^ 
©ruK^itbgn na(^ getrattigem^i^^ ginen $Ring, ben er 
- il^r l^limJß^ ma t?inger gfe^ygi, unb ben ©ürtel na^m zx 
mmfid^. Salb barauf ft^ieber öon beu -S3urgunben unb 
lo führte Ärieml^ilben in feine gmnoT nac^. X^mten, n)o fein 
SJater ©iegmunb i^m bie Srone feineg^$ReiS)eö übergab, fo 
ba§ ©iegfrieb nunent^^tnäd^tiger ©emeter Ujar. 

3el^n 3^a^re tiergingen, unb ^et? iDunberte fid) ^Brun^ilbe, 
bag @^ie2[rj[eb,^en fie noc^ immer für einet^^ienftmann 
15 il^re^ ^SS^ ^.^^^^' ^^^ f^i^^^ Söube feinen S^e^enbienft leift^T** 
(Sie berebete enb(iA®unt^er, ben S^^^J^J^b bie (gd^iüefter 
^ a jueinem großen ?feft auf bie näc^fte (^nnentt)enbe gu taben.^^ 
-ül JS^oterPtourben nad^ 9tieberfanb gefanbt, unb mit glänjenbemr '*'"1 
©efolge Jfomen ©iegfrieb unb Äriemt)ilbe, tiom alten (Sieg:* . 

20 munb beglettei? nac^ SÖorm^. Qu feftlic^er ^reube t)ivhxaä)4^^^^^ 
^,»y_^ ten fie ge^n Stage. 2lm giften aber tior SSefperjeit^ aU auf 
^ '^ v\^l ^^^ ^^^ ^^^ STumier beV Ütitter begann, fagen bie beiben 
^Otf -Königinnen gufammen, unb Kriemt)ilbe rühmte i^ren ©iegfrieb, 
^<-hö ^JPi^ ^^ fo l^errlid^ tior allen SReden einl)erfc^ritte. ^Srunl^ilbe 
-<^ 25 entgegnete ftolj, bag er bod^ nur ®unt{)er^ öigenmann fei 
^"^ unb biefem lüeit nat^ftel^e, Krieml)iföe tüar tief -tierlefet unb 
bat fie, folt^e 9tebe 3U faffen. Srun^ifbe aber tieg jt^t htn 
lange öerl^aftenen (SroH au^, unb fo eiferten fie tüeiter in 
Iränienben SBorten; unb atö man bann jur SSefper ging, 
30 famen bie beiben Königinnen, tüel^e fonft immer beifammen 
gegangen n)aren,Je^^efonber^ ^^U^^ß^^^ ^^^^ ■S'^ttg* 
frauen gum SKüiiger, S3runl)tfbe Kieg Sriemfjilben gurüd* . 

ftel^en, benn e^ geji^e fi^ ni(f)t, bag ba^ SÖeib eineö Unter* "^ ^^' 
il)^^n btn SJortritt öpr ber ©ema^Iin be^ Könige l^abe. :^a 
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fcfbft enlc^ füllte, unb rüdte bcr ^önigm f^ionurtplo^ mit 
lauter ©timme Dor, fie fei ni^t ©untl^er^ rc^teö SÖSetb ; benn j 
vxiji biefcr, fonbem ©iegfrieb l^abc fie bamate bcgiüiIRgi^ftr^ 
unb bamtt betrat fie öor ber gorubkicben unb toeinenhen 5 

5Wad^ bep ©otte^bienfte Ujartet? ©ruul^ilbe öor bem SIWüu^ . , . 
fter unb tjettailgte t)on ie^J^egtieHn Setoeife für il^re frön* T 
fenbeu SReben. ÜDa getgte ^ieui^ifbe 9iing uubjSürtel, 
^^^^^M^iSSlö^ i'^^ gegeben l^atte, unb abemjate fcSwite bie 10 
tief ge'Semuügt? ^Sörun^ilbe^ §agen aber gefobte^ il^re 2^]^rä*XiÄi^ 
neu an ©iegfrieb ju rädjen ; er \Sfmx il^m 2^ob unb ^er*^u\*. 
berben. 53afb toar ber aWorb^jIan gegen ben Sll^nung^Iofen 
gefd^miebet, unb leidet toarb e^ bem toifben ©agen, ba« 9Bi* 
berftreben be^ fc^wad^en ©untl^er gegen ben fd^änbfid^en SSer*» 15 
rat 3U übertt)inben. 

gafft^e :S3oten iDurben beftetft unb ritten ju S33orm« ein, 
al« l^ätten fie öon Sübeger unb Sübegaft, "t^xt man auf Streu' 
unb ©tauben freigefaffen ^atte, neuen S^ieg an^ufagen. Slud^ 
\t%i iDieber erbot fid^ ©iegfrieb, ber feinen greunben immer « 
gerne biente, ben ^am|)f für fie ju beftel^en* Site ba« §eer 
bereit »ar, ging ©agen 3U ^iem^ilbe, um fid^ t)on il^r ju 
öerabfd^ieben. <Sie bereute, xoa^ fie Srunl^ilben getl^an, unb 
bat i^n, ben fie für treu l^ielt, über ©iegfrieb^ S^^thtn in ber 
©d^lat^t IM Ujad^en, unb bamit er baö fönne, vertraute fie il^m, •% 
baß ©iegfrieb an einer ©teile, jttJifd^en ben ©c^ultem, tier* 
iDunbbar fei, benn bamate, ate er fid^ im Slute be« ÜDrad^en 
gebabet, ttjar il^m ein Sinbenblatt bal)in gefallen. ÜDiefe ©teüe 
3U bejeid^nen, nä^te fie nacb^§agen« SRat ein Keine« ^euj 
auf i^reö 3)?anne§ ©ewanbi i» 

§agen freute ftd^ ber gMngenen ßift, unb laum Ujar ©ieg*« 
frieb auögejogen, fo lamen anbere Jöoten mit J^^^i^^^^ftittbe 
öon gübeger unb Sübegaft. Ungern feierte ©iegfrieb um; 
ftutt ber ^eerfa^rt aber foHte nun auf §agen« 25orf(^lag im 
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Sa^geniPalb emc ^agb (tuf ©d^tüeinc, -S3ären unb tpilbe Dd^^ 
fctt geilten toerben. 911« ©tegfrtcb [einer ©emal^tin 8e6e^ 
lüol^I fagte, \iix Dergog fie ST^ränen o^ne aWa^ ; benn 6öfe 311^* 
nungen ängftigten fie. ^l^r \jaiit geträumt, lüie ixotx Ujilbe 

5 ©d^weine \>cn geliebten SJiann über bie §eibe jagten, unb bie 
gluren rot lüurben tion 53Iut, »ie gtrei 53erge über il^n ju* 
famntenfiefen, unb fie il^n nimmermehr gefe^en l^ätte. ®ieg* 
frieb, ber fein 3Jü6trauen fannte, fut^te fie ju beft^tDid^tigen, 
bann fd^ieb er Don il^r unb ritt mit ®untl)er, §agen unb 

lo einem großen ^agbgefolge gu SBalbe ; ©ernot unb ©ifel^er 
blieben bal^eim. 

SSiele JRoffe, mit ©peife belaben, tourben über \^tn JR^ein 
gefül^rt, ViXi\> auf einem Singer Dor bem SBafbe iDurbe bie 
gagerftätte bereitet. ÜDann trennten fid^ bie -Sagbgefetlen, ba* 

15 mit man fä^e, »er ber befte SBeibmann fei. ©iegfrieb na^m 
einen funbigen ^a^tt unb einen tüchtigen ©pür^unb unb er=» 
legte be« SÖSifbe« fo öiel, ba^ er 8ob tior allen getoann. @d^on 
ttmrbe ivccx ^mbii gebfafen, atö er einen jungen S3ären auf=» 
jagte. @r f|3rang öom 9ioffe, eilte bem Spiere nad^, fing e« 

m unb banb e« auf feinen ©attel. @o fam ber lül^ne §elb jur 
geuerftätte geritten ; l^errlid^ toar fein ^agbgetranb, mäd^tig 
fein ^ogen, "t^tn nur er gu fpannen öermoc^te, reid^ tiergiert 
fein Äöd^er, öon rotem ©olbe fein §om. 511« er abgeftiegen 
toar, lie§ er ben Suren fo«, ber unter bem ©ebeti ber ^unbe 

m burd^ bie Äüd^e rannte, Reffet unb Sränbe gufammentoarf, 
gulefet aber öon ©iegfrieb ereilt unb mit bem ©d^trerte er* 
fd^Iagen loarb. 511« bie ^äger fid^ bann gum aWa^le gefefet 
Ratten, brad^te man ®|3eife genug, aber e« fehlte an SBein, 
ben ©urft ber ^^agbgefeüen gu ftiüen. @o l^atte e« ©agcn 

30 argliftig öeranftaftet ; jefet gab er tior, er l^abe ivx SÖein nad^ 
bem ©peffart gefanbt ; benn bort, ^be er geglaubt, foHe ba« 
3fagen fein. ÜDod^ ttjiffe er ganj na^e ber gagerftätte einen 
fügten Brunnen. 511« nun alle fi(^ anfc^idften, bortl)in aufgu* 
bred^cn, fd^Iug §agen \>tvx ft^neßfügigen gelben einen SBett* 
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tauf 3ur QueHe t)or. ©iegfrieb trar fogleit^ bereit baju, \(x, 
er erbot \\ä), ©er unb ©cfjilb, ©d^tpert unb ^öd^er unb fein 
©etoanb baju mit \\ä) ju tragen, tüä^renb @untl)er unb §agen 
il^re Kleiber ablegen fottten. 

ÜDer SBettfauf begann; lüie gtrei ^ant^er tiefen bie beiben 5 
©urgnnben in i^ren §eniben bnrd^ ben tiee, aber ©iegfrieb 
erreichte benno^ ben -S3runnen guerft, J)0(^ tranf er nid^t, 
betior ber Sönig getrunfen. 3lfe er aber nun nad^ ©untl^er 
fid^ gur QueHe neigte, fa^te C^agen ben (Speer, ben ©iegfrieb 
an eine 8inbe gefeint t)atte, unb fd^og i^n bem Reiben burd^ 10 
ba^ ^euge^jeid^en, ba^ fein 33fut beö aWörber^ ®eh)anb be* 
fprifete. ÜDer aber flot), tüie er nod^ tior feinem aWanne ge* 
laufen lüar» (Siegfrieb, auf ben Sob tierlüunbet, fprang auf, 
bie ©peerftange ragte i^m au§ bem 9tüdfen, er griff nad^ fei^^ 
nem ©c^ilb, benn ©d^tüert unb Sogen ^atte §agen fortge- 15 
tragen, ereilte ben 3J}örber unb traf il^n mit fo ttJUd^tigen 
@d)tögen, ba§ bie (Sbelfteine auö bem ©c^ifbranbe fprangen 
unb ber ©d^alt ber §iebe ringö im SBalbe n)iebertönte. 3lber 
Äraft unb garbe lüid) bem S^d^^txif unb bfutenb fiel er in bie 
Jölumen ; noc^ f^alt er bie aSerräter, bie feiner jreue fo übet 20 
getol^nt, unb empfal^f bod^ fein liebe^g SBeib jugtetc^ bem ^u* 
ber, bann rang er Un 2:obeöfampf unb ftarb. 

5ltö e^ bunfel geiDorben trar, festen fie über ben JR^etn 
unb führten \^tn Seid^nam beö ßrfcijlagenen mit fid^, §agen 
iDar unmenfd)Ud) genug, ifju t)or Äriem^Kben^ ^ammertpr 25 
legen gu laffen, bamit fie i^n ba fänbe, iDenn fie am anberen 
3Rorgen frü^ jur 2)ieffe ginge. 2l(^ bie (Sfodfen be^ SKünfterö 
läuteten, bradjte ber Itämmerer gid^t unb fal) ben blutigen 
2^oten, ol^ne il)n gu erlennen. Gr melbete e^ ^riem^ilben, 
toetc^e, noc^ el)e fie i^n gefel)en, tt)u^te, ba^ e^ ®iegfrieb fei, 30 
ba^ ©ogen i^n ermorbet, unb ba^ fie felber ben treuen SJiann 
in bie §anb be§ :©öfen gegeben l)abe. 9Som ©d^merj über* 
toältigt fanf fie gu ©oben, unb ba^ rote -S3Iut entftrömte i^rem 
SRunbe 
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!j)ic ^wgfrauen bc^ ©cfotge« iDeinten mit ber lieben ©er* 
ritt, Uttb SSnvQ uttb ©tabt erfd^oMett aföbatb mn ber SBel^* 
Hage um ©iegfrieb. 3ltö e6 jag geworben, lüurbe ber geid^* 
nam auf einer ©al^re im 3JJünfter aufgeftettt, unb aud^ ©un^* 

5 t^er unb ber grimme ©agen folgten bem 3^8^* 51I§ aber 
©untrer um ben SEoten flagte unb fit^ fteüte, afö l^ätten 
9iäuber il^n im SBalbe erfd^fagen, ba l^ie^ Ärieml^ilbe bie bei* 
ben an bie ^al^re treten, um ü)xt Unfc^ulb ju beweifen ; unb 
tote nun ©agen herantrat, ba blutete bie SBunbe be^ stoten, 

lo alfo ia^ iebermann offenbar loar, ttjer bie furd^tbare Xf)at Der* 
übt ijattt. J)er geic^nam iDurbe al^bann in einen foftbaren 
©arg gelegt, unb Äriem^ifbe blieb brei Sage unb brei ^&6)tt 
bei il^m, l^offenb, bag aud^ fie ber ÜEob ^inne^men »erbe» 
3JJe5o|3fer unb ©efang für ©iegfrieb^ ©eele rafteten nid^t .in 

15 biefer ^dt 5luf bem SBege jum ®rabe lieg fie ben ©arg 
nod^ einmal aufbred^en, erl^ob nod^ einmal ba^ fd^öne ©au^3t 
mit il^rer tt)ei§en §anb, fü^te ben SEoten, unb i^re fid^ten 5lu* 
gen tt)einten ^lut, bann trug man bie Ohnmächtige fort unb 
begrub ben ebfen §etben. 

20 greubloe leierte ber alte Äönig ©iegmunb l^eim; ^em* 
l^ifbe aber lie^ fid^ am SWünfter eine SBol^nung bauen, öon 
100 fie täglid^ jum ®rabe be^ ©eliebten ging, SSiertel^afb 
Qai)x \pxa6) fie lein SBort mit ©untl^er, unb il^ren SEobfeinb 
©agen fa^ fie niemafö ; biefer aber trachtete, ba§ ber 9tibelun* 

25 gen^ort, ©iegfrieb^ 3JJorgengabe an Äriem^Ube, in ba$ 8anb 
lomme, unb iDu^te e6 einjurid^ten, ba^ fie ben unermeglid^en 
©(^afe, ben ber ^xocxq ?ltberid^ in einem l^ol^Ien Serge lautete, 
^olen fie^. ®emot unb ©ifet^er gogen mit ad^ttaufenb 3Jtan* 
neu nad^ ^Wibelungenfanb, frfjafften ben ©ort au§ bem 53erge, 

30 brad^ten i^n gu ©d^iffe nad) 9Borm^ unb übergaben Äriem* 
gilben bie ©t^tüffef, 

ätö fie aber öon bem unerf^öpflic^en ©olbe 9lrmen unb 
8ieid^en freigebig aufteilte, fürchtete §agen ben Slnl^ang, ben 
fie bamit gewinnen lönnte, unb lub, ba ©untl^er feiner armen 
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©c^tücfter fein Selb tncl^r ant^un wotfte, noc^ biefc neue 

©c^ulb auf fein ©elüiffcn. 6r bctnöditigte \xi) ber ®(^(üffel 

be« §ortc^, unb batntt nid^t ©ifeltjer, ber über biefen neuen 5re* 

öel entrüftet Ujar, nad^ ber SRüdfe^r öon einer ^eerfat)rt, auf 

iDeld^cr er gerabe bamatö ©untrer begleitete, fie i^m »ieber 

entriffe, Derfentte er ben ganjen Schafe im SR^ein. ©ereinft 

gebadete er i^n gu genießen, ba« aber fotite nimmermehr ge* 

fd&e^en.* 

S»ad^ Urlaub. 



*3(ntncrfung. — 2Ba8 l^ler in ft^Ut^tcr ^rofa öon @icgfricb« ?cbcn 
unb Sob crjä^U wirb, bilbet ben Hauptinhalt ber crftcn ^älftc bc« 
SfiibctuugcnUcbc«. 2)ic ijnjcitc §älftc bc8 berühmten ©cbid^tö ^anbctt 
l^ouptjäti^lid^ öon ber "^a^^t Äricm^ilbcnö. ^ic(c Sa^rc »erbringt fie 
ol« traucmbc Söitme am ^ofe ber ^urgunbcn, biö ber große Hunnen* 
fönig etjet ftc gur grau begehrt. @ie mittigt ein unb ge^t nad^ bem 
^unnentanbe an ber 2)onau, ujo fic tüieberum mehrere Sa^re al8 ge« 
feierte ^unnenfönigin üerlebt, jebod^ o^ne ben ermorbeten vSiegfricb üer^ 
geffen gu ^aben. O^ne i^re pnfteren 9lad^egeban!cn ya üerraten, bewegt 
fie i^ren ©ema^t ßfeet, bie iBurgunben gu einem feftUdjen S8efud)e im 
^unnentanbe eingutaben. @egen ben 9lat ^agen«, bcffen böfcö ©cttjlffen 
i^m üor Äriem^ilben bange mad^t, njirb biefe (Slnlabung angenommen. 
yi(x6) mant^ertei 3lbenteuem, bie öon bem ^id^ter beö 9^ibelungentiebc« 
au^fü^rtid^ ergä^tt werben, langen bie @äfte hti (Stjet an. ^ixn entfielt 
ein furd^tbarer i^ampf gwifd^en ben iBurgunben unb ben üon Äriem^it* 
ben angefpomten ^unnen — ein Äampf, weld^er erfl mit ber üöttigen 
2lu8tilgung beö gangen burgunbifd^en (Stammet enbct. §agen wirb ge* 
fangen genommen unb oon ^riem^ilben felbfl mit bem ©d^merte ®ieg* 
frleb« enthauptet. Slber bie Königin überlebt nid^t i^re '^(x6)t ; benn 
i^rc furd^tbore Vcjat l^at ben alten ©ilbebranb fo ergürnt, baß er fie auf 
ber ©teile totfd^lägt. @o enbet ba« ©ebidjt mit einer allgemeinen £0* 
tenfloge. 
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1« 3)tt l^ift tnie eine ^lutne* 

!J)u btft tüie eine Jölume, 
@o ^olb unb fd^ött unb rein, 
3fd^ fc^au' bid^ an, unb SSc^mut 
®d^Ici(^t mir in$ §crj l^inein. 

s 3)?ir ift afö ob idj bie §änbc 

auf« §aupt bir legen foöf, 

©etenb, ba^ ®ott bid^ erhalte 

©0 rein unb fd^ön unb ^olb» 

§eluc 

2* ®itt S^iclitettl^aum fielet einfatm 

ein gid^tenbaum ]tti)t einfam 
lo 3m 9?orben auf fal)(er §ö^\ 

3^^n fd^Iöfert ; mit tpei^er ©edfe 
Umpßen ü)n @i« unb ©d^nee. 

gr träumt tion einer ^alme, 

ÜDie fern im 3J}orgenIanb 

15 ©nfam unb fd^weigenb trauert 

auf brennenber geffentüanb. 

^ ^elne. 

3« SO*lein Sittb, tnit tuatett Sittbet« 

SKein ^inb, iDir tuaren ^inber, 
^toei Sinber, Hein unb fro^ ; 

148 
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SBir Irocljen in^ gü^nerpu^d^en, 
SJerftedten unö unter ba6 ®tro^. 

2öir fräl)tett iDie bie ^^nt, 

Unb famen 8eute tiorbei — 

,,SiferifüI) !'' fie glaubten, 5 

@^ tüäre §al)nengefc^rei^ 

Die Giften auf unferem §ofe 

!J)ie tapejierten tt)ir au6 

Unb n)ol)nten brin beifammen 

Unb mad^ten ein t)orneI)me6 §au^. lo 

5De^ g^a^bar^ alte ta^e 

^am öftere gunt Sefui^; 

2Bir ntad|ten t^r Südling' unb Sttidfe 

Unb Sompfimente genug. 

SJBtr l^aben nad^ il^rem ^efinben 15 

^Beforgüd^ unb freunbli^ gefragt; 
SSJir \jobt\i feitbem ba^fefbe 
SWand^er aittn Safee gejagt 

2öir fa^en aud^ oft unb fprad^en 

SJemünftig, iDie alte ?eut', ao 

Unb ftagten, wie atte^ beffer 

®ett)efen ju unferer ^txi ; 

SEUie ü?ieb' unb ÜEreu' unb ©lauben 
SSerfd^wunben auö ber Sett, 
Unb ttJte fo teuer ber taffee, 25 

Unb tt)ie fo rar ba^ (Selb ! . • . 

5Borbet finb bie Sinberfpiefe, 
Unb atle^ roHt öorbei, — 
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ÜDa^ ©efb unb bie SBeft unb bie 3eiten 
Unb ©lauben unb 8ieb' unb Streu'. 

-3d^ toei^ nt(^t, iDa^ fotl eö bebeuten, 
!j)a^ t(^ fo traurig bin; 
5 gin 3JJär^en quo alten ^t\it% 

!J)a§ fommt mir ntc^t au6 bem ©tun. 

®ie 8uft ift fiU)I unb e6 bunfelt, 
Unb rul^ig fliegt ber 9i^etn ; 
!j)er ©ipfef beö S3er9e6 funfeit 
lo 3m Slbenbfonnenfd^ein. 

!j)ie ft^önfte ^^ungfrau ftfeet 
ISDort oben tüunberbar, 
3^r golbne^ ©efc^meibe W^ti, 
®te fämmt i^r golbene^ gaar. 

15 ®ie fämmt e^ mit golbenem ^amme, 

Unb fingt ein Sieb babei ; 
S)a^ ^at eine »unberfame 
©ewaltige SDlefobet. 

ÜDen ®d|iffer im fletnen @(^iffe 
2o (Srgreift eö mit lüilbem 3Be^; 

@r fd^aut nid^t bie getfenriffe, 
gr ft^aut nur l^inauf in bie §öl)\ 

-3(^ glaube, bie SBeHen tierfd^fingen 

3lm gnbe Schiffer unb ^a^n; 

25 Unb baö l)at mit tl)rem ©ingen 

Die Soretei getl^an. 

^clne. 
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5« ^^ lächelt bet <^ee« 

gö läd^clt ber @ce, er labet gum ©abe, 
©er £ttabe fd^fief ein am grünen ©eftabe; 

!j)a ^ört er ein Älingen, 

SBie glöten fo fü§, 

SBie ©timnten ber ßngel 

^m ^arabie«. 

Unb tt)ie er eriüad^et in feiiger Snft, 

!J)a fpülen bie 9Baf[er il^m nm bie Sruft; 

Unb e^ ruft ayx^ ben SEiefen: 

8ieb ^aht, bift mein! 

^ij lode \>txi ©d^Iäfer, 

3^ 3^^^' i^^ herein. 

ed^illcr, 

2)er gid^tüalb* braufet, bie SBotfen giel^n, 
S)a« SlWögblein fitjet an Uferö ®rün ; 
g« bricht fid^ bie 9Beße mit äßa^t, mit ÜÄad^t, 
Unb fie feuf jt l^inau« in bie finftre 5)^acl^t, 
J)a« 5luge tion SBeinen getrübet. 

„"^a^ §erj ift geftorben, bie SBelt ift leer, 
Unb lüeiter giebt fie bem SBunfd^e nid^te mel^r ; 
Du C^eifige, rufe bein Äinb jurüd, 20 

^i) ^aht genoffen ba^ irbif^e ©lüdf, 
3fd^ l^abe gelebt unb geüebet!'' 

©^ rinnet ber S^^ränen tiergeblid^er 8auf, 
Die Ätage, fie lüecfet bie Joten nit^t auf ; 
Dod^ nenne, im« tröftet unb {)eilet bie ©ruft 25 

^\ci6) ber fü^en Siebe öerfd^trunbener 8uft, 
Qd^, bie ^tmmlifd^e, toifr« nid^t öerfagen. 



15 
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„8a^ rinnen ber J^ränen öergcbftdicn Sauf! 
@6 ttjede bie ^(age ben SToten nid^t auf! 
!j)a^ fü^efte ©lud für bie trauernbe 53ruft 
yiaij ber fd^önen Siebe Derfc^munbener 8uft 
5 ®inb ber Siebe ©c^merjen unb klagen.'' 

©d^iller- 

9ln ber Quelle fa^ ber Snabe, 

Jöfumen »anb er fic^ gum ^ang, 
Unb er fa^ fie, fortgeriffen, 

SEreiben in ber Söeßen Sang- 
lo Unb fo fliegen meine SEage, 

SBie bie Queüe, raftto^ ^in! 
Unb fo b(eid)et meine ^ugenb, 

Sie bie dränge fd^nelt tierblü^n! 

fraget nid^t, tüarum i^ traure 
15 3n be^ gebend -S3tütengeit ! 

ätieö freuet fid^ unb l^offet, 

933enn ber ^rü^Iing fid^ erneut 
aber biefe taufenb Stimmen 
ÜDer ern)ad(|enben 9?atur 
20 SBecfen in bem tiefen Sufen 

3ßir ben fc^n)eren Äummer nur. 

2Baö fott mir bie greube frommen, 
ÜDie ber f^öne Senj mir beut? 

ßine nur iffö, bie idji fu^e, 
25 @ie ift na^ unb emig tpeit. 

©el^nenb breif id^ meine 9lrme 
5Wad^ bem teuren Sc^attenbilb, 

2ld^, \6) fann e^ nic^t erreichen, 
Unb ba^ §erj bleibt ungeftiöt! 



Digiti 



izedby Google 



148 GERMAN READER 

^omm l^crab, bu fc^önc §oIbe, 
Unb ücrta^ bem ftotgc« @c^to§! 

©lumcn, bie ber Senj geboren, 
©treu' id) bir in beinen ©d^o^. 

§orc^, ber §ain erfdjaüt üon Siebem, 
Unb bie Quelle riefelt Itar! 

9taum ift in ber Heinften §ütte 

Pr ein gtüdüA liebenb ^aar^ 

©dritter* 



8* ^offttititg« 

g6 reben unb träumen bie SDtenf^en öiel 

33on beffem, fünftigen JEagen ; lo 

SSiai) einem gtürfti^en, golbenen %\d 

©iel^t man fie rennen unb jagen^ 
!j)ie SBelt mirb alt unb mirb tt)ieber Jung, 
!J)o^ ber 3Wenf^ l^offt immer 33erbefferung. 

!j)ie Hoffnung fül^rt il^n in« geben ein, 15 

(Sie umflattert ben fröl^lic^en Knaben, 
!J)en 3^üngling begeiftert it)r 3ö^l'^^^f^^itt/ 

®ie tt)irb mit bem Orei« nic^t begraben ; 
!lDenn bef^liegt er im ®rabe ben müben Sauf, 
3lt>i) am ®rabe pflanzt er — bie §offnung auf. 20 

g« ift fein leerer, f^meic^elnber SBal^n, 

grgeugt im ®et)ime be6 SEl^oren, 
^ftn §ergen fünbet e« laut fid^ an : 

3u »a« Sefferm finb mir geboren; 
Unb tt)a6 bie innere (Stimme fpri^t, 2s 

!J)a« täufcbt bie boffenbe (Seele nid&t. 

editüer. 
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Sßer reitet fo fpät hmi) 9^a^t unb SBinb? 
&> tft ber 25ater tnit feinem Sinb ; 
gr \)(xi ben finaben n)o^t in bem ^rm, 
(5r fagt il^n \x&jtx, er f)ält it)n marm. 

5 SWein ©ol^n, tt)a^ birgft bu fo bang bein ©efid^t ? — 

®iet)ft, 25ater, bu ben C5rtfönig ni^t? 
®en grtenfönig mit Äron' unb (g^weif ? — 
SWein ©ol^n, e« ift ein 5RebeIftreif. — 

„®u lieber ^nb, fomm gel^^ mit mir! 
lo @ar fdftöne @:()iete \)(\tV i^ mit bir; 

SWand)' bunte :33tumen finb an bem ©tranb ; 
SDieine SWutter t)at man^' gütben ©emanb,'' 

9Kein SSater, mein aSater, unb l)öreft bu ni^t, 
SBa« grienfönig mir teife t)erf:()ri(^t ? — 
15 ®ei ru^ig, bleibe ru^ig, mein ^inb ; 

3n bürren :33tättern fäufelt ber Söinb. — 

rfSBiüft, feiner ^abe, bu mit mir gel^n? 
Steine 2^ö(^ter foHen bic^ n)arten fc^ön ; 
SKeine Södjter fül)ren ben nä(^tlid)en SReifin 
2o Unb biegen unb tanjen unb fingen bic^ ein." 

SWein 3Sater, mein 25ater, unb fiel^ft bu ni^t bort 
grtfönig« 2:öd)ter am büftem Ort? — 
SKein ©ol^n, mein @o^n, i^ fel^' e« genau ; 
(g« fc^einen bie alten SBeiben fo grau. — 

25 «3^ li^'^^ ^i^/ ^^ ^^ijt ^^i^^ fc^öne ©eftalt; 

Unb bift bu ni^t wittig, fo braud)' \ä) ©ematt." 
SWein 85ater, mein 85ater, je^t fa^t er mic^ an! 
grllönig l^at mir ein 8eib^ getf)an ! — 
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!Dem aSater graufef«, er rettet gefc^winb, 
gr l^ält in ben 2lrmen ba^ ärf)äenbe Stnb, 
(Srret^t ben §of mit 9Kü^e unb 5Kot ; 
3n feinen 3lrmen ba« tinb mar tot. 




10* ^ct ?flf*ct* 

!J)a« SBaffer ranfd^t^ ba« SBaffer f^toott, 5 

gin i^if^er fa^ baran, 
(gal^ na^ bem Singet rut)et)ott, 
Süt)I bi« an« §erj l^inan. 
Unb n)ie er fifet, nnb mie er lanf^t, 
Seilt fi^ bic gtnt empor; 10 

2ln« bem belegten Söaffer ranf^t 
(Sin fen^te« SBeib l)ert)or* 

@ie fang jn i^m, fie fpra^ jn i^m: 
,,2Öa« lodft bn meine «rnt 
SKit 3Wenfd)enn)i(j nnb SWenfc^enlift 15 

§inanf in Sobe^gtnt? 
21^ mü^teft bn, \o\e^ gif^tein ift 
©0 tt)o]^tig anf bem ®rnnb, 
!j)n ftiegft ^emnter, \o\t bn bift, 
Unb tt)iirbeft erft gefnnb. ao 

gabt fic^ bie liebe ©onne ni^t, 
©er 3Wonb fic^ nid)t im 3»eer? 
te^rt n)eßenatmenb i^r ©efi^t 
m^i boppelt fd^öner ^er? 

godt bic^ ber tiefe §immet ni^t, 25 

5Da« fen^töerftärte :33tan? 
godt bic^ bein eigen Slngefic^t 
5«id|t l)er im em'^en %m?*' 
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3)a^ SBaffer rauf^f, ba« Saffer fd^ttjolt 
9?cfef i^m ben nacften gu§ ; 
©ein §era n)uc^« it)m fo fe^nfud^Wöott 
äÖte bei ber giebftcn ®ru§. 
@ie f^rac^ ju if)m, ftc fang ju i^m; 
©a ipar'« um t^n gcfc^e^n : 
^alb 30g fie i^n, ^alb fanf er l^in 
Unb tDarb nid^t mel^r gefel^n* 



©oetl^e* 



!lDa broben auf jenem 53erge, 
10 5Da ftel^' tc^ taufenbmal 

Sin meinem (Stabe gebogen 
Unb fc^aue ^inab in ba« %\)Cit 

SDann folg' i^ ber meibenben §erbc, 
SKein §ünb^en beioafiret mir fie. 
15 3^ f'i^ f)erunterge!ommen 

Unb tt)ei§ boc^ fetber ni^t tt)ie* 

®a ftef)et öon fc^önen Blumen 
®ie ganje SBiefe fo öott. 
^6) breche fie o^ne gu miffen, 
ao SBem i^ fie geben fott. 

Unb Siegen, ©türm unb ®ett)itter 
SSerpaff xä) unter bem Saum. 
®ie Spre bort ift öerfd^toffen; 
ÜDoc^ atte« ift leiber ein SCraum. 

25 6« ftel^et ein ^Regenbogen 

SBo^I über jenem ©au«! 
®ie aber ift tüeggejogen, 
Unb tücit in baö 8anb ^inau«* 
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^inau« in ba« 8anb unb tocitcr, 
SSicüetc^t gar über bie ®ee^ 
aSorübcr, il^r @^afe, vorüber I 
S)em ®(!^äfer ift gar fo toc^. 

©oetH 

Äcnnft bu ba^ 8anb, n)o bie Sitronen btül^n, 5 

/ 3^m bunfeln ?aub bie ©otb^^Orangen glül^ti/ 
Sin fdnfter SBinb Dom blauen §imn^el ttje^t, 
!J)ie SW^rte [tili unb t)od^ ber gorbeer ftel^t, 
^ennft bu e« ttjol^l? 

üDa^in! ÜDa^in 
SKöc^f i^ mit bir, mein Oeliebter, jiel^n* 10 

^ennft bu ba^ ^an^? 5luf Säulen rul^t fein !j)ad^, 
ß« glänjt ber @aal, e^ flimmert ba« Oemac^', " ' * 
Unb aWarmorbitber fielen unb fel^n mid^ an: 
SBa« l^at man bir, bu arme^ Äinb, getl^an? 
^ennft bu e« ttjo^l? 

©al^in! ©al^in 15 

SWöc^f id^ mit bir, mein Sef^üfeer, jiel^n» . 

Sennft bu ben ^erg unb feinen SBoIfenfteg? 

©a« SKauItier fu^t im Siebet feinen SBeg ; 

3n §ö^Ien mo^nt ber !I)ra^en alte :Sörut ) 

g« ftüVjt ber gel« unb über i^n bie glut- 2c 

^ennft bu il^n tt)o]^I? 

!Da^in! ÜDal^in 

®el^t unfer SBeg! SSater, lag un« jiel^! 

©oeti^e. 
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Über allen ®i|)fettt 

Qu allen SBipfeln 

©püreft bu 

^aum einen ©and^; 

©ie 33ö8lein f^n)etgen im SBalbe. 

SBarte nnr, balbe 

JRn^eft bn anc^. 



®oetH 



14« ^etr gute flametrab« 

Qä) fjatt' einen ^ameraben, 
lo ©nen beffem finb'ft bn nit. 

©ie JErommel fc^lng gnm ©treite, 
(Sr ging an meiner ©eite, 
Qn gleichem ©c^ritt nnb Jritt 

®ne S^gel fam geflogen; 
15 ®ilt'« mir, ober gilt e6 bir? 

Si)n i)at e^ tt)eggeri[fen, 
gr liegt mir öor ben gü^en, 
Sil« n)8f^ ein @tü(f öon mir. 

SBitt mir bie §anb nod^ reiben, 
2o ' S5ern)eil x6) eben lab': 

„^ann bir bie @anb ni(^t geben, 
S3leib' bn im en)*gen geben 
SWetn gnter Äamerab/' 

15« (gittfcftt« 

S3ei einem 3Birte n)unbermilb; 
25 S)a mar id^ jüngft gn ®afte; 

(gin golbner Slpfel war fein @c^itb 
5ln einem langen 2lfte, 



Ui^lanb. 
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&> tt)ar ber gute 3l^)fetbaum; 
Sbd bem \6) cingcfel^ret ; 
Mi füger Soft unb frifd^em ©^oum 
^ai er mid^ xotUji genä^ret* 

g« famen in fein grünet ^avA s 

SSiet Iet^tbef^tt)tngte ©äfte; 

@ie fprangen frei unb l^ielten ©d^mou«, 

Unb fangen auf ba« befte. 

3fc^ fanb ein «ett ju füger 9tu^' 

Sluf weid^en, grünen SDtatten ; lo 

!Der 3Birt, er bed te felbft mid^ ju 

SDWt feinem füllen ©d^atten* 

5Wun fragf id^ nad^ ber ©^utbigfeit, 

S)a fpttetf er ben SBipfel. 

Oefegnet fei er aüeseit 15 

aSon ber SBurget bi6 jum ©ipfel! 

16* ^tü^lingdglaul^e« 

®ie linben ?üfte finb txxoaiji, 
®ie fäufeln unb n)eben JEag unb Siad^t^ 
©ie f^affen an allen Snben. 
D frif^er T)uft, neuer Sfang! 20 

5Run, arme^ ©erje, fei nid^t bang ! 
SSbxn mug fid^ atte^, alle« menben. 

35ie SBett mirb f^öner mit jebem Siag, 
9Kan weig ni^t, n)a« no^ n)erben mag, 
S)a« S3lül)en vM ni^t enben. «5 

(S6 blü^t ba« femfte, tieffte S^al: 
9htn, arme« §erj, öergig ber Qual! 
Sinn mug fic^ alle«, aßeö »enben. 
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17. aaSfe tafff l* miü^ anl 

SBie rafft' ic^ mtc^ auf in ber 5«ac^t, in ber 3l(xi)i, 
Unb füf)tte mi^ fürbcr gejogen; 
®ie ©äffen öertieg ic^, öom SBäc^ter bettjad^t, 
S)urc^n)anbelte fa^t 
5 3n ber 5Kac^t, in ber ^Ciä)i, 

ÜDaö Sl^or mit bem gotif^en Sogen. 

!Der 3Rü^Iba^ rauf^te burc^ fetfigen ®^ad^t, 
3^ tel^nte mid^ über bie 53rüde; 
Jtef unter mir na^m id^ ber SBogen in ad^t, 
lo $Die toaüten fo fad)t 

3fn ber yiaiji, in ber 5«a^t, 
!J)o^ maßte nic^t eine jurüdEe* 

e« breite fi^ oben, ungä^Iig entfad^t, 
SKelobif^er SBanbel ber (Sterne, 
15 3Ktt it)nen ber SKonb in beruhigter ^rad^tj 

®ie funfeften fa^t 
3n ber 5«ac^t, in ber ^a^i, 
ÜDurc^ täuf^enb entlegene gerne* 

3d^ blidfte hinauf in ber "üa^i, in ber 5Ka^t, 
ao ^ä) blidfte hinunter auf« neue; 

O n)e^e, loie ^aft bu bie Sage üerbrad^tl 

5Kun ftitle bu fa^t 

3n ber yia^i, in ber 5«ad^t, 

3m po^enben §erjen bie $Reue! 

^laten. 

25 3^ einem füf)Ien ®runbe 

ÜDa ge^t ein SDKItjIenrab, 
SKein' giebfte ift öerfd^iounben, 
®ie bort geiool)net \)(it 



Digiti 



izedby Google 



166 GERM AN READER 

@te ^at mir Iren' öerfpro^cti, 
®ab mir ein'n ^J^ing babei; 
T)\t Zxtvi! ^at fie gebrod^en, 
ÜDa« aiingfein [prang entatoci* 

3^ mö^f a(^ (Spielmann reifen ^ 

SBeit in bie SBett ^inan«, 
Unb fingen meine SBeifen, 
Unb getjn t)on ©an^ ju §au«* 

3fd^ mö^f afö ^Reiter fliegen 

SBot)( in bie blufge (Sc^Iac^t, xo 

Um ftitk i^ener liegen 

3m gelb bei bnnller 3ta^t. 

^ör' i^ ba« 3WüI)trab ge^en, 

3=c^ n)ei6 ni(^t, tt)a^ i(^ tt)itt— 

3c^ möd)f am liebften fterben ; i^ 

S)ann ipär'^ anf einmal ftiü. 

@i(]^entorff. 



19* Sang bc^ ^d^iffctmäbcl^* 

Slnf ber fernen See ein ®eget ftel^t, 

9Kein S^afe ift anf ber ©ee; 
©er SBinb mir an bie :33eine n)et)t, 

$Der SBinb, ber SBinb üon ber ®ee» 
«laf i^n ^er ju mir, b(a^ it)n f^neü jn mir ^er, 

®n SBinb, bu 3Binb anf ber ®ee ; 
SKein §erj ift fo tief, fo tief lüie ba6 2Weer, 

Unb fo ftarf mie ber Sinb anf ber ®ee. 

^ierbaunu 
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^ier ftfe' i^ mit läfftgen ^önbeti 
Qu ftitt behaglicher SRuf)' 
Unb [(^au beti fpietenben gif^tein 
Qm glifeemben SÖaffer ju. 

5 (Sie jagen unb gelten unb fommenj 

©od^, merf ic^ bie Singet au«, 
Stug« finb fie üon bannen gefd^toommen, 
Unb teer fetjf id^ abenb« nad^ §au«» 

SSerfud^f i^'« unb trübte ba« SBaffer, 

10 aSiettei^t getäng' e« mir tij ; 

©0^ mügf id^ bann au^ üergi^ten, 

©ie jpieten ju feigen im ©ee. 

©riltparsev. 

21« Sad »(att im »nc^e. 

3fd^ l^ab' eine atte SUhtl^me, 
©ie ein atte« Süc^tein ^t; 
15 ß« tiegt in bem atten 53ud^e 

©n atte«, bürre« «tatt 

©0 bürr finb tt)o]^t au^ bie §änbe, 
©ie einft im 8enj i^r'« geppdt. 
Sßa« mag bod^ bie 3[tte l^aben? 
20 ®ie toeint fo oft fie'« erbtidtt* 

Slnajlafltt« @rün* 

22. Gleiten. 

Qä) tt)anb ein ©träugtein morgen« frül^, 
!lDa« ic^ ber giebften f^idtte; 
5Ri^t tieg i^ fagen il^r, üon loem, 
Unb toer bie :©tumen pftüdtte* 
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®od^ atö i^ abenb^ fam jum JEanj, 
Unb tl^at öerftol^ten unb fa^te, 
ÜDa trug fte bic Steifen am 53ufenlafe, 
Unb jc^aute mic^ an unb la^te. 



©tornu 



as* $Qci^fotntnetr« 

3m i5öt)renn)atb n)te f(^n)ille! % 

fein SSogel fingt im gefb, 
!J)a^ 9te]^ au« grünem ©Ratten 
©ie^t träumenb in bie SBelt^ 

2lm Söalbranb fäl^rt ein SBögleiU; 
^ai eben 9?aum für gwei. lo 

SDer ^tf^er, ba« '^ferb unb bie ^eitfd^e 
Saiden fd^täfrig alte brei, 

(Sin alte«, öerftaubte« gebet 

3ft über ben ©itj gefpannt, 

ÜDarunter buden gwei geutd^eU; 15 

©ef^üfet üorm ©onnenbranb* 

®ie (a^en fi^ an üerfto^Ien 
Unb fragen bem ®d)(af nid^t« nac^. 
©ie pftem unb fi^em unb fofen^- 
© fage, tt)a« pit fie xoai)? 



«e^fe* 



24* ®ie ftitte aBaffettofe* 

©ie ftitte SBafferrofe 
(Steigt au« bem blauen ®ee, 
!Die feuctiten <33Iätter gittern, 
©er Mä) ift meig mie ©d^nee. 
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üDa gtegt ber SWonb öom §tmmel 
9lü feinen gotbnen @^ein, 
®ie§t aüe feine @trat)(en 
3n i^ren ©^og hinein. 

3ftn SBaffer um bie 53(ume 
Steifet ein wti^tx ®6)\oani 
dx fingt fo fü^, fo teife, 
Unb f^aut bie :33(ume an. 

gr fingt fo fü^, fo teife, 
Unb n)itt im ©ingen öergel^n — 
D :33Iume, wei^e :33(ume, 
Äannft bu ba« 8ieb üerfte^n? 



©eibcL 



25. (^d ift nnt fo bet Sauf betr SSelt* 

2»ir toarb atö tinb im 3)hitter^au6, 
3u aller ^dt, Sag ein, Jag au«, 
X5 !Die 9tute tt)ot)t gegeben, 

Unb al« id^ an ju ujad^fen fing, 
Unb enbtid^ in bie @^ufe ging, 
grging e« mir nod) fc^timmer. 

$Da« Sefen mar ein gauptüerbrug, 
20 2l(^! iüer'« nid^t fann unb bennod^ muß, 

®er lebt ein I)arteö geben. 
©0 tt)arb id^ unter ®d)mergen groß, 
Unb l^offte nun ein beff're« 8o6, 

®a ging e« mir noc^ f^Iimmer. 

a$ SBie ^at bie ©orge mid^ ge:()adtt! 

SBie \)aV xä) vxxi) um ®elb ge:()(adft! 
2Öa« ^af6 für 5Kot gegeben! 
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Unb afö gtt ©elb \i^ fommcn mar, 
5Da füt)rf ein SBeib mic^ gum 2lltar, 
5Da ging e« mir noc^ [d^fimmer* 

3^ ^ab^6 üerfu^t unb \)aV^ öerflud^t, 
^antoffetbienft unb ^inberjut^t, 5 

Unb ba^ ©efreifc^ ber §oIben. 
D, meiner Sinb^eit ftiüee ©(üdf, 
SBie lüünfc^Md) bi^ jefet fromm gurüdl 

ÜDie 9iute mar ja golben. 

(Sl^amlffo* 

26* m\C fcftc »tttg ift itttfct iBoit 

Deus noster refugium et virtus, etc. 

ein' fefte 53urg ift unfer ®ott, 10 

ein' gute 2öef)r unb aöaffen. 
er tjilft un6 frei au« aßer 9?ot, 
©ie un« ietjt ^at betroffen! 

®er aiV, böfe geinb, 
aWit emft er'« je^t meint, 15 

®ro6' aWactit unb üiel 8ift 
©ein' graufam 9tüftung ift, 
auf erb' ift nid)t fein^gtei^en. 

aWit unfrer 3»a(f)t ift ni^t« getrau; 
SBtr finb gar balb verloren. 20 

e« ftreit't für un« ber re^te SIÄann^ 
©en ©Ott \)ai fetbft erforen- 

gragft bu, tt)er er ift? 
er ^ei^t 3^efue et)rift, 

©er §err ^thQi^% ^ 

Unb ift fein anbrer ®ott, 
5Da6 ?^elb mu§ er betjalten. 
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Unb menn bie Söelt üoH Teufel Mr' 
Unb tt)oüf un« gar öerf^tmgen, 
(So fürchten lütr un6 nt^t jo je^r; 
e^ foü un« bo^ getmgen. 
5 Ser gürft biefer SBett, 

SBte fauer er ftd) [teßt, 
Sl^ut er un§ bod^ vx^t 
SDa« ma^t, er ift gerieft, 
(Sin SBörtletn !ann i^n fäßen* 

K> I)a« SBort fte foHen taffen [ta^n, 

Unb fein 35anf bagu ^aben! 

gr ift bei un« n)o^t auf bem ^tan 

SWit feinem ®eift unb ®aben. 
5Ke]^men fte ben 8eib, 
15 ®ut, g^f, ^nb unb SBeib : 

8a§ fal^ren bal^in! 

©ie l^aben'^ fein ©eminn; 

5Daö 9?eid^ mug un« bod^ bleiben. 

SDeutf^tanb, ^Deutf^Ianb über aüe«, 

90 Über aße^ in ber SBett, 

SSitm ee ftet^ gum @^u(j unb Jrufee 
Jörüberüc^ 5ufammenl)ä(t, 
aSon ber 2Kaa6 bi^ an bie Wltmti, 
aSon ber @tf^ bi§ an ben Seit: 

35 ©eutft^tanb, !Deutfd)Ianb über aüe«. 

Über aße^ in ber SBelt! 

SDeutf^e grauen, beutft^e Sreue, 
SDeutf^er SBein unb beutf^er ©ang 
©oßen in ber 3Bett behalten 
30 3^ren alten frönen Ätang, 



Suti^er. 
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Unb 3tt cbter SE^at befleiftem 
Unfer ganje^ geben lang* — 
5Dentfd)e granen, beutf^e Srene, 
ÜDeutfc^er Sein unb beutf^er ©angl 

ginigfeit unb SRe^t unb gretl^eit 5 

Pr ba« beutft^e 85atertanb, 
!Dana(^ tagt une atte [treben 
«rüberli^ mit §erj unb §anb! 
ginigfeit unb SRe^t unb grei^eit 
@inb be^ ®fü(f ee Unterpfanb. — » 

«m^Mm ©tanje biefee ©lüde«, 
Smije, beutfc^e« 25ater(anb! 

^offmann üon gaUcröIcbcn* 

as* ^ie aBa«t am tRfteitt* 

© brauft ein $Ruf n)ie S)onnerf)att, 

SBie ©d^lüertgeffirr unb SÖogenpraü : 

,,3um SRt)ein, jum 9?^ein, gum beutf^en 9?^ein! 15 

SBer miß be6 Strome^ §üter fein?'' 

8ieb SSatertanb, ntagft ru^ig fein, 

geft [te^t unb treu bie 3Bad)t am SR^ein! 

$Dur^ §unberttaufenb gucft ee fd^nett, 

Unb aßer Singen blifeen ^eö. 20 

S)er beutf(^e Jüngling fromm unb ftarl 

S3ef^irmt bie t)eirge Sanbe^marL 

Sieb aSatertanb, magft rul^ig fein, 

geft ftet)t unb treu bie SBad^t am W)tm\ 



gr blidft l^inauf in §tntmet^au'n, 

SBo §elbengeifter nieberf(^aun, 

Unb f^ujört mit ftotjer fam^fe^tuft: 

«5Du, 9?^ein, bfeibft beutfc^ wie meine «rufti'' 



25 
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8ieb aSatertanb, magft ru^ig fein, 

geft fte^t unb treu bte SBa^t am Wjtvxl 

^Unb ob mein ©erj im Sobe bri^t, 
SBirft bu bo(^ brum ein SBetf^er nid^t. 
SRtxi) tt)ie an SBaffer betne g(ut, 
3fft S)eutf^tanb ja an ^efbenblut." 
8ieb SSatertanb, magft rufjig fein, 
geft ftet)t unb treu bte SBai^t am W)tbx\ 

„®o lang ein tropfen ©tut no(^ glütjt, 
5Ro^ eine i^auft ben ©egen jie^t, 
Unb no(^ ein 3lrm bie 53ü^fe fpannt, 
53etritt fein geinb l^ier beinen ©tranb!" 
Sieb aSaterlanb, magft rufjig fein, 
geft ftet)t unb treu bie SBai^t am SR^ein! 

©er @(^tt)ur erf^attt, bie SOSoge rinnt, 

Die gähnen flattern \)q6j im SBinb. 

3um $Rf)ein, aum $R^ein, aum beutf(^en SR^ein! 

SBir aße motten Ritter fein! 

8ieb ajaterlanb, magft ru^ig fein, 

geft ftet)t unb treu bie SBai^t am $R^ein! 

©d^ncrfcnburgcr. 



^9. ^aifetUeb. 

§eil bir im ©iegerfranj, 
§erif^er be^ SSaterlanb^, 
geil, ^aifer, bir ! 
Pfjr in be6 S^rone« ®tanj 
25 ÜDie l^o^e SBonne ganj : 

giebting beö a3ol{^ ju fein, 
geil, Äaifer, birl 



15 
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mä)i SRoff unb SReiftgc 

©i^em bie [teile ©ö^^ 

SBo Prften fte^n; 

Siebe be^ SSaterfanbö, 

Siebe be^ freien SÄanti^, 3 

Orünbet be« §errf(^erö %^xw 

SBie gel^ im äWeer. 

©eilige gtamme, glü^^ 

©Iti^' unb erlöfi^e uk 

Pr« SSaterlanb! lo 

S33ir aüe [teilen bann 

SWutig für einen 3Kann, 

Sümpfen unb bluten gern 

gür St^ron unb SReid^. 

©et, unfer Äaifer, l^ier 15 

Sang beine« asolfe« ^ier, 

5Der 3Äenfd)^eit ©tolg! 

gü^r in be« S^rone^ ©lanj 

©ie ^o^e saSonne ganj : 

Siebling be^ SSoIB gu fein! 20 

§eil, ^aifer, birl 

$arrie0. 

ÜDu ge^ft öon beinem SBerfe, 

©ein Söerf gel)t nid^t öon bir, 

®enn ttjo bu bift, ift !Deutfd^Ianb, 

©u toarft, brum tourben toir* 25 

SBa^ toir burd^ bid^ geworben, 
S33ir toiffen'^ unb bie SBelt— 
3Ba« o^ne bii^ mir bleiben, 
©Ott fei'ö an^eimgeftetttt 
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NOTES. 



Beferences hy paragraph (§) and marked Gr., are to Thpmas^s Practical 
German Qrammar ; those hy page and line (p., 1.) are to the Bettder. For 
the principal parts of strong verbs and irregulär weak verbs see the Alpha- 
betical List which f ollows the German-English Yocabulary at the end of the 
book. 



1* 3)et bittntne 3)ieb« 

Page !• line 2. nifi^ti^ al§, nothing but; afö is regularly used after 
certain negative words, such as nld^tö, nlcmanb, fein, where the Eng. 
idiom requires but or except 

1. 3. haB hx^ttttn, the Ut of; blßci^cn is properly a Substantive, with 
which (Strol^ Stands in apposition instead of in the partitive gen. ; cf. 
Gr. § 246, 1, a. The word is written with a small initial because it is 
feit to have the force of an adjective rather than of a noun ; so, too, 
ein ^jaar, afew; Gr. Appendix I, 13. 

1. 4. ^intB %htnhB, adv. gen. of time ; cf. Gr. § 251, 2, a. 

1. 5. gegattgeit, perf. part. of gelten«— eingefii^lafett, perf. part of 
einfci^lafen. 

1. 6. ffi^Uefett, pret. of fcj^lafen. — BradJ • • • ei«, pret. of elnBred^en ; 
for Position of the prefix see Gr. § 215. 

1. 7. wn • ♦ ♦ 511 with an inf. always means in order to; cf. Gr. 
§ 367, 1, a. — ^a is here a causal conj. meamng as or since, Note 
carefully this means of distinguishing the conj. ha from the adv. ha 
(meaning there) at the beginning of a clause: If ba is an adv. 
(= there), the word-order will be inverted; if ba is a sub. conj. (= as, 
since), the word-order will be dependent; i. e. the position of the verb 
iudicates surely how ba is to be taken. 

1. 8. pttg . ♦ . an, pret. of anfangen, begin, — ^ttum^niaftm: note 
that gu is the inf. particle, which is placed between the prefix and the 
verb in the case of a separable Compound, Gr. § 207, 2 ; hence tho 
word to be sought in the Vocabulary is l^crnmtajlen« 

1. 9. »oirf ♦ • . ttW^ pret of umwerfen, 

166 
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1. lo. fKüfterte bie fjrait : note the inverted order, always used in 
such parenthetical sentences, because what precedes is the object of 
the verb ; the same order is common, though not imperative, in Eng. 

1. !!• fte^ auf, imper. 2. pers. sing, of auf flcl^en. — treib . . ♦ fort, 
the same of forttreiben. 

1. Z3. fantt, may. 



(a) 

1. 14. fld^ bemill^en : some verbs primarily transitive are used re- 
flexively in Ger., less often so in Eng. ; thus bemül^en = to trouble, 
^(if bemül^en == to trouhle, or exert, oneself, hence to endeavor, strive. 
The meaning of the reflexive construction, which is frequent in (Jer., 
will often be found by bearing in mind the process noted, whereby a 
Ger. reflex. = an Eng. intrans. 

1. 15. beatttttiorteu is trans. and is used only with a non-personal 
object ; anttuortcn is used with dat. of pers. and acc. of thing, also 
intransitively with auf, Gr. § 267, i, a. Note that the prefix be* reg- 
ularly forms trans. verbs, Gr. § 208, l, a. 

1. 16. hielten, pret. of l^altcn ; note the idiom fiaittn (einen) fftr, 
think (one), take (orte) for, etc., Gr. § 265, 8, c. Ithink htm stupid 
is not i(^ benfe il^n bumm, but l(^ l^alte ll^n für bumui. 

1. 17. gettiefen ju fein, perf. inf. of fein. — ^itt: epaced type in 
Ger. corresponds to italics in Eng., being used to indicate stress or 
emphasis; here the spaced type indicates the numeral, as distin- 
guished from the indef. art. — befa^, pret. of beft^cn. — aber following 
one or more words is equivalent to however, Gr. § 379, l. 

Page 2« 1. I. tüu^it, pret. of tt)iffen, Gr. § 190 ; note the idiom 
ttltt^te ♦ • ♦ l^erattj^ättfittbeit, corresponding to Eng. know how to ; tt)iffen 
with dep. inf. thus approaches fönuen in meaning. — ttttter, among. — 
l^ermti^jitftitbett, see note on l^erumgutafleu, p. 1, 1. 8. 

1« 3- folgenbe, the pres. part. of folgen used as an adj. and hence 
inflected, Gr. § 101, 3, § 368, L — i^lnt^ Xa^t^, see note, p. 1, 1. 4. 

1. 4. bei, in, at; Gr. § 377, bei (2). 

1. 7. i^ Reifte STlüKer : why does the point of the anecdote require 
that the examination be ntünbUd^? — foQte, was to, a frequent use of 
fetten, Gr. § 191, 6. 

L 8. 9ber)a(b» obova, i. e. north qf. 
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(b) 

1. lo. txtoalinitf the perf. part. of crtöäl^nen, to merUiony used ad- 
jectively ; see note on folgenbe, p. 2, 1. 3, and Gr. §369, i. — bod^ is 
primarily adversative, as here, and means bat, yet, however; but see 
Gr. § 380, 1, c. 

1. II. oBgleidt is a sub. conj. and hence the verb is in dep. order. 
— jöf of course, to be sure; as an additive particle ja is used to 
strengthen either an aifirmation or a negation, Gr. § 380, l, d. — bie 
is best rendered here by a demons. , those, but note that it is cpnstrued 
\nth ttwaxttttn, which modifies ^ntvooxten, understood, while the 
Phrase üom Sc^rcr is its modifier. This construction, in which the 
art. is separateä from the adj. by a prepositional phrase, is very com- 
mon in Ger., but must be replaced in Eng. by an appositional phrase 
or a relative clause. The phrase means lit. * the by the teacher ex- 
pected (ones),' which is idiomatically rendered, those (or the onea) ex- 
pected by the teacher. Ct. this sentence : @r ifi ein üon aßen grcunbcn 
unb ^efannten fel^r gcjd^ötjter (esteemed) Tlanru 

l. 12. ber ^rammatif : note the so-called generic article, commonly 
used in Ger. vnth names of the arts and sciences ; Gr. § 226. 

1. 13. SBai^ für citt : note that für is without the governing power 
of a preposition in this phrase ; Gr. § 145. 

1. 15. öott, dbovt. — ttiei|, pres. of njlffcn, Gr. § 190. 

1. 16. ^od^, but you do I or why, yes you do t Gr. § 380, 1, c» 

1. 18. erft * • • mettlt, ordy when, not untü, 

(c) 

1. 20. iit bie ^^nit, (came) to school, i. e. arrived at school; *to go 
to school ' may also be expressed by gur @(^u(c gelten. Prepositional 
phrases should be carefully noted whenever met, and compared or 
contrasted with the corresponding Eng. idiom ; Gr. § 229. 

1. 23. am, in the ; never im äRorgcn, im 5(bcnb, etc. — gefttttbett 
^abe, perf. subj. of indirect Statement, corresponding to a pret. (or 
a perf.) indic. in direct Statement ; Gr. § 361, 2. Note that this 
clause does not contain a Statement of the narrator (as, e. g. the sen- 
tence, (Sin anbcrmal tarn §an8 etc.), but reports what the teacher said ; 
hence the subj., Gr. § 360, a. What the teacher actually said, was 
gefunbcn ^ a t. 

l. 24. li^tmte, mightf potential subj., Gr. § 35$. 
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Page 3. 1. I. ptteft ♦ ♦ . geim: gern l^abcn = to like; the pret. 
subj. is here equivalent to a pres. conditional, Gr. § 172, 2 ; the sup- 
pressed condition (njcnn cS blv |)afftertc) is readily supplied from the 
context. — ttlO^l often expresses a lack, or (as here) a pretended lack, 
of assurance, and is then to be transl. probdöly, I presume, or simi- 
larly ; Gr. § 880, l, g. 



3. (bittet IRat 

1. 4. mar • ♦ ♦ eittgesogett, plup. of eingleisen, to move into; gleiten as 
a trans. verb means to draw, pull ; as an intrans. verb it means to 
movey pdsSy go, and takes the auxiliary fein. 

1. 5. auf : note the use of this prep. with (lolg, corresponding to 
Eng. of; the Ger. idiom is very often different from the Eng. in the 
matter of prepositions with adjectives ; Gr. § 291. — attbeim, next, 
following ; frequently so used with Xag, 3Jlorgen, 5(benb, 

1. 6. Jltnt, for a ; note that the def . art. is used in Ger. 

1. 7. %vhtit^^itnmcT : in Compounds of noun and noun the first 
Clement is very often the gen. sing, (or the gen. pl.) ; the masc. and 
neut. ending (e)8 was applied by analogy to fem. nouns, where it did 
not properly belong ; hence the form, SlrBeitS*, Gr. § 400, 2, a. — 
}>rie)5, pret. of j)reifen. 

1. 8. ttttb fo metter, and so forth; frequently abbreviated thus : 
u. f. to,f equivalent to etc. 

1. 9. goü . ♦ ♦ }tt, pret. of gugeben. 

1. 10. bem latttt geholfen ttierbett : l^elfen is an intrans. verb (with 
dat.) and hence can be used in the passive only in the impersonal 
construction, in which the grammatical subject is e§ (which here 
would follow fann, if expressed) and the person or thing afEected (in 
Eng. the subject of the verb in the passive) Stands in the case which 
it would have in the active, Gr. § 198, i. Thus : Tlan fann t^nt 
ntd^t l^elfen becomes m the passive, g§ fann l^m nid^t geholfen ttJerben. 
Such a sentence, however, is often put in the inverted order (as in 
the text), and then eS is usually omitted, Gr. § 204, 2 ; it reads, 
then : S^m fann (e«) n^t geholfen njerben. In translating, the Eng. 
idiom must be substituted; bem fann gel^olfen »erben = that can be 
remedied (i. e. helped), 

1. II. laffc ♦ . . ttiet^ett : will let (for use of pres. for fut. see Gr. 
§ 349, 1) . . . &e whüewa>8?ied, i. e. will have . . . whitewa^hed. Note 
t^iat the active inf. l^ere has passive meaning, as often with (äffen, 
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Gr. § 366, 1, a. The active inf. acquired this force through the Omis- 
sion of a noun or pronoun as the object of laffcn and the subject of 
the dependent inf. ; thus here the omitted object-subject might be 
jcmanb. The verbs fül^Icn, prcn, fc^cn may also have this construc- 
tion ; Gr. § 366, 2, h. Note also that laffc is followed by the inf. 
without gu, Gr. § 366, i. 

1. 14. fingen, pret. of l^angcn ; note the prep., Gr. §377, an, a (1). 

1. 15. eigne = eigene, Gr. § 103, 2 ; in translatmg supply meine» — 
bew, not the def. art. 

1. 16. vx^ÜEjit idj, Ishould like, Gr. § 191, 8. 



4» 3) et Kitge dienet. 

1. 19. f>at, pret. of bitten, aak, request; distingnish from fragen, ask, 
of questioning only. — hoä^ is here a particie of emphasis merely, Gr. 
§ 380, 1, c. In the direct form it would correspond to an emphatic 
do, as, ©eben @le mir bod), do give me ; here it can scarcely be ren- 
dered idiomatically. 

1. 20. hüB reii^te, the right one; note that the adj. is here attribu- 
tive, the noun $ßnä) being understood, and distinguish it from the 
predicate adj., which Stands alone (i.e. without an article) and is 
always uniTifiected; Gr. § 110. For the spaced type, see note p. 1, 
1. 17. — foWe, subj. in object clause dep. on bat ; Gr. § 360. The 
pres. subj. is preferred here because the pret. subj. is not distinguish- 
able from pret. ind. ; Gr. 361, 2, 5. 

1. 22. loolfel, Ithink; Gr. § 380, 1, g, 

Page 4« 1. I. Befallt, pret. of bef elften; note the case, Gr. § 268. 

1. 2. oh e? gefaKen fei, indirect question dep. on a verb in a past 
tense, Gr. § 360, 4. Note that the tense is perf. subj. corresponding 
to a perf. ind. in the direct form, whereas in Eng. the indirect form 
requu-es the plup. ; Gr. § 361, 1, 2. Note the auxiliary of faKcn ; 
Gr. § 323, 1. — @ott bettia^rc, God (or Heaven) forbid ! but such 
exclamatory phrases correspond to words like goodness! gracious! 
mercy ! etc., in Eng. and should be so rendered. Germans use the 
Word ©Ott freely in coUoquial phrases which are entirely free from 
the Suggestion of irreverence or profanity that would be given by a 
literal Eng. rendering. Translate here, Mercy, no ! The form be* 
njal^re is an optative subj. ; Gr. § 357. — gnäbiger ^ttVf a stereotyped 
form of address, now used only when extreme deference or respect is 
iatended. Instead of ©nötige grau, ©näbige is often used alone (in 
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speaking, not in writing), equivalent to * Madam.' Originally the 
form was used in addressing persona of rank only, but it later became 
more general and lost its distinctive character. Translate here simply 
«ir, which corregfponds ordinarily to „mein ^err." 



1. 5. eittmal: accent einmal', not etn'mal; see note, p. 7, 1. 6. — 
bem Ci^ . ♦ ♦ ging, with whom it (or things) went; dat. of interest, Gr. 
§ 259, a and 2, a. 

1. 8. äSelattntett is the participial adj. bcfannt, known, used substan- 
tively and meaning acquaintances (i.e. known ones), Note that ad- 
jectives and participles used substantively are inflected as adjectives, 
though written with initial capitals ; hence ein S3efannter, but ber ^c* 
fannte ; neue 33efannte öon mir, but meine neuen S3cfannten ; cf. also 
ein grember, ber grcmbe, stranger; ein ^ernjanbter, ber 3Sertt)anbte, rela- 
tion; ein ©efangener, ber ©efangene, prisoner. Gr. §290, 2. 

1. IG. Ij^ntte^ pres. subj. corresponding to a pres. ind. in the direct 
form, Gr. § 361, 2. Note the use of the subj. to report the man's 
opinion, Gr. § 360, a. What word might introduce the object clause, 
and what would then be the position of !önne ? — &o\h'f note the use 
of the hyphen, which indicates here that =ftü(fe is understood to be in 
composition with both @oIb and «Silber. Note further that ©ilBerftürfe 
is written without a hyphen ; Gr. § 400, 4. 

1. II. ttiäre is an optative subjunc, the pret. expressing a wish that 
something were so which is not so ; Gr. § 357, l. Bender by the 
corresponding mode and tense in Eng. 

1. 12. badete, pret. of benfen, an irreg. weak verb, Gr. § 330. Note 
especially the four verbs Bringen, beuten, fennen, nennen in this group. 
Characteristics of the irreg. weak verbs : (1) They have the reg. end- 
ings of weak verbs in the pret. and the perf. pple. (2) They change 
the radical vowel in pret. and perf. pple., and in all of them (except 
bünfen) the vowel becomes a in both pret. and pple. (3) All except 
bringen and bünfen have the radical vowel e in the pres. inf. (4) 
bringen and benfen (also bünfen) change the final consonants of the 
Stern in pret. and perf. ppl. (5) bringen and benfen have lunlaut in 
the pret. subj. — pitg an, pret. of anfangen. 

1. 14. ht^al^Un, pay for. — tarn an, pret. of anfommen — ffiMütfi, 
here aafely, 

1. 15. ber : the article takes the place of the possessive pron. here, 
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as f requently when there can be no doubt as to who the possessor is ; 
Gr. § 227. — fümmtvit pdj um, concemed himself dbout, i.e. cared 
äbout; cf. note p. 1, 1. 14. 

1. 17. {td^ mettbett : render the Ger. reflexive by an Eng. intransi- 
tive. — ^oBe, subj. of indirect question. 

1. 18. ftanh, pret. of [teilen. — über takes the acc. here in the sense 
of across; Gr. § 367, über, & (1). 

1. 19. t^ttlaficntn, perf. ppl. of ücrlaffcn used as attributive adj. with 
passive f orce, Gr. § 369, 17 a ; render by a relative clause. Cf . note 
on crnjartcten, p. 2, 1. 11. — txu^ (piij) stt, pret. of (ftd^) gutragen. 

1. 21. itt bie ^Bl^e, prep. phrase meaning up, upward; $5^e, height. 
— flieg, pret. of fietgcn, ascend, climh; translate in blc ^öl^e fiieg, came 
up to the surfdce, 

1. 22. bttmme? : when is the adj. inflected strong after a personal 
pron. ? Gr. § 104, 4, § 106, 3. 

1. 23. öettlttßt, perf. ppl. of njtffen, Gr. § 190. — p fjttfte, on foot; 
note the prep., Gr. § 377, gu (4). 

1. 24. ]^erflbe?geIommett : note that =ge* is the augment of the perf. 
ppl. ; cf. Gr. § 207, 3, and note on l^erumgutafien, p. 1, 1. 8. — ^fttte 
♦ ♦ • gcmtltt . • ♦ ttifitc • . ♦ ^e?ftbe? gefommett, unreal condition in 
past time : Gr. § 369, 1. 



6« 3)et Bliebe ^O^tlin^. 

This little story is here retold in High German after a Low Grerman 
poem by Fritz Reuter (1810-1874), a famous humorist who has some- 
times been called the ' German Dickens. Another of his stories is 
similarly retold in No. 10. 

Title. bIBbe means here weak-sigTUed ; the figurative and more 
common meaning of the word is bdshßil, timid, — ^el^rling is derived 
from the root of lehren, to teach, + the sufi&x -Ung, here denoting the 
object of the action expressed by the verb, Gr. § 387, 10 ; hence the 
meaning, apprentice, 

Page 5. 1. a. ftetö : note that the vowel is long. 

1. 3. ^ie fjratt ^(i^lteiberiit, tJie taüor^s wife ; the suffix -In (which 
forms fem. nouns from corresponding mascidines, as Königin from 
^önig) is sometimes added to a title or a noun denoting occupation, to 
designate the wife of a man to whom the word is applied. The word 
is then preceded by gran, as here ; ©(i^neibcrln alone would mean that 
the woman herseif was a tailor. The practice of thus adding -In is 
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declining ; Gr. § 285, i, c. — gSitnte ♦ ♦ ♦ fotim : gönnen means not to 
grudge, hence to give wülingly ; translate would hardly give. 

1. 5. ja, ofcourse: cf. note p. 2, 1. 11. 

1. 7. ^ttt, master. —f^ahc gto|e %nq% am very miich afraid; 
3(ngp l^aBcn, to have anxiety^ apprehension, hence, to be afraid. 

1. 8. merbe, pres. subj., expressing possibility, may become; cf. Gr. 
§ 360, 3. — ^t^alh htm, why so f 

1. 10. fattlt: the principal verb is omitted, as often with modal 
auxiliaries, Gr. § 193. — f^Ott, all rights a frequent meaning of fd^on 
as a particle of assurance ; Gr. § 372, 1. — in be? (e^tett ^t\i, in the 
last while, lately. 

1. II. f^abt ♦ ♦ ♦ fe^ett fi^nnett : in connection with an inf. the modal 
auxiliaries must form the perf. and plup. with the strong participle, 
which omits gc= and is identical in form with the pres. inf. ; cf. Gr. 
§ 188, 3. Note that the modal auxiliaries have a complete conjuga- 
tion, whereas the corresponding Eng. verbs have not, and hence must 
be rendered by a paraphrase in the Compound tenses ; thus, I can, I 
could, but I have beert able, Gr. § 191. Note also that gu is omitted 
with the dep. inf., just as with can in Eng. ; Gr. § 366, l. 

1. 12. ^ä^alt, pret, of frfjeltcn. — ttiegeit, on account of, for, 

1. 14. fottbern, bat, is used only after a negative, and then only 
when it introduces a contrast which excludes or contradicts what goes 
before, Gr. § 379, 1. In the phrase not only . . ,but also, fonbcrn, 
never aber, must be used. 

1. 15. ein ©türf ^äf c : Äöfc is in apposition with @tü(f and hence in 
the same case (Gr. § 270). After nouns of number, weight, measure, 
kind, the limited noun Stands in apposition, not in the partitive gen. 
or (as in Eng.) governed by a prep. ; thus a glass of water is ein ®la« 
SBaffer, not SEBaffer« or üon SEBaffcr, Gr. § 246, 1, a. 

1. 16. ob er * * ♦ fönne : indirect question, introduced by the sub. 
conj. ob, whether; cf. note p. 4, 1. 2. For the tense see Gr. § 361, 2. 

1. 17. biefer, the latter, Gr. § 130, 1. Cf. the use of Latin hie and 
iWe, corresponding to bieS and jcn-, respectively. 



7* ®et ^etfttettte ^tofeffot* 

Titie. ^etftr ente, absent-minded ; ppl. adj. from gcrjlreuen, to scaUer, 
divert, distract {the attention). 

1. 19. ühttf denoting occupation, takes the dat. ; Gr. § 377, über, a 
(2), also b (4). 
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*• 

1. 21. gtle^rtet, ppl. adj. from Icl^rcn, to teach^ hence learnbd; ajs 
ßubst. ein ©clcl^rter, bcr ®t\t\)xit, scholar (i.e. Zeamed man, not pupiZ) ; 
cf . note p. 4, 1. 8, and Gr. § 290, 2. — hü, wUh, at the kouse of, corre- 
sponding in this meaning exactly to Fr. chez. 

1. 22. (efreuubeteu 9{ad^Bat, neighboring friend, friend in the 
neighborTiood, — 5UQe(raii|t, perf . pple. of guBringcn ; cf . note p. 4, 1. 12. 

Page 6. 1. 2. fattb, pret. of finben. 

1. 3- \^\tXLf pret of fcj^eincn. — niiijt eitbcit ju ttioKett, hound not to 
stop. SBoKcn is sometimes used idiomatically with non-personal sub- 
jects, which, strictly speaking, cannot have will ; so, too, will in Eng. ; 
Gr. § 338, 2. — 5tt t^ttii, to he done ; the active inf . with gu is nsed 
with passive meaning after fein and some other verbs, Gr. § 367, 4. 
Cf. the Eng., the house is to rent, to let. 

1. 4. bürfeit Sie . ♦ ♦ ttidjt, you must not; but what is the usual 
meaning of bürfcn ? Gr. § 191, 1. 

1. 6. ttie?beit ♦ . ♦ müffett, fut. tense, to be transl. by be obliged, be 
compelled, have to, Eng. must being defective ; cf. note, p. 5, 1. 11. 

1. 9. Bcfitlbet fl(^, is, Ut. *finds itself.' 

1. IG. S3ebieittett, ppl. adj. used subst., from bcblcitcn, to serve, 
The perf. pple. of trans. verbs, when used as adj., regularly has pas- 
sive force (Gr. § 369, i, a) ; but S3cbicnte(r) is an exception, meaning 
not the one served, but the serving one, i. e. servant. For the inflec- 
tion see note, p. 4, 1. 8 and Gr. § 290, 2. 

1. II. t»0% pröbaUy. 

1. 12. e5 is the old gen. sing, of the neut. third personal pron. e8, 
and has been replaced by feiner ; it has disappeared except in a few 
phrases and is sometimes mistaken for an acc, Gr. §262, l, a. Ex- 
cept in this phrase, gufrieben is no longer construed with the gen., but 
with the prep. ntit^ 

1. 13. enifti^nlbigte : note the derivation of this word and the deveU 
opment of its meaning from ©c^ulb, guilt, fauU, with the insep. prefix 
ent-, which usually implies removal, Separation (Gr. § 208, 1, b) ; hence 
the verb entf(^ulbigen (for -ig as verbal suffix, see Gr. § 395, 6), to re-^ 
lieve of blame, to exculpate, excuse, which last is the proper meaning 
here. — bereiten p la^tn, see note, p. 3, 1. 11 and Gr. § 366, 1, a. 

1. 15. )lttbe(na^, wringing-wet ; pnhd is used as intensive prefix 
with several adjectives, where the connection with dog is remote, or at 
least not apparent in the Compound ; so pubelnag, wet as a dog (that 
has been in the water); cf. Eng. 'wet as a (drowned) rat.' — Um 
(Soitt^ toxUtn, for goodness^ sake; cf. note on @ott betoa^re, p. 4, 1. 2. 
For the prep. um . ♦ ♦ toiHeit, see Gr. § 377. 



Digiti 



izedby Google 



174 NOTES 

1. 16. tief, pret. of rufen, — ber $eremtretettbe, pres. ppl. of Terelit' 
treten, enier^ used as subst., Gr. § 368, i; lit. tle entering one^ but 
transl. by a suitable phrase or dep. clause. — (^Cillün, perf . pple. of t^un. 

1. i8. überlegte is pronounced überleg 'tc, because the prefix is insep. 
in this Compound when the meaning is reflect^ conaider ; ü'berlegen 
means to lay over, spread over, etc. What are the other so-called 
doubtful prefixes ? Gr. § 212. 

1. ig. Wirb . ♦ . (iegett, the * fut. of probability ' (presumptive fut.), 
to be transl. by pres. ; Gr. § 353, i. 

1. 20. in ^md^i fe^en, frigJUen, alarm. 

1. 21. am (Snbe, öfter all. 

8* ®et alte ®tofit>aict «itb fein &nUL 

One of the far-famed ,,Ätnbcr= unb ^au«märd^en" of the brothers 
Grimm, first published in 1812-13. No. 12 and No. 14 are from the 
same collection. Many, but not all, of the stories are what in Enghsh 
would be called fairy-tales. They were not invented by the Grimms, 
but collected among the people. The brothers Grimm (Jacob, 1785- 
1863, and Wilhelm, 1786-1859) were two of the greatest of modern 
G^rman scholars. 

1. 23. bem is a demonstrative pronoun, as the word-order shows, 
and not a relative. The relative ber is a later development out of the 
demonstrative, and the latter is sometimes found where a relative 
would seem to be required. It occurs especially in folk-tales, such as 
this. Translate by a relative ; Gr. § 314. The dative, taken in con- 
nection with bte klugen, has the force of a possessive, i. e. whose eyes; 
Gr. § 269, a. Cf. t^m, 1. 26. 

1. 24. geioorben, perf. ppl. of »erben. 

1. 25. faj/ pret. of fi^en. 

Page 7o 1. 2. flog, pret. of pießen. 

1. 3. beffett, tke latter'' s, i. e. the son^s; feine grau would mean the 
old man^s wife. — ^abor, hy it ; üor, with words expressive of feeling 
or emotion, denotes cause, Gr. §377, üor, a (2). — eleltett: note that 
this is the pret. of cfeln, the inf . ending of verbs whose stem ends in \ 
or r being n, not en. 

1. 4. fidj . ♦ . fe^en, lit. * set oneself,' i. e. seat onesiBlf, take one'^a seat. 
Observe that in Ger. the distinction is carefuDy made between the 
intrans. verb ft^n and the refl. fiäj fe^cn, the former expressing rest, 
the latter a change of position. In Eng. * sit ' may be used in both 
instances. He aat (i. e. was 8iUin{i) by the window 3= (2^ fag am gen^ 
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fler. He sat down (i. e. took a seat) hy the window — 6r fc^tc ftd^ aitS 
(an ba§) genjier. Note that in the first sentence gcnfler is in the dat., 
in the second in the acc., an being one of the prepositions that govem 
either case according as rest or motion is implied. Parallel with these 
two verbs are liegen (intr.), lie, and fid) legen, lay oneself^ i. e. lie 
doton : @r lag auf bem S3ett, but ßr legte ftd^ auf ba« 53ett Note that 
the latter sentence is translated He lay down on the bed or He laid 
himself on the bed ; but not he laid down ! 

1. 5. iit govems the acc. here, because the thought is of putting the 
food into the dish. 

1. 6. txvmaVf even, Note the accent, which is the same the word 
has in the phrase, (gs ttJar einmal. It is accented ein'mal only when it 
has the definite meaning once, one time, i. e. not more than once. But 
in the equivalent of the phrase *There was once, i. e. once upon a 
timej^ the meaning is indefinite and hence the accent is einmal'. 

1. 9. fiel, pret. of fallen. — ^zthxaäi, pret. of gcrbreci^en. The force 
of the insep. prefix ger- is asunder, in pieccs ; Gr. § 208, 1, &. 

1. II. i^m is the dat. of the beneficiary object, denoting the person 
for whom something is done ; occurs with trans. verbs in connection 
with a direct object, Gr. § 258, 8. — eilt }>aar, note the small initial 
letter of the noun; written thus the phrase means afeWy some^ while 
ein ^aar means a pair, 

1. za. ^cUttf a small copper icoin, no longer in use ; value about 
one-eighth of a cent in U. S. money. Transl. by cents, farthings, 

1. 13. it^i ♦ ♦ ♦ jufammen^ from gu|ammentragen, put (Iit. bring) to- 
getJier. For trägt, see Gr. § 349, 2. — ^be/ ground, i. e. the «ear^Ä- 
floor of the peasant's dwelling. * Floor,' i. e. of wood or stone, would 
be gugboben or 53oben. 

1. 14. fleltte S3rettleitt, litUe piecea of board. S3rettlein itself is a 
diminutive, formed from ^rett, board, plank, and the süffix -lein. 

1. 15. ^?dg(eitt, diminutive of ber Strog, trough; note the umlaut, 
due to the suffix -lein, Gr. § 387, 1. 

1. 16. meun : would als be equally correct ? Gr. § 381, 1, a, k. 

1. 17. fl(^ is here reciprocal, not reflexive, and means each other; 
et. Gr. § 123, 3, § 304, 2. — fabelt ♦ ♦ ♦ alt, from anfeilen ; for order, see 
Gr. §216. — flngett ♦ • ♦ an, from anfangen. 

1. 19. negett, pret. of laffen. — miteff en, i. e. mit ll^nen effen. 

1. ao. fagteit aitfi^ niält^, nor did they say anything; or, and said 
nothing either, %x&j with a negative is sometimes best transl. by nor, 
nor . . . either ; e. g. @r fann niäji gelten, id) aud^ nid^t, . . »nor can J, 
nor I either* 
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9* ®et fel^Ienbe ^a^tl im $ttfeifeit^ 

1. 21. ^t^tf fair; so-called because in early times the great mar' 
ket-fairs were held on saints' days (3Jicffc, mass), when the people 
were wont to cohgregate in the towns. — gute Q^efd^öfte ntad^ett, to de 
good business, do well, prosper. 

1. 22. ^elbfa^e, money-belt; so called, perhaps, because made of 
cat-skin. 

Page 8. 1. I. ritt fort : hereafter the pres. inf. of strong verbs that 
occur in the pret. or the perf . pple. will not be given in the Notes, and 
must be found in the List of Strong and Irregulär Verbs which 
follows the Vocabularies at the end of the book. This list is arranged 
alphabetically with respect to the pres. inf., so that the pret. and 
perf. pple. columns will not be strictly alphabetical, owing to the 
change of the radical vowel. If the form has the appearance of a 
pret., first find it in the pret. column of the list, dropping its prefix if 
it has one ; thus for ging, or beging, or l^inübcrging, look under verbs 
beginning with g. Having thus found what the pres. inf. is, restore 
the prefix (if there is one) and consult the Vocabulary, — in the case 
supposed under gcf)cn, Begeben, l^tnübcrgc^cn. If the form is a perf. 
pple., as gegangen, begangen, hinübergegangen, look in the pple. colimm 
under verbs beginning with g (disregarding the augment ge=). In 
all cases consult the Vocabulary for the meaning of Compounds. 

1. 2. tOoUiCf was ahout to start again (i.e. to ride further), the dep. 
inf. being omitted, as often with a modal aux. when it can readily be 
suppiied, Gr. § 193. Note the idiomatic use of tüoKen, to be on the 
point of, about to; Gr. § 191, 6, § 338, i. 

1. 3. i^m, dat. by reason of the composition of führen with the pre- 
fix öor, Gr. § 257, 2. If üor were used as a prep. here, it would take 
the acc. — ^ait^Ine^t, here, hostler. — §crr, Mister. 

1. 4. ßaj, imperative of laffen. Note that the ending -e is omitted, 
as it may be with any strong verb, especially if the radical vowel be 
modified in the 2d pers. sing, of the ind. ; those verbs which modify 
a radical c (as feigen, ^e(fen) must omit it. Note further that the modi- 
fication of e is kept in the imperative (fte^, l^itf), but the umlaut of a is 
not (Ia§, l^alt). In the imperative of a weak verb the ending e should 
n&oer be omitted ; if elided, the fact must be indicated ; as, lieb', Iern\ 
What pronoun of address did the Kaufmann use to the §au8fned^t ? 

1. 7. ^tiifymiiti^^f an adverb, originally a noun m the gen. ; cf. 
Gr. § 374, § 261, 2. 
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1. 8. bem 91o6 S5rot geBett liej, had the horse fed, i.e. *let food 
(perhaps actually hread) be given to the horse.' Explain the use of 
the active inf. %tht\\ with passive force after ließ ; cf . note, p. 3, l. 11 
and Gr. § 366, i, a. 

1. g. $fetb and 91o^ mean the same ; in present lasage ^fcrb is the 
more common word^ for * horse ' in general, ^Rog being used in more 
elevated diction, as equivalent, for example, to Eng. *steed.' The 
latter is also used in certain Compounds, as ^fjoß^aar. A third word, 
ber @aul, is applied to an inferior horse, like Eng. * nag.' 

1. 13. ttid^t (attge hefore long. — fo is frequenüy used, as here, to 
resume the adverbial force of what precedes and thus make easier the 
necessary Inversion; such a fo should not be translated. See Gr. § 200, 
2 and § 380, 1, h respecting the use of this fo. 

1. 17. liegett (ajfetl, leave lying [there], 

1. 19. Sltt attetti UttgUtt! . ♦ . ift bcr ♦ . . ^Jagel ftfjulb, the nail is to 
Uame for all tke bad luck. The noun (Bdjnih is used with adjective 
force in the phrase an einem S)tng fd^ulb fein, to be the fault of some- 
thing, to be to blame for something. The person or thing to blame 
(whose fault it is) is the subjeet of fd^nlb fein ; the occasion of the 
blame Stands with an in the dat. Thus : @r Ifl an allem \6)Vi% heisto 
blame for it all {for everything), it is all his fault. 

1. 20. ($Ue tttit Sßeile, lit. * hasten with leisure,' i.e. mäke haste 
sUmly. What is another corresponding proverb in English ? 

10. S)ie IRed^ttittto ol^tte äSitt 

Title. ,,2)ie 9le(i^nung o^ne ben Sötrt mad^en" originated m the same 
way as the corresponding Eng. proverb ; that is, it meant : to reckon 
the cost of one's entertainment (at an inn) without Consulting the 
landlord, who would reckon closely and probably get a larger total 
than the guest ; hence, to reckon (or count) without one'^s host. Then 
the saying was used figuratively, of arriving at a conclusion without 
taking all the circumstances into account, or without Consulting those 
whose interests were affected. 

1. 22. fjobt ♦ ♦ ♦ gebtffett, perf. subj. (not plup. as in Eng.) corres- 
ponding to a perf. ind. in the direct form. — Httt, dat. of interest ; 
but when the personal object is accompanied by a phrase specifying a 
part of the object, as here, the acc. may be used, Gr. § 259, l, a. 

1. 23. ja, you See; cf. note on ja, p. 2, 1. 11. 

1. 24. tttal, ju^ ; for einmal'. 
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Page 9. 1. 2. Mfjig^ *prone to bite,' hence ^erce, dangerous. — 
l^ai l^ettttttloitfen (äffen : laffcn is one of the several strong verbs that 
omit the augment gc- of the perf. pple. when it occurs in connection 
with a dependent inf. This is a conspicuous peculiarity of the modal 
auxiliaries, which have, however, two participles, one weak and with 
the prefix gc-, the other strong and identical in form with the pres. 
inf. The former is used when the modal aux. Stands alone, the latter 
when it is accompanied by a dependent inf. ; thus : iä) Ijaht e8 ni(f)t 
gcfonnt, but id) \)aht c8 nid^t t\)ün fönncn. The three strong verbs, (äffen, 
feigen, l^cifecn, merelyomit the prefix ge- ; thus : iä) IjaU il^n gefe^cn, but 
lc() ^abe il^n f^ic(cn feigen. The Omission of ge* is not a later develop- 
ment, but a surviväl from an earUer stage of the langua^e when the 
prefix was not a necessary element of the perf. pple. Since this old 
pple. looks and sounds like the inf., several weak verbs — notably 
l^örcn, (el^rcn, (cmcn, madjcn — have, by analogy, substituted the inf. 
for the perf. pple. in connection with a dependent inf.; e.g., ic() Ijaht 
fagen l^örcn. Cf. Gr. § 188, 3, a, § 326, i and 2, h. Note further the 
apparent violation of the rule of dependent order, which would require 
^at to stand at the end of the clause. In a dependent sentence, when 
a Compound tense of a modal auxiliary — or of a verb that shows the 
peculiarity noted above with respect to the perf. pple. — occurs in 
connection with a dependent inf., the strong pple. without gc- (or the 
wrongly substituted inf., if it be a weak verb) comes last and is 
immediately preceded by the dependent inf., while the inflected tense 
auxiliary precedes both and may be separated from them by inter- 
vening words. Cf. Gr. §194, § 420, l. 

1. 3. 9{e(i^töge(e]^rte, *one leamed in the law,' lavyyer. More 
exactly, Jurist^ 3(böo!at being the common word for * lawyer.' 

1. 5. unget^ait^ sc. \)ai ; the aux. of tense is often omitted at the 
end of a dependent clause, Gr. § 324 and a. 

1. 6. DB id^ ♦ ♦ ♦ faittt, indirect question, dependent on some verb 
of asking, or the like, understood ; as, 3(i^ ntöd)tc tülffcn. 

1. 9. ^ttx ^btiolat : §crr is regularly prefixed to professional and 
military titles in direct address and sometimes also in speaking of the 
person ; thus, regularly, ^crr 2)o!tor, §err ^rofeffor, §crr Obcrfl etc., 
and ükewise when the surname is added. Similarly §crr and grau 
are prefixed to nouns of relationship in speaking with marked respect 
to a person of his relative ; thus ; 2ßic bcfinbct \\6) 3^r ^err S3atcr, 
S^rc grau ©cmal^Iin ? etc. But the person addressed will speak simply 
of his SSatcr or his ©emal^Iin {wife). In Eng. *Mr.' is used before 
certain titles in oral address \ as, Mr, President, Mr, Secretary ; and, 
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in the Single instance of tlie justices of the U. S. Supreme Court, with 
a sumame ; as, Mr, Justice Field. 

1. 12. ^oUo, the dog's name. — f^aitt ♦ ♦ . geMffcit, tlie dubitative 
subjimctive, denoting liere a pretended doubt. This subjunctive i& 
used in questions or exclamations and is expressed in Eng. by the 
inflection of the voiee or, if necessary, by supplying some phrase, as 
'You pretend,' 'You mean to say.' Translate here, My Poüo bit 
you IfoT You mean to say my Folio bit you f 

1. 13. tvan^ ♦ ♦ ♦ Jtt : gutraucn, to believe (something, acc.) of (some 
one, dat.). — fd^Ott, see p. 6, I. 10. — pe^e, stand, i.e. answer (for), 
be responsible (for). 

1. 15. a(§ 9fle«^t BeftC^'lt, stand as law. 

1. 16. ttttb foßt\ and should, i.e. even though . . . ahould. The con- 
cessive force of unb and the accompanying inversion are due to the 
ellipsis of the verb (muß beftcl^cn) wliich connects the sentence with 
what precedes ; Gr. § 379, 4, a. — Stüffett is not the dat. pl., but 
an old weak acc. pl. that survives in this phrase ; in could not govem 
the dat. in such a connection. 

1. 17. Hii^it in ftd^ l^inein^ laugTied to himaelf, chuckled. — fttxäi in 
bie ^affi^e, pocketed. 

1. 18. mottte ftii^ tmp^tf^itn, was about to take his leave, i.e. to depart. 
^6) ent^fcl^Ic mxä^, or ^6) bitte midj gu cm|)fe^tcn, is a polite phrase 
expressing an Intention to take one 's leave. The phrase is elliptical, 
meaning simply, I commend myself; originally it was, 3^ cm^ifcl^te 
miäj 3^ncn, 3c^ tmp\eljU mlrf) eurer ©naben (= 3{)rer ®nabe), or the 
like : i.e. I commend myself to you, to yourfavor, your good-will, etc. 
Later it became a mere formula, which lost its original force and 
simply indicated, in the elliptical form, that the Speaker was about to 
depart. ((5m|)f elften means now more commonly, to recommend.) 
Analogous is the French Adieu, which remains from the original 
formula, * Je te commande ä Dieu,' I commend you to God. So, too, 
the Eng. Good-by{e) has lost entirely the significance of the phrase 
from which, through successive contractions and corruptions, it is 
derived, viz., God be with you. — gel^orfatttft, the superl. of the adj. 
used adverbially, in which use alone it can be employed in the unin- 
flected form ; Gr. § 111, 4, a. — @inen ^n^tnhUd, acc. of duration 
of time (Gr. § 266, 3,) a verb in the imperative (Warten @le) being 
understood, as in Eng. 

1. 20. ht\pto(S^tntn, ppl. adj. from bef^ired^en, to speak of, discuss; 
translate aforesaid, or by a relative clause. 

l. 21. Xf^aht, a silver coin, now equivalent to three marks and 
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worth about 75 cents ; named from the Joachimsthal, a mining dis- 
trict in Bohemia, where it was first made. From %\joXtx is derived 
*doIIar,' but note that it is not accurately translated by the Eng. 
Word. — @rof d^ett, a small silver coin, no longer current ; 30 Groschen 
made a Thaler. 
1. 22. \x\6)i^ einmeitbett^ make no objection. 



11« 3)er <Sfe( mit ber ^alUaft^ 

Page 10« 1. I. Ibelabett^ perf. pple. nsed as appositional predicate, 
Gr. § 369, 2. 

1. 5. ilt bem S^nd^e : the acc. might be expected here, inasmnch as 
change of position is expressed, for ' SSad^ ' is the goal of the motion 
implied in jid^ legen ; cf. note, p. 7, 1. 4. With certain shades of 
meaning, however, the dat. may occur with such verbs ; here, for ex- 
ample, the motion is not from without the water into it, but merely a 
change from a Standing to a lying position, for the ass must have 
waded into the brook before lying down in it. Note that in Eng. one 
lays himself down in the brook, not into it. — (iegeit : the inf. with- 
out ju is used instead of a pres. pple. after bleiben (also after finbcn, 
IjahtUf liegen, fle()en) to denote Status ; cf. Gr. § 366, 3. 

1. 8. %tagHMtn : the Compound is formed from ber ^orb, basket, 
and the root of tragen, to carry; Gr. §402. The Eng. word for 
S^ragforb is panier, one of a pair of baskets thrown across the back of 
a beast of bürden; from the Latin, meaning originally a *bread- 
basket.' — Ort ttttb Stette, destination. Ort and Stelle both mean 
* place,* but in a different sense ; Ort is the more extensive, ©teße the 
more limited. In the phrase, an Ort unb Stelle, Ort means, as often, 
a ' town ' or ' village,' while löteße is the exact * place ' in the Ort. 

1. II. (verleiben is compounded of (eiben, to suffer, tolerate, and the 
insep. prefix öer-, here negative in f orce, Gr. § 396, 5, a ; means to 
make (something, acc.) insufferdble, intolerahle to (some one, cUit.), 
hence to set (one) against, make (ons) disgusted with. — He^ ♦ ♦ ♦ be* 
paätn, cf. note, p. 3, 1. 11 and Gr. § 366, 1,' a. 

1. 13. fobalb . ♦ . Itttr, as soon as ever; for a similar use of nur in 
sub. clauses, cf. Gr. § 140, 2, § 381, l, m. 

1. 14. SBaffer is not govemed in the dat. by gu, but by the Com- 
pound verb julaufen ; Gr. § 257, 2. — lo§ ^n liierben^ to get rid of; 
I08 is construed here, as generally when used predicatively, with the 
acc. Thß idiom replaced the earlier and more correct coustructiou 



Digiti 



izedby Google 



DE''^ MENSCHEN LEBENSZEIT 181 

"with the gen. (Gr. § 252) through the mistaken f eeling that c8 in sucli 
a phrase as i6) bin c8 (o§ was an acc, whereas it was in fact an archaic 
gen. sing. ; cf. Gr. § 252, 1, a, and note, p. 6, 1. 12. 

1. 15. aUeitt at the beginning of a clause is nearly always the conj., 
and not the adj. or adv. ; cf. Gr. § 379, 1. — eine äReitge Söaffer, cf . 
note, p. 5, 1. 15, and Gr. § 246, i, a. 

1. 17. er ttiSre umgefornmen, tticmi man M\6)i geeilt ttiare, unreal 
condition in past time, Gr. § 359, 1. Observe that the perf. condi- 
tional (er tt)ürbc umgefommett fein) may be substituted for the plup. 
subj. in the condusion (but not in the condition). 

1. 21. frJ^tJt : fd^cttcit has the secondary meaning to call (by an un- 
complimentary name or quality) ; the ordinary meaning is to scold. 

1. 22. ttieig . ♦ ♦ p Iienu^en, cf. note, p. 2, 1. 1. 

1. 26. toa^ e^ ♦ ♦ ♦ t^ttt, what does it, what avails ; in this idiom 
tl^un is construed with cS as indef. object, Gr. § 303, 4. Cf. the 
idioms : ba« t^wt ittc^t^, that does not matter ; lüaö tl)uf 8 ? what does ü 
matter f — Obaorve that einem is a numeral. 



12* ^e« mcn^ä^cn Se^ett^s^Jit* 

Page 11. l. I. ©Ott, transl. the Lord. — ^vtatn'xtn, dat. of the 
beneficiary object, Gr. § 258, 3. 

1. 3. ^tn, Lord, 

1. 4. ift bir ha^ rcd^t ? does that suit you f The dat. of interest is 
used with intrans. verbs (especially with fein, tüerbcn, gelten) in imper- 
sonal phrajses ; Gr. § 259, 2, a. 

1. 6. ]&t^ itt bie ^(ia)if i. e. not only until (the beginning of) night, 
but beyond, viz. until into the night, 

1. 7. itt bie, to the; Gr. § 229. 

1. 9. (&via^ mit, ' remit to me,' i. e. let me offfrom, 

1. 10. fd^enfte Him, gave or granted him, i, e. deducted; the ass was 
to live, aamely, twelve years. 

1. 14. btt tuirft ♦ ♦ ♦ pf rieben fein, the so-called * presumptive ' 
future, denoting a present probability ; translate you are probäbly 



1. 17. f^aht id^ erft ♦ ♦ ♦ verloren, when I have once lost, — gntti S3el* 
len, for barking, 
1. 18. toa^ bleibt übrig, what is left f 
1. 19. oli§, but; cf. also note, p. 1, 1. 2. 
\, 20. xtüüft ^l^aiitf was right, ' To be right,' of persons onl^, is 
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xt6)i ^abcn ; in this phrase rec^t is a notm, written with a small initial, 
because used adjectively, cf. note, p. 1, 1. 3. Cf. the French idiom, 
* avoir raison.' Of things, red^t fein, in which phrase rcd^t is an adj. 

1. 22. gerne, less common form of gern. 

1. 25. guter ^inge, in good humor; predicate gen. of characteristic, 
Gr. § 246, 3. 

Page 12. 1. I. marinen, do, i. e. play.—i^t^diitt fd^iteiben, makb 
(lit. ' cut ') fdces, i. e. grimaces ; cf . Eng. * to cut a figure.' 

1. 2. lad^tn, subj. in purpose clause with bamit ; Gr. § 381, 1, c. 

1. 4. perft is intrans., is hidden; jlecfen, trans., stick, put 

1. 7. ber : generic articie, to be omitted in Eng. ; Gr. § 226. 

1. 10. SBeld^ is often uninflected before ein or an adj., eEfpecially in 
exclamatory phrases ; cf . Gr. § 143, 2. 

1. 13. meinei^ fiebetuS, gen. with fro^ ; certain adjectives expressing 
power, possession, participation etc. may take a gen. to complement 
their meaning, especially when used predicatively ; cf. Gr. § 252, 1. — 
fro^ Uierbett, .*become happy (in),' i. e. enjoy, 

1. 14. foÄ fttthtUf am to die. Motten often denotes that which is to 
be, by the will of another, by destiny, by natural allotment, and in 
this sense is best rendered by a form of be, followed by to and the 
dependent inf. ; Gr. § 191, 5, § 337, 1. 

1. 18. ^mmer noä^, still, even yet; the two words (also in reversed 
Order, noä) immer) have the force of an emphatic * still,' referring to 
that which has been and still is. 

1. 19. erl^Sltfit, pres. in place of a fut, expressing a present deter- 
mination on the part of the Speaker ; Gr. § 349, l. 

1. 24. t>a, then. 

1. 25. fcineö ^afeittö, gen. of secondary object with freut ^6). 
Many reflexive verbs, including those expressing emotion and thought, 
are construed with the gen. ; Gr. § 249, 3. 

Page 13. 1. 4- matten ♦ ♦ ♦ ben l^ef d^Iu^, bring the end, 

1.6. treibt, does.—tühh ein ^poti, becomes the laughingstock ; 
@|)Ott, ridicule, object of ridicule. 



From Neue Märchen (1894), by Rudolf Baumbach (born in 1840), a 
well-known German story-writer of the present day. No. 19 is by 
the same author. 

l. 7. in ble ^entbe Qt^eit, to go abroad, lit. ' to ^0 into a forei^ 
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country, to foreign parts ' ; cf . In bcr grcmbc fein, to he abroad, i.e. * in 
foreign paxts.' 

1. II. fle^Dre i^m gtt eigen^ helonged to Um as his ovm, i.e. was hia 
property; gehöre ispres. subj. of indirect Statement, corresponding to 
a pres. indic. in the direct form, Gr. § 360, a, § 361, 2. 

1. 15. bem ^etmle^renben, pres. pple. of r)elmfcl^rcn, return home, 
used as subst., Gr. § 368, i;lit., tke one retuming home, but *one' 
can rarely be us^ to translate such forms, and a suitable noun must 
be supplied. Translate here, the returning hear, or the hear on his 
retum, Cf. note, p. 6, L 16. 

1. 18. gebaut, sc. ^abe ; the anx. of tense is often omitted at the end 
of a dependent clause, Gr. § 324. — ba§ ei? ♦ ♦ ♦ ^ergel^e, that there 
were very noisy goinga on there, that things were very noisy there. 

1. 22. !3ttngen, adj. used as subst., young ones, Utile ones 

1. 24. fonbern, cf. note, p. 5, 1. 14. 

Page 14:« 1. I. 3Rir grauet bor, / shudder at {the thoughl of), I 
dread ; grauen is construed impersonally, the subject eö being omitted 
here because of the Inversion, Gr. § 204, 2 ; jjor is used with the 
dat. to express cause, with verbs of emotion, Gr. § 377, öor, a (2). 

1. 7- Mött anführen, foolfinely. 

1. 8. l^ielt 9iüfff|irad^e, consulted, lit. * held a consultation.' 

1. 13. eben erl^ob, was just raising; the pret. here, as often, expresses 
the * progressive ' past. — Söai? f^ahtu bie ^(eiueu, what is the matter 
with the little ones. 

1. 16. junger f^ahtn, to be hungry, 

1. 17. @o gieb boc^, then do give; for boc^, cf. note, p. 3, 1. 19. 

1. 21. Secfermäuler, dainty-mouths, sweet4ooths; from lecfer, dainty, 
and Tlaul, mouth; hence, used of one who is dainty or fastidious 
about his food. 

1. 22. Hertrdfteu, *to console with hope (for the future),' hence, to 
py^ off' — auf, tili. 

1. 23. fottft beuio^ttte, formerly occupied, i.e. vsed to occupy. 

1. 25. mit ßift, by strategy. 

Page 15« 1. 2. H2 ^(ufftel^ett berga^, forgot dbout getting up, forgot 
to get up; for Sluffiel^en see Gr. § 365. 

1. 3. feine Stebeufati^en, his goods and chatteis, all his traps. The 
numeral 7 is very common in formulas and phrases of the folk- 
speech, probably because of its frequent and significant use in the 
Bible ; there is usually no numerical force attached to the use. So 
here, feine Siebenfachen (also written fleben Sachen) means 'all his 
beloD^iings of evexy sort,* 
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14« ^tx Sc^ttfter uub bie aSJic^tednättttet« 

1. 6. @ö is used here as an expletive, or formal subject, to antici- 
pate ©d^uflcr, the real subject, and thus justify the inversion. Some- 
times the use is parallel to that of Eng. there^ especially with the verb 
fein (cf . p. 4, l. 5, and p. 5, 1. 1). Transl. here as if the text read : 
@in ©d^uflcr lüar ♦ . . fo arm gclüorbcn. 

1. g. bie, see note, p. 6, 1. 23. — in Slrbeit ne^me», hegin work on, 
take in hand. 

1. 12. fein @ebet öcrrid^tet, said hisprayers; öerri(^ten = perform, 
do, especially of a customary task or duty. 

1. 13. fo simply resumes the preceding adverbial clause and facili- 
tates the required inversion ; do not translate. Gr. § 200, 2. 

1. 17. gearlieitet, manufactured, made; arbeiten is generally intrans., 
the Compounds bearbeiten and »erarbeiten being used in trans. sense. 

1. 18. ^Reifterftüff : originally a piece of work done by a master- 
workman in a given craft, as distinguished from that of a journeyman 
or apprentice ; sometimes, too, the particular piece of work which 
entitled the workman to be called a master, — the ultimate meaning 
of the Word here. 

1. 24. e§ is often used to avoid repetition of a preceding. word or 
phrase which recurs as predicate or object ; here eö Stands for an ble 
Slrbeit gu gelten, as object of brauet) te, and the clause may be idiomati- 
cally rendered, he didnH need to do so. Gr. § 303, 6. 

1. 25. t^ ftUebett ♦ ♦ ♦ bie Mnftt, cf. note, 1. 6. 

Page 16« 1. 3. ging'!^ immer ^oxi, it continued rigU along. 

1. 5- e^rlilijei^ ^tti^fommett^ Jwnest living. 

1. 9. 2öie Mv^2, totnn ttir aufblieben^ so-called * deUberative ' or 
*diplomatic' subjunctives, expressing in the form of a question an 
opinion nominally tentative ; Gr. § 358, l. 

1. II. tnot^i^ aufrieben, cf. note, p. 6, 1. 12. 

1. 12. ßid^t, candle ; in this sense ?i(j^t has the pl. Sid^te. 

1. 14. gaben ar^t, see ad^tgeben ; the noun 3(ci^t, care, attention is 
used in certain phrases, as jid^ in a(f)t nehmen, to take care, and in 
Compounds, as ad^tgeben, ad^t^aben ; for the use of small initial see Gr. 
App. I, 13. 

1. 16. ju fili^, in hand, 11t. * to themselves.' 

1. 17. bel^enb', note the accent. — fttä^tn, * stick,' i.e. punch. 

1. 18. t>otffor; cf. note, p. 14, 1. 1. 

1. 23. toh mft^ten bod^^ diplomatic subjunctiye, Gr. § 858, l ; transl., 
we surely ahouldfeel obliged. 
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1. 26. ^am^, a close-fitting garment for men, originally with 
sleeves, subsequently without ; the dovhlet of earlier English times. 
The 2ßam« developed into the modern waistcoat, the meaning of the 
Word here. 

Page 17« 1. I. bttiS hin iäi suf rieben : the acc. bae was used with 
aufrieben because in the phrase with jufrieben the old gen. c8 was feit 
to be an acc. ; cf . note, p. 6, 1. 12 and Gr. § 252, 1, a, 

1. 4. mit is here an adv., meaning alo'ng with; transl. mit anfeilen, 
watch, witness. 

1. 6. famett l^erangef^irnngen, came skipping in; note that with 
fommcn and gelten the perf. pple. is used as the equivalent of a pres. 
pple., Gr. § 369, 5. 

1. 8. fonbent^ cf. note, p. 6, 1. 14. 

1. 10. sogen fid^ an, dressed themselves. ^(njlcl^cn, lit. * to draw on,* 
is used of putting on any garment that is drawn on, as a coat, trousers, 
shoes, gloves etc., and of dressing in general ; of a hat one says auf* 
fc^en, lit. ' to set on,' of a mantle or wrap, auflegen, ht. * to lay on.' 

1. 12. gleit, *smooth,' here sleek. 

1. 13. 2öa!§ = tüarum, as often, especially in poetry ; Gr.§ 312, 8. 

1. 17. eö glüifte il^m aUt^ : gtürfen is constmed with an impersonal 
subject, the person concerned standing in the dat. of interest, Gr. 
§ 259, 2, a ; the expletive cö antieipates the real subject, alleö. The 
clause means lit. * everything prospered for him,' i.e. he prosperedf or 
mcceededf in everything, — toaS, note the rel. pron., Gr. § 141, 2. 

15. Saifer l^riebric^ im ftt^Wdn^ct. 

From the Deutsches Lesebuch of Bellermann, Imelmann, Jonas and Saphan. 

1. 19. ^^ff^Sttferberg, Kyffhäuser, a mountain nearly 1400 feet 
high in Schwarzburg-Rudolstadt, about 60 miles nearly west of Leip- 
zig. On the mountain are the ruins of a great castle, probably built 
in the lOth Century ; said to have been a favorite residence of the 
Hohenstaufen emperors. — golbenen 5ltte : the Goldene Aue, " Golden 
Vale," is an elevated piain in Thuringia, between the Kyffliäuser 
ridge on the north and the southern spur of the Harz on the south ; 
remarkable for its fertility and charming landscape. 

1. 20. i^riebridl ber Mothaxt, Frederick Barbarossa, also called 
Frederick I, the most famous of the Hohenstaufen emperors ; reigned 
1152-1190. He took part in the Second Crusade and was drowned 
while bathing in the river Kaljls&^oß in Asia Mi»pr, Thß legend of 
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the sleeping emperor was originally told of Frederick II, grandson of 
Frederick Barbarossa. 

1. 21. fott fldft l^ierl^in Hertoüttfti^t l^alben^ is said to have charmed 
himself hüher, i.e. to have transported himsdf by magic, (Sollen is 
of ten used tx) report sometliing on hearsay or on authority not specific ; 
Gr. § 337, 2. 

1. 23. ben iüngften ^ag, tfie Last Day, i.e. t?ie Jvdgment Bay. 

1. 24. fei aitfgefommett ♦ ♦ ♦ »erbe l^ertiorgetett, etc., are dependent 
on geglaubt, Gr. § 360, 8. In translating, note that the perf. subj. 
may correspond to a plup. in Eng., the fut. subj. to a cond. ; cf. Gr. 
§ 361, 2. 

Page 18. 1. 2. tttttenrbifci^ is compounded of the prep. unter and 
the adj. irbifd^, from @rbe, earth. — iltti$§ie4ett is here an intrans. verb 
of motion a A takes fein as aux. 

1. 6. motten gefeiten ^aben, claim to have seen, Motten sometimes 
expresses claim or strong assertion on the part of the subject; cf. 
Gr. § 338, 3. 

1. IG. hi^ ün^f ^ as far as,' i. e. down to, 

1. II. al!^ motte er^ as if he would; special case of nnreal subj., 
with ob or lüenn omitted, Gr. § 359, 3 and a. Note the inverted 
Order, which is peculiar to this idiom and indicates it infallibly, for 
aU, as sub. conj., regularly requires the dependent order; if ob or 
tücnn be expressed, the dependent order must be used. 

1. 14. geblafen, sc. l^atte, omitted here because of the foUowing 
Ijat ; Gr. § 324 and a. 

1. 17. fHahtn : from the earliest times ravens have been regarded 
as birds of ill omen. — ftdgen : explain the mode and tense. 



(a) 

1. 20. ^xhM^ ber ^ro^e, or griebrid^ II, King of Prusaa, 1740- 
1786. 

1. 21. bei, with. 

Page 19. 1. 2. SBitmenftanb is compounded of Söitlüe, widow, and 
@tanb, State, condition; transl. widowhood. 2Öittt)en is the gen. sing., 
fem. weak nouns having once had the ending (e)n in the gen. and 
dat. sing. ; Gr. § 400, 2 and h. 

1. 3. guter So^n : note the Omission of ein, Gr. § 231. 

1. 4. (iet fi(4 ni4ti9 entbehren, noUiing co^M ht ßpared, The re-> 
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flexive with (äffen is frequently substittited for the passive, especially 
when the idea of possibility is to be expressed ; e. g., 2)a8 gcnficr (äßt 
fid^ nid^t öffnen (= 2)a« genfler !ann nici^t geöffnet lüerben). Cf. Gr. 
§ 199, 3, § 205, 3, a. 

1. g. tttttt bas bere no temporal force, but corresponds to the intro- 
ductory now in Eng. — bie ttteifteit : note tbat tbe superl. in Ger. 
inust be accompanied by the def. art., which is not required in the 
Eng. idiom. 

1. IG. ü'betrtrngen or übertm'gen? — dititit is primarily * row, line ' ; 
hence *succession,' tum. 

1. II. übernel^men : über is one of the so-called ' doubtful ' prefixes ; 
in this Compound always insep., Gr. § 212. 

1. 14. tooUtt pc^ tttOttS tiorlefen lail\tn, wühed to have something 
read to him (lit. ' to let something be read '). Note the syntax : 
strictiy speaking, ettt)a8 is the direct object of öorlefen, fid^ being the 
indirect ; the active inf. öorlefcn assumes (theoretically) the Omission 
of a noun — ben $agen — which is at once the subject of öorlefen and 
the object of taffen. But if ben $agen were expressed, ftd^ would have 
to be replaced by il^m, because the former would refer to the subject 
of the dependent inf. (Gr. § 304, 1 and a). The clause would read, 
then : (er) lüottte ben ^agen i()m etlüa« öorlefcn (äffen. In this way the 
active inf. acquired passive force, a construction especially common 
with (äffen, and the origin of the idiom is no longer feit Cf. note, p. 
3, 1. 11, and Gr. § 366, 1, a and 2, ö. 

1. 16. fottb feilten ^a^tn fd^Iafenb : instead of the pres. pple. the 
inf. might be used, Gr. § 366, 3 and a. 

1. 18. im S3eg]rtffe : S3egriff means idea, conception, notion (cf. be» 
greifen, * grasp, comprehend ') ; hence im S5egriffe fein = be on the 
point (0/), be about (to). 

1. 22. banfe and the foUowing verbs in the subj. State the Contents 
of the letter (Gr. § 360, a) ; begin the indirect quotation in Eng. with 
saying that she tJianked, and use care to observe the proper sequence 
of tenses. 

1. 25. f eitlen is used only with an impersonal subject, the person 
concemed being in the dat. ; thus, @« fel^tt mir baS nötige @e(b, / lack 
the necessary moiiey. Cf. Gr. § 259, 2, &. — ftiar jtt ertöten: the 
active inf. with gu is used with passive meaning in the predicate after 
fein, b(elben, fd^elnen, fle()en ; Gr. § 367, 4. 

Page 20. 1. I. beut "^a^tti in bie ^afii^e = In bie %a\6;)t beö ^agen, 
but the former phrase is more idiomatic ; Gr. § 227, a and § 269, a.' 

1. 6. fttl^r titU ber ^Ättb (' went with bis band ') = fterfte bie ^anb. 
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1. 9. oljlie 5« fdmtett, without being able; note the idiom of tliis 
prep. and also of anjiatt with the inf., where the Eng. requires a pple. 
Gr. § 367, 6. 

1. 10. S33a)^ ift bit ? WhaVs the matter with you f 

1. 15. grü^e, lit. *greet,' but grüßen is regularly used to convey 
one's regards or compliments ; as, @rügc bcinc Altern öon mir, give my 
regards, remember we, to your parents. Translate here accordingly. 

1. 16. ^te gfreube lägt ftci^ nidii Iiefii^retbett, cf. note, p. 19, L 4. 



1. 18. p^t^itf was in the haibit, was accustomed; attreben and richten 
are complementary infinitives with jjflcgtc. 

1. 21. bienfif bu fd^on : the pres. with an adverb of time is often 
äquivalent in meaning to a perf . ; Gr. § 349, 3. 

1. 25. bar auf : a Compound of ba and a prep. often anticipates a 
foUowing dependent Substantive clause and must usually be omitted 
in translating ; Gr. §'413, l, c. 

Page 21. 1. 1. tonnt here denotes possibility, as often ; Gr. § 334, 2. 

1. 2. ft(i^ (dat.) etn5U))rägen, to impress, imprint, an himself, i.e. ' on 
bis mind ' ; hence, to commit to memory. 

1. 3- föttb ♦ . ♦ftatt, See ftattpnbcn. 

1. 12. W\txit\\a^Xf quarter (ofayear), i.e. three months, For ^ier= 
tel, cf. Gr. § 118, 3. 

1. 16. 5(Äe betbe, both. 

1. 18. für berrüeft crflart, dedared {to be) crazy; crftärcn, like l^altcn 
(cf. note, p. 1, 1. 16), is often foUowed by für instead of by the simple 
factitive object, Gr. § 265, 3, c. 

1. 22. ttttf Sraitsöfifti^, in French; Gr. § 377, auf, b (4). 

1 24. bem * • • SrembUttg auf bte (Bd^nUtt, Gr. §259, 1 and a. 



17. ^ad Btatie ^üttctä^ttu 

From the Deutsches Lesebuch of Bellermann, Inielmann, Jonas and Suphan. 

Page 22* Title, brab, brave, but the more common meaning of 
the Word in modern usage is good, worthy. — ^Rfttterd^ett^ {little) old 
woman. The suffix -d^cn sometimes expresses familiarity or endear- 
ment rather than the diminutive idea, cf. Gr. § 387, 1 ; so, especially» 
with proper names, as SicSd^cn, TlaxU^en, Wial^m (from 2(ma(ia), etc. 
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1. 2. ^ttfttmer : Husum is a seaport town of Schleswig-Holstein, 
about twenty miles west of Schleswig. 

1. 4. bie eiiteu, aome. @in preceded by the def. article or a de- 
monstrative is inflected as a weak adj., e.g. bcr eine, the one; in this 
connection only it forms a plural, Gr. § 116, 2. — fnl^Yett im Sd^Ut» 
tctt, rode on sleds, i.e. sledded. 

1. 5. 2ait5er and Säuger tnnett cannot be conveniently distinguished 
in the Eng. idiom ; the clause may be tumed freely thus : and men 
and women (or the young folks) were whirling ahout in the dance, — 
fid^ is reflexive here, not reciprocal, Gr. § 123, l, Z. 

1. 7. ttaufen eiiti^, took a drink; idiomatic use of ein« as cognate 
object, Gr. § 318, 1, a. 

1. 13. ^eid^, dike; a continuous dam built along the coast to pre- 
vent the overflow of the adjacent lowlands by the sea. 

1. 14. ^dj, dat. of interest, expressing the old woman's sympathy 
with the merry-makers ; scarcely translatable. 

1. 17. ^mmung : the more usual word is (ber) ^orljont. 

1. 19. t^erftanb fid^ ttiol^l auf (acc), was well versed in, knew aU 
about, was a goodjudge of. 

1. 24. ^mmetr größer expresses higger and Ugger more idiomatically 
than would größer unb größer. 

Page 23. 1. 6. fid^ in Sid^eir^ett sti bditgett, to reach a place of 
safety ; literal meaning ? 

1. 8. an^ is here an adv., sometimes so used in connection with tjon 
to indicate the origin or starting-point ; omit in transl. — ^Ut^f every- 
body, emphasizes the idea of collective action more strongly than 
would aße ; Gr. § 317, 2. 

1. IG. Staub^ dust, i.e. the powdered ice which had collected on 
the surface from the skating and siedding. 

1. 13. attf)5 fefte ßaitb, cf. Lat. terra flrma, — ^erfe, *covering' (of 
ice), i.e. icefield or ice-sheet. 

1. 15. Hr ^ah iiitb &ni, her all. ^aht and @ut are Synonyms, 
meaning possession«, and in the phrase §ab' unb ®ut {^aht always being 
written in the elided form) they always stand for a Single idea, as the 
form of the poss. pron. shows. The clause gab ♦ ♦ . baran may be 
rendered gave up all that she had. 
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18* ^er fliegettbe Koffer« 

From Andersen' s Ausgewählte Märchen^ by G. Kretschmar. The 
text is a German translation from Hans Christian Andersen, the 
world-famous Danish story-teller (1805-1875). 

1. i8. Strafe is the general word for street^ while @affe is applied 
to a narrow thoroughfare, as a lane or alley. Originally (Straße (from 
Lat. via strata, the paved military read of Roman times) was applied 
to the highways connecting towns and passing through them, while 
©affc (cognate with Eng. gate in the older sense of 'path') was used 
of the streets whose limits were confined to the towns. 

1. 20. mit^te^ knew how ; cf. note, p. 2, 1. 1. — gali er ♦ ♦ ♦ ttttS : the 
interrogative order is often used in conditional sentences instead of 
tücnn with dependent order. The order verb-suhject^ when nothing 
has preceded that effects Inversion and-the sentence is obviously not 
interrogative, is accordingly to be recognized as indicating a condi- 
tional sentence. Cf. Gr. § 419, 4, § 359, i. Observe that the same 
construction occurs in Eng. with *to be' and 'to have,' as principal 
verbs and as auxiliaries, but with no other verbs. 

1. 23. ber is here equivalent to an emphatic pers. pron., Gr. § 131, 2. 

1. 25. toaxf in basS Söaffer mit (^olbftüifen ♦ ♦ ♦ Steine, akipped gold- 
pieces on the water instead of stonea. * To skip ' (trans.) in this sense 
is to throw a small missile, as a pebble or shell, so that it makes a 
series of leaps and splashes along the surface of the water. 

Page 24. 1. 2. oKe ttierbeu, be used up, be exhausted; Gr. 317, 7. 
For fd^Olt, cf. note, p. 5, 1. 10. 

1. 6. \a, cf. note, p. 2, 1. 11. 

1. 7. einer, why inflected here ? Gr. § 116, l. 

1. 15. gar fel^r in ^ngft, bag, very much alarmed, lest, 

1. ai. bei, among; Gr. § 377, bei (2). 

1. 23. einer "ämmt, case ? Gr. § 257, 1. 

1. 24. toa» ift ha» für ♦ » » Sti^log = lüae für ein ♦ . . @(3^to6 Ifl ba«? 
Cf. Gr. § 145. 

1. 27. über with acc. expresses the occasion or cause ; Gr. § 877, 
über, ö (4). 

Page 25. 1. 2. menn nic^t, unless. 

!• 3« ^^ bttnfe : in Ger. the personal object may be omitted, in 
Eng. the subject 

1. 8. er f ei ♦ ♦ ♦ gefontmen märe : to what does this sentence corre- 
spond in the direct form ? 
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1. 12. baiS is used without reference to the gender or number of the 
predicate noun, Gr. 131, i. — mären ♦ . ♦ fci^toätttmeit correspond to 
pres. indic. in the direct form : why, if at all, is the pret. subj. 
preferable here to the pres. subj. ? Gr. § 361, 2, 6. 

1. 21. barauf^ cf. note, p. 20, 1. 25. 

1. 27. 9)'2orgettgabe, dower ; originally the gift made by the bride- 
groom to his wife the morning after the marriage. 

Page 26. 1. 2. ber, cf. note, p. 6, 1. 23. 

1. 4. fitiif dat. of the beneficiary object ; Gr. § 258, 8. 

1. 6. foÄte, cf. note, p. 12, 1. 14. 

1. 8. tontt>t, got, i.e. 'became.' 

1. 17. S(i^ttiefe(]^o(5, so called becanse dipped in sulphur (bcr 

1. 18. Biümmhatm, ancestral (parent) tree; also the word for 
' genealogical tree,' hence used with somewhat of a play on the mean- 
ing, perhaps. 

L 19. baiS ^^t^tf ^^^ ^^9 ^^^ ^ io ^^y ) often abbreviated to b. ^., 
equivalent to i.e. 

1. 23. bicfe refers to @(i^tt)efc(^ö(gcr ; transl. they^ not the laUer. 

1. 25. auf bcm grünen S^^^k^t ^^ ^wr glory. The phrase auf bem 
grünen 3^^^0^ f^^^ ^^ ^^^ figuratively with the meaning toflourish, to 
thrive. In 1. 24 it is of course used literally. The word-play can 
scarcely be reproduced in Eng. 

Page 27» 1. 3. SanbbSnnte, leaved trees, trees with leaves; techni- 
cally called deciduoua (from the fact that the leaves fall), as distin- 
guished from the coniferous (cone-bearing) or evergfeen trees. 

1. 10. ber ♦ ♦ ♦ äRenge, cf. note, p. 26, 1. 4. 

1. 13. geftaltete fit^, shaped itself; cf. bic ©cflalt, form. 

1. 17. bai^ Soli'bc, the substantial; the adj. used substantively in 
the neut. sing, generally denotes the quality abstractly, Gr. § 108, 1. 

1. 22. innetl^alb is one of several prepositions compounded with 
-t)alb and denoting location ; they all govem the gen. (sometimes 
dat.). Cf. Gr. § 377 s. v. außerhalb, innerhalb, oberhalb, unterl^alb. 

1. 26. fld^ ff^Ing, was dashed, lit. 'Struck himself.' 

Page 28. 1. i. baft = fo ha% as often ; cf. Gr. § 381, 1, d and 1. 22, 
below. 

1. 8. fl(i^ batetn ftnben, *to find oneself, one's place, in something,' 
hence to adapt, or accommodate, oneself to it. 

1. 15. alle lokt^ttin Xage, every fortnighi, every two weeks; but one 
week = ot^t Xage, 
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1. 17. Sßie Sie ♦ ♦ ♦ ctjfiljlett : exclamatory sentences may be ex* 
pressed in the dependent order ; Gr. § 420, 2. 

L 20. f tixoa^ Steinest, something so clean ; for the Substantive use 
of the adj. after indeclinable words, see Gr. § 104, 2 and a. 

1. 27. (Banhiodif sandhox, in which was kept the sand for sprinkling 
over the kitchen floor. 

Page 29. 1. 8. t^ is used to avoid repetition of befränjt; cf. Gr. 
§ 303, 5. Omit in transl. 

1. 15. ©filifcfcber, goose-quill. gcbcr is cognate with featlier and 
also means pen, quills having been used for writing in earlier times. 
* Pen ' is from Lat. penwa, * feather.' 

1. 16. ttir^t^ S3cmerfcit^tt>crte§, cf. note, p. 28, 1. 20. 

1. 18. tnorbeit, sc. mar ; Gr. § 324. 

1. 19. fanit td (leiten H^tn, * can let it be,' * can leave it undone,' 
i.e. neednH do it. 

1. 26. ma^ tid)ttn, canjvdge, is the one tojudge; Gr. § 336. 

Page 30. 1. 5- — Würbe Htoa^ anberei^ loerben^ ' would tum out 
to be something different,' i.e. would amount to something. 

1. 9. getougt ffäittf Potential subj. as the conclusion of an implied 
condition ; Gr. § 359, 1, b, 

1. II. ^Sttc toerbeu foKen, could not kavefailed to be ; follcn expresses 
here what would necessarily have been under the condition stated; cf. 
Gr. § 337, 1. 

1. 16. bor^, surely; Gr. § 380, l, c. 

1. 26. ^toichaä is a kind of toasted biscuit or cracker, so-called 
because ' baked twice ' ; keep the Ger. word in transl. — ^re§el is a 
kind of brittle cracker, usually baked in the form of a knot. 

Page 31. 1. 3. jum befteit geben, * to give for the benefit (of some- 
body),' hence contribute. 

1. 12. ber 2;ür!ettgoft, cf. p. 26, 1. 8. 

1. 16. bajit, i.e. um ju crfal^rcn, etc. ; transl. to do so. 

Page 32* 1. 5. Srailt may be transl. örwie here, but observe that 
33raut and ^Sräutigam are applied to engaged^ not to newly married 
persons. 55raut is accordingly transl. betrothed or sweetheart, or by 
Fr. fiancie. 

19* ^ie tiiet ^tiangeU^etu 

1. 15. Soitlttag^, Sundays; adv. gen. of time, Gr. § 261, 2. 
1. 16. aitfangi^^ originally an adv. gen. of Einfang, but now an adv. 
and hence written with a small initial letter ; Gr. § 374 and a. 
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1. i8. trat btc S3Srge, trod the hellows, which supplied wind to the 
organ ; the usual phrase in Eng. is to blow or to pump, the bellows 
being generally operated with the hands. 

1. 20. @tttbentldge(, 'house {lit. room)-birds,' i.e. pet hirds. — 
Stafi^afett, ' rabbits kept in a kenmel,' i.e. tarne oi pet rabbits, 

Page 33. 1. i. gcrttbc feiner, not exactly one. 

1. 4. ttttt Sii^nürii^en, Ut. ' on a string,' so he could ' reel ' it o£E ; i.e. 
like a hook, 

1. 5. SJatentttfcr, 'Our Eather,' the Ger. name for the Lord^s 
Prayer ; cf . Lat. pater noster. 

1. II. (^etftltt^er : explain the inflection ; cf. note, p, 4, 1. 8 and 
Gr. § 290, 2. 

1. 13. ^tf^abi f^ätit, Potential subj., Gr. § 358. 

1. 18. 5tt bcfdftröttften (Btiftt^, of too limited intelligence; gen. of 
characteristic, Gr. § 246, 3. 

1. 26. ^emoftl^enei^^ the most celebrated of ancient Greek orators ; 
Hved 385-322 B.C. 

Page 34. 1. 5. ffättt t§ U§ ^nm ^an^ttxthntt gefiradftt, *would 
have brought it to the point of becoming a pulpit-orator,' i.e. would 
Tiave flnally succeeded in becoming, etc. ; big gu frequently expresses 
the goal or destination of motion or action, cf. Gr. § 377 a. v. biö and 
gu (3) ; e§ is here an indefinite object, used with certain verbs in the 
same way as Eng. it, things, matters, Gr. § 303, 4. 

1. 8. t^m bie @tott0C gehalten l^attc, had taken his part, stood up for 
Mm, The phrase einem bie ©tange Italien, lit. ' to hold the pole for 
one,' originated in connection with the judicial duel or Single combat 
of earlier times, where the judge or referee held a long pole with 
which he could separate the combatants or protect one that was 
incapacitated from further attack by his adversary. 

1. 12. umflorten, shaded; watchmakers customarily wear an eye- 
shade while at work. 

1. 13. toax ♦ ♦ ♦ Stt ftnben, cf. note on gu tl^un, p. 6, 1. 3, and Gr. 
§ 367, 4. 

1. 14. naä^ often follows its object, especially in the sense of accord- 
ing to, Gr. § 377, ttad^ (5) ; here best transl. by in. 

L 16. lernte fici^ fügen : observe the construction of lernen with dep. 
Inf., Gr. § 366, 2. What other verbs are similarly construed ? 

1. 20. S9Sanberfd^aft : when an apprentice has served his time (au8* 
gelernt), it is customary for him sooner or later to visit other towns in 
Order to observe methods used in his trade in various shops or manu- 
factories. Ile is then said to be on his travels (SSBanberfd^aft). 
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1. 24. fegnete ba§ ^txii\iS)tf "bade adieu to (lit. ' blessed ') iÄijigrs 
temporal = ftarb. 

1. 27. ^trf^enbtetter, here sacristan, i.e. the official who has Charge 
of the holy vessels (the communion Service), the vestments, etc. The 
Word also means * sexton.' 

Page 35. 1. 6. ^uuc^menbe, waxing, ^}xnt\)men is to increase in 
atze, of persons, e.g., * to increase in weight, grow stouter ' ; the oppo- 
Site is abncl^men ; both verbs are intrans. in these meanings. 

1. 8. ^antnln^f famulus ; originally a servant or assistant in a honse- 
hold (i.e. in a family), but later an assistant to a professional or 
literary man, especially to a university professor. 

1. II. hx& an bctt ^aU, {up) to the throat. 

1. 19. ffi^naliftc, from bcr @(^napö, whiskey. — t}et^to^Untx aSctfc, 
adv. gen. of manner, lit. Mn stealthy wise,' i.e. on the aly ; cf. Gr. 
§ 251, 3 and a. 

1. 20. ffi^(e(i4t attöcfr^rtcbctt, * badly written down (in the record of 
public opinion),' i.e. in had repute. 

1. 23. anttantttf marry, wed, said of the preacher, i.e. unite in 
wedlock ; hence the construction "with (offen. 

1. 24. über 3tt^r ttitb Xa^, after a year or so ; cf . Eng. * a year and 
aday.' 

1. 27. b(tcfte öcrttmitbert birein, looked in amazement 

Page 36* 1. 7. bCi^ $emt ^toit^na^ti : observe that the name omits 
the ending of the gen. when the art. precedes the title ; Gr. § 285, 1, a. 

1. 14. bcm ^or^aben, dat. with günfttg ; anumber of adjectives, that 
have in Eng. the complement ' to,' govern the dat. without a prep. in 
Ger., Gr. § 260, 1. — hvütftn, worthy ; cf. note, p. 22, title. 

1. 15. auhtti^ülh, the so-called dimidiative numeral, Gr. § 118, 3, 5. 

1. 17. bnrfte t^ffcn, wasjustlfied in hoping; a frequent meaning of 
börfcn, which here approaches föniten in force, Gr. § 333, 2. 

1. 18. aber is one of several words that sometimes intervene between 
the subject and the verb in normal order, contrary to the general rule ; 
Gr. § 417, 1, a. 

1. 23. tooUtt mit feinem 5lttge anfe^en, wouldnH even look at. 

1. 25. oh, a rare prep., now seldom used ; Gr. § 377, s. v. 

Page 37. 1. 5. Ue^ anf fic^ märten, kept them waiting for Mm; 
explain the construction : cf. note, p. 3, 1. 11, and Gr. § 366, 1, a. 

1. 8. baran, cf. note, p. 20, 1. 25, — flci^^ dat. of beneficiary object 
with crmögüc^cn. 

1. 18. ffattt mit feiner ^ot^ter etmai^ bor, was planning something 
for his daughter. 
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1. 21. ÜbtxitUMttf head-waiter ; but the Oberfcttncr often has the 
functions of manager and is a decidedly important person in the 
German hotel. Many hotel proprietors in Germany have served as 
DbcrfeHncr before receiving a license to conduct establishments of 
their own. — ffS^^ toilbcil SWailtt/' At the Sign of the Savage. Hotels 
and inns are often named for an animal or a human prodigy, which 
in earlier times was (and is sometimes yet) painted on the signboard ; 
so we find ©ofl^of „3""^ fd^tüargen 55ärcn/' „3"^ ^Riefen," etc. The 
same custom prevailed in England and America ; cf. e.g. the Black 
Horse Tavem of revolutionary times. 

1. 22. ff<Bä)an(jf^ represents the Ger. pronunciation of the French 
name. 

1. 27. ^adtn is the back or nape of the neck, while §oI« is the front 
or throat, — blütCttttiei^^ * white as blossoms,' i.e. snow-white, 

Page 38. 1. i. S9Söffi^e, linen; such articles of clothing as are 
washed or laundered, as Shirts, coUars, cuffs, etc., in distinction from 
Kleiber, clothes, primarily articles of apparel made from cloth. So, too, 
in Compounds, as S3ctttt)äf(^c, 3^if(^tt)äf(f|C. 

1. 4. S$erm$QenS, gen. with fid^ erfreue, a construction common to 
many reflex. verbs ; Gr. § 249, 3. 

1. II. ol^ne ba^ er bcburft ^ättc, üt. ' without that he had ,' etc., i.e. 
without his having ostensibly (supposedly) needed, A bag clause may 
be dependent on the prep. ol^nc and is better rendered by the parti- 
cipial construction, as the use of * without ' as a conj. is to be avoided ; 
cf. Gr. 881, 1, d, The subj. is the so-called 'dubitative', expressing 
doubt of the reaUty of the need ; Gr. § 358, 2. 

1. 13. btt(b ♦ . ♦ bo(b, as correlatives, mean now . . . now. 

1. 16. bic aU gel^ettt CNtfaffene, lit. * the as cured discharged (one),' 
Sntlaffene being the perf. pple. (with passive force) used substantively ; 
cf . Gr. § 369, 1, a, § 108, 1. Such a ppl. subst can rarely be rendered 
idiomatically with * one ' ; sometimes a suitable noun can be supplied, 
sometimes it is best tumed by an appositional phrase or by a relative 
clause. Transl. here, it (object of abholen) when discharged as cured. 

1. 24. am ^egelf^ief ergd^ten : Sunday aftemoon walks to pleasure 
resorts are very common in Germany, and church-goers think it no sin 
to amuse themselves with innocent pastimes af ter the religious Services 
of the day are over. 

Page 39. 1. 2. 2öar ba^, interrogative order in emphatic assertive 
sentence ; Gr. § 419, 6. Best rendered by an exclamatory negative 
sentence : WasnH he, etc. 

1. 9. loofb {HKif ttiib na^bettni^er, cf. p. 40, 1. 16-22. 
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1. 12. fii^ttiars, in Uack, 

1. 14. Otbetti^battb, decoration; the badge of an order is sometimes 
a little bow of ribbon worn in the buttonhole. 

1. 15. f^te$)e(li(att!, i.e. it was a silk hat, called in Ger. ©cibcn^ut 
er, more commonly, (ber) (S^l)Un'bcr (cf. Eng. *stovepipe'). 

l. 23. ^mtättadit, which he wore as Älrd^cttfamulu«, cf. p. 35, 
11. 11-12. 

Page 40. 1. 1. (bic) ^tä^it, elliptically, as often, for bic redete §anb. 

1. 8. ImttX in the sense of all is uninflected ; Gr. § 286, 5. 

1- 15. 3tt fc^Ctt is the subject of ift ; Gr. § 367, 2. 

1. 17. htx mvt faft leib tf^nt, for which I am almost sorry, which I 
almost regret 

Page 41. 1. 2. S5rttfttttf(i^c, dat. with entnahm ; Gr. § 258, 2. 

1. 23. hielten ♦ ♦ ♦ ttliffi^te, durative pret. and to be so transl. ; cf. 
Gr. § 350, 1. 

Page 43. 1. I. mößC, imperative subj., Gr. § 356. 2Jiögen here has 
permissive force, Gr. § 335, 1, h. Transl. may be allowed to. 

1- 3- S^^ S^^^ = ßegcnttJärtig, at present. 

1. 6. Safob, James. The Ger. name is the equivalent of both 
* James ' and ' Jacob.' 

1. 7. man tt^hf^U ftc^ : note that fid^ is reciprocal, not reflexive. 



ao* ®eir gttte alte OttfeL 

From Seidel's Vorstadtgeschichten, Leipzig, 1896. Heinrich Seidel, 
born in 1842, is a v^ell-known noveUst and master of the short story. 

1. 12. btc^ a. 

1. 15. tS gepren ha^n, 'belong to it,' i.e. *are a necessary part of 
it,' viz., of enjoying the caUing of good old uncle ; transl. one must 
have. 

1. 20. ha (ol^nt Ci^ fici^ beim bori^, so in such a case it really pays. 

1. 21. e^ ift VXXX m^i ^tia\t^tiXf I did not succeed (in doing so). 

1. 22. ha is here relative, when, but its original demonstrative force 
appears in the v^ord order ; cf. Gr. § 316, 3. For an analogous usj 
of the demonstrative pron. cf. note, p. 6, 1. 23, and Gr. § 314 ; also haQ 
lag, 1. 26, below. 

Page 43. 1. 3. bte e§ ^at nici^t öiebt, of which there are none, 

1. 8. m&ä^ü^t, huge. 

1. II. toaS ; why not ha^ or tüetc^eö? Gr. § 141, 2, 

1. 12. ftottb in S^eirbinbung, was connected. 
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1. 14. (efttibHd^^ sc. tiarcn. 

1. 17. S^tVi^tJXf *witnesses', i.e. examples, specimens. 

1. 24. gearbeitet Ijhiitf plup. subj. for perf. cond., with force of fut. 
perf. ; transL, should have worked. 

Page 44. 1. 3. W^^r ^^^* iiiodifying gcf leibet, the meaning being, 
prettily but simply, 

1. 4. init ♦ ♦ ♦ SBei^ett, with some dainty white. 

1. II. 993ie ♦ ♦ ♦ ftcfci^ttffen fein foöte, T^^at . . . was to be like. 

1. 17. tiou with the dat. is usually substituted for a gen. of char- 
acteristic, Gr. § 247, 5. Transl. the clause unb ♦ ♦ ♦ fctn, her whole 
figure moderately plump, 

1. 19. <Sic foUte feilt Wie bic <3onne u. f. tu. means that she was to 
be radiantly happ^ at his Coming, subdued and saddened at his going. 

1. 23. allc(bem), also written alle bcm, is common after üon and other 
prepositions that govern the dat., Gr. § 317, 1. 

Page 45. 1. i. l^ertiorglönjt, the indic, because al8 tüenn means 
here as lohen, and does not express an unreal condition ; cf. Gr. 
§ 359, 3. — ^l^rettticgen^ on account of her, for her sake ; for the origin 
of the form cf. Gr. § 127, l, § 306, 1. 

1. 5. m\x Wirb noci^ jc^t tuel^mütig, even now I get melancholy. 

1. 8. mifi^ hüntt, methinks ; except in this phrase bünfeti, to seem, is 
now generally used with the dat. of person. 

1. II. f^ahc anronfcn Ittffc«, cf. n. p. 9, 1. 2, and Gr. § 188, 3, a, 
§ 326, 1 and 2, b. — frembei^, others\ ofothers. 

1. 14. erlebt^ lived to see ; the prefix er- sometimes expresses attain- 
ment, acquisition, experience effected by the Operation of the verb 
with which it is joined, Gr. § 396, 3, (2). 

Page 46. 1. 3. ba§ oÄe§, all these; observe that att is never in- 
flected weak, Gr. § 317, 3. 

1. II. bcrgleifi^en, an invariable form, meaning the like, such things; 
referring to a niasc. or neut. sing, antecedent, be§gleirf)en is used ; cf. 
Gr. § 132, 2. 

1. 14. nici^t gering an^n^tf^ia^tuhtSf not to be esteemed (or "oalued) 
lightly. This form of the verb is the so-called gerundive, which de- 
fines the necessity, possibility or propriety of a given action. It is the 
present pple., preceded by ju (which follows the separable prefix) and 
used adjectively, always with the force of a future passive. Gr. § 370. 

1. 18. SS^iltb' sc. mü^te, the hyphen indicating that the second 
member of the Compound is suppressed and is to be f ound in a subse- 
quent word ; Gr. § 6. 
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1. 27. ©effi^ttlifter is a collective, meaning here brotJiers and sisters ; 
used also of two persons, brother and sister, 

Page 47. 1. 6. barf tttci^t ffi^Iie^en^ mtist not infer. Note the use 
of bürfen with a negative expressing *inust' in prohibitions. The 
* must ' of Obligation or necessity is expressed by muffen only. Cf . 
Gr. § 191, 1, § 333, 2. 

1. 15. ein fotttttSgUt^eS SBcfcn, *a Sunday-like demeanor,' i.e. 
quiet^ gentle ways. Cf . the Eng. phrase, ' to be on one's Sunday be- 
havior.' 

1. 22. I^erottfgefitiegett^ climbing up; with fommcn and gelten the 
perf. pple. regularly has the force of a pres. pple., Gr. § 369, 5. 

L 26. Urttia(b : the prefix Ur- adds to the noun the meaning prlme- 
vaX, original, very ancient^ etc. ; Gr. § 388, 7. 

Page 48. 1. i. ein äWölfjö^riocir (Bti^xitt, i.e. hex ©d^rttt clncö 
gttJöIfja^rtgcn Äinbc«. — eö fUngelt, there is a ring, 

1- 7- bte ä^^tt'^crflötc (*'The Magic Flute") is one of the most 
populär of Mozart's operas ; written in 1791, the year of the composer's 
death. 

1. 8. ge^ü^ift, see n. p. 47, 1. 22. — C^airtmtg, Snfregttttg^ acc. 
absolute, Gr. § 267. 

1. 16. ein«, cf. n. p. 46, 1. 18. 

1. 18. Cnefie is the object of gcttJÖl^rt. 

1. 20. gegenüber, with respect to, 

1. 22. ber pxafti\ä!it, for purposes of transL supply Stext 

1. 23. bei ^t^lan^t, gfener nn\^ 99^affer : the hero of the " Zauber- 
flöte," Prince Tamino, encounters a dangerous serpent while on his 
way to deliver Pamina, who has been taken from her mother, the 
Queen of Night. The latter comes to the aid of the prince, who has 
undertaken the rescue at her entreaty. Subsequently Pamina be- 
comes the promised bride of Tamino, but before the marriage can take 
place Tamino has to undergo severe trials. One of these Pamina 
shares, and the two pass unscathed through fire and water, protected 
by the magic flute and by their constancy. Tamino has received the 
golden magic flute from the three Ladies of the Queen of Night as a 
talisman in time of peril. 

1. 25. no(^ tagelang, for days afterward, 

Page 49. 1. 6. fann, loiow, the original meaning of fönncn, which 
survlves in a few phrases ; Gr. § 334. 

1. 13. @innen, Senfen, @|iintifieten, infinitlves used substantively, 
best rendered here by verbak in -ing; Gr. § 280, 2, o. 
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1. 14. ^ahf ^(i^^'t %\\ibiitX', to be found in the Vocabulary as 
aWallunjl etc. ; cf. n. p. 46, 1. 18. 

1. 16. immei: in connection with a comparative is to be rendered 
more arid more. 

1. 18. beir JRctl^C ^txvm, all around to each in tum; 9lei^c is an ob- 
jective gen., Gr. § 246, 2. 

1. 19. haut {idf) ottf, * build up ', i.e. arrange ChriatmcLS gifts (as on 
a tree). 

1. 20. {teBeumal, because the festival was celebrated in each of the 
seven families on a different evening j cf. p. 42, 1. 17. 

1. 22. aViiS) mir wirb befti^ertr I am given presents too ; the construc- 
tion is the impersonal passive, Gr. § 198. 

1. 25. mit ^a^ett u. f. tu., alluding to the designs embroidered on 
the cushions. 

Page 50. 1. I. ^(ntimacaffar, 9tttiBaumi)Ie^ tidies^ humorously so 
called because they were used to protect chairs and sofas from being 
soiled by persons whose hair was dressed with a preparation of ma- 
cas'sar oU or olive-oü. Such a covering was called in Eng. also * anti- 
macassar.' 

1. 8. Stifter, an Austrian writer of the 19th Century whose poems 
and tales abound in nature-description. — ^anbff^n^e toiaii^fen : prob- 
ably a humorous reference to the crude drawing of his nephews and 
nieces, whose tree-tops looked like outspread gloves with the fingers 
pointing skyward. 

1. 9. f aft gar nitilif * almost not at all ', i.e. Jiardly ever. 

1. IG. Xttmt : in Eng. a bald head is humorously likened to a skat- 
ing-pond or a billiard-ball. 

1. II. $ani^fd^(üffeltaffi^ett : the key of the sireet-door is called ^au«* 
fci^rüffcr, just as the outside or street door is called ^auStl^ür. Such a 
key in Gennany is sometimes very large and heavy, and so might be 
carried in a bag or pouch to protect the pocket. 

1. 18. ^inter^aUi^ : the apartments in German eitles have usually a 
street-frontage three or four times as wide as that of similar buildings 
in American eitles. The '* depth " of the house is accordingly much 
less than its " width," and when the size of the lot permits, a second 
building is sometimes erected in the rear, a garden or court occupying 
the Space between it and the front-building. Such a structure is 
called a ^tnterl^au«, rear-building. On account of its seclusion and 
outlook on the garden, such a §inter^au8 is often more desirable for 
residence than the building fronting on the street- 

l. »;. barauf^ ecjuivalent to tDpvauf, 
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Page 51. 1. 6. fo ®0tt toifl, God willing. 

1. 8. immer öfter, older and older; cf. n. p. 49, 1. 16, and Immer 
lüenlger, 1. 21, below. 

1. 12. an jener Stelle : in line 10 <StcHc is the goal of motion ex- 
pressed in bringen, and hence an govems the acc, while in the second 
instance @tcÜe denotes location, the phrase an jener @teUe being ap- 
positive to auf bem Äirc^^ofc. 



21. ^tappetm'intt^en. 

One of Hans Hoffmann's Ostseemärchen^ Leipzig, 1897. The author, 
born in 1848, has attained high rank as a story-teller. 

Page 52. 1. 4. Dftfee, also called 53alttf(i^c8 3Keer. 

1. 14. ließe ftrfi ertragen, cf. note, p. 19, 1. 4. 

1. 22. I^o^r %t^if rolls ; l)o^( {hollow) sometimes means concave, and 
from the appearance of the waves one says bie @ee ge^t l^ol^l when it 
runs high or rolls. 

Page 53. 1. 1. e^UtterlOOfi^ett, honeymoon; lit * weeks of billing, of 
caressing,' from an obsolete verb ; in the Eng. word, *moon' is equi- 
valent to 'month.' 

1. 8. gefleibet . ♦ . gefüttert ^Mtf potential subj., here the conclu- 
sion of an implied condition, such as tt)enn er e« ^ätte t^un fönnen ; cf. 
Gr. § 359, 1, h. 

1. 12. bnrfte, could or dared ; note that the latter word may seldom 
be used to translate bürfen, Gr. § 333, 2 and 3. 

1. 18. nifi^tj^, naught; used here withthe force of an acc. of 
measure, for nid^t« is in reality a Substantive, Gr. § 320, 2. In the 
modern Eng. idiom the clause unb . . . nld^t«, would of course be trans- 
lated, and so it did not hurt him at all, but nid^t« is strictly equivalent 
to no whit, i.e. not a hit. 

1. 22. geBen^ provide, get them. — f eftlili^, * as for a festival, or 
hoUday,' i.e. in her best. 

1. 25. o^ne baß, cf. note, p. 38, 1. 11. 

1. 26. fte ♦ ♦ ♦ nnr immer fo fort, shejust kept prattUng and laughing 
incessantly. 

Page 54. 1. 7- (äffen, let go. 

1. 13. attSbünbiger, * model ' ; transl. afine specimen of. The word 
is derived from Stuöbunb, used originally in commercial parlance and 
denoting the piece of cloth or other goods tliat hung loose from the 
bale as a sample. 
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1. 22. ittS ^tt^, heartily, thoroughly. 

1. 24. attbettt = gtüeitcn ; anbcr often means next^ following, second; 
cf. the Phrase am attbcm XaQ. 

1. 25. 5tt as a prefix sometimes adds the idea of continuance. 
Transl. go ahead with your cutting. 

Page 55. 1. 3- t^«t too^t, feels good. 

1. 10. t2, indefinite object of t^un, not to be translated here ', cl 
Gr. § 303, 4. 

1. 12. (effer^ here an adv., not an adj. 

1. 19. ftt^rett ♦ ♦ ♦ ^uvüd : fahren is to go in a conveyance, wagon, 
boat or train ; hence here, to row, — tf^attn ficij 0ÜtUli^, enjoyed them- 
selves, feasted, 

1. 25. ^tatt beffen, in its place, or stead ; the antecedent of beffcn is 
3lbcnbrot 

Page 56. 1. 9. berböfi^tig, *suspicious,' but transl. here^Äj^, for 
the Ger. word is used coUoquially in that sense. 

1. 13- um bei^ttittten, for it, i.e. ha^ ticinc Sßcfcn. 

1. 17. The Substantive clause, ^tt§ ♦ ♦ ♦ erttliffi^t f^at, is the subject of 
toax. Note that in such a case there is no room for Inversion in the 
principal clause ; Gr. § 200, l, a. 

1. 20. noä^ is here a conj., not an adv. 

1. 21. barüBer refers to bie ^rad^t bcr Ttox^mtöU. 

1. 27. itnfereitti^, also written unfcr ein« ; uttfcr is the gen. of the 
personal pron., not a poss. ; for ein« cf. Gr. § 318, 1. 

Page 57. 1. 3- ^egt ii^v ; cf. note, p. 23, 1. 20. 

1. 12. tiicl ©r^ltmmere^, something much worse; the comparative 
of fd^Umm, bad, used substantively ; Gr. § 108, 1. 

1. 14. (ttBti'Ie^ svbtile ; may be transl. here intangihle. 

Page 58. 1. 5. ttaii^fagen is constmed with the acc. of the thing 
Said (here the subst. clause ba§ . ♦ . fei) as direct object, and the dat. 
of the person about whom it is said. 

L 6. fei : the subjunc. indicates that such a Statement would be a 
matter of report or opinion, but not the fact ; Gr. § 360, 1. 

1. 13. btefe, cf. note, p. 5, 1. 17. 

1. 15. berlorett gc^en : while a perf. pple. with fommcn and gelten 
usually has the force of a pres. pple. (cf. p. 47, 1. 22 and note), in 
this phrase verloren has passive force ; Gr. § 369, 5. 

1. 18. 5« S9Sorte ^n fommtn, to get a word in. 

1. 26.. ging C§, something went; t% is used here as indefinite subject, 
to convey the idea of the mysterious ; Gr. § 303, 1. 
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Page 59. 1. 3. ba§ ^t^, tJie solid, or hard \hott(m'\. 

1. 8. ttite ftc ♦ ♦ ♦ \!^atitn müttfii^ett fdttttett : how is the apparent vio- 
lation of the rule for dependent order to be explained ? cf . note, p. 9, 
1. 2, and Gr. § 194, § 420, 1. 

1. 13. fici^, dat. of beneflciary object with cingutciten ; Gr. § 258, 3. 

1. 14. H^ 9{dtige^ adj. used substantively, Gr. § 108, 1 ; cf. the 
Eng. colloquialism, 'the needful,' meaning *money.' 

1. 16. Uebcn langen, Uvelong, 

1. 22. t§ tarn i^ir gair nti^t batanf an^ it made no difference wJiatever 
to her. 

1. 26. ntüffe, Bcfoft: note the use of modes, fein müffc stating 
Eatrine^s opmion, bejag and the foUowing verbs stating facta admit- 
tedly true ; Gr. § 360, a and L 

Page 60. 1. 9. S5alb, Wore long, 

1. 13- bo§ ging bod^ nil^t on, that would never do. 

1. 14. eitel in the sense of only, nothing bitt, is uninflected ; so also 
lauter, Gr. § 286, 5. 

1. 15. raufte ♦ ♦ ♦ fci^fittelte, pret. with iterative force ; transl. would 
pull, etc. ; Gr. § 350, 1. 

1. 21. ^onb, equivalent to Tlonat, with the meaning of which it is 
sometimes used ; cf. note, p. 63, 1. 1. 

1. 26. fte f^aht geforgt ♦ ♦ ♦ Wnne states a reason urged by Katrine ; 
in Eng. tbis is indicated by introducing the clause with saying that; 
cf. Theme 21 (c), note 7 and the sentences to which it relates : also 
Gr. § 360, 1, a. 

Page 61. 1. 3- ttnr fo, fairly. 

1. 4. fant in ISersioetflnng, got desperate. 

1. 7. inbem tx anflnb, render by phrase with present pple. ; cl Gr. 
§ 381, 1, c. 

1. 17. manbte ein, 'objected,' remonstrcUed. 

1. 18. bis auf, up to, 

1. 20. Oftfee l^tn, Oftfee f^tv, that is neither here nor there, One 
may say in German, too, 2)a8 i|t tti(f|t l^tn, ntc^t l^er. 

1. 24. laffen @te fl«i^ nici^td abqtfitn, don't deny yourself anything, 
donH Stint yourself; Ut * don't let anything be lacking to you.' 

Page 6d. !• 4- inS fßah gingen : besides the lit meaning, to go 
bathing, in9 ^ab ge^en means to goto a watering-place, to the baths, as 
p. 64, 1. 20. 

1. IG. int S3abe, at a watering-place, which is also called ©abeort ; 
as in Eng., a place may be so called because of mineral Springs. 
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1. 11. ^viXf treatment; Eng. eure is also used in this sense. So 
Kurort is a heaUhr-resoH, and a person Coming to recover liis health, or 
for specific treatment, is called a ^urgajl. 

1. 15. fhro^e öor ^aft : proben is * to swell, be bursting with,' as a 
branch with sap ; for the fig. use, of persons, cf. Eng. * to swell with 
pride.' — ferttgefttttb : ^txrif * kemel,' is used in composition with 
adjectives as an intensive, meaning thoroughly, genuinely, etc. 

1. 17. ttplmhtxt, cf. note, p. 45, 1. 14. 

1. 27. @d^fmmfamitte : the top, or crest, of a wave is sometimes 
called conib (ber Äatntn) in Eng. as well as in German. 

Page 63* 1. i. M^rte^ lit. * lasted,' but the Eng. idiom requires 
1008. From lüäl^ren is derived the prep. tüal^renb (*during,' as conj. 
* while '), originally a 'present pple. — fo, b^ore. — geft^ttioittlttett^ cf . 
note, p. 47, 1. 22. 

1. 5- <nt htm [Rebett ge^e id^ 51t ®tnnht, this taücing will he the death 
ofme, 

1. ig- fle^e, lo ! 

Page 64. 1. i. bcr, loUh which. — auf baö litUiälftt : the phrase 
with auf ha9, nsually contracted to auf«, forms the absolute Superlative 
of the adverb; most sweetly is both the relative and the absolute 
Superlative, but if the former, ' most ' will receive the primary accent, 
whüe if it is absolute, * öweetly » will have it. Gr. § 375, 2. 

1. 3- fe^te fd^Oll eilt S3ältf^e(4ett an, was already getting poHly. 

1. 8. frettttbli^^ attractive, 

1. IG. fd^ttlieg immtt hvmp^ t»Of fld^ ^itl, kept on glumly holding her 
tongue, 

1. 14. efbanttte t^ biefeti : crbamtcn is construed with an imper- 
sonal subject and the person moved to pity Stands in the acc. 

1. 20. btt nm^ ittd S3ab^ cf . note, p. 62, 1. 4 ; for the Omission of 
the principal verb, cf . Gr. § 193. — bili^ m^^pttd^tn, talk yourself out. 

1. 22. 51t avmeit Sentett^ equlvalent to a predicate nominative ; cf. 
Gr. § 242, 1, b. 

1. 26. t9 ge^e and the following yerbs are dependent on a verb of 
saying implied in the preceding clause ; cf . note, p. 60, 1. 26. — State 
in the direct form what Katrine wrote (to p. 65, 1. 3). 

1. 27. mit betieti laittef , with all of whom ; cf . note, p. 60, 1. 14. 

Page 65. 1. 2. tietteS^ fresh, i.e. afresh supply, 

1. 6. gleili^e?ltta|eil : in its origin an adverbial gen. of manner ; cf. 
Gr. § 251, 8, a. 

L 23. t»a» ift « « « 5« (offett^ v}hat ...istohe expected; Gr. § 867, 4 
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Page 66. 1. 13- ötürfltci^, successfuUy. 

1. 21. nUtx 9(ttfang x\t fci^ttier : a familiär German proverb runs : 

2lUer 3Infang ift jtoar fd^toer, 
S)oc^ ol^ne \f}n lein (Snbc toär'. 

1. 22. Übung maä)i bcn 3Wetftcr corresponds to the Eng. proverb, 
Practice makes perfect, 
1. 25. @o(d^er 5trt, adv. gen. of manner ; Gr. § 251, 3. 
Page 67. 1. i. xn§ Sttitb gegangen, equivalent to üorüBcr« 



22. ^ttd t>et Familie iBnmoH. 

From Julius Stinde's Die Familie Buchhölz^ — an enormously 
populär work of fiction containing realistic Sketches of middle-class 
Berlin life at the present day. The extracts are taken from the 84th 
edition, Berlin, 1898. 

(a) »etflitt» 

1. 14. Ol^ne baft, cf. note, p. 38, 1. 11, and Gr. § 381, l, d. 

1. 19. ^tabtba^n : the steam railway running on a viaduct of stone 
and. iron through the city from east to west, a distance of about seven 
and one-half miles. 

Page 68. 1. 4- ^^t reciprocal, man conveying the idea of plural- 
ity ; transl. man by people. 

1. IG. barin, in thefact; cf. note, p. 20, 1. 26 and Gr. § 413, 1, c. 

1. 24. Tiergarten, the name of the largest park in BerUn, extending 
westerly from the Brandenburger Thor to Charlottenburg. In several 
eitles there is a * Tiergarten,' so called originally because wild animals 
were kept there. 

Page 69. 1. 5. 06er is used here as adv., equivalent to lülcbcr, in 
which meaning it was once very common ; cf . abermals, p. 138, 1. 10. 
Transl. unb aber by upon. 

(b) $^ttt l^ttd^^ols ^<>t 3o^nfd^mevsett. 

L 23. Sor aci^t Sagen = t)or einer 2öo(f|c; but ' two weeks ago ' is 
t)or öierge^n ^agen. 

Page 70. 1. I. $ftngften (like Eng. *Pentecost,' derivedfrom the 
Greek), Whitsuntide, is an important festival in Germany, ranking 
almost with Easter. ^pngftmontag is a national secular hoUday and 
the remainder of the week is a holiday season, marked, for instance, 
by the closing of the schools. 
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1. 5- 3«^ »iK cö ^offctt, I hope so. 

1. II. gettterte: pronounce the g like z in azure, a sound which 
occurs only in words derived from the French ; Gr. § 40, 2. 

1. 12. mögen has here the very common meaning to like, cf. Gr. 
§ 335, 3 ; for the plup. ßubj., ^ttc . . . mögen, Gr. § 192, i. 

1. 14. aU Wäre c§, cf. note, p. 18, 1. 11 and Gr. § 359, s and a. 

1.17. S5rSttttgam, cf. note, p. 32, 1. 5. 

1. 23. titi^a^ Ovhtntliält^, *ßomething proper,' i.e. aomething good. 

1. 24. toentt t^ i^m fd^mecft^ when he relishes things, when things 
taste good to him. ©d^merfcn, with impersonal subject and dat. of the 
person, may mean * to taste good,' with a negative, the opposite ; e.g., 
(Bö^mtdt S^ncn bcr Äaffce? Xex Z\)ee fd&mcdt ^cute ntd^t Cf. also 
2öte fd^mctft c8 3^nen l^cute ? where the verb means simply * to taste.' 

1. 26. toaS, equivalent to ettüag, as often. 

Page 71. 1. I. ^rtebrili^ftrage, one of the principal business streets 
of Berlin, running north and south and cutting the avenue Unter den 
Linden at right angles. 

1. 5« fotttttc ili^ ttid^t nml^ttt^ I could not refrain from, 

1- 7- S^W^^^H^^ • @(^mcrg in composition with ^al^n, Stop\ etc., 
is commonly used in the pl. 

!• 9« 3^^wttt«i^, a hot cloth tied about the lower jaw and face, to 
relieve toothache. 

1. 12. ^ttfttiaff^frau, a ' woman who washes up '; here one to help 
with the extra dishes, a dish-wasker, 

1. 17. S^m^atl^te (like Eng. sympathy) once had the secondary 
meaning of mysterious power, magiCy with ref erence to the occult in- 
fluence of one body (or mind) upon another. This obsolete meaning 
appears in the Compound, Stim^ot^iemittel^ sympathetic remedy (i.e. 
* magic remedy,' * charm '), which translation will preserve the word- 
play of the German, S^m^^at^ie being used in 1. 20 in the ordinary 
sense. For a survival in English, cf. ' sympathetic iiik,' a writing- 
fluid that remains invisible on the paper until brought out (as if by 
magic) by chemical or other means. 

1. 21. ^vunttttUf Mrs. Grunert or the Grunert woman; the -cn is a 
Low-German Variation of the suffix -tu, regularly added to common 
nouns to form feminines corresponding to masculines (as Sc^rerin, 
Königin) and formerly added to surnames, to denote female members 
of the family ; now practically obsolete in the latter use. Cf . note, 
p. 6, L 3, and Gr. § 285, l, c. 

Page 72» 1. z6. &üttf goodness ! cf . note, p. 4, L 2. 
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Page 73. 1. 8. atö ^Stte er ttnHttg baritt gef titelt, ßay, as ifhe had 
been playing * crazy ' in it. 

1. lo. bie $o(t$eiUeuteitantitt, the wife of a lieutenant of police; 
cf. note, p. 6, 1. 3, and Gr. § 285, l, c. 

Page 74. 1. 7. Xttmx', a borrowed Fr. word, = jurürf. 

1. 15. botnali^ bcn S^rtcg gewonnen: an alfusion to the boast that 
the German schoolmasters won the Austro-Prussian War of 1866, 
by virtue of the superior training of the Prussiau youth. Also said 
of the Pranco-Prussian War of 1870-71. 

1. 22. ^oftoxhndif doctor^s book, dispensatory, a bock containing 
directions for compounding medicines. — gaft t^, U was a matter of, 
a Chance to. 

Page 75. 1. 2. bett $ttlttor, acc. absolute, as if dependent on l^a« 
bcnb understood ; Gr. § 267. — obctt, uppermost. — ha^ lobe ici^ mit, 
an idiomatic phrase meaning Ut. *I praise that'; i.e. 'I approve of 
that ' ; mir is an ethical dat., Gr. § 259, 4. Transl. TJiaVs the proper 
way I or Nothing like it 1 

1. 9. ^a^ettfii^Ia^tett ttnb $ttnbeffi^inbett : an allusion to the nse of 
animal cadavers and of vivisectlon for purposes of anatomical study 
and surgical experiment. 

1. 22. 2)tt wcitte @üte, goodneas mel 

Page 76. 1* 6. attgejeigt, indicaied, a technical term used in medi- 
cal parlance with ref erence to the applicability of a remedy to a given 
disease. 

1. 7. beutet ottf 3ttg ♦ Herr Krause thinks that the sweUing is due 
to the patient's having been exposed to a draught, 

1. 22. ^oniredf *sour things,' i.e. acids, the technical coUective 
name for sour fruits, lemon, vinegar, pickles, etc. 

1. 23. bcr ♦ • ♦ §ttr $o(ge ^ttbe, which, he said, produced, Why is 
* he said ' supplied in transl. ? cf . note, p. 60, 1. 26. 

Page 77. 1. 1. bttj er mi(^ baueirte : baucrn is a trans. verb, mean- 
ing * to move to pity,' so that the Ger. equivalent of ' I pity him ' is 
(Sr bauert midj. 

1. 15. Stoicbarf, cf. note, p. 30, 1. 26. 

Page 78. 1. 5. Stabeilbateir : an unnaturaX (i.e. unfeeiing) father is 
so called beeauae of an old but erroneous belief that the raven deserts 
its young. The epithet is generally applied to a mother (^Rabenmutter). 

1. 12. S3e5if fStPorftel^ef : a Segtrf is an oflacial division of a town- 
ship or city for purposes of govemment, i.e. ^^precinct or ward, 

Page 79. 1. 9- V^X ^TxntxW^nt^ u. f. 10., i.e. he was a physician, not 
a surgeon-dentist. 
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Itttteir niet illttgem 

Ludwig Piüda, the author of this little comedy, is an eminent play- 
wright, — also a poet and story-writer. He was bom in 1862. 

£nfitf)iie( and 2^rauerf^tcl are tlie German words for comedy and 
tragedy, respectively. The foreign derivatives Äomi3bie and S^ragöbtc 
are also used. The equivalent of act is Stufjug, lit. ' the drawing up 
(of the curtain),' and scene is 3(ttftritt, 'the stepping out of an actor 
upon the stage.' A new scene is made whenever an actor (except one 
playing a very minor part) comes on or leaves the stage, and does not 
imply a change of location. 3lft and @cene are used by some dra- 
matists. ^erfonett is the Grer. equivalent of dramatis personae, 

Page 83. Stage directions. Dr., as a Latin title, is usually printed 
(and written) in Roman characters. — ^ebe(f eit, Covers, a * cover ' 
(from Fr. couvert) being the table requisites for one person at a meaL 
— iJatttctttli^ (Fr. pronounce fotöIJO = !Oel)n|lü^Ie. — großer XnUitt, 
cf . Fr. grande toilette, füll dress, 

1. 5. fc^Cll an2, sing, titles in ceremonious address are sometimes 
followed by a pl. verb ; Gr. § 346, a. 

1- 8. fagt fi^, is Said. 

1. 12. bic Sed^jig^ t?ie sixties ; more commonly a cardinal used sub- 
stantively in this sense has the suffix -tx, as ble ©ed^gigcr: cf. Gr. 
§ 298, 3. 

1. 14. baS ix^^\if i.e. the wax taper in the lighter. 

Page 84. 1. i. 2^if(^!artcil, the cards bearing the names of the 
several guests and uidicating their places at table. 

1. 9. ertebt, lived to see. 

1. 16. etnett, sc. Einfall, attack. 

1. 24. auf bell $önbett ttug, tised to carefor; auf bcn §änbcn tragen 
is a widely used idiom, with the flgurative meaning of ' treat with 
regard (or afEection), be devoted to,' etc. 

1. 32. £ogi! bcr Xf^at\atiltn : in earlier times the 55aber not only 
conducted a bathing estabUshment and in connection therewith a 
barber shop, but was also the surgeon of the Community (as barbers 
have been in all countries, whence the familiär barber's pole, in Imi- 
tation of a bandaged Umb), and in Southern Germany a surgeon is 
still called a S3aber. Hence Dr. Volkart speaks of the logic of events 
that has brought his (medical and surgical) books to the S3abcglmmer. 

1. 34. bcif ^efl^if^, the carpet from the door to the curb, where the 
guests would alightiom their carriages. 
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Page 85. 1. 9. maÜBii fiii^ Jtt f^affett, basiea Umseif; note that thiö 
is not the strong verb jc^affen, to create. 

1. 25. td^tf say the real thing. 

1. 30. guter Saune, gen. of characteristic ; Gr. § 246, 3. 

Page 86. 1. i. ©algeu^umor, Ut * gallo ws-humor,' the grim 
humor of despair sometimes displayed by criminals about to die 
on the scaffold. 

1. 27. uu^eimltd^, ' uncanny, supematural,' hence marveUoiLa, 

1. 30. werbe iä} bici^ ♦ • ♦ loig : how is the use of the acc. with I08 to 
be explained ? cf. note, p. 10, 1. 14, and Gr. § 252, 1, a. 

1. 33. par distance (Fr.) = üon ferne. 

Page 87. 1. 2. So'ge, pronounce with two syllables and with g 
like z in azure; cf. note, p. 70, 1. 11. 

1. 5- mit mögüfiAft tierguitgtem, with the happiest poaaible; mögUd)ft 
is adverbial, in which use the uninflected superl. of the adj. can alone 
occur ; Gr. § 111, 4, a, § 294, 4. 

1. IG. Souperi^, pronounce ^vi\>W (the @ being as in French and 
Eng., not the sound heard in a native G«r. word). 

1. 22. ^ptt^^tnnht, consultation or office-hour; cf. with <B)ßvad)= 
ftunbe, 'language-lesson.' 

1, 27. $0(^)QOl^(gel^oren, nohle-bom; a person of the upper class is 
sometimes addressed (in writing) as „Sßo^lgeboren" or, if he is of the 
2(bet, as ,,§od^tt)o^(geboren." — aui^berfaufte Äuo^flöci^er l^abeu, have 
their buttonholes fllled, i.e. with Orbenöbänber, decorations of nobility 
or knighthood ; cf. note, p. 39, 1. 14. 5lu§Uerfauft, sold out, is said of 
a theater, every seat in which has been sold. 

1. 34. Sänbli^, fittltr^, a proverb corresponding to When you*re in 
Home, doasthe Romans do, @ttte » custom, Felix means that the 
lady, being at the Cbinese embassy, seemed to feel it necessary to 
s.iiTound herseif as with a Chinese wall. 

Page 88. 1. 16. fä^rft f^ia^ieren, 90 driving; fjiagtercn, used with 
gelten, retten, fahren, adds the notion that the walk, ride, or dri^e is /or 
pleasure. 

1- 27- 3ire 5Jrou 9Wuttcr, cf . note, p. 9, 1. 9. 

Page 89. L ax. ollen ©rnfte^r in real eamesi; adv. gen. 

Page 90. 1. IG. bie @a(i^)ietftaubtgen = bte, toeld^e bie ^aii^t öer- 
jlel^en, i.e. experta. 

1. 15. ^o'ht, pronounce with two syllables. 

L 29. ein re^irafentierenbcr Stotift', a super or dummy exhibitedfor 
ahow. A supernumerary or * super,' as called in theatrical parlance, 
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is a person on the stage wbo has no lines to speak, but appears in an 
army, a mob, a procession, or the like. 

Page 91. 1. 9- öcrfti^roöcttc ^enfloni^bame, mawkish boarding-Tiouse 
spinster. An allusion to a type of sentimental maiden lady, wbo lives 
in a boarding-bouse. ^crfd^robcn means *displaced,' bence üg. 

* wbimsical, eccentric' 

1. lo. SattgettieKe (Ht. long-whüe-ness), a most expressive word, 
implying at once weariness, satiety and diagust ; most accurately ren- 
dered by tbe Fr. ennui, 

L 17. f^iePütgetU^, *pertaining to tbe Citizen of tbe middle^lass,' 
bence humdrum, commonplace, a meaning wbicb weil illustrates tbe 
cbange tbat bas taken place in tbe condition of the said ' middle class.' 
In tbe Middle Ages the ©Jjicßbürgcr was the hurgher wbo carried a 
pike, tbat is, tbe foot-soldier, as distinguisbed from tbe mounted gen- 
tleman or noble, wbo carried r« sword. 

1. 31. tttünbig, of age; not connected with 3Wunb, movth (and bence 
not applied to a person wbo bas attained bis majority because be is 

* able to speak for bimself '), but with an obsolete word meaning * pro- 
tection' ; bence tbe meaning is ' able to protect, to care for, oneself.' 
Cf. SSormunb, guardian, 

PageOÄ. 1. 27. IBtaufe^uIbeiV Sddlitz powder, headaclie-powder ; 
so called because it ßffervesces (braujcn). 

Page 93. 1. 9. @ettCraH>arbOtt, properly a military expression, 
meaning * general pardon, amnesty.' 

1. 20. parole d'honneur = auf ß^rcntoort, — ici^ faWc anS bcit 993oI« 
f Ctt, I am thunderstruck, as uninformed and amazed as if I bad dropped 
from tbe clouds. 

1. 22. wirb ♦ ♦ ♦ (iegett, tbe so-called *presumptive future,' stating 
a present probabiüty, Gr. § 353, 1 ; but transl. bere by a perf., has 
probably beert lying. 

1. 25. mein Äußeres cbilifiert, i.e. made myself preserdahle. 

Page«94. 1. 2. 9iegietttttgdtötitt, lit. * Mrs. Government Coun- 
cillor,' but such titles, in connection with a surname, sbould be kept 
in tbe Eng. rendering ; cf. note, p. 5, L 3. 

1. IG. S3dfe 3utt0^tt * Seandalouagossip! 

1. 31. @ie fottteit t^ gut fein laffeit, you neednH mind about it; gut 
fein (äffen, *leave undone.' 

Page 95. 1. i. für fi^, aside. 

1. 2. 3^^ ttii'tt Ittt^t l^offen, l certainly hope; ni6)t Stands in tbe prin- 
cipal clause in tbe Ger. Idiom — tbe unfinished portion of tbe sentenoe 
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being baß Seiten iintDOl^f tfl — while in Eng. the snppressed object 
clause is, * that you are not unwell.' 

1. 14. 3» eittem 3ttÖf ^-ß« without taking the glass from her lips. 

1. 23. tticittt ei^ {tfl^ ttm • • • l^attbelt, when üisa question of . , . 

Page 96. 1. 7- wilfttc, wottW needs; Gr. § 336, 2. 

1. 10. ^etttifolie, = ^unbcrtblättrlgc 9?ofc. 

L 30. attf ^ttabe ober tlngttabe^ a military tenn, used of surren- 
der and meaning ' on the Chance of quarter or no quarter,' * without 
promise of quarter,' hence unconditionaUy, 

Pilge 97« 1* 6. äReittettoegen, for aught I care; lit. meaning? cf. 
Gr. § 306, L 

1 . 12. (S^ ^attbelt fli^ um, ifa äbout. 

1. 16. SReitte ^ttSbige, if^ dear madam; cf. note, p. 4, L 2. 

Page 98« 1. 6. fagett toir, ^ ua aa^, toe tüiZZ «a^; concesslye subj., 
Gr. § 356, 1. 

1. 20. itittcr öicr ^n^tn, hy oursdvea. 

1. 26. cittc fl^eitgebliebette f&aUmntttt, a voallflower matron^ perhaps 
cTiaperone; ptjengcbCicbcn is said of a woman who, for want of a part- 
ner, usually remains seoUed while others are dancing (also of one who, 
for lack of opportunity, falls to marry). 

1. 33. ^Clt Xtn^ti andj, tJie devil, you say. The phrase is an ex- 
pression of strong protest — here against the sympathy implied in 
armer grcunb. The acc. is not ieasy to account for. In the original 
use of the phrase, probably, the connection was always such as to 
show what verb was omitted ; in time the expression became stereo- 
typed and was used, as here, without thought of an omitted verb. 
Cf. ©Uten 2x10. 

Page 100. 1. 19. 3ft ^(^^ IttttgWcUiö : interrogative order in em- 
phatic assertive sentence, best transl. by a question ; Gr. § 419, 5. 

1. 25. aSai^ fottCtt . . ., what do . . . meanf Gr. § 337, 1, 5. 

Page 101. 1. 1. Ob bic ^artett . . . liegett? for the ellipsis cf. 
note, p. 9, 1. 6. 

1. 12. befu^ett, cf. note, p. 83, 1. 5. 

1. 13. aBciftett ober 9iottn = ttjeißen ober roten Sßeln. 

1. 18. ^O^er, pronoimce as in Fr., foajc'. 

1. 20. ^l^rerfettd^ in origin an adverbial gen. of manner, the 8 being 
wrongly added on the analogy of masc. and neut. nouns ; Gr. § 261, a 

1. 25. f^ahtU'^ahtn, a famous watering-place in the Grand Duchy 
of Baden, one of the most southerly states of the German Empire. 

Page lOÄ. 1. 3. 2üätni>ü^tt, * one who atones, or makes up, for a 
gap,' i.e. sftopgap. 
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Page 103« 1. 17. attt 9iefi^tett, cf. note, p. 40, 1. 1 5 but here Eng. 
nses the same idlom. 

1. 19. ^oaftf pronoimce afi in Eng. 

1. 21. 3« i^icfcttt Sinne, with thü sentiment. 

1. 22. ßcBcn @ic ttiol^l means both /are you well Q.nd farewell. 

Page 104. 1. I. 5er{iHrenen and famnte(n (1. 2) are contrasted, the 
literal meaning of the two verbs being ' to scatter ' and * to collect,' 
respectively. 

1. 14. mif benfen t^ un^, we will imagine it. 

1. 29. SdineegeftdBet, ' drlfting snow,' blinding snowstorm, ®e« 
ftöbcr is connected with jtlcbcn (flob, gcftobcn), ' to fly in small particles ' 
(as dust, bcr @taub). 

Page 105. 1. 21. aui^f^iiimieirte, pret. subj., Gr. § 381, 1, c. 

1. 26. nömlifi^, you aee. 

Page 106. 1. 13. Samiel, a character in Weber's famous opera 
Der Freischütz (produced 1820), who represents the devil in personified 
form. 

1. 23. ^aö Iic6 i«^ wir nic^t ^mimal fagcn = 2)a« brandete Id^ nld^t 
gttjclmal gu ^örcn ; note the apparent passive force of fagcn ; cf . Gr. 
§ 366, 1, a. 

Page 107. 1. II. Dtbctt, herefavor. 

1. 13. SS^eltffi^mer^, world-woe; a word that attained great promi- 
nence in the latter part of the eighteenth Century as designating the 
feeling of hopeless and often indefinable despair that seized a sensitive 
. nature ' out of tune ' with the world and its f ellow-mortals. 

1. 24. guntttten, cf. note on gutraucn, p. 9, 1. 13. 

1.30. ^ttan^mithtt ^pvad^tl Out with it! 

Page 108. 1. 8. S^i^^^^^f ^ ^^ ^^y ^^^^ ^ ^ Castle sorrounded 
by a moat. 

1. 25. 9Bo$tt anifif and why ahould I f 

1. 28. man f^aüt flc^, cf . note, p. 68, 1. 4. 

Page 109. 1. 5. tRittcrbicnftcn : in the days of chivalry a knight 
often served the wife of another by seeking her favor. Transl. here 
gcUlantry. 

1. 9. hoi aUtß auf, made every effort; aufbieten, * to summon.* 

1. 25. äBai^ l|aft \>tif what is the matter f 

Page 110. 1. 3. cinanber, dat., for each other, 

1. 5. Seteii^nnng, * calculation,' i.e. selfish motives, 

1. 31. nm, expressing degree of difference, Gr. § 377, um (5) ; 
transl. by, or omit 
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Page 111. 1. lo. %a% ficgtcife, the subject of begreife is included 
in tuer, ba« being the object ; = 2Öer !ann, ber begreife ba«, Gr. § 140, i. 

1. i6. Sic Wirb bori^ nidit — , üergeffen ^aben, etc. is what she leaves 
unsaid ; the * presumptive ' future perf . expresses a probability in the 
past, which is here questioned by the insertion of boci^. Transl. she 
surely can't have. Cf. note, p. 93, 1. 22, and Gr. § 353, i. 

Page lia. 1. ig« Stt^^'lg'^cii^, * jolly old fellow,' you old hrick. — 
(^§ wirb ^f^ntn iti^t an bcn fragen gcj^eit, it isn't a maMer of life and 
death. fragen means ' coUar,' but it once meant *neck,' and in the 
phrase einem an ben fragen ge^en, the idea is * to cost one his neck.' 

1. 31. bcn )ierfi)nU(i^ctt Slbel, a patent ofnobilüy, 

Page 113. 1. 18. f^(üge(, grand-piano; so called because such an 
Instrument has an outUne resembling that of a bird's wing. 



Sage unb (5efd?td?te. 
1* SatI bet ^to^e. 

Charles the Great, or Charlemagne, King of the Franks (from 768) 
and restorer of the Western Empire, is the most prominent figure in 
mediaeval history. According to his biographer. Einhart (770-840), he 
was bom in 742. Einhart was a Frankish scholar who resided at court 
after 796 and was appomted minister of public works by Charles. 
His work is entitled Vita Caroli Magni^ of which the f ollowing selection 
includes the most of chapters XXII-XXX in the Latin original. The 
translation is by Heinrich Rückert (1823-1876), a German historian 
and philologist. 

Page 115. 1. 7. mo^tc er ftel^en, whetTier ?ie was standing, 

1. 9. (icj überfe^cn, made one overlook ; Gr. § 366, 1, a. 

1. IG. itnb . ♦ • ^tvt>oxtvatf and that he was somewhat corpulent, 

1. 17. naäi &nthünicn, according to his ownjudgment, as lie sawflt. 

Page 116. 1. I. ^a&^tn, Aix-la-ChapeUey a city in the present 
Rhine Province near the Belgian boundary, about twenty-five miles 
nearly west of Cologne (Äöln). 

1. 8. ha§ ^cifttf frequently abbreviated to b» 1^., which is equivalent 
to'i. e.' 

1. IG. ffiüä, here tunic, a loose garment somewhat resembling a 
Shirt, held in at the waist and extendüig nearly to the knees. 9?ocf 
here translates Lat. tunica. 
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1. 11. $ofett, not * trousers ' here, but Tiose, in tbe Middle Ages tight- 
fitting breeches extending from the waist to the feet. The Lat. word 
is tibicUia. The <Btvümp^t were not stockings m the modern sense; 
but bandages or wrappmgs for the leg from the knee down (Lat. 
fasciolis crura). 

1. ig. aitf^ ttO^ \0f however, no matter how, 

1. 21. ^abrtan, Hadrian (or Adrian) I, pope 77^795. 

1. 22. Sco, Leo m, pope 795-816 

1.23. ^ur))urmante( : The color known as *royal', or *Tyrian,' 
purple was a deep-red tinged with blue, i. e. crimson. 

Page 117. 1. 2. bic f^aften^ Lent^ the time of 'fasting.' The 
verb faftcn is probably connected with fcft, from the idea of keeping 
(fefl galten) the commandment of abstinence. 

1. 5. am 9Beibf)iie§e/ i. e. the game was brought inontTie spU fresh 
from the roasting. 

L 8. ober öott iemanb tiotge(efen, sc c8 ttjurbc after ober, the con- 
struction being the impersonal passive ; Gr. § 198. Observe that 
the second clause does not require inverted order; Gr. § 418, 6, 6. 
Obviously the clause ober ♦ . . öorgclefcn camiot refer to 3Rufi!pü(f, but 
in any case the comma wams the reader of a change of subject. 

1. 14. t§f historically a gen., but now feit to be an acc; cf. note, 
p. 6, 1. 12, and Gr. § 252, 1, and a. 

1. 19. ^fal^graf, master of the palace, major-domo. In time the 
^faljgrafen received grants of territory, and such a grant was called a 
^falj (palatinate), the ruler of the same being called in Eng. Sipalsgrave 
or, with reference to a particular political division of Germany, Count 
PcUatine. ®raf is from a verb meanuig 'to command,' whence Its 
development into a title of nobility. 

Page 118. 1. 5. SS^ad^i^tafetn : these tableta were smooth plates of 
wood or ivory, covered with wax, the edges being raised to protect the 
surface. On the wax the letters were scratched with a pointed In- 
strument called a * style.' The tablets were usually made in pairs, 
fastened at the back and closing like a book, in order to protect the 
written wax-surfaces within when the tablets were used to transmit 
messages. 

1. 13- bic pxadiit}otit Äirt^e p ^a(^en consists to-day of the 16-sided 
polygonal structure (with a diameter of 105 feet and a dome 104 feet 
high) built by Charlemagne, and a choir added in the 14th Century. 
The bronze doors (1. 14) from the year 804 still occupy the west portal. 

L 90. irgettb = trgenbiDie. 
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1. ao. ti0tr flfi^ gittg, took place. 

1. 33. 5ttflie(en Kc^, hestowed on; the phrajse is generally used oi 
iadirect or anonymous giving. 

Page 119. 1. 2. 5» S3. abbreviated from gum S3clf|)lc(. 

1. 9. ^viSut Sauft ^eteri^, theu as now the mother-church of the 
Roman Catholic world. The preseut building, with its famous dorne, 
is from the 16th Century. 

1. 32. 3w^crator was the title of the Koman emperors, haying been 
applied originally to a military Commander, $(itgufiht§ (a Lat. adj. 
meaning venerdble, august, majestic) was taken as a sumame by 
Octavius Caesar and after him by all Roman emperors. Keep botb 
words in Eng. 

Page 120. 1. 3. oftrdtttifci^ett ^aifent, Eastern Emperors. The 
Eastem Empire, also called Byzantine Empire, began with the 
foundation of Constantinople, 330 A. D. It separated from the West- 
ern Empire in 395, and after the Fall of Rome (476) stood as the sole 
successor of the Roman Empire until the establishment of the Holy 
Roman Empire of the Grerman Nation. Its histoiy ends with the 
capture of Con^antinople by the Turks in 1453. 

1. IG. attc bic Sölferfci^aftett, including the Lombards, the Bavari- 
ans, and especially the Saxons, whose conquest and Christianization 
constituted one of the most important events of his reign. 

L 14. ^ttfsetd^itltltg ♦ • ♦ beutfd^en Sicbcr, no trace of this precious 
collection has ever been f ound, and it may be presumed to have dis- 
appeared not long after Charlemagne's time, when ecclesiastical in- 
fluence became paramount and everything that bore the stamp of 
pagan origin was suppressed. The ' deeds and battles of earlier kings ' 
were from the stirring period of the Migrations (3rd-6th centuries) and 
became, in a modemized and partly Christianized form, the theme of 
12th and 13th Century epics. 

1. 22. SJott beu ^^Xiüitxi titmxAt er u. f. to. : the names of the months 
are all of obvious significance except ^otnuttg, which was borrowed 
from an earlier calendar and is of uncertain meaning. SBonnemo» 
nai, howeyer, is not * joy-month', SBonne (or perhaps a similar word 
that became confoimded with it) having meant pasture in this Com- 
pound, where the word is alone used in that sense. 

1. 30. 9[||ttUanien, a district between the Garonne and the Loire, in 
what is now southwestem France, which Charlemagne had conquered 
and made a klngdom for his son. 

Page 121. 1. 6. aOe . « . S^otiimett (erietett • • • in • . . ^^xtd. 
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because the confirmation of the imperial title to Louis gave promise 
that the great empire founded by Ms fatlier would be perpetuated, to 
the destruction of neighboring sovereign states. The fear proved 
groundless, however, for Louis inherited none of his father's great 
talents, and at his death (840) the empire was f ormally divided among 
the three sons who succeeded him. 

1. 17. @(i^tner$ itt bct ^citc, Einhart adds quem Gfreci pleuresin 
dicunty i. e. pleurisy, 

From Bellermann 's Deutsches Lesebuch. 

The stoiy of the liberation of the Swiss Forest Cantons, and in con- 
nection therewith the famous exploit of William Teil, as told by 
Aegidius Tschudi (1505-1572) in his Chronicon Helveticum^ is now 
known to be purely legendary, so f ar as most of the persons and eyents 
are concemed. The account given by Tschudi and subsequent writers 
was long regarded as historical ; in f act it is not more than thirty or 
forty years since the contrary was finally proved. While the figure 
of TeÜ, the national hero, was thus removed from the realm of history 
to that of myth and legend, the story of the struggle for Swiss liberty 
has lost none of its interest or significance. Tschudi 's account is the 
principal source of Schiller's famous drama Wilhelm Teil, produced 
in 1804 (cf. p. 146 and note). 

1. 23. ä^ietttialbftätter @ce, Lake of the Four Forest Cantons, also 
called * Lake of Luceme.' It received its name from the four cantons 
(SÖßalbpötte, Ut. * woodsteads ') that bordered upon it, the three men- 
tioned in 1. 24 and lOugcrn. SÖalbflatt (with the archaic pl. >^^tättt) was 
the earlier designation, Danton' being subsequently borrowed from the 
French. For the adjectival ending in $tertüa(bftättcr cf. Gr. § 109, 2. 

1. 27. 5Wkcc^t I (bom 1250) reigned 1298-1308. It was the claim 
of the Swiss cantons that they owed allegiance directly to the emperor 
and they refused to recognize an intermediary overlord. The House 
of Austria had claimed such overlordship, and when the imperial 
crown passed to that family, the Swiss found their ancient liberties 
threatened, because they naturally no longer had the emperor's Sup- 
port in their Opposition to the Claims of Austria. While Albrecht 
took measures to strengthen the claim and failed to renew certain 
charters of Privileges granted by previous emperors, there is no his- 
torical foundation for attributing to him such violent measures as 
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those here mentioned. It is certain, for example, that no foreign 
govemors or magistrates were sent to the cantons, and that no such 
person as Hermann von Gessler ever held office in Uri. 

Page 122. 1. 4. ^gnad^t, Samen : for the yariorus places men- 
tioned in this selection, all of them in the vicinity of the Lake of 
Luceme, see Vocabulary. 

1. 17. attertti^ge^ gen. pl. (aller SÖßcgc) nsed as adv., in all ways, hy 
every means, or perhaps temporal, as Eng. always, 

Page 123. 1. 4. Bei ; note the force of this prep. with names of 
towns, Gr. §377, bei (1). 

1. 6. 3^^ng'tlrt^ Keep-Uri. S^^i^Ö" ^ ^^^^ S^lngcn, *to force, 
constrain,' etc., whence (bcr) S^füiuQtt, 'dungeon, prison, keep, cage 
(for wild animals)' etc. 

1. 12. Bei ßeiüci^fhrafe, under penalty of imprisonmevt. ?eiBc8flrafc 
is lit. * corporal punishment,' here in the legal sense of 'punishment 
by physical restraint.' For bei cf. Gr. §377, bei (4). 

1. 31- im guteit^ i.e. mit guter Slbfid^t. 

Page 124. 1. 12. euer is the gen. pl. of the 2d pers. pron. 

1. 19. ^aftfreunb, a friend with whom he had reciprocal relations 
of host and guest. 

1. 32. fHütlif a Swiss word meaning * Clearing,' the traditionally 
famous * cradle of Swiss liberty,' is an open space or meadow (S3erg=» 
ttjtefc) on the wooded heights that rise from the west bank of the 
southem arm of the Lake of Luceme. — Baumttmfrän^tf lit. * wreathed 
by trees,' i.e. encloaed by trees; the more natural expression would be 
baumumgrengt. 

Page 125. L 8. beö ^xnttrmonat^, cf. p. 120, 1. 28. 

1. 9. $Bi(l^elm XtU, cf. note foUowing title. 

L 10. aufgel^ettft, for aufgel^ängt, the more common form except in 
the sense of execution by hanging, where auf^enfen may be used, 
though even there it is archaic. 

L 17. fo ^iege ici^ tttt^t ber XtU ; in some of the early records the 
name always appears with the definite art. and seems to have been 
understood as an adj. meaning * simple, foolish' (cf. the cognate toll 
and Eng. 'duU'). The exploit of Teil appears in the legends of 
several European countries and even in the far East, but the name 
William is found elsewhere only in England, where the hero of the 
master-shot is William of Cloudesly. 

1. 19. ^[nttbirufitfti^ä^ : the word ^Imtbrujl is not a Compound of two 
6er. words, as might seem plausible, but is deiived from Lat. arcuba- 
listOf * a machine for throwing missiles.* 
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Page 126« 1. 14. ttiirb Bebetttei ^oüett, cf. note, p. 111, L 16, and 
Gr. § 363, 1. 

1. 33« bcr Wiener, gen. pl. 

Page 127. 1.7. (itgtc, a South Ger. word « Blldfte» 

1. 19. l^o^le ©Offc, lit. *hbllow way,' a deep d^le leading from 
Immensee to Küssnacht, a distance of somewhat less than two miles. 

Page 128« 1. 7. ^ibgennffett; confederates, those bound 'mfellow^ 
ship by oath, The alliance was called the Eidgenossenschaft^ and 
historically was concluded in the year 1291, being renewed and con- 
firmed in 1315 after the memorable victory in the pass of Morgarten, 
where the Austrian invading force was annihilated. The alliance in- 
cluded affirst only the three cantons Schwyz (pronounce @d|tt)ic3), Uri, 
and Unterwalden, to which was added Lucerne, in 1332, and other 
cantons at subsequent dates. The present Confederation comprises 
twenty-two cantons. 

@ebatt is a city on the river Meuse in north-eastem Prance, near 
the Belgian frontier. The battle described here was the decisive con- 
flict of the Franco-Prussian War of 1870-71. It was fought Sept. 1, 
1870, and the anniversary of the capitulation (September 2) is ob- 
served in Germany as a national holiday. In France the direct result 
was the overthrow of the empire and the establishment of therepublic. 

1. 18. W^Xi^ti the great Prussian field-marshal, one of the ablest 
military strategists of modern times. Born 1800, died 1891. 

1. 23. 9Wac STlal^Olt (pronounce mä-6n'), a distinguished French 
soldier and statesman of Irish descent. President of the French Re- 
public, 1873-79. Born 1808, died 1893. 

Page 129. 1. 3. bc§ ^on^rittäcn, the Crown-Prince Frederick 
(bom 1831), who succeeded his father as Emperor of Germany and 
King of Prussia in 1888. Frederick III reigned less than one hundred 
days (March 9-June 16) and was succeeded by the present Emperor, 
William n. 

1. 16. Äöttig bott ^irettt^tt, William I (1797-1888), who became 
King of Prussia in 1861 and Emperor of Germany in 1871, at the 
close of the Franco-Prussian War. The Germana call him ^aifcr 
SU^cIm bcr ©roßc. 

1. 21. 9[ir0OitttetUiia(b, Argonne^ a wooded rocky plateau In north- 
eastern France, west of the river Meuse, 
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1. 29. Wnn^ (/.)j the Dutch and German name of the river called 
in France the Meuse. It nins through France, Belgium and Holland, 
emptying into the North Sea near the mouth of the Rhme. — 9{a)lO' 
leott: Louis Napoleon (1808-1873), elected president of the republic 
in 1848, af ter the fall of Louis Philippe ; executed the famous coup- 
d^^tat of 1851, making himself dictator, and was proclaimed emperor 
in 1852, reigning tiU the fall of the empire, in 1870. 

Page 130* 1. 5- geWaitttCtt ^üfjHnnii,formed ajunction^ a military 
expression. 

1. 12. fcft, fortified, the regulär meaning of this word in military 
parlance. 

1. 22. S9$tttt))ffett (1811-1884), a distinguished French geüeral, re- 
membered as the signer of the capitulation at Sedan, Sept. 2, 1870. 

Page 132. 1. i. l^ti^mard, Count Otto von Bismarck, the ' Lron 
Chancellor,' foremost of modern European statesmen. Born 1815, 
died July 30, 1898. Cf . p. 164 and note. 

1. 15. Äaifenn, the celebrated Empress Eugönie, who married 
Napoleon in 1853. 

1. 31. 9WttraiKcttfctt; the mitraüleuse is a machine-gun, composed of 
a number of barreis from which by a certain mechanism small missiles 
are discharged with great rapidity. The mitrailleuse was Introduced 
in the French army in 1868 and came into prominence in the Franco- 
Prussian War. 

Page 133. 1. 2. SSSU^elltti^pi^e; a beautiful beight about three 
miles from Cassel, a city in central Germany. The palace is an occa- 
sional residence of the imperial family, but is most celebrated as the 
place of Napoleon's'captivity. 

1. 8. SBeenbigung bc^ ^ieged : a preliminary peace was concluded 
at Versailles, Feb. 28, 1871, the German army entering Paris the 
foUowing day. The final treaty was signed at Frankfurt a. M., May 10. 



4. ^iegfrieb^ ^oh* 

This selection, taken from Bellermann's Deutsches Lesebuch, con- 
tains the story of the first half of the Nibelungenlied, adapted from a 
modern German prose summary by Ludwig Uhland, a German poet 
and writer on the history of poetry and legend. Cf. p. 163, note. 

The Nibelungenlied, the greatest of Middle High German epic 
poems, contains nearly ten thousand lines, and was written, in its 
present form, about 1200, A. D. The subject-matter is much older. 
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consisting of beronsongs preserved for many centuriesby oral tradition 
(cf. p. 120, 1. 14, and note) and probably written down by several 
different poets some time before their combination in a Single poem. 
The setting of the story, however, is largely that of the period in wbich 
it was written, and hence the poem gives a valuable picture of the 
manners and customs of the age, so far as reflected in court-life. In 
the Nibelungenlied the my*hical and the historical elements are closely 
interwoven, with the former largely preponderating (cf . the note on the 
^nmcrhing, page 142). Siegfried is a mythical Germanic hero of very 
early origin, while Günther may be identified with a Burgundian king 
of the fifth Century. 

1. 12. ^otnti^ is a very ancient city, situated on the left bank of 
the Rhine, about twenty-five miles south of Mainz. 

1. 26. f^alfe, the tamed falcon was used by the ancient Germans in 
the hunt and from early times symboUzed in poetry a noble youth. — 
ftfi^ is a dat. of interest, here best omitted in transl. 

Page 134. 1. i. ttiijfett t>on, hear of. 

1. 5. Xanttn is situated on the left bank of the Rhine, about twenty 
miles from where that river crosses the boundary of the Netherlands. 
— 9{tebet(aub, the district along the Lower Rhine about Xanten and 
not geographically identical with the modern Netherlands. 

1. 8. 92i(elungett, originally a legendary race of the nortii, subject 
to King Nibelung. After Siegfried wins the treasure bis f oUowers are 
called Nibelungen, and in the second part of the poem the Burgun- 
dians, who had now secured the treasure, are so called. 

1. 9. l^olmuitg, the ancient Germans often gave their weapons 
names. — Zavnfüppt, a mantle with a covering for the head (cap) 
that rendered its wearer invisible, cf. p. 135, 1. 26. !£arn* is from an 
obsolete verb * tarnen ' = ücrbcrgciu 

1. II. feilte $aut 5U ^ovn gelobet, makinghim invulnerable, as was 
Achilles, according to Greek legend, after bis mother had dipped him 
in the river Styx. Like Achilles, Siegfried had a Single vulnerable 
spot. Cf. p. 138, 11. 26-28. 

1. 23. Saci^fenlattb, Saxon4and, the location of which is not defi- 
nitely known ; it was probably near the North Sea, adjacent to the 
modern Schleswig-Holstein. 

Pas^e 135. 1. 11. ^anDf^inUi^^an, valkyria, According to Scan- 
dinavian mythology Brunhild was the daughter of Odin and one of bis 
handmaidens, whose duty it was to choose the slain in batüe (whence 
the name * valkyria,' which means * chooser of the slain '). Brunhild 
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offended Odin and was expelled from Valhalla, but retained on earth 
her superhuman strength. 

1. i8. 3iCtt,'tCttt, Said to have been in * Island,' the location of which 
is whoUy a matter of conjecture. From the fact that it was ' far over 
the sea ' and distant twelve days' joumey, Norway seems possible ; 
scarcely Iceland. 

1. 22. ^cmanbe, the usual pl. now is ©rtüönbcr» 

Page 136. 1. 14. bcn grofecit $ort, cf. p. 134, 1. 8. 

Page 137* 1. 15. Sc^eiibienft, the service rendered by a vassal to 
his lord, such as payment of tribute or aid in miUtary undertakings. 

1. 17. @onneulDCUbe, the winter-solstice (about December 22d) es- 
pecially was a favorite time for making a great festival. 

1. 22. ^^urntcr', the tourney or toumament was the favorite knightly 
sport. It consisted of exercises with swords or other weapons between 
armored knights (usually on horseback). Sometimes the tourney was 
between a certain number of Champions on each side, as in a modern 
athletic contest. When two knights strove in Single combat, it was 
calleda *joust.' 

1. 29. ai^ man jur öcf^Jcr gttig u. f. to. (to p. 138, 1. 5) : this is a 
noteworthy instance of the modification of the original legend by 
Christian influence of the period in which the poem was written down. 
In the older Norse version the quarrel of the queens takes place while 
they are bathing on the sea-shore. For similar traces of Christian 
influence, cf . p. 140, 1. 27 ff. 

Page 138. 1. 18. auf il^rctt uitb &lanhtn, on their word (not to 
resume hostilities). In its original force this phrase has reference to 
the two parties concemed in a pledge, Xxeut (regularly abbreviated 
to Xxen in this use), faith^ relating to the person giving the pledge or 
promise, (3iaiibt, hellet to the one accepting it. 

1. 27. aW er fii^ gcbrtbct, cf. p. 134, 1. 11. 

Page 139. 1. i. S93a§gentt>alb, the Vosges, a mountam-range 
located on the boundary between France and Germany, hence west of 
the Rhine. But Worms is on the west bank of the Rhine, and conse- 
quently the hunters would not have crossed the river on setting out 
(p. 139, 1. 12) and on their retum (p. 140, 1. 23). The reading of the 
manuscript f ollowed here is incorrect. The scene of Siegfried's death, 
as correctly stated in another MS., was the Odenwald, which Ues edst 
of the Rhine opposite Worms and adjoins the Spessart (p. 139, 1. 31). 

1. 31. bcr @<>efffttt is a wooded mountainous district situated north 
of the river Main, in lower Franconia and Hesse-Nassau. The name 
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was in its earlier form, ©jjcd^tcSl^art, from <B''^t6)if *woodpecker,' and 
§art, * forest ' (the latter obsolete except in proper names). 

Page 140. 1. 12. Xer, b. 1^. bcr SJJörbcr. 

1. 27. 311)5 btc %Udtn lötttctctt, before daybreak, for early moming 
mass ; cf. note, p. 137, 1. 29. 

Page 141. 1. 5. bem 3wöe, sc. ber !£raucmbeiu 

1. IG. lebetmantt, dat. with offenbar. 

1. 21. ftii^, dat. of the' beneficiary object ; Gr. § 268, 3. 

1. 22. ^\txit\iMf the so-called ' dimidiative ' ; Gr. § 118, 8, 6. 

1. 25. 9^orgenga6e, cf. note, p. 25, 1. 27. • 

Page 142. ^umetfuttfl. — @^el is the historical Attila (died 463 
A.D.), whose fearful descents with his Hunnish hordes upon the coun- 
tries of southem and western Europe won him the title, " Scourge of 
God." It is likely that his connection with the Nibelungen story, 
certainly not original, is due to the memory of a crushing defeat 
infücted by the Huns upon the Burgundians in the year 437. 



<5ebtd?te. 

1« 3)it hifi mie eine ^Xnmt* 

This and the next three poems are from the Buch der Lieder of 
Heinrich Heine (1799-1856), one of the great lyric poets of the nine- 
teenth Century. Heine gave no titles to his lyrics and they are usually 
ref erred to by first Unes. 

Page 143. 1. 5. Witt \% it seems to me. 

2^ ®in Ific^tenBanin fielet einfam« 

The lines voice symbolically the sorrow of Separation. 

1. IG. ^üfi^ is here made to rime with (Bduntt, long 5 sounding as 
long c. This pronunciation is often heard in South and Middle Ger- 
many, but is not Standard usage and should not be imitated. Similarly 
long ü may rime with long t (ic) (cf . p. 146, 11. 13 and 14) and cu with 
ei (cf. p. 144, 11. 20 and 22, p. 147, 11. 16 and 17, 23 and 25). This 
sound of cu is frequenüy heard, 2)cutfd^Ianb, for example, being pro- 
nounced as if spelled S)citfci^(anb. All of the above rimes grow out of 
a dialectic pronunciation, but they are f ound in some of the best poets. 
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In reading German poetry it is best to give 5, ü and eu (or öu) the 
Standard pronunciation, notwithstanding the impurity of the rime, 
rather than to make the rime perfect by pronouncing ö as e, ü as i (ic) 
and tu as ci. For the phonological explanation of these dialectic 
pronunciations, cf. Hempl : " German Orthography and Phonology,*' 
§ 136, 2. 

1. II. 3^11 fciftlSfcrt, he is drowsy, he dozes, the verb bemg imperso- 
nal, with acc. object of the person concemed ; Gr. § 263, 3. 

1. 14. ^otgenlanb = Oftcn. SÄorgenlanb and Slbcnbtanb are used, 
respectively, as Eng. Orient and occident, the lands of the rising and 
the setting sun. 

3. SDlein Sinb, mit muten Sinbet. 

Lines addressed by Heine to bis sister Charlotte, the playmate of 
bis childhood. 

Page 144. 1. 10. mattiitn ein t}t^xnttimt& $aui^, kept afine estab- 
lishment, had things in good style. 

1. 18. aittn ^a^e, old hen; a slang epithet applied to a fussy or 
eccentric old woman. 

1. 20. ßcttt^ is made to rime with ^tit, cf. note, p. 143, 1. 10 ; so 
below, Xrcu' with üorbcL 

4* ®ie &oteUt 

The legend of Lorelei is not in reality a * Märchen from old times,' 
i.e. not genuine folk-lore, but the comparatively modern invention of 
an individual (Clemens Brentano, 1778-1842). Nevertheless there is 
much old legend dealing with boatmen and other people lured to their 
destruction by beautiful sirens or nixies with ravishing voices (cf . Nos. 
6 and 10). The modern traveller on the Rhine is shown the Lorelei 
rock near St. Goar, a few miles below Bingen. 

Page 145. 1. 3. toa^ fott t^ Bebenten, wTiat it can mean; Gr. 
§ 337, 1, 6. 

1. 12. mnnberbar should be taken as attrib. adj. with Sungfraiu 

1. 16. babei, the white, at the same time. 

1. 18. WMohti, poetic for 9J^ctobic. 

1. 20. Ergreift e§, the impersonal construction, with ©d^lffer as 
object ; best rendered by the passive. 

1. 22. $01^^ is made to rime with 893e^ ; cf. note, p. 143, 1. 10 
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The Fisher-boy's song at the beginning of tlie play Wühdm Teil. 
The author, Friedrich Schiller (1759-1805) is regarded as the greatest 
of Grerman dramatists. He is also f amed as a historical writer, a phil- 
osophical critic, and the author of some admirable short poems. 

Page 146« 1. i. laM, in prose the Compound ctniobcn, rather than 
♦the simple verb, is used f or invite. 

1. 7. ttiie denotes here, as regularly in temporal use, immediate se- 
quence ; Gr. § 381,, 1, l. 

1. 9. t^ ritft, something calls^ there's a call; cö is sometimes used as 
indefinite subject, to convey an idea of the mysterious in respect to 
the action expressed ; Gr. § 303, 1. 

1. 10. ßteb : in poetry an attributive adj. is sometimes uninflected 
before a masc. or fem. noun (much oftener before a neuter) in the 
nom. or acc. smg. ; Gr. § 286, l. 

As the poem is here printed, the verses in quotation-marks must be 
understood as spoken or sung by the mouniing maiden. In the first 
stanza the poet speaks', in tlie third, the Holy Virgin. Many prints 
omit the quotation-marks with the last stanza. 

1. 14. an Uferi^ ©rütt, hy the verdant shore. ®rün is made to rime 
with gicl^n, cf. note, p. 143, 1. 10. 

1. 20. ^it fettige may be addressed either to the Viigin Mary or to 
the maiden' s patron saüit. 

Page 147. 1. 2. Q^^ wtät ntd^t auf, let , . . not wake, 

7^ S)et SüngHttg am f&a^c. 

1. 17. «nettt is made to rime with sjctt, cf. note, p. 143, 1. 10. 
Page 148« 1. 3. ßctij = grü^Ung ; an older word (cognate with 
Eng. *Lent '), now poetical. 
1. 8. glürflid^ Ue^Cttb, cf. note, p. 146, 1. 10. 

1. 14. IJofft, hopesfoT, l^offcn being used trans. 
1. 19. (effi^Ue^t ttf the force of the Inversion here is concessive, 
though he enda. 
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The Erl-king is the Elf-king. There is much populär legend of 
children — usually sick children who are good and beautiful — taken 
away prematurely by supematural beings, such as elves, fairies and 
angels. The author of thls famous ballad, Johann Wolfgang Goethe 
(1749-1832), is the most illustrious of German poets. 

Page 140. 1. 7. ^(^ttietf, train of bis robe that floats behind hhn. 

11. 9-12 are spoken by the Erl-king, as are all enclosed ui „ "» 

1. 12. gfttben, parallel form of golbcn ; archaic and poetic. Eor the 
uninflected form, cf. note, p. 146, 1. 10. 

1. 19. [Rei^n for 9lctf)cn, which = J^ong ; used in poetiy, especially 
of a festal or Choral dance. 

1. 20. eilt is to be taken with each of the preceding three verbs, but 
translate only at the end : rock you and . . .to sleep, 

1. 28. fiat mix eilt ßelbig getljan^ has hurt me. 

The motif of these Imes is the soothmg effect exerted by the ripple 
of the waters, and the mysterious charm of their cool dark depths. 
Cf . note to No. 4. 

Page 150. 1. 8. ^iH( hi§ an§ ^tt^ f^inan, cool to Ms very keart^ 
with all his being cool. 

1. 10. teilt ftd^ tmpox, opens upward. 

1. II. l^ettiegtett, swirling. — irattffi^t f^tvtfox, emerges with a gentle 
splash. 

1. 17. to\t^2 eJifi^leitt ip = tt)ie e« bem gtfd^Ieln ifl, the dat. being 
construed with tvo^Ug. 

1. 19. ttite bit bip, i.e. without walting for aught. 

1. 20. tx% for thefirst time (in your life). 

1. 21. 2aht ftfi^ * » » im SJleer, as if the sun and moon at setting sank 
into the sea (and this was once believed to be the case). 

1. 23. tOtUtnatmtnh, *wave-breathing,' i.e. exhaling the coolness of 
the waves. 

1. 26. fettfi^ttierHStte/ * moist-transflgured,' describing the height- 
ened beauty of the water-reflected blue ; transl. moist translucent. 

1. 28. etti'gett %au, perpetual dew ; the shimmering surface of the 
water is compared to the glistenuig, cooling moisture of the dew and 
contrasted with the * deadly glare ' (2^obcggIut), into which he would 
Iure her kin (11. 13-15). 

Page 151. 1. 6. wax^§ um il^tt gefd^e^n, ^twas all over with Um. 
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L II. gel^ogett, leaning. 

1. 23. bort, b.l). bei feiner ©eücbteiu 

Page 152, 1. 3. ^oxühtv, sc. gcl^t 

12« anidttom 

This song is from Goethe' s novel, Wilhelm Meister. Mignon is an 
Italian girl who in early childhood has been forcibly taken over the 
Alps to Germany, where she is supposed to be in this poem. Her 
whole soui is ionging for her native land. 

1. 9. ^ennft b« t^ mol^t ? Thou knowest it, perchance f 

1. 10. mettt beliebter, the person addressed in the last line of each 
stanza is Wilhelm Meister, by whom she has been rescued from her 
abductors and adopted. 

1. II. ha§ ^au§, a countiy-house in Italy where she had played in 
childhood. 

1. 17. beit S^erg, the Alps, over which she had been brought by her 
abductors. 

1. 20. @§ ftür^t bcr ^ttS, Mignon has a recoUection of precipitous 
rocks and plunging cataracts. Perhaps, also, of actually fcUling rocks. 

13. 38anbetet^ ^aä^tiicb. 

A Hraveller's nightnsong' is a song expressing the feelings with 
which one who has walked all day arrives at a resting-place for the 
night. These very famous lines were written by Goethe one evening 
in the autumn of 1783 on the wall of a wooden hut on Mt.' Kickelhahn, 
near Ilmenau. 

14* ®et gtttc Satnetab« 

Ludwig TJhland (1787-1862), a Suabian by birth, won distinction as 
a poet, a statesman and a scholar. He is especially famous for his 
songs and ballads. 

Page 153« 1. 10. nit, provmcial for nld^t. 

1. 15. (^iW§ mir, is it meantfor me f 

1. 19. aSBitt, sc. er. 

1. 20. ^ertoeit; archaic for lüäl^renb or Inbem. 

15« ©ittlel^t« 

1. 26. @(i^i(b in the sense of sign^ sign^board, is now neuter, while 
with the original meaning, shieldj it is masc. The sign-board was 
(and is) sometiines shaped like a shield. 
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Page 154. 1. 2. eingefel^iretr sc. lüar ; clnfef)ccn is the regulär word 
(orputting up (at an inn), cf. Eng. *tum in' (i.e. into ahouse from 
the Street), which colloquially and in sailor parlance means ' to go to 
bed.» 

1. 8. attf ha§ befte, their best; absolute superl. of the adv., Gr. 
§ 376, 2. 

1. 10. Wlatttn, 'meads' i.e. turf. 

1. 15. ©efegtiet fei, observe that in the imperative \dn is regidarly 
used as the auxiliaiy of the passive ; Gr. § 344, l. 



16, ^tümmHtmu. 

1. 19. f (i^affeu is here the weak verb, to he husy, not the streng verb, 
*to create.' — an aUtn @ttben = überall. 

1. 25. Witt ttid^t enbett; cf. note, p. 6, 1. 3. 

1. 27. ber £Lnal, older constmction of gen. with öcrgeffcn ; Gr. 
§248,1. 

17* aSSic tarn' i* mi* attf. 

Count Platen — August von Platen-Hällermünde (1796-1835) — won 
recognition especially for his mastery of poetic form. He does not 
employ the false rimes spoken of in the note above (p. 143, 1. 10). 

Page 155« 1. 2. fürbcr, archaic for lücltcr, onwards. 

1. 6. gotifd^en, the Gothic arch is high and sharply pointed. The 
pointed arch is a characteristic of Gothic (also called * Pointed ' or 
* Mediseval ') architecture. 

1. 9. bcr SBogCttr archaic gen. with the phrase In ac^t nd^mcn, where 
now the acc. would be used ; Gr. § 248, 1. 

1. 13. ttn^äl^Iig entfa^t^ appositive to @tcrnc, countless enkindled. 

1. 18. töufd)enb is probably an adv. here, deceptively^ although the 
first of two adjectives occurring together is sometimes uninflected ; 
Gr. § 286, 4. 

1. 21. tftvhvatiit, wasted; but öcrbringen may also mean simply to 



18« S)a9 SetBtoc^ette ^in^Uitu 

ti von Eichendoi 
1 School. 
1. 25. ^ntttb, here = X\)al 



Baron Joseph von Eichendorff (1788-1857) was a gifted poet of the 
later Romantic School. 
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Page 156« 1. 5. ^^tednann, the mediseval minstrel or gleeman 
travelied from place to place einging his lays. 

Julius Bierbaum, bom in 1866, is one of the minor German lyiists 
of the present day. 
1. 18. @fi^a$, Hreasure,' hence lover, sweetheart. 

SO. Set smct. 

Franz Grillparzer (1791-1872) is less famed for his poems than for 
his plays. He is regarded as the greatest of Austrian dramatists. 

Page 157. 1. 8. leer, b. ^* mit leeren $änben (ober mit leerem 
Äorbc). 
L 10. e!|, here = balb» 

21. Sud ^taii im iBntfie. 

Anastasius Griin is the Pseudonym of Count Anton von Auersperg 
(1806-1876), who won fame as an Austrian poet and publicist. 

1. 13. ^Ul^me, CLunt, originally on the mother's side only; not the 
regulär word (which is $^ante), but rather a term of familiarity or 
afEection, which is sometimes applied to a person not related, as in 
Älnbermu^me, to a middle-aged woman who looks after the children. 

1. 18. ßctt^, cf. note, p. 148, 1. 3. 

1. 19. SSBaiö mag ♦ . . ^oBett ? WJiat can he the matter loUh f 

22. Gleiten* 

Theodor Storm (1817-1888) is especially famous for his excellent 
Short stories of North German life. 

Page 158. 1. 2. ffiai tierftol^lett llttb faii^te^ acted innocerd and at 
my ease ; öerftol^tcn means ' stealthy, furtive ' (cf . p. 168, 1. 17), hence 
the idea of feigning ignorance by taking no apparent notice of the 
flowers. 

Paul Heyse, bom in 1830, is a distinguished novelist and poet of the 
present day. 
1. 13. eitt t^ttftanbM ßeber^ a dusty leather top. 
1. 18. fragen uidit§ uadi, care ndugU abovi. 
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A4. ®ie ftittc aSÖaffettofe^ 

Emanuel Geibel (1815-1884) won great distinction as a lyric poet. 

1. 24. ^tlÜ!^, the caXyx is the outer covering or leaf-like envelope of 
the flower. 

Page 159. 1. 10. imü im Singen tiergel^en, is sin{/ing Ms life 
away; öcrgc^cn is to 'pass away, pine away, die,' and tvollcn is here 
» to be on the point of,' Gr. § 338, L 

^5. @^ ift ttttt fo bet Sauf bet fE&ctt 

Adalbert von Chamisso (1781-1838) was by birth a Frenchman, 
He removed to Germany in childhood and won distinction as a Ger- 
man poet and scientist. 

1. 16. an p mad^fen fing, by poetic license for gu ttjad^fcn anfing 

1. 22. morb gwfc grew up; for warb, cf. Gr. § 328, 4. 

Page 160. 1. I. fotttnten, archaic perf. pple. without the aug- 
ment ; Gr. § 326, 1 and a. 

1. 5. ^ttntoffelbienft, petticoat-servlce ; in Grerman one says of a 
* henpecked ' or ' petticoat-ridden ' husband, er fielet unter bcm ^an» 
toffct, or er !ommt unter ben ^ontoffel (slipper). 

1. 6. ^efiretf4 bcr ^otben, screeching of the charmer. 

1. 8. frornnt; adv. with ttJünfd^', devotedly, 

26. mn' fcftc »tttg ift ttttfet ®0tU 

This poem has of ten been called * the battle-hymn ' of the Reforma- 
tion. Its author is the great Reformer, Martin Luther (1483-1546). 

Deus noster refugium et virtus, etc., the *text' of the hymn, God 
is our refuge and strength, the opening words of Psalm XLVI. 

1. II. ^tf^t nnb SBaffen, one of the numerous alliterative coupl 's 
füund in German, that consist of two words with little or no diHerencc 
of meaning (cf. in Eng. 'bolts and bars,' ' bag and baggage' etc.). 
2Bef)r has, however, the Suggestion of * defensive weapons or armor,' 
SBoffen of the * offensive.' Transl. weapon and d^ense. 

1. 17. granfant, cf. note, p. 146, 1. 10. 

1. 19. ift mdit2 getl^an^ 'tls ofno avail. 

1- 25. ^thMti^, Saba^th, a Hebrew word (pl.) meaning *armies, 
hosts.' 

1. 26. Uttb ift, =« Unb e« Ifl, tkere is. 
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Page 161« 1. 6. SBte fatter, howeoer threatening. 

1. 7. nitijt, is here (as originally) a subst. ; cf. note, p. 63, 1. 18. 

1. 8. ^a^ maä^tf that is because; syntactically the clause er Ifl gc* 
rid^tct is the subject of madjt and ba^ is the object, thus : 3)oJ3 er ge=» 
rid^tet ift, maci^t t)a^, the fact that , . . makes (causes) that. Gr. § 200, 1, a. 

1. 10. ftal^n, archaic and obsolete for ftef)(e)n. 

1. 12. ^lattf battle-field; because a ' piain ' was the customaiy place 
for a battle. 

1. 14. ^tf^mtn fic, conditional. 

1. 16. ßag fahren ba^itt, b. l). Sog fie (Out, (gf)re vu f. ttj.) ba^ln^ 
fal^ren. 

1. 17. l^aBen ^§, the c8 is old gen. sing, of the neut. pers. pron.; 
here the use is archaic and it is replaced by baüon in the modern 
idiom. Cf. note, p. 6, 1. 12 and Gr. § 300, 2. 

27. ®ctttfi3^Iattb übet mUc9. 

This is one of the most populär of German patriotic songs. Its 
author. Hoffmann von Fallersleben (1798-1874) won distinction as a 
poet and also as a Germanic scholar. 

I. 21. pm Sf^lt^ ttwi^ Xvu^tf ' for defence and defiance,' i. e. in 
offensive and defensive alUanee. Xxni^ is a parallel form of Xxoi^ ; 
archaic and used only in this phrase. 

II. 23, 24. The Maas (cf. note, p. 129, 1. 29) runs close to the west- 
em boundary of the German Empire, at one point almost touching it, 
and the Memel (also called Niemen) is a river running from Russia 
through the province of East Prussia into the Baltic and near the ex- 
treme north eastem boundary. Th-e Adige (called in German bic 
(Stfd^) rises some distance south of the southemmost boundary of the 
Empire, flows through the Tyrol and nothem Italy into the Adriatic. 
The Belt (more exactly ber Anleine 53eU) is a strait between the Danish 
Island Fünen and Schleswig- Holstein, the northwestem Umit of the 
Empire. The poet names the farthest limits of the Empire, just as 
we say * from Ocean to Ocean and from Lakes to Gulf.' 

28. 3)ie Sföai^t am tRI^eiu. 

This song may fairly be called the national song of the Germans. 
It was written in 1840 by Max Schneckenbuiger (1819-1849), who 
wrote little eise that is worthy of note. When it was written the 
Rhine was 'Deutschlands Grenze,' not, as now, * Deutschlands Strom,* 



Digiti 



izedby Google 



230 NOTES 

and it was in the Franco-Prußsian War of 1870-71 that the song at- 
talned its great popularity. 
Page 162, 1. 21. fromnt^ devoted, loyal 

I. 22. £attbei^tttarf^ between the (then) French province of Alfiace 
and the grand-duchy of Baden ; but since 1871 the Ehme nowhere 
touches French territory. 

II. 25, 26. These lines are sometimes sung : 

2luf bltrft er in be§ |)immcl§ SÖlau'n, 
SBo tote |)elbcn nicberjd^aun. 

• Page 163. 1. 3. oh = obttjol^l or lücnn aud^. 

1. 4. 9Be(ffi^er : the adj. lüclfd^ mesmsforeign, but of the Romance 
peoples only, especially of the Italians and French, and is used as an 
epithet of contempt or hostility. The word was originally applied to 
the Celts (as Eng. Welsh, the *foreigners/ or inhabitants of Wales)^ 
then to their Romanized descendants. Through the proverbial hatred 
and distmst of foreigners in earlier times, the word acquired its 
present significance. 

1. II. f^annt, ' cocks,' here better raises; ]pannm means to ' draw 
tense, taut,' as a bow, and thus came to be applied to the weapon 
that replaced the bow. 

1. 12. fjfeittb f^itt, in another version Söelfd^er replaces these words. 

A populär national anthem, sung to the same music as *My 
Country, 'tis of Thee ' and * God save the King.' It was written by a 
Danish poet, not otherwise famous, named Heinrich Harries (1762- 
1802), to be sung on the birthday of the Danish king. It was sub- 
sequently revised and adapted to German use. 

Page 164. 1. 7. gfcdS was once a strong noun and in poetry it 
occasionally so appears in an oblique case, but in ordinary prose usage 
gcifcn is alone permissible, except in the nom. 

1. 8. glüV rimes with nie ; cf. note, p. 143, 1. 10. 

1. 12. für tintn ^ann, as one man ; Gr. § 377, für (2)t 

30« 3)em ^ütfkcn m^matä. 

This poem, by Ernst von Wildenbruch, a populär dramatist of the 
present day (bom in 1845), was addressed to Bismarck, the greatest 
of modern German statesmen, and often called the creator of the 
New Empire. 
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RÜLES OF WORD-ORDER 



For convenient reference, the essential mies of word-order are here 
reprinted (with slight modifications and, particularly, with the addi- 
tion of a note on contrary-to-fact conditional sentences) from Part 
First of Thomas' s Practical German Grammar. For details, see Gr. 
§§ 416-426. 



I. The Inverted Order. If a sentence begins with 
any other element than the subject, the subject must 
foUow the verb; e. g., ba ift er, there he is ; ba^ öerftetje 
id^ nid^t, that Ido not understand ; fd)ön ift [ie nid^t, heautir 
ful she is not. 

1. This Order, verb-subject, is called * inverted/ the 
'normaP order being subject-verb, as in er ift ia, xä) tJer* 
ftel^e ba^ nic^t. 

2. Inversion occurs in English, e. g., in said J, ^reat is 
Mammon ; but while it is somewhat rare in English, it is 
exceedingly common in German. German tends to begin 
the sentence with that element which is most prominent 
in the speaker's thought ; and when this is done and the 
Word so put first does not happen to be the subject, in Ver- 
sion must follow. In translating do not imitate the Ger- 
man inverted order at the expense of English idiom. 

3. The general connectives meaning and, or, but and for 
(unb, ober, aber, itnn) constitute an important exception to 
the above rule. They do not affect the order. 
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n. Position of Adverbs. In the normal order an 
adverb must not come between the subject and the verb ; 
thus / hardly know, xä) tt)ei^ !aum ; he nevergoes to church^ 
er getjt nie in bie Sird^e, 

1. An adverb of time usually takes precedence of other 
adverbs ; thus / knew him very well at that time, xi) fannte 
it|n bamal^ fel^r gut ; he is usually at home eveningsj er ift 
abenb« getpöl^nüc^ gu §aufe. 

in. The Dependent Order. In a dependent sen- 
tence the verb comes at the end ; e. g., lüiffen ©ie, 06 
ber S)o!tDr JU §aufe ift ? do you know whether the doctor is 
at home ? erinnern Sie [id), ino ©ie geftern ju biefer Qät 
toaren ? do you remember where you were yesterday at this 
time ? ba^ ift ber §err, ber fo biete fi^öne 5ßferbe ^at, that 
is the gentleman who has so many fine horses, 

1. This rule Covers all sentences introduced by a subor- 
dinating conjunction, a relative pronoun or particle, or an 
indireet interrogative. 

a, The subordinating conjunetions of most frequent oc- 
currence are al^, ba, bag, tpenn and tpeil* 

2. Subordinate sentences of every kind are usually set 
off by a comma. ' 

rV. Compound Tenses. In an independent sen- 
tence the uninflected part of a Compound tense, i. e., the 
Infinitive or participle, comes last ; in a dependent sen- 
tence the inflected auxiliary comes last and is imme- 
diately preceded by the uninflected part. Thus we 
have: 

a. In the normal order: xä) l^abe tl)n feit geftern nid^t 
gefeiten, / have not ^een him since yesterday ; @te tperbeu mic^ 



Digiti 



izedby Google 



RULES OF WORD-ORDER 233 

l^eute abenb ju ^aufe fbtben, you will find me at home this 
&vming ; e^ tDürbe mir gro^e greube gemarfit l^aben, U would 
have given me great pleasure, 

h. In the inverted order : feit geftem l^abe \6) X^Xi VXi)i 
ge[ef)en ; l^eute abenb werben @te mi^ ju §au[e finben ; mir 
ttjürbe e^ große greube gemalt f)aben» 

c. In the dependent order : id^ tpeiß getpiß, baß id^ il^tl feit 
geftem nid^t gefeiten l^abe, / know for certain that I have not 
Seen him since yesterday ; e^ ift ttJal^rfd^einlid^, baß (Sie mid^ 
l^eute abenb gu §aufe finben ttjerben, it is probable that you 
will find me at home this evening ; iä) t)erfid^ere ®ie, baß e^ 
mir große greube gemad^t l^aben tpürbe, / assure you that it 
would have given me great pleasure, 

V. Dependent Infinitives. A dependent Infinitive, 
with or without ju, comes at the end of the sentence ; 
e.g., id^ I)abe nid^t^ mit ber ©ac^e ju tl^un, Ihave nothing 
to do with the affair ; vi) I)örte il)n geftern biefelbe S5e* 
mer!ung madEjen, / heard him make the same remark 
yesterday. 

1. An Infinitive dependent upon a verb which itself 
Stands in the dependent order generally comes just before 
the verb if unmodified, but after if modified by an object 
or an adverb ; e. g., obtDOl^l id^ i^n jn antworten gebeten l^atte, 
though I had a^ked him to answer ; but ObtDOl^I id^ il^n ge* 
beten l^atte, meine grage ju beantttjorten, though I had asked 
him to answer my question. 

VI. special Case of Dependent Order. In a de- 
pendent sentence containing a Compound tense of a 
modal auxiliary in connection with an Infinitive, the 
participle of the modal auxiliary comes last, next to that 
the Infinitive, and just before that the Inflected auxiliary; 
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e. g., \ä) toeijs getuife, baJ5 \ä) fo ettpog nie l^atte tl^un fönnen, 
/ know for certain that I could never have done such a 
thing ; ha^ i[t ein 9tätfet, 'wdä)^^ niemanb 6i^ je^t ^at löfen 
lönnen, that is a riddle which no one has hitherto heen 
alle to solve. 

Vn. Inversion after Subordinate Clause. Any 

subordinate clause preceding the principal verb of a 
complex sentence causes Inversion ; e. g., toenn vi) an 
S^rer Stelle toöxt, (fo) toärbe td) ju §aufe bleiben, if Iwere 
in your place^ I should remain at home ; obn)oI)l er (Selb 
t|at, (fo) t|at er bod) toenig SSerftanb, though he has money, 
he has little sense ; bamit er 9tul)e I)aben fönnte, jog er ftd) 
auf^ Sanb äurüd, ^Aa^ he might have peace, he retired into 
the country. 

1. Observe that this is only a special case under the 
general rule of inversion (Eule I). The subordinate clause 
always has the force either of an adverb, an adjective or 
a Substantive; and such an dement preceding the verb 
causes inversion. 

a. But the clause may be itself the subject, in which 
case there is no room for inversion ; e. g., i(n,^ er red^t l^at, 
ift tlar, that he is right is clear, 

2. The adverbial force of a preceding clause is often re- 
sumed by means of an adverb, usually fo, placed just before 
the main verb (see the first two examples above). This 
[o should not be translated. 

3. The most frequent application of this rule is illus- 
trated by the first example, which is typical of conditional 
sentences that represent the supposed case as contrary to 
fact. Such sentences take in the condition the unreal sub- 
junctive (see Gr. § 359), in the conclusion either the unreal 
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subjunctive or the conditional. Bj means of tlie order 
verb-subject, the condition may be expressed without a 
conjunction. The tenses to be used are indicated by the 
f oUowing examples : If I were in your place, I should stay 
at honte = Söettti x6) an O^rer (Bttüt toäxt [or SBäre iä) an 
Q^xtv @teße], (fo) bliebe td^ ju §au[e [or (fo) toürbe id^ ju 
§au[e bleiben]» Iflhad heen in your place, I should have 
remained at home = SBenti id^ an O^rer ®teße getpefett ttJöre 
[or Sööre id^ an ^l^rer ©teöe gettjefen], (fo) tpäre id^ ju ©aufe 
geblieben [or (fo) toürbe id^ ju §aufe geblieben fein]. 

Vin. Separable Compounds. In the simple tenses 
of a separable Compound the prefix comes last if the 
Order is noymal or inverted, but next to the last (being 
then written with the verb as one word) if the order is 
dependent ; e. g., ba§ Sonäert fängt um 8 ]Xf)x an, the con- 
cert hegins at 8 o^cloch ; n^enn ba^ SJonjert um 8 Vi\yc am 
fängt, if the concert hegins at 8 6*clock ; ba bie (SefeHfd^aft 
i^m nid)t mel^r jufagte, feierte er nad^ ber ©tabt jurüdf, as 
the Company no loiiger suited him he returned to the city. 

a. In Compound tenses the ge of the past participle 
comes between the prefix and the verb, the three being 
written as one word, the position of which is determined 
according to Eule IV ; e. g., ©a« Songert l^at fd^on angefan* 
gen ; tt)enn ba« Äonjert fd^on angefangen ^at. 

h, The jtt of the infinitive likewise comes between the 
parts of a separable compoimd, the three Clements being 
here also written as one word ; e. g., er ift entfd^toffen, ein 
neue« Sebcn anjufangen, he is resolved to tum over a new 
Uaf. 
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K. B. — The original selection and the notes thereon 
sliould be carefully studied before tbe translation of a given 
theme is attempted. The new words introdüced will be 
found in the English Word-List immediately following the 
Themes. 

English words enclosed in () are to be omitted in the 
German translation; those enclosed in [ ] are to be 
iwierted. 
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QUESTIONS ANB THEMES 

BASED ON THE PRECEDING SELECTIONS 



I. Der dumme Dieb. 

Fragen. — 1. Von wem ist hier die Eede^? 2. Was 
hatten die Leute ? 3. Wann brach der Dieb ein ? 4. Was 
waren die Umstände ^ ? 5. Wie erweckte er die Schlafen- 
den? 6. Was sagte die Trau? 7. Wie antwortete ihr 
Mann? 8. Warum heisst ' der Dieb c?w7/im ? 

iRede, tcUk, — 2 Umstände, circumstances. — «heisst, is ccUled. 

Theme. — 1. A stupid thief once^broke into the cottage 
of a poor peasant. 2. He wanted ^ to rob the poor people, 
who had nothing but their simple household-belongings. 
3. The peasant and his wife were sleeping on their bed-of- 
straw' when the man broke in. 4. It was very dark in 
the room and he had to* feel about with his hands. 5. The 
two sleepers did not hear him until^he overturned achair. 

6. "That is a-thief/' said the woman, "you must get up." 

7. "I do not want to drive him away," answered the peas- 
sant; ^*if he stays, perliaps he will drop something." 

Notes. — lonce, einmal; position? — ^ wanted to, ttjotttc. — *bed- 
of-straw, ©troPett. — *liad to, mugtc— ^until, bl8, sub. conj, 

2. Der begabte Schüler. 

(a) 
Fragen. — 1. Was für ein Schüler war Hans Müller? 
2. Welche Meinung* hatte man von ihm? 3. Was für 

287 
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Antworten gab er immer ? 4. Welche Präge stellte ^ ihm 
einmal der Lehrer ? 5. Wie hat er geantwortet ? 6. Was 
ist das zweite Beispiel seines Talents ? 

1 Meinung, opinion. ^ stellte, put, 

Theme. — 1. Hans Müller always tried to answer all 
questions accurately. 2. And yet ^ his teacher thought 
him stupid; perhaps, however, he was a geuius. 3. His 
answers were always the easiest that could be given^ 
4. The other scholars did not possess this talent. 5. Exa- 
minations* were hard for them, for they did not know 
how to find such easy answers. 6. One day, for example *, 
the teacher asked Hans : " Can you name three animals 
that live between the Polar Circle and the North Pole ^ ? ^' 
7. " Two walruses and a polar bear/' answered Hans. 

Notes. — ^ yet, hodj, — ^ that could be given = that one could give. 
— 8 Use generic article, Gr. § 226. — * for example, gum SBelfplel, ab- 
breviated to 3. ^* — ß North Pole, ber üiiorbtiot 

Fragen. — 1. Von wem ist hier die Eede? 2. Was 
wird von seiner Dummheit gesagt ? 3. Welche grammati- 
sche Erage stellte ihm einmal der Lehrer ? 4. Welche Ant- 
wort hat der Lehrer erwartet ? 5. Wie hat Hans wirklich^ 
geantwortet ? 6. Welchen Grund ^ seines Nichtwissens gab 
er an*? 

1 wirklich, really. 2 Grund, reason, * angeben, state, give, 

Theme. — 1. Although Hans made many unexpected 
answers, yet^ some of them were not stupid. 2. He 
studied grammar, and the teacher asked him one day: 
«What is the gender of the word ^Ei'?'' 3. Hans an- 
swered : " I can not teil [it] now.'' 4. " Why not now ? " 
asked the teacher, "because^ you have not studied the 
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lesson?" 5. "No/' answered Hans; '^because it is not 
yet hatched.'^ 

Notes. — 1 yet . . . were, bo(^ toarcn or (fo) toaren bod^, Gr. §200. 
— 2 becausCi XotiX, with dependent order. 

(c) 
Fragen. — 1, Welche Geschichte erzählte eines Tages 
der Lehrer ? 2. Warum erzählte er diese Geschichte ? 

3. Welche Erage richtete^ er an den Jungen? 4. Wie hat 
dieser darauf geantwortet ? 

1 richten, put, address. 

Theme. — 1. Hans sometimes ^ came late to school, 
which^ did not please his teacher at all. 2. " Why do you 
not get up earlier ? " the latter asked ^ one morning. 3. " I 
know a boy who got up early and found* some money 
on his^ way to* school. 4. Wouldn't you like that to 
happen "^ to you ? " 5. " Yes," answered Hans, " but if he 
had got up ^ a little earlier, perhaps the money would not 
have been ® there." 

Notes. — i sometimes, gutücitcn ; posltion ? — ^ ^j^i^h, tüa« ; why? 
Gr. §141, a.— »asked; position of the Ger. word ? Gr. §418, ?, 5. 
— * got up and found; use perf., observing that the Ger. verbs require 
different auxiliaries. — ^ his, use def. art. — ^ ^o, ;jur ; cf. with the 
same phrase above. — "^ Wouldn't you . . . happen ; translate, wouldnH 
you like it if that happened. — ^ jf ^^ ^^d got up . . . would not 
have been ; note the form of condition, Knies of Word-Order, VII, 3 
and Gr. § 369, l. 

3. Guter Rat. 

Fragen. — 1. Von wem wird hier erzählt ? 2. Was war 
seine Lage ? 3. Was that er, als sein Freund ihn besuchte ? 

4. Was sagte er von der Decke? 5. Wie wollte er die- 
selbe bessern ? 6. Was that nun der Freund ? 7. Welche 
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^'rage richtete er an den Maler? 8. Wie antwortete die* 
^ser ? 9. Welchen Eat gab nun der Freund ? 

Thema. — 1. A witty fellow^ was once visiting a friend, a 
young painter. 2. The latter ^ had just moved into new 
apartments, which he showed to his guest with great pride. 
3. " Just see* these fine rooms and this splendid view," he 
said. 4. " The ceiling, to be sure, is a little dirty, but I 
^n easily remedy tha t.J5. As soon as it is whitewashed, I 
5rate it myself?' 6. The guest had noticed some 
very bad paintings that were hanging on the walls. 7. "By 
what * artist are these ? " he asked quietly. 8. " They are 
all by nie/' answered the other proudly. 9. ^^Well/'^ said 
the friend, "if that is the case, my ad vice is^this: first 
decorate the ceiling and then have it'' whitewashed." 

Notes. — 1 fellow, 3«cnf4 — 2 the latter, blcfer; Gr. §130,1. 
8 Just see, @ct)cn @ie nur.— * what, mclcf)-, not toa«; Gr. §144. — 
ß Well, nuTU— 6 is, begin with fo ; Gr. § 200, 2. — ^ it^ omit. 



4. Der kluge Diener. 

Fragen. — 1. Was musste der Diener jeden Tag thun ? 

2. Welche Bitte richtete^ er ernst an den Bibliothekar? 

3. Was fragte dieser ? 4. Weshalb dachte jener, er habe 
nicht die rechten Bücher bekommen ? 5. Wie lautet ^ die 
Geschichte vom Thermometer? 

1 eine Bitte richten (an), make a request (of). — 2 lauten, run, 

Theme. — 1. A certain gentleman 'sent his servant to 
the library daily, to get a book. 2. One day the servant 
said to the librarian : " Please give ^ me the right book to- 
day."^ 3. ^^Have I not given you the right ones before?'' 

4. "Certainly not/' replied the servant, <'for my master 
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sends for • a different one every day.'^ 5. His master said 
to him once : * " Hans, just look ^ at the thermometer, I 
think it has fallen.'' 6. When Hans returned, he said: 
<< It cannot fall, sir ; the nail holds it fast ^'' 

Notes. — ^ give, geben @le ; note that the pronoun must not he 
omitted, Gr. § 366, a. — 2 to-day should precede the object in Ger. 
— » for, nad^. — * once, elnjl. •— ^ just look, fiel^ einmal — fast, fejt 



5. Der Irländer und der Taucher. 

Fragen* — 1. Warum war der Irländer nicht zufrieden^? 
2. Von wem erhielt er Briefe ? 3. Was für Briefe waren 
es ? 4. Was fing er an schliesslich zu glauben ? 5. Zu 
welchem Entschluss^ kam er? 6. Warum konnte er nicht 
sofort abreisen ? 7. Was war seine Lage, als er in New 
York ankam ? 8. Was sah er, als er auf dem Quai stand ? 
9. Was glaubte er von dem Taucher ? 

1 zufrieden, contented. — ^ Entschluss, determination, 

Thema. — 1. An Irishman earned so little in the old 
country that he could hardly buy his daily bread. 2. Ac- 
quaintances of his,^ who had gone to America, wrote him 
fabulous tales of the wonderful land. 3. At last he be- 
lieved that one could thöre find gold and silver in^ the 
Street s„ 4. He resolved ^ to save his money and emigrate. 
5. It was a long time.before * he had enough for the costly 
voyage. 6. When he arrived in New York, he had nothing 
left.^ 7. The poor fellow could not find his form er ac- 
quaintances and he did not know what to do.® 8. One day 
he was standing on the wharf and thinking sorrowf ully of ^ 
the old country, which he had been so glad to leave.^ 
9. Suddenly a diver came up^ from below, and as^** the 
Irishman saw him, he said : 10. ** Why didn't I come on 
foot, too I How much money I might have saved I '' " 
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Notes. — i of bis, bon i^m. — ^'m, auf; case? — »resolved, cnt== 
fc^loß fic^. — * before, bi«. — ^ left, übrig. —^ what to do, tt)a« er tt)un 
foßtc — "^ of, an ; case ? Gr. §377, an, & (2). — s had been so glad to 
leave, transl. had so gladly (gern) leß. — ^ up, tjerauf, at end of clause. 
^^ as, toie, sub. conj. — ^^ I migbt have saved, l^ätte ic^ \paxen !önncn ; 
cf. Gr. §192. Note the difference of idiom : Eng. ' I could have saved ' 
= Ger. ** I ßhoiild have been able (perf. cond. = plup. subj.) to saue." 



6, Der blöde Lehrling. 

Fragen. — 1. Was für Menschen waren der Schneider 
und seine Frau? 2. Wie musste der Lehrling leiden^? 
3. Wie berichtete ^ er den Schneider davon ? 4. Was sagte 
er von seinem Butterbrot ? 5. Was befahl nun der Schnei- 
der seiner Erau? 6. Was fragte er den Lehrling nach- 
her ? T. Welchen Beweis * gab nun dieser, dass er besser 
sehen könne ? 

1 leiden, svffer. — ^ berichten, ivform, teil. — ^ Beweis, proof, 

Theme. — 1. A tailor once had an apprentice whom he 
had always treated well. 2. But his wife was very stingy 
and would^ scarcely give the boy enough to eat. 3. Many 
a time ^ he had to eat * his bread with precious little butter 
on it. 4. One day the boy told his master that he believed 
he was getting * blind. 5. " Of ten," said he, " I can hardly 
see the butter on my bread. ^' 6. The tailor was very angry 
at^ his wife's meanness and said to her: 7. "The lad 
shall * have as much butter as he wants ; give him some 
cheese with his bread sometimes, too''." 8. A few days 
later^ he asked: "Well,^ my boy, can you see better now?" 
9. "Oh, yes,'^ answered the apprentice; "when^** I get a 
piece of cheese, I can see the bread through it ^\'' 

Notes. — ^ would, tüoEte ; not ttJürbe, because no condition is ex-* 
pressed. — 2 Many a time, mand^mal. — « ©at, position ? Gr. § 187. 
— * was getting, i.e. was hecoming; use pres. subj. of boih verbs in 
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the object clause ; Gr. § 361, 2, a. — « be angry at, ^6) org cm über (of 
things, not persons); case with über? Gr. §377, über, 5 (4). — ^ shall, 
fott. — "^ sometimes, too, must f oUow * him ' in Ger. — « later, banad^ 
or nad^^er. — ^ Well, nun, not too^L — '^^ when, wenn ; why not d8 ? 
Gr. §881, 1, a, A;. — " through it, not burd^ tt)n ; Gr. § 122, 2. 

7. Der zerstreute Professor, 

Fragen. — 1. Was wird hier von Büchermenschen ge- 
sagt ? 2. Wo befand sich eines Abends der Professor ? 
3. Was für Wetter gab es ? 4. Was suchte man und mit 
welchem Erfolgt? 5. Weshalb durfte der Professor nicht 
hinaus ? 6. Was bat ihn sein Freund zu thun ? 7. Was 
hatte der Professor dagegen ? 8. Was sagte der Nachbar 
dazu ? 9. Weshalb ging der Freund nun fort ? 10. Was 
fand er bei seiner Rückkehr^? 11. Was hatte der Pro- 
fessor nun gethan und aus welchem Grunde ? 

1 Erfolg, success. — ^ Rtlckkehr, retum. 

Theme. ■ — 1. A certain professor was visiting a neighbor 
one evening. 2. It began to rain^ very hard, and not an 
umbrella was to be found ^ in the house. 3. " The rain is 
not going to stop," said the neighbor ; " will you not stay 
over-night with me?" 4. "I would gladly do so/'* an- 
swered the professor, "but I cannot sleep without my 
medicine, so I must go ho me.''| 5. The gentleman said he 
would send his servant to get the medicine, and then the 
professor was contented. 6. "I will have a room made 
ready for you,'' said the neighbor. 7. After a* time the 
latter returned, and lo ! * there sat the professor bef ore the 
stove, wet ® through and through. 8. When his f riend asked 
what he had done,'' the learned professor replied : 9. " T 
feared ® the servant would not be able to find the medicine. 
10. It seemed to me easiest and surest ® to get it myself ." 

Notes. — ^ began to rain : the Inf. should not be placed between 
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the two parts of the principal verb here ; Gr. § 425, i. — ^ ^^g ^q 
be found : use the active inf . with gu, Gr. § 367, 4. — »so, c8, as 
object of t^un. — * a, transl. some. — ^ lo ! fte^ ! — ^ wet should follow 
Hhrouf^h and through' in Ger. — "^ had done, use perf. subj. — ^ (^o) 
fear, 5lugft i^abcn. — ^ easiest and surest, 'b(x^ bcfte unb fic^crfic. 



8. Der alte Grossvater und sein Enkel. 

Fragen. — 1. Was wird von dem hohen Alter des Gross- 
vaters gesagt ? 2. Warum durfte er nicht mit den andern 
am Tische sitzen ? 3. Wer waren diese andern ? 4. Wo 
musste sich nun der alte Mann hinsetzen ? 5. Wie bekam 
er sein Essen ? 6. Wie hat es ihm so gefallen ^ ? 7. Was 
passierte ihm einmal, und wie wurde er dafür bestraft^? 
8. Wie beschäftigte ^ sich eines Tages das Kind ? 9. Was 
fragte der Yater, und welche Antwort erhielt er ? 10. Was 
thaten nun die Eltern ? 11. Wie behandelten sie von nun 
an den alten Grossvater? 

* gefallen, please. — ^ bestrafen, punish. — * besdiäftigen, (to) busy, 

Theme. — 1. An old man lived with ^ his son and [his] ^ 
daughter-in-law, who had a little boy of four years. 2. The 
grandf ather could no longer * see or hear well, and his hand 
trembled when he held a spoon. 3. The son and his wife 
did not want [to have] him at (the) table, because he 
spilled his soup. 4. At last they made* him sit in a 
Corner, where they could not see him. 5. Now he had to 
eat from ^ an earthen dish, and as he sat there behind the 
stove, he looked with moist eyes toward the table. 6. One 
day he let the dish fall from his trembling hands, and after 
that he had to eat from a cheap * wooden dish. 7. Once 
when the husband and wife were sitting at dinner,'' the 
little grandson was playing with pieces of wood on the 
floor. 8. The father asked his child what he was doing. 



Digiti 



izedby Google 



DER FEHLENDE NAGEL IM HUFEISEN 245 

9. The little one® answered that he was making*' a trough 
f or his f ather and mother. 10. " They can both eat out of 
it when I get big/' said the child. 11. From now on the 
old grandfather sat with the others at the table. 

Notes. — ^ with, bei. — ^lais must be repeated in Ger., because 
the second noun is of different gender from the first ; cf. Gr. §232, 2. 
— 3 no longer, nic^t mc^r. — * made, use laffcn. — ^ from, au«. — ^ cheap, 
here fdjlcd^t. — "^ at dinner, beim 3)iittagcffcn.— » little one: transl. by 
Substantive adj., Gr. §108. — ^ was making, moc^c, rather than 
mad^tc ; Gr. § 361, 2 and h. 

9, Der fehlenjje Nagel im Hufeisen. 

Fragen. -^1. Wo w^ der Kaufmann gewesen, und was 
hatte er gethaii ? 2/ Wann hoffte >eT zu Hause anzukom- 
me n ? p. Wie r^ste er ? J 4. Was gescnah ^ zu Mittag? 
&. vVas sagte man von seinem Pferde, als er weiter wollte ? 
6. Wie lautete seine Antwort? 7. Was geschah, als er 
das nächste Mal Halt machte ? 8. Was sagte diesmal der 
Hausknecht? 9. Warum Hess der Kaufmann das Huf- 
eisen nicht ersetzen ^ ? 10. AVas geschah, als er nun weiter 
ritt ? 11. Wie und wann kam er endlich nach Hause ? 
12. Was sagte er von seinem Unglück ? 

1 geschehen, Jiappen. — 2 ersetzen, replace. 

Theme. — 1. There was once a merchant who had sold 
all his goods at the fair and received^ much money for 
them. 2. He wanted to get^ home as quickly as* he could, 
because he had so much gold and silver with him.* 3. He 
rode away early in the^ morning, and after som e hours, 
came • to a little town, where he ate his dinner.*^ f 4. When 
the hostler brought hisliorse, he lold the merchant (that) 
a nail was missing^ in the shoe on one of the hind feet. 
5. "That will do no harm^," said the merchant, "I have 
no time to lose.'' 6. A few hours later he dismounted 
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again for^** a short time. 7. This time the hostler told 
him a shoe was missiiig and asked whether lie should go 
to the blacksmith. 8. The merchant answered that he 
was in a hurry and could not wait. 9. So ^^ he rode on, 
but it was not long before the horse began to limp and 
stumble. 10. Einally he feil, and as" he had broken a 
leg, the merchant had to have him shot.^* 11. He arrived 
home at " midnight, f or he had come the fest of the ^^ way 
on foot. 12. " It is all the fault of my confounded haste/^ 
he Said to his wife. 

Notes. — i received, use Bcfommcti.— ^ g^t, fommcn. —• as quickly 
as, fo'fdjncE, with dep. order ; Gr. §381, i, Ä. — *him: what pro- 
noun ? Gr. § 123, § 304. — & in the, am. — ^ came : if the phrase * af ter 
some hours' precedes *came,' the subject must be repeated in Ger. ; 
Gr. § 418, 5. — 7 ate his dinner, transl. ate at noon. — ^ ^^s missing : 
mode and tense ? Begin the dep. clause with the expletive c«. — • do 
no härm, uid^tö fc^aben. — ^^ for, auf with acc. but without art. ; cf. Gr. 
§ 377, auf, h (2) and p. 68, n. (2). — " So, alfo. — 12 ^s is causal, hence 
ba ; not al« or tt)ic, which are temporal and modal, never causal. — 
1*10 have shot (dead), totfc^ießcn laffcn*— " at, unu — " the rest of 
the = tlie remaining (übrig). 



10. Die Rechnung ohne Wirt. 

Fragen. — 1. Worüber beklagte sich der Bauer? 2. Was 
fragte er in betrefft des Hundes? 3. Welcher Meinung 
war der Advokat ? 4. Wie viel wollte der Bauer fordern ? 
5. Was dachte der Advokat von dieser Forderung ? 6. Was 
sagte nun der Bauer? 7« Wie nahm der Advokat die For- 
derung auf^? 8. Was that nun der Bauer? 9. Welche 
Forderung machte jetzt der Advokat ? 10. Wie endet die 
Geschichte ? 

1 in betreff, in the matter of, respecting. — ^ aufnehmen, take* 
Theme« — !• A lawyer was sittin g at bis desk one day 
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when a peasant came in.^ 2. ^' A dog has just bitten me 
in the leg/^ said he, "and torn a piece out of my new 
trouserso'' 3. Then he asked whether he could sue the 
owner of the dog. 4 The lawyer answered that the said 
owner^ would have to replace the trousers. 5. He told 
the peasant that three thalers would not be too much, if 
the trousers were'new. 6. Then the peasant demanded 
this sum from him, for it was the lawyer's dog that had 
bitten him. 7. The lawyer was surprised, but stood by * 
his Word and gave the peasant three thalers. 8. The latter 
smiled contentedly and thought he had been very clever. 
9. But before he could take his leave, the lawyer demanded 
three thalers and sixteen groschen as (the) fee^ for his 
advice. 10. This the peasant of course had to pay, for 
what objection could he make ? 

Notes. — ^ come in, ^ercintretcn ; why not l^tncln? Gr. § 210, 2. — 
2 the said owner, bicfer.— « ^ere : mode ? Gr. § 360, 5. — * stood by, 
blieb bei — ^ fee, ^norar» 



II. Der Esel mit der Salzlast. 

Fragen. — 1 . Was für einen Esel hatte der Kaufmann ? 

2. Was für ein neues Experiment machte einmal das Tier ? 

3. Wie ging es nun mit der Last ? 4. Was meinte ^ jetzt 
der Kaufmann? 5. Zu welchem Mittel grifft er ? 6. Was 
passierte nun diesmal ? 7. Warum konnte der Esel nicht 
aufstehen ? 8. Wie wurde ihm das Leben gerettet ? 9. Wie 
betrug er sich ^ von nun an ? 10. Was wird am Ende von 
der Dummheit des Esels gesagt ? 

1 meinen, = denken. — ^ im einem Mittel greifen, reaort to an 
expedient — ^ sich betragen, heJiave. 

Thema. — 1. A merchant had an ass that he could load 
with galt and send to the next town without a driver. 
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2. The ass had always gone straight^ to the proper place 
and come back again in the evening. 3. One ^ hot day in 
Summer, however, the ass noticed a cool brook by the road- 
side * and lay down in it to rest himself .* 4. He lay there 
some time, and when he got up, the salt had melted. 
5. The merchant knew that the next time he^ would try 
to get rid of his bürden in^ the same way. 6. So a few days 
afterward he again sent the ass to [the] town, but put^ 
sponges in the paniers instead of the usual load of salt. 
7. As ^ he had expected, the ass ran to the brook and lay 
down in the water. 8. When he tried ® to get up, however, 
he could not do so,^° for the sponges had become very 
heavy. 9. Had some one not helped him, he would have 
stayed there. 10. He never^^ again tried to get rid of his 
bürden. 11. The ass may be stupid, but he can learn by^^ 
experience. 

Notes. — ^ straight, here orbcntUc^, i.e. without loitering or mis- 
behaving himself. — ^ Q^g^ ^j^ eitlem ; *day in summer' may be ren- 
dered by a Compound, *smnmer-day.' — ^ \y^ the roadside, am 2Öe(|e. 
— * rest oneself, ftc^ ausrufen. — ^ he should foUow *that' in Ger.; 
Gr. § 420, 3. —6 in, auf with acc. — "^ put, legen. — ^ as, tüte. —^ tried, 
use tüoEeiu — ^^ do so, transl. by cö, as object of ♦could.' — u nerer, 
niemal«. — ^ by, burd^. 



12. Des Menschen Lebenszeit. 

(a) 
Page 11, 1. 1, to page 12, 1. 6. 

Fragen, — 1. Von welcher Zeit handelt es* in dieser Er- 
zählung? 2. Was wollte der liebe Gott thun? 3. Wer 
kam zuerst, und welche Lebenszeit wurde ihm bestimmt ? 
4. Wie nahm der Esel diese Bestimmung auf ? 5. Wes- 
halb meinte er, die Zeit sei zu lang ? 6. Was that Gott 
darauf? 7. Wie wiederholte sich' die G^sohiohte xoit der 
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nächsten Kreatur ? 8. Was sagte der Hund von sich und 
seiner Lebensweise? 9. Weshalb meinte Gott, die Be- 
stimmung wäre dem Affen recht ? 10. Was wendete dieser 
dagegen ein ? 

1 Von welcher Zeit handelt es, with what Urne Jiave wetodof — 
2 sich wiederholen, he repeated. 

Theme. — 1. After the Lord had finished^ the creation, 
He fixed the lifetime of the different creatures. 2. The ass 
Game first, and when the Lord told him he should live 
thirty years, he thought^ that was too long. 3. He had to' 
work all day for others and received * ouly kicks and blows 
as his reward. 4. The Lord took pity on him* and de- 
ducted * eighteen years. 5. Next came the dog, and the 
Lord thought that thirty years would not be too much for 
him. 6. He * said, however, that his voice and teeth would 
not last so long, and without them he could do nothing. 
7. Einally the Lord said He would let him off twelve 
years. 8. When the ape appeared, the Lord thought he 
would surely be content with a lifetime of thirty years, 
because he was always merry and did not have to work. 
9. The ape said his life was a sad one in spite oV his 
pranks, so the good Lord let him off ten years. 

Notes. —1 finish, mit (eitlem 2)ing) fertig fein. —^ thought, meinte ; 
was : use pres. subj. — ^ j^^d to and received are a part of the indirect 
quotation, dependent on *he said,' nnderstood. — * on him : fic^ erbar^« 
mcn takes gen. of the person ; Gr. § 249, 3. — ß deducted, i.e. remitted 
to him, — • He, blcfer. — ' in spite of, tro(5 with gen. (or dat.). 

(b) 
Page 12, 1. 7, to page 13, 1. 6. 

Fragen. — 1. Wie trat der Mensch auf,^ und welche 
Lebenszeit wollte ihm Gott bestimmen? 2. Was sagte 
dieser davon? 3. Warum bat er Gott um Verlängerung 
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seiner Zeit? 4. Welche Verlängerung erhielt er zu- 
nächst 2? 5. Warumhat Gott ihm noch mehr zugelegt? 
6. Wie viele Jahre erhielt er im ganzen? 7. Wie geht 
es dem Menschen in seinen menschlichen Jahren ? 8. Was 
muss er in den Jahren des Esels thun? 9. Wie wird er 
dafür belohnt? 10. Was passiert ihm in den Jahren 
des Hundes? 11. Womit endet seine Lebenszeit? 
1 auftreten, appear, — 2 zunächst, in tJiefirst place. 

Thema. — 1. When man appeared, the Lord was about 
to allot him thirty years, but that was too little for him. 
2. " In that ^ short time/' said he, " I can just ^ build my 
own house and have * a garden with trees and f ruits and 
flowers. 3. Hardly will the joys of life begin for me, 
when * I must die and leave everything.'' 4. The Lord 
accordingly prolonged his lifetime. 5. Pirst He added [to 
him] the deducted^ years of the ass, then those of the dog. 
6. As man was still not^ satisfied, the Lord gave him also 
the ape's ten years, so that he now had altogether "^ seventy 
years. 7. And so man has, during the first thirty years of 
his existence, health, happiness and delight in ® his work. 
8. In the next eighteen years he has to bear the heavy 
burdens of the ass and is often ill ^ rewarded for his faith- 
f ul Service. 9. During the following twelve years he loses 
his teeth, like ^° the dog, and is no more vigorous and joy- 
ous, as in the earlier years. 10. And with the ten years 
of the ape, man's life comes to an ^^ end. 11. In these last 
years he is sometimes foolish and often sad. 12. Then he 
wishes he had been ^^ satisfied with the thirty years that 
the Lord was first going to ^' allot him. 

Notes. — ^ that, use hex, not jcn- ; Gr. § 181. — 2 j^g^^ ^,rj|^ — 
8 have, gu jiatibe Bringen, succeed in getting. — * when, here fo. — ^ de- 
ducted: use the perf. part. of crtaffcn as an adj.; Gr. §869, 1, a. 
— • «tili not, no(^ Immer nlt^t ; Gr. p. 41, n. 7. — t altogether, Im 
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gangetu— ^in, an with dat. — «ill, fd^Icd^t. — ^^ ute, tolc.— ^to an, 
jujiu — ^ had been, use subj. — i* was going to, tüotttc 



13. Der Bär, der Fuchs und der Sperling. 

Fragen. — 1. Wo war der Bär gewesen, und was war 
in seiner Abwesenheit^ geschehen? 2. Wie betrug sich 
der Sperling der Aufforderung des Euchses gegenüber^? 

3. Was sagte der Fuchs seinem heimkehrenden Herrn? li^^^-t^. 

4. Was erwiderte darauf der Bär? 5. Was meinte dieser • 

von dem ^^pprliTipr? fi Wa.g «agf.^ nun der Sperling zu 

seiner Trau ?| 7. Was geschah, als der Bär mit dem Fuchse 

vor die Höhle ankam? 8. Welches Gespräch hörte man 
von drinnen ? 9. Wie wollte der Sperling frisches Bären- 
fleisch bekommen? 10. Wie sollte der Fuchs mitspielen*? 
11. Was that nun der Bär, als er dies hörte ? 12. Was ist 
aus dem B^en geworden? 

1 Abwei^tmelt, abseifice. — ^ gegenüber, wit^ respect to, dbouL — 
8 mitsj^l^, i. e. dabei Tidfen. 
mm ^ 
I Theme. — 1. A bear once * left his cave and went abroad. 

2. While he was abroad, a sparrow built his nest at the 
mouth of the cave. 3. The fox, the bear's servant, com- 
manded the sparrow to leave the cave. 4. " By no means,"^ 
answered the sparrow, ^^ this place belongs to me and I will 
stay." 5. When the bear returned, he of course wanted 
to move into the cave again, b nt the fox told him a family 
of sparrows was living there. 1 6. The bear asked the fox 
TI ^e knew ' f or certain that they were * sparrows. 7. He 
thought it could not be such weak little animals. 8. The 
sparrow found out that the bear was Coming and he told 
his wife how they could fool him. 9. Soon after that the 
bear and the fox came to take possession of the cave. 
10. There was a great noise at the entrance to the cave, 
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and the bear stopped ^ and listened. 11. The sparrow asked 
his wife why the children were screaming so [loudly], and 
she answered that they were hungry. 12. "Poor little 
things ! '' ^ Said the old sparrow, " we have bear-meat in 
the house, but it is not fresh enough, I suppose.'' 13. If 
they can wait till^ to-morrow, we shall have fine fresh 
meat for them. 14. The bear who formerly lived here is 
Coming home to-day, and with the promised ^ help of my 
good friend the fox^** we shall kill him." 15. As soon 
as the bear heard these words, he Struck the fox dead. 
16. Then he hurried away from the cave an|. never came 
back any more." 

Notes. — ^ once, einmal'; position? Gr. §96. — ^\iy no means, 
fcineötrcgg. — ^ if he knew, ob er triffc ; Gr. §360, 4. — * were, use 
trärcn or feien. — ^ stopped, bticb ftc^en ; Gr. § 366, 3. — « Poor little 
things ! 3)te armen 3)ingelc^en ! — "^ I suppose, tüo^I, to foUow verb. 
— 8 tili, bt«. — ^ promised, use the perf. pple. of öerfprec^en declined 
as adj. — 10 fox is in apposition with * friend'; Gr. §270. — " any 
more, tDieber, 

14« Der Schuster und die Wichtelmänner. { 

(a) 
Page 15, 1. 6, to page 16, 1. 6. 
Fragen, — 1. In welcher Lage befand sich der Schuster ? 
2. Was that er am Abend und wozu ? 3. Wie war ihm zu 
Mute, und was that er, als er zu Bette ging ? 4. Weshalb 
verwunderte er sich den nächsten Morgen ? 5. Wie fand 
er die Schuhe ? 6. Was thal er mit den neuen Schuhen ? 
7. Was machte er mit dem Geld ? 8. Was hat der Schuster 
mit diesem Leder gethan? 9. Warum brauchte er die 
Schuhe nicht in Arbeit zu nehmen? 10. Wie viel be- 
zahlten die Käufer dafür ? 11. Wie ging es ihm von nun 
an ? 12. In welcher Lage befand sich der Schuster nach 
einiger Zeit? 
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Theme. — 1. There was once an honest cobbler who be- 
came very poor. 2. At last he had nothing left but a little 
leather, out of which^ he could make just one* pair of 
shoes. 3. Before he went to bed that evening he out out 
the shoes, so that he could begin [with the] work early 
the next morning. 4. He lay down with (a) heavy heart, 
but (a) clear * conscience, and soon feil asleep. 5. When 
he got up in the morning, he f ound the shoes all * done. 
6. The work was so good that no cobbler could have done * 
it better. 7. He sold the shoes the same day, and at • a 
much higher price than usual ; with the money he bought 
more leather. 8. From this "^ he was able to cut out two 
pairs of shoes, and again he left them standing' on the 
table. 9. Again he f ound the work done, and this time 
he received money enough to buy leather for four pairs. 
10. As * with the other shoes, so too with these ; the next 
morning they were ready for sale^^ and the purchasers 
paid a handsome price for them. 11. As this continued 
right along, the cobbler was ^^ soon no longer poor, and in 
time ^^ he became pretty well-to-do. 

Notes. — i out of which, ttjorau^. — ^ jugt one = a Single, — ^ dear 
= good. — * all, ganj. — ^ could have done: cf. Theme 6, note 11 and 
Gr. § 192. What special case of dependent order appears here ? Cf. 
note on ^at l^crumtaufcn taffcn (latter part), p. 9, 1. 2 and Gr. § 194, 
§ 420, 1 ; * it better ' may come between ^ättc and the inf. — « at, JU. 
— "^ From this, barau8. — ^ left standing: constraction with taffen? 
Gr. § 366, 1. —ö As, Sie. — ^^ for sale (i.e. aelling), gum SScrfaufciu — 
" was, Position ? Gr. § 200, § 418, 2. — 12 i^ time, mit ber 3eit. 

(b) 
Page 16, 1. 7, to page 17, 1. 18. 

Fragen. — 1. Wann geschah das hier erzählte ? 2. Was 
sagte der Schuster zu seiner Frau? 3. Was thaten nun 
die beiden? 4. Wer kam um Mitternacht? 6. Wie ar- 
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beiteten sie ? 6. Wie lange blieben sie ? 7. Was wollte 
die Frau thun, und warum ? 8. Was verfertigten ^ sie für 
die Männlein? 9. Was machten sie mit den Kleidungs- 
stücken am folgenden Abend? 10. Was thaten sie dar- 
auf? 11. Wie betrugen sich die kleinen Gäste ? 12. Was 
machten sie mit den Kleidern ? 13. Was thaten sie, als 
sie mit dem Anziehen fertig waren ? 14. Wie ging es dem 
Schuster von nun an ? 

1 verfertigen = fertig machen, 

Thema. — 1. One evening just^ before Christmas, when 
the shoes were cut out as usual, the cobbler said to his 
wife: 2. "Let us stay up to-night, so that we may see 
who has made us so rieh." 3. After they had said their 
evening prayer, they lighted a candle and hid themselves 
in the corner. 4. After a couple of^ hours two little 
fellows appeared and straightway went to work. ö. They 
punched and sewed and hammered so quickly and cleverly 
that the cobbler and his wife marvelled. 6. As soon as 
the shoes were done, they set them on the table and dis- 
appeared. 7. The cobbler's wife saw that the little fellows 
were perfectly naked, and she said she would make some 
clothes f or them. 8. All the next day * she worked on * 
the clothes, and her husband made for each a pretty little 
pair of shoes. 9. That evening they put the two little 
suits and the shoes on the table instead of the leather. 
10. Then they hid themselves again and waited for ^ their 
guests. 11. When the little fellows came and found 
the presents, they were beside themselves with* delight. 
12. They put on the little shirts, then the stockings and 
shoes and the other articles of clothing. 13. When they 
had dressed themselves, they began to sing and dance, and 
at last they went skipping out ' the door. 14. That was their 
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last Visit to ' the cobbler, but the good f ortune they had 
brought remained ever after* as long as he lived. 

Notes. — i just, furj, i.e. shortly. — ^& couple of, ein paar; for *of » 
cf. Gr. § 246, i, a. — » All the next day, 2)cn gangen ZaQ baranf.— * on, 
on with dat.; cf. Gr. §377, an, a (3). — ^ wait for, tt)arten auf (acc). 
-— * beside oneself, auger fid^ ;'with, öor. Gase ? Gr. §377, öor, a (2). 
— "^ skip out, ^inan«f^)rlngen.— 8 to, bei—* ever after. Immer fort 



15* Kaiser Friedrich im Eyifhäuser. 

Fragen. — 1. Was ist der Kyffhäuser? 2. Was wird 
davon erzählt? 3. Wie soll der Kaiser in den Berg ge- 
kommen sein? 4 Was glaubte man von ihm? 5. Wie 
würde eine neue Zeit beginnen ? 6. In welcher Stellung 
wollte man ihn gesehen haben ? 7. Warum glaubte man, 
er würde bald aufwachen ? 8. Was passierte einst zwischen 
dem Kaiser und einem Schäfer ? 9. Welche Frage richtete 
er an den Schäfer ? 10. Wie antwortete dieser, und was 
sagte dann der Kaiser ? 

Theme. — 1. For a long time the legend was current 
that Emperor Friedrich Barbarossa, who had died many 
years before, was sleeping^ in Mt. Kyffhäuser. 2. He had 
come^ there (it was said) by magic and was sitting^ at 
a stone table, through which his red beard had grown. 

3. Many claimed to have seen him, and these related that 
he nodded from time to time, as if he would soon wake up. 

4. People believed that he would never die, and that when 
he awoke a new era would begin. 5. He would go forth 
against his enemies and restore the empire to its ancient 
glory. 6. The legend also related that he had a great 
treasure in his Underground palace. 7. Once upon a time, 
so it was said, he called a shepherd to him and asked : 
8. " Dost thou see the ravens still flying * about the Kyff- 
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häuser ? " 9. When the shepherd replied that the ravens 
were still there, the emperor said he must sleep another 
hundred years. 

Notes. — i was sleeping, pres. subj. — 2 i^^d come, perf. subj. — 
8 was sittingy pres. subj. So throughout the theme use in reported 
Statements the subj. mode and the tense which would have been uscd 
in the direct form ; when ba§ is omitted, use normal order. Cf . Gr. 
§ 360, a and § 361, i, 2. — * flying, use inf. as object of ' dost see '; cf. 
Gr. § 366, 2. 

x6. Anekdoten von Friedrich dem Grossen. 

(a) 

Fragen. — 1. Was soll diese Anekdote beweisen ? 2. Von 

wem wird die Geschichte erzählt? 3. Was wird von 

der Familie des Edelknaben berichtet? 4. Was hat der 

Sohn thun wollen, und warum hat er es nicht gekonnt? 

5. Welchen beschwerlichen Dienst hatten die Edelknaben? 

6. Wie haben die Pagen gewusst, diesen Dienst zu um- 
gehen ? ^ 7. Was that der eine, von dem hier erzählt wird, 
und aus welchem Grunde ? 8. Was that Friedrich manch- 
mal, wenn er lange wach blieb? 9. Was ist einmal bei 
einer solchen Gelegenheit^ geschehen? 10. Was that 
der König, nachdem er eine Zeitlang gewartet hatte? 
11. Was war aus dem Pagen geworden? 12. Was hat 
der König gefunden? 13. Von wem war der Brief und 
was war sein Inhalt ? 14. Was that der König darauf ? 
15. Wann fand der Page das Gold, und wie war ihm dabei 
zu Mute ? 16. Was sagte ihm der König davon ? 17. Was 
sollte er an die Mutter schreiben ? 

1 mnge'hen, enade. — 2 Gelegenheit, occaaion, 

j Theme. — 1. Although Frederick the Great was a man 

'of ^ great stemness, he ^ must nevertheless have possessed 

a kind heart. 2. A touching story is told • of a page whc 
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served at the king's court. 3. The page's mother^ 
l)oor widow who could scarcely support herself. I 4. The 
boy wanted to help his mother, but cÄfRHISW^o,* for he 
had only a small salary. 5. Every night a page had to sit 
before the door of the king's bedchamber, in case he shonld 
require anything. 6. Now eaeh of the pages had this 
Service in turn,^ but the widow's son assumed it for most 
of the others. 7. They paid him for it, and so at last * he 
had money that he could send to his mother. 8. Some- 
times when the king could not sleep, he had his page read 
to him.' 9. It happened once that he rang and no one 
came, and when he got up and went into the anteroom, he 
found the page fast asleep. 10. At the moment when the 
king was about to speak, he saw a letter which had fallen 
f rom * the boy 's hand. 11. The letter was irom his mother, 
and when the king had read it, he understood the whole 
matter. 12. '^ God will reward you for sending ® me this 
hard-earned money," wrote the widow; "serve Him as 
faithfully as you serve your king, and you will always be 
happy." 13. Frederick put some gold-pieces into the 
pocket of the sleeping ^^ boy, and when the latter awoke 
and found them,^^ he was very unhappy. 14. But the 
king told him that God had rewarded him in (his) 
sleep and that he should send the money to his mother. 
15. "Write her,!^'' said Frederick, "that the king of 
Prussia will gladly aid such a mother and such a son.^' 

Notes. — ^ of, Jpon , Gr. § 247, 5. — « he : position ? Gr. § 200, § 418, 
2. — 8 A . .'Cstory ib told : begin with the expletive eö, cf. note, p. 16, 
1. 6, and G&. § 303, 3. — * but could not do so, fonntc c8 aber nic^t ; cf. 
Gr. § 193, § 303, 5. — ^ in tum, bcr 9fci^c mdj. — « so at last : observe 
that only one of these adjuncts may precede the verb in inverted 
Order, cf. Gr. §418, i. — Uo him, i^m, not ftd^ ; why ? cf. Gr. § 304, 
1 and a. — ^ f^u from, cntfaücn {aux. fein) with the dat. of Separation; 
cf . Gr. § 258, 2. — ö ytUI reward you for sending, transl. will reward 
you [therefor, bafür], that you Iiave sent Note that bu and related 
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forins are capitalized in letters; cf. Gr. §4, 2. — lo sleeping, pres. 
pple. as adj.; cf. Gr. § 101, 3, § 368. — " them, blcfclben ; cf. Gr. 
§ 134, 1. — 12 her, dat. of indirect object ; Gr. § 268. 



(b) 

Fragen. — 1. Welche Gewohnheit ^ hatte rriedrich der 
Grosse in Bezug ^ auf neue Soldaten ? 2. Was fragte der 
König erstens ? Zweitens? Drittens? 3. Wen bemerkte 
Friedrich einmal bei einer Eevue der Truppen? 4. Wie 
hatte man vorher den Franzosen vorbereitet ? 5. Wie fing 
der König diesmal mit dem Fragen an ? 6. Wie antwor- 
tete der Soldat? 7. Wie lautete die zweite Frage, 
und wie die Antwort? 8. Was sagte Friedrich auf die 
dumme Antwort ? 9. Wie machte der Franzose die Sache 
noch schlimmfer? 10. Was fragte der König darauf? 
11. Welche Antwort erhielt er jetzt ? 12. Welchen Eat 
gab Friedrich dem Soldaten ? 

1 Gewohnheit, custom, — ^ Bezug, regard. 

Theme. — 1. When Frederick the Great saw a new sol- 
dier in the regiment, he always put three questions to him. 

2. These questions usually followed ^ in the same order. 

3. First he asked how old the soldier was ^ ; secondly, how 
long he had served*; and thirdly, whether he was getting 
his pay and rations promptly. 4. One day the king espied 
a young Frenchman whom he had not seen before*. 
5. The captain had told the new soldier, who did not know ^ 
a Word (of) German, of the three questions and advised 
him to learn the answers in German. 6. This time, how- 
ever, the king asked first * how long the new soldier had 
served, and received the ans wer : " Twenty-one years." 
7. Then he asked him how old he was, whereupon the 
Frenchman answered : " Three months." 8. " Well/' ex- 
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claimed the king, " either you are a fool or I am one "^ I " 
9. The Frencliman, of course, thought this was ® the third 
question, so he answered : " Both, your Majesty." 10. The 
king asked if he had understood the questions, and finally 
the soldier told him in French that he did not know any 
German. 11. Frederick told him he had made a good be- 
ginning with the German language and should keep on 
studying® it. 

Notes. — * followed, erfolgten. — ^ was, use pres. subj. — « had 
served, use perf. subj., orpres. subj. with the adv. fc^on, corresponding, 
respectively, to a perf. and a pres. indic; cf. Gr. § 361, 2, § 849, 8. — 

* not before, nod^ nie. — ^ know, use fönnen, which originally had this 
meaning ; cf. Gr. § 334. — 6 fijgt^ lutx^ ; but in sentence 3 crftcnö, because 

* first ' is an ordinal adv. =firstly. — ^ oq^ . ^ote that ein is here used 
pronominally ; cf . Gr. § 116, i. — ^ ^^s, mode ? Gr. § 360, a ; tense ? 

1, 2, a. — ® keep on studying = continue to i 



17. Das brave Mütterchen. 

Fragen. — 1. Wann und wo fand das Fest statt, von dem 
hier erzählt wird ? 2. Wie haben die Leute sich amüsiert ? 
3. Wer konnte an dem Fest nicht teilnehmen ? 4. Wo 
stand die Hütte des alten Mütterchens ? 5. Was hat sie 
gegen Abend gewahrt ? 6. Was wird von ihrem früheren 
Leben berichtet ? 7. Was machte ihr jetzt Angst ? 
8. Wie versuchte sie zuerst ihre Nachbarn zu retten, und 
wie gelangt es ihr? 9. Was war unterdes am Himmel 
geschehen ? 10. Welch weiteren Versuch machte sie nun ? 

11. Wie gelang es ihr, das Häuschen in Flammen zu setzen ? 

12. Was geschah, als man den Feuerschein sah ? 13. Was 
geschah, indem der Sturm losbrach? 14. Was hat das 
brave Mütterchen vollbracht ^ ? 

1 gelingen (impers. with dat.), aucceed. — 2 vollbringen, achieve. 

Theme. — 1. One winter's day ^ the people of Husum 
were celebrating a great festival on the ioe. 2. They skated 



Digiti 



izedby Google 



260 QUESTIONS AND THEMES 

and sledded, and in the tents, which had been pitched on 
the ice, some danced while others sat around the tables. 
3. Everybody was tbere, and only one person in the whole 
town remained ^ behind. 4. This was an old woman who 
was too feeble to leave her bed. 5. She lived close by the 
shore, and from her bed, which stood by the window, she 
could see the merry festival on the ice. 6. Towards even- 
ing she perceived a tiny white cloud on the distant horizon. 
7. Her husband had been a sea-captain and she had made 
many a voyage with him, so she was a good judge of the 
weather. 8. As ^ she saw the cloud-speck gradually rising *, 
she knew that a dangerous storm would come with the 
flood-of-the-tide, which would be there in about an hour. 

9. The ice would suddenly break (up) and all would be lost. 

10. She opened the window and shouted with all (her) 
might, but no one could hear her feeble voice. 11. The 
cloud grew blacker and blacker ; if she waited a few minutes 
more, it would be too late. 12. With great difficulty she 
crawled to the stove, siezed a firebrand and threw it mto 
her straw-bed. 13. Scarcely had she crawled out of the 
door ^ when the iiames shot from the Windows of the cot- 
tage. 14. Tnstantly all hurried from the ice, and just as 
the last one reached the dike, the storm broke. 15. It 
was not a moment too soon *, f or already the ice was Crack- 
ing and rockin g, and the tide was rushing towards the 
shore. 16. The poor old woman had given her all, but she 
had saved the whole town from certain death. 

Notes. — i One winter's day, %Xi einem SBtntcrtage. — ^ remained, 
e« btieb, to follow 'and'. — » As, tt)ie ; cf. Gr. §381, i, l. — * rising 
use inf.; cf. Gr. §366, 2. Observe that the Inf. is here dependent 
on a verb which itself Stands in dependent order and hence should 
immediately precede that verb ; cf . Gr. § 187, i. — ^ to crawl out of 
the door, jur %i)üx l^lnou^frled^en. — ^ soon, here frül^» 
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i8. Der fliegende Koffer. 

(a) 
Page 23, 1. 17, to page 24, 1. 20. 

There was once a wise mercliant who had so much 
money that he could have paved the streets with silver, 
but he made better ^ use of it. When he died, his son got 
all the money, and the latter lived so merrily that it was 
soon all gone. As he had no more money and no more fine 
clothes, none of his former friends cared for him. One of 
them, however, gave him an old trunk and advised him to 
pack up. Having nothing ^ to pack, he crawled into the 
trunk himself . Now ^ this was a flying trunk, and when 
he pressed the lock, it immediately flew far up above the 
clouds. He was in great fear that the bottom of the trunk 
might fall out, but at last he arrived saf ely * in the land of 
the Turks. He found himself in a forest, not far from a 
large city. 

Notes — ^ better will be an adv. in the Ger. Idiom. — ^ Having 
nothing, transl. As he had nothing. ^ — » Now, not jcfet ; Gr. § 380, l, /. 
— * safely, glürfUd^. 

(b) 
Page 24, 1. 19, to page 25, 1. 26. 

After the merchant's son had hidden his trunk, he 
walked into the city. In his old dressing-gown and Slip- 
pers he looked just like^ a Turk. Close by the city he 
had seen a great Castle, and he asked a woman whom he 
met on the street what Castle that was. She told him that 
the princess lived there and that no one was permitted to 
see her unless the king and queen were present. The 
youth went back to the woods, got into his trunk again 
and flew to the roof of the Castle. The princess was asleep 
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when he crawied through the window and she did'not wake 
until he kissed her. That would surely have frightened 
her if he had not told her he was a god. Then he sat 
down beside her and told her many pretty stories about 
her beautiful dark eyes and rosy lips. That pleased the 
princess, and when he wooed her she said ^ yes.' She told 
him he must come back on Saturday, when her father and 
mother would be with her. She also told him he must 
teil a pretty story, because that would please ^ her parents 
very much. 

Notes. — i just like, gerate ttJie. — ^ would please is dep. on * must 
teil ' and is a part of the quoted Statement, Gr. § 360, 5 ; use the 
tense of the direct form. 



(c) 
Page 26, 1. 1, to page 27, 1. 26. 

The princess had given the merchant's son a sword set 
with gold-pieces,^ and with these he bought himself new 
clothes. He began to compose the tale that he was to re- 
late, and by ^ Saturday it was done. At the Castle he was 
received by the whole court. The king and queen asked ' 
him to teil a story, just as the princess had said. He told 
how the different things in the kitchen once carried on a 
conversation. First he told of the matches, who (he said) 
were* very proud of their family-tree. In their youth 
they had.lived^ out in the forest, where they had seen^ 
the sunshine and heard the birds. They must • have been 
rieh, for they had fine green clothes the year round ,^ while 
other families could dress themselves only in summer. 
After the f amily was broken up, the head of it ' became 
the mainmast of a great ship, and they themselves had 
finally come to the kitchen. Next to the matches stood an 
iron pot, who considered himself the first (personage) in 
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tlie -kitchen. "I like to carry on a conversation with you* 
all," Said the iron pot, " but the bücket and the market- 
basket are really the only ones who teil us the news of the 
World." 

Notes. — ^ set with gold-pieces, transl. a with gold-piecea set 
sword; cf. note, p. 2. 1. 11. — ^ ^y^ j^^g^ — 8 asked, do not use fragen. 
— * were, use pres. subj. — ^ had lived, had seen, use plup. subj. — 
ö musti use pret. subj. So on throughout the theme, whenever a 
sentence spoken by the narrator isgiven in the indirect form. Bender 
a pres. of the du-ect form by a pres. subj., a pret. or perf. indic. by a 
perf. subj.; but be careful to Substitute a pret. subj. for a pres., a 
plup. subj. for a perf. whenever the latter forms would not be dis- 
tinguishable f rom the indic. (as above in the case of * had lived, had 
seen '), Gr. § 361, 2 and ö. — ^ the year round, ba« gange ^af)x l^in* 
burd^. — 8 the head of it, ber ©tamml^err. — ® you : when animals or 
things are represented as speaking, always use bu and the correspond- 
ing pl. to transl. the 2d pers. pron. 



(d) 
Page 28, 1. 6, to page 30, L 18. 

<^The pot," continued the merchant's son, **proposed^ 
that each relate something from bis own life, and he be- 
gan himself . He told of a Danish family on the shores of 
the Baltic Sea, with whom he had lived in his youth. He 
told of the polished furniture and of the cleanly swept 
floor, and that was particularly interesting to ^ the broom. 
When the pot came to the end of his story, the plates 
rattled with delight and he was crowned with parsley. 
After that the fire-tongs began to dance, and that pleased 
every one but • the matches. The teapot would not sing, 
because she had taken cold ; or rather, because she was too 
proud to sing in the kitchen. The old goose-quill, who 
had written many a letter for the servant-girl, said the 
nightingale out in the cage could sing instead of the te^ 
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pot. The tea-kettle, however, did not find this fitting, be- 
cause the nightingale was* a foreigner and not one of 
them. The market-basket was very much vexed and pro- 
posed that he should now direet the Performance. Just 
then the girl entered the kitchen and their merry evening 
was at an end. The matches were delighted that the girl 
came first to them. How proud they were as they sput- 
tered and blazed ! But their splendor lasted only a 
moment, and they were no more ^" 

Notes. — i proposed, fd^Iug öor, from öorfd^togcn. — ^ to should be 
expressed by the dat. without a prep., and * particularly interesting ' 
should foUow the noun, as is usual with adjectives that govern the 
dat., Gr. §260. — « but, auger (dat.), except. — * was should be put 
in the pres. subj. in Ger., because the clause states the tea-kettle's 
alleged reason for disapproval. This might be expressed in Eng. by 
inserting *as he said' after * because,' which phrase would not be 
transl., except as implied in the subj. fcl. If, however, the clause 
stated the reason assigned by the narrator for the tea-kettle's dis- 
approval, the pret. indic. would be used. — « no more, bal^ln, i.e. de- 
paried^ gone hence. 



(e) 
Page 30, 1. 19, to page 82, L 10. 

The young man's story pleased the king and queen so 
well ^ that they told him he should have their daughter. 
They fixed the following Monday for the wedding. On 
the evening before they had * the city magnificently illu- 
minated. The happy bridegroom bought rockets and other 
fireworks of all sorts,^ got into his trunk with them and 
flew over the city. When the people saw the fireworks in 
the air, they realized it was indeed a god that was to marry 
the princess. AVhen the nierchant's son was through * with 
the fireworks, he flew back to the woods and left his trunk 
tbere. Tbeu be weut into the city, for he was eager to 
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hear what the people were saying. Every one was talking 
of the wonderful god who had flown through the air in u 
robe of fire. While one spoke the others stood on tiptoe 
around him, for each had seen the phenomenon in his own 
way. While the youth was in the city the trunk took fire 
from a spark, and when he went back to the woods he 
found it in ashes. Without the trunk he coiild not fly, 
and on the wedding-day ^ the princess waited in vain for 
her bridegroom. He is probably still telling stories some- 
where in the world, but he has never told such merry ones 
since he came near being® a prince in the land of the Turks. 

Notes. — ' well, here \t\ß* — ^ had, use laffen ; cl note, p. 3, 1. 11, 
and Gr. § 366, i, a. — » of all sorts, aller %xt — * through, fertig. 
— 6 wedding-day, ^oc^geltötag ; for ^od^geit^ cf. note, p. 3, 1. 7, and 
Gr. § 400, 2, a. — ^ came near being, transl. nearly (beinal^e) hecame ; 
with ttjerben use the dat. wlth gu instead of the predicate nom. ; cf . 
Gr. § 242, 1. ö. 



19. Die vier Evangelisten. 

(a) 
Page 32, 1. 11, to page 34, 1. 11. 

Even as a* small boy Gustav Adolf Nothnagel wished to 
become a clergyman. His f ather was a watchmaker with 
(a) modest income, and the expense of [the] studying for * 
such a calling was too great. The boy's mother always 
stood up for him, even when his teacher said he was not 
gifted enough to study at * the university. The other boys 
in [the] school could read, write and figure much better 
than Gustav Adolf, but none of them repeated the cate- 
chism or the Lord's Prayer as fluently as he. Gustav 
Adolf began early with his clerical Services. Every Sun- 
day he rang the church-bell and blew the organ. When- 
ever * a pet-bird died, he would inter ^ the remains in the 
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garden and preacli so earnestly that his mother declared he 
would one day stand in the pulpit of the town-church. On 
account of an impediment in his speech Gustav Adolf had 
great trouble with the pronunciation of certain letters, but 
he resolved to overcome this difläculty. And so, imitating ® 
a f amous orator of whom he had read, he stood by the noisy 
mill-dam and declaimed with a couple of pebbles in his 
mouth. He would certainly have become a clergyman, if 
his mother had not died. But Providence had not willed 
it, and Gustav Adolf became an apprentice in his father's 
Workshop. 

Notes. — ^ a is better omitted here in Ger.; Gr. §231, i and a. 
— 2 for, gu» — »at, auf with the dat.; Gr. §377, an, a (2). — 

* whenever, hjcnn, which regularly implies repeated or customary 
action with a pret.; Gr. §381, i, Ä. — ^ would inter, is simply the 

* iterative ' past, * would ' expressing neither condition nor determina- 
tion; Gr. §360, i. — ^imitating must foUow the object in Ger., 
if transl. by the appositive pple.; Gr. §368, 2 ; it may also be ex- 
pressed by a subordinate clause with Inbem and the pret. indic; Gr. 
§ 381, 1, e. 

(b) 
Page 84, L 11, to page 86, 1. 21. 

As^ poor Gustav Adolf sat there cleaning and oiling' 
watches, he thought he was the unhappiest creature on 
earth. But in time • he submitted to his fate and became 
a f ull-fledged * watchmaker. After some years had passed, 
the eider Nothnagel died, and Gustav Adolf became pro- 
prietor of the business. Not long afterwards he got an 
Office in the church, and so the dream of his boyhood was 
at least partly fulfilled. He became sacristan and assigned 
his salary to the charity^-hospital. There was* no happier 
man in the town than Gustav Adolf Nothnagel, for except 
the pastor he had the first place in the cburch. His bene- 
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volent, smiling face was known to everybody, and no one 
was in better repute in the Community than he. His 
business, too, had prospered, and every one considered him 
very sensible when he married a good Christian girl. A 
year or so later the first son was born to the happy father, 
and to the astonishment of his f ellow-citizens the child was 
baptized with the name of Matthew. A year and a half 
later came the second son, and f or him Gustav Adolf chose 
the name of Mark. Herr Nothnagel now made no conceal- 
ment of the f act that the goal of his ambition * was to have 
four sons with the names of the four evangelists. The 
third child accordingly received the name of Luke, but the 
f ourth could not be called John, for it was a girl. 

Notes. — i As, tt)lc nun ; insert def. art. before *poor'. — * clean- 
ing and oiling : express by a coördinate clause, * and cleaned and oiled,' 
which will be dependent on tt)lc. — • in time, mit ber S^dt — * full- 
fledged, express by auSgcfcmt, as ppl. adj. — ^ There was, @8 ttjar. — 
^ of his ambition, ie. ofhis striving^ {eined Strebend. 



(c) 
Page 36, L 22, to page 88, 1. a 

Gustav Adolf was sorely disappointed, and at first he 
hardly looked at little Elizabeth — this was the name the 
child had received. In time he became reconciled with 
Providence and waited with good hope for ^ the next child. 
But he was not to have the fourth evangelist, for year after 
year passed and no more children came \ During a terrible 
epidemic some years later, Frau Nothnagel died, and Gus- 
tav Adolf was a widower. After a • time he thought of 
marrying again, but the children succeeded * in talking him 
out of it. The sons had meanwhile grown to be sturdy 
lads, and two of them were going to * study at • the univer- 
sity. Matthew had chosen the clerical prof ession and Mark 
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was to become a teacher, The youngest son was not so 
fond of study ', and so he intended to be a watchmaker. 
As soon as Elizabeth was old enough she began to keep 
house for her father, and Gustav Adolf thought many a 
time how he had quarreled with Providence over what had 
turned out to be such a blessing. And yet he had never 
forgotten his heart's desire, namely, to have the four evan- 
gelists under his roof. One of the handsomest young men 
in [the] town at this time was the head-waiter of the first 
hotel. He had the bearing of an officer and at the same 
time the characteristic suavity of his calling. People said, 
too, that he had a neat fortune and that he would himself 
buy the hotel in the near future. His name was Jean, and 
it was pronounced as in French. 

Notes. — i for, auf with acc. — ^ came : begin the clause with the 
expletive e« (Gr. § 303, 3) and put * more ' at the end. — ^ a, use 
einig. — * succeeded : note the impers. construction with gelingen, in 
which the personal subject of the Eng. verb becomes a dat. of interest j 
Gr. §259, 2, 5. —6 were going to, fottten. — ^ at, auf with dat.; 
Gr. § 377, an, a (2). — ^ of study, i.e. ofatudying, verbal subßt. 



(d) 
Page 38, 1. 9, to page 39, 1. 21. 

If Jean had handled dishes and glasses as awkwardly as 
he did ^ his watch, he would never have become ä head- 
waiter. Nearly every week he broke the crystal or needed 
Herr NothnagePs aid for something else^. He always 
went to the shop himself and delivered the patient to the 
doctor, and when it was cured he came and got it. He 
seldom came without seeing a pretty, curly head that 
nodded to him from the crack in the kitchen door. Nearly 
every Sunday afternoon Herr Nothnagel and his daughter 
took a walk to a resort outside the city, and Jean was in 
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the habit of going with them. It happened that the head- 
waiter seldom amused himself bowling, as many of the 
townsfolk (did), but sat * at a table with the watchmaker 
and his pretty daughter. The young man's sensible con- 
-sjersation seemed to please Herr Nothnagel, especially as 
he was a good, steady fellow and went to church regularly. 
Elizabeth was never prettier or merrier than in Jean's 
Company, and people began to put their heads together and 
say : ^* What a lucky girl ! ^' One Sunday morning after 
church they saw Jean Walking toward Herr NothnagePs 
house. He wore a handsome black suit, a silk hat and new 
gloves; in his buttonhole he had stuck a small red flower. 
Everyone said he was going to propose to Herr Nothnagel's 
daughter, and many a girl who saw him wished she were 
in * Elizabeth's place. 

Notes. — i did, i.e. Tiandled; such a Substitution cannot be made 
here. — ^ f^j something eise, gu cttoa« anbercnu — * but sat, fonbeni 
er faß. — * iD, an. 

(e) 
Page 89, 1. 22, to page 42, L 9. 

Herr Nothnagel was [sitting] alone in the sitting-room, 
Smoking^ his pipe, when Jean entered. With few but 
well-chosen words he explained why he had come. He 
said that he loved Elizabeth and could make her happy, 
and then he was about to speak of his circumstarices. But 
Herr Nothnagel asked him to sit down, as he wished ^ to 
make a Statement to him. He told the young man of his 
childhood's dream and his bitter disappointment. Then he 
spoke of his wish to have a f ourth son, and of the dear 
daughter whom Heaven had given him instead.* He said 
he had solemnly sworn that Elizabeth should marry only 
a man who had been baptized Johannes, and that he could 
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f^ive her to no other. Jean liad been sitting crestfallen oU 
the edge of his chair, but as Herr Nothnagel spoke the last 
words he jumped up and handed him a paper which he 
had drawn f rom his inside pocket. " If only the name 
parts US," he cried exnltantly, "then Elizabeth is mine 
forever 1 " It was the young man's baptismal certificate ; 
there at the very^ beginning stood his name, Johannes 
Obermtüler, and the old gentleman read no further. The 
head-waiter explained that Jean and Johannes were the 
same thing, and Herr Nothnagel said with trembling voice : 
" Heaven has heard my daily prayer ! '^ Jean vowed that 
he would henceforth call himself only Johannes, if Eliza- 
beth should become his wife. A few minutes afterward 
he was holding the beautif ul girl in his arms and her cnrly 
head was resting on his Shoulder. The wedding foUowed 
some weeks later, and Herr Nothnagel at last had his four 
evangelists. 

Notes. — * smoking, if transl. by the pple., must follow its object; 
the phrase may also be rendered by a coördinate clause with unb. — 
2 wishedi is dep. on a verb of saying implied in the principal clause 
and should stand in pres. subj. Why not pret. subj.? Gr. § 361, 2, 5. 
— « instead, flatt beffen, the antecedent of the pron. being ©ol^n. — 
* at the very, gteicj^ am. 



20. Der gute alte Onkel. 

(a) 
Page 42, 1. 10, to page 44, 1. 10. 

I have been destined by a kind providence to be an * old 
uncle. If you ^ have never experienced the happiness of 
this calling, you can hardly believe how well it pays. 
Pirst of all * one must have brothers and sisters who are 
married and have children. Of eight brothers and sisters * 
I am the only one who did not marry. I too thought of 
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marrying ^ at one time, and, in my f ancy, I looked • into 
the happy future when I should have (a) wife and children. 
But Providence did not (so) will "^ it, and perhaps it was 
right ; f or if I had succeeded, I should never have become 
the " good old uncle/' I often think yet of the little house 
that I pictured to myself in those days. It was to be in 
the suburbs, a cozy little nest among the trees and flowers. 
I was to have an ideal study with handsome bookcases, 
which would be filled with the best books. Before the 
bay-window stood a spacious desk, and on the walls hung 
some neatly framed pictures. In the smaller adjoining 
room was a collection of ores and stuffed birds and insects 
of all kinds. From the study one could look out into the 
aviary and hear the singing birds and the splash of the 
fountain.^ Across the hall were other rooms, and here one 
could see the traces of a woman's dainty hand. In my 
fancy I saw my wife come to meet me as I opened the 
door. And then we would go out into the garden together, 
and look at the flowers and butterflies, and talk of the past 
and the future. 

Notes. — ^ to be an, gutn ; Gr. § 265, 2, a. — 2 you, tnon should 
be used, the pron. being indefinite. — ^ First of all, 3Sor altem. — 
* brothers and sisters, ©cfc^tuiftcr ; cf. p. 46, 1. 27 and note. — 
^ thought of mairying : for the prep. cf. Gr. § 877, an, h (2); express 
the verbal neun by the subst. inf. with def. art., Gr. §365. — 
ö looked, use l^incinjcl^en. — ^ did not will, use perf . of toottcn. — 
^ the splash of the fountain, transl. the aplashing fountain, 

(b) 
Page 44, 1. 11, to page 45, 1. 24. 

I see before me, too, in the mirror of the past, the 
picture of my future wife, as my fancy then painted her. 
She was to be of medium height, somewhat plump, with 
fair hair and laughing blue eyes. She was to have a pretty 
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face and a gentle, melodious voice, but above all eise ^ a 
good heart and a cheerful disposition. And then I see 
another form, not of fancy but of reality. For her sake I 
forgot the ideal maiden of my dreams, and the two had 
indeed very little resemblance. This one was tall and 
slender, with black eyes and eurly brown hair. She flut- 
tered to and fro like a buttei-fly and trilled like a joyous 
bird in the forest. It was a sad time for me when I sud- 
denly f ound tliat she was about to marry ^ another, for I 
thought she was mine. But I do not like to think of that 
affair, for over it hangs a black cloud. It was not until * 
I began to share others' happiness that the sun gradually 
shone forth again. All my brothers and sisters are parents 
and to all the children I am [the] " dear uncle." Every 
one of the seven first-bom was an exceptional infant prod- 
igy in its time.* Of those born after there is not a Single 
one that was not more remarkable in its mother's eyes 
than all other children, the first-born only excepted. But 
even that was years ago and some of the first-bom now 
have children themselves, and to these (latter) I am [the] 
" dear old uncle." 

Notes. — ^ above all eise, öor altem anbcm. — 2 marry, l^ctrotcn, or 
fiä) öcrt)ciratcn ntlt. — ^ It was not until, (Srjl atö ; in this construction 
* that ' will be omitted. — * in its time, feiner ^tit, to f ollow * was ' ; 
Gr. § 807, 2,'a. 

(C) 
Page 45, 1. 25, to page 47, 1. 19. 

Many a merry evening and Sunday afternoon I have 
spent with my boys and girls, as I call them, although 
many of them are now grown up. All have the same 
family-likeness, yet all are different, and f rom the oldest to 
the youngest every one bids me welcome. The little ones 
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run to meet me and cling lovingly to my knees. And then 
I plan games, or build a kite, or teil them a fairy-story. 
All this ^ has kept my own childhood f resli ^ in my memory, 
and how can one be happier than wlien Be experiences 
again the joys of childhood ? I always take part in the 
family-conferences * about all (the) important things of 
childliood-years.^ To the mothers especially I am an 
authority, and my word has often tumed the scale when 
papa would not otherwise have consent ed. How famous I 
have in time become, can be inferred from the fact that ^ 
one of my grandnephews said the other day, he believed 
that there was nothing that I did not know. One might 
think from what * I have said that I spend all my time 
with my relatives, but I am in fact quite domestic. I have 
thanked my Creator many a time that he has given me Aunt 
Veronica in my old days. She is not really a relative "^ of 
mine, but only my housekeeper. She is a kindly old lady 
with rosy face and snow-white hair, on which she wears a 
neat little cap. 

Notes. — i All this, !J)ae atteö. — ^ fresh, tcbl^aft, i.e. virnd, — 
® f amily-conf erences ; note the form of the first element in a similar 
Compound, p. 46, 1. 2 and cf . Gr. § 400, 2, 6. — * childhood years : the 
literal translation of the proper Ger. Compound is chüdrevCs years ; 
Gr. § 400, 2. — 6 from the fact that, barou« . . . , boß ; cf . Gr. § 413, i, c. 
— ö from what —from that which; what rel. pron. is to be used here ? 
Gr. § 141, 2. —7 relative, use öcrtratibt as subst., Gr. §290, 2- do not 
translate * ofmine ' by a poss. pron., Gr. § 305, 2. 



(d) 
Page 47, 1. 20, to page 49, 1. 10. 

Aunt Veronica knows the whole family, especially my 
younger nephews and nieces, who often visit me. But 
there are so many that she cannot always at once call them 
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by ^ the right Christian names. The other day my twelve- 
year-old niece Hedwig came up the stairs, and when Aunt 
Veronica opened the door she groped around among the 
different names before she hit upon the right one. Hed- 
wig had come to go to the theater with me, for on that day 
the " Magic Flute " was given, and the week before she had 
reached the age of twelve. According to a sacred tradition 
every one of our children goes to the theater for the first 
time after his twelfth birthday and sees as (the) first piece 
Mozart's " Magic Flute." I am always the one to intro- 
duce ^ them to the theater, for I reserve this as my special 
privilege. What great enjoyment it has afforded me to 
observe the impression of the new world upon their childish 
minds ! Although I have seen the beautif ul opera more 
than thirty times and have long known it by heart, I would 
not miss this pleasure for anything in the world. Now 
there is Clara, who follows the whole piece with joyous 
excitement and trembling expectancy, while Frieda makes 
remarks about the beautiful costumes. Fritz only wants to 
know how all the wonderful things are made, and Adolf 
sits as in a dream, speechless with wonder and delight. 

Notes. — * by, mit. — ^\h.t one to introduce, transL tke one (bcr* 
{eilige) wko introduces. 

(e) 
Page 49, 1. 11, to page 62, L 8. 

Christmas plays an important röle in my life, and I am 
well posted^ in everything connected^ with that joyful 
time. As early as October I begin to think and plan and 
inspect the shops, and every year the delights return anew. 
I am very busy [in] those days, and Aunt Veronica has to 
use care in admitting ' my little visitors. At last comes the 
glorious day itself, or rather the seven glorious days from 
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Christmas to tlie beginning of the "new year, for I enjoy 
the distribution seven times, one evening in each family. 
Everjrw^here I too receive presents, which have been made 
for me by loving* hands and with which I am always 
indescribably pleased. Here a sofa-pillow, which, to be 
sure, is the twenty-third that I have received and which 
will repose with the rest in a box that I have for the pur- 
pose. There a drawing, and of these I probably have 
enough to paper all my rooms. As for^ cigar-cases and 
painted cups, their number is legion; but every one of these 
things is precious to me, for all teil • of the love of my 
nephews and nieces for ^ their " good old uncle." 

My home is not the ideal cottage of my youthful dreams,® 
but from my Windows I look down on a beautiful green 
garden. My rooms are cozy and comfortable, and the books 
and birds and flowers are not wanting. Man usually asks 
more than he hopes to receive, and he should thank the 
Creator for what he has. Here I shall live happy and con- 
tented until the day comes when I shall be taken • to the 
peacef ul spot in the old churchyard where I have so often 
sat in the rosy glow of the setting sun, 

Notes. — i well posted, cf. p. 47, 1. 20. — ^ jn everjrthing con- 
nected, transl. in everything that is connected (öcrBunbcti). — 'in ad- 
mitting, use bei with the inf . as subst. — * loving, use \ith, dear, — 
6 As for, 2öa« . . . Betrifft ; Gr. § 141, i. — « teil, gcugcn, i. e. testify, 
— "^ for, gu. — 8 youthful dreams ; express by a Compound, of which 
the first element is (bic) 3ugcnb, yotUh. — * I shall be taken : express 
by the active construction with man ; Gr. § 199. 

21. Plappermäulchen. 

(a) 
Page 52, 1. 4, to page 53, 1. 18. 
There was once a young fisherman named Martin, who 
lived on the Baltic coast. He had only a small boat and 



Digiti 



izedby Google 



276 THEMES 

could not venture out very far, so that liis fishing brought 
him small returns. Although he possessed little of this 
world's goods, he was cheerf ul and hopeful. In the evening 
he liked to sit by the shore and listen^ to the splash of the 
waves, which sounded to him like the merry prattleof girlish 
lips. Sometimes it seemed to him that the best (thing) in 
life would be, to have a joyous little wife that would babble 
like these waves. So finally he went and looked for such 
a girl, and soon he found one. Her eyes were as blue as 
the sea, and she had a lovely little mouth that prattled 
incessantly. So Martin married her and for a time ^ they 
were very happy, in spite of their poverty. After the 
honeymoon was over Martin began to work harder than 
ever, for he found that two ate more than one. He would 
gladly have given his beloved Katrine fine clothes, but silk 
and velvet cost [much] money. She was quite content 
with the cheapest dress, so long as ' Martin loved her and 
would listen to her chatter. He had promised himself 
great pleasure from this chatter, but after a time it began 
to get tiresome [to him]. Sometimes he went to sleep over 
it, and that was the only thing ^ they ever quarrelled about^ 

Notes. — i and listen, transl. arid liatened, — ^ for a time, cltic ^tiU 
tang ; place after verb. — «so long as, fo bog, provided that. — * the 
only thing, use clnglg as subst. ; Gr. § 108, i. — ^ about, über ; note 
that the rel. is omitted in Eng. and cf. Gr. § 137, l, § 139. 



(b) 
Page 53, 1. 19, to page 55, 1. 9. 

One Sunday af temoon Martin got ^ into the boat with 
his wife and rowed out a little way. She was dressed in her 
best and really looked very pretty. Martin let his fishing- 
line drag along behind, in the hope that a fish might snap 
at it. Katrine had leaned her head over the stern ^ and 
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was letting her long braids hang into the water as they 
sailed along.® Suddenly she feit something seize one of 
her braids and give a mighty pull * at it. " That fish must 
have good taste/' said Martin laughing ; "he probably takes 
your braid for a gold-fish." Martin soon got him into the 
boat, and lo ! ^ it was a fine pike. The fish still held fast 
to the braid, nntil Martin hit him so hard that he had to 
let [it] go. When Katrine saw his wicked mouth and sharp 
teeth she screamed, and begged * her husband to cut him 
open at onee, " That will make us a fine Sunday dinner/' 
said Martin, " I am already thinking of the parsley sauce." 
He took his knife and made a cut in the fish. Hardly had 
he done so when he heard a wee small voice that begged 
him not to cut too deep. At first he did not dare to cut 
(any) f urther, but again the thing in the fish spoke. " Let 
me out," it said, "but take care not to härm the stomach, 
for I am in it." Martin cut very carefully into the fish's 
belly, and once more the voice cried : ^^ How good the air 
f eels ! But do not cut through the wall of the stomach until 
the sun goes down, for I cannot bear the sunbeams.'* 

Notes. — i got, use jiclgcn. — 2 over the stem, i.e. over hehind. — 
^ along, ba^in. — ^ and give a mighty pull, trans. and puü mightüy, 
— - * lo ! Jlc^. — « begged, use bitten. 

(C) 
Page 56, 1. 10, to page 57, L 6. 

" It is a water-sprite,'' whispered Katrine, " we mustn't 
do it any härm." When Martin had finally removed the 
distended stomach, he took care to lay it where the sun's 
rays would not strike it. When they reached the shore 
they took the remainder of the pike home with them,^ 
leaving * the stomach in the boat. Towards evening they 
went back to the shore, to open the stomach. Tbeir curi- 
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osity can easily be imagined.' They waited tili the sun 
had gone down and even tili the moon had risen. The 
time had come at last ! With the greatest care Martin cut 
the stomach open. Out ^ sprang a pretty little thing that 
looked partly like a wee maiden, partly like a fish. It had 
a human face, but stränge, blinking eyes that reminded 
(one) of the sea. The little creature was perfectly naked 
and Katrine said she must Cover it up, so that it would not 
take cold. The sprite said she had found it very unpleas- 
ant in the pike's stomach and was most gratef ul * to them 
for having liberated • her. The good-f or-nothing fish had 
caught her, she said,^ while she was watching the dawn. 
If he had not swallowed her, the fatal sunbeams would 
have fallen upon her. He would probably not have done 
so, had he known that she was indigestible. " I will never 
forget what you ^ have done for me,'' exclaimed the sprite ; 
*« teil me your most ardent wish and I will fulfill it if it 
lies in my i)ower." 

Notes. — i with them; omit the pron/ and use mit as an adv., 
ie. aXong kome. — ^ leaving : transl. either arvi left or as a sub. clause 
introduced by iubetn. — * canbe imagined, läßt ji(^ betifcn ; cf. note, 
p. 19, 1. 4, and Gr. § 199, 3, § 366. i, a. — * Out must be expressed as 
a sep. pref . with the f ollowing verb. — ^ most grateful : relative or 
absolute superl.? Gr. § 113, 1. — «for having liberated, transl. tfiat 
they kad liberated. — "^ she said is to be omitted in Ger. and the 
quotation indicated by putting the verbs in this and the two f ollowing 
sentences in the proper tenses of the subjunctive. Cf . Gr. § 360, l, a ; 
also Thema 18 (c), n. 6. — ^ you, i.e. Martin and Katrine. 



(d) 
Page 57, 1. 6, to page 68, L 24. 

**I have a wish that I have cherished a long time," 
answered Martin; " I should like to have riches, for that is 
ftll we need to^ be perfectly happy." "Tbat is a very 
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modest wish/' said the little mermaid; "riches inexhaust- 
ible I can provide very easily. Now if you had* asked 
for wisdom or contentedness, or for something eise that 
lies outside of my sphere, I sliould not have been able to 
give it to you." Then she dipped her delicate little hand 
into the surf and sprinkled Katrine's Ups with the silvery 
föam. "From now on," said the little creature, "every 
sentence that your husband hears f rom your ups will be- 
come * a piece of silver. When you talk place a keg bef ore 
you; you have nothing further to do but to spend the 
money as you will. If you need me again, let me know 
[it] by dipping* your braids in the water.'' The^ next 
moment the little mermaid leaped into a breaker and 
vanished. Martin looked at his wif e in amazement, for she 
spoke no word, and that too when there was • so much to 
say. This unwonted silence seemed most agreeable [to 
him]^ för he seldom had an opportunity to get in a word, 
Katrine, of course, feared that the silver-piece would get 
lost if she talked there. But when Martin began to speak, 
she could stand it no longer. She ran home, got a keg, 
sat down beside it and waited until her husband should be 
within hearing. 

Notes. — i to, um . . . JU ; Gr. § 867, l, a. — 2 j^q^ if yoQ j^ad, 
transl. Had you novo (not jefet). — ' become : instead of a predicate 
nom. with trcrbcti use the dat. and gu ; Gr. § 242, 1, h and p. 64, 
1. 22. — * by dipping : express by a subordinate clause with inbem ; 
Gr. § 381, 1, e. — « The, 3m. — • there was, e8 gab. 



(e) 
Page 58, 1. 25, to page 61, 1. 8. 

As soon as Martin entered ^ the cottage she spoke, and 
straightwäy they saw a little silver cloud pass ^ f rom her 
lips. It remained floating * in the air for a moment * be- 
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f ore it settled slowly into the keg. And when they looked 
into the keg, there was a brand-new silver-piece. After 
every sentence that Katrine spoke, even though* it was 
but nonsense, there was a shining silver coin, She chat- 
tered the livelong day with indefatigable industry, and 
after some weeks the fisher-folk had become pretty rieh. 
Martin had nothing to do now but listen to his wife's 
chatter and procure the necessary kegs and tubs. All that 
they possessed were soon filled, and then he began ordei- 
ing • them by the dozen. After that he used to sit bef ore 
the door from morning tili night, and gradually the in- 
cessant prattle of his happy wife began to get very tire- 
some. At first it had been quite tolerable ; they had every- 
thing they wished for and Katrine could wear silk dresses 
every day in the week, but these delights had now lost 
their charm. She noticed nothing and thought he must be 
the happiest man under the sun, while he really was the 
most miserable. He groaned in despair, but for the sake 
of ^ the silver he stood his ground. In a f ew months he 
had grown thin and pale, and finally he was so weak that 
he had to stay in bed. At last Katrine realized her hus- 
band's condition. " You must go to the city and consult a 
physician," she urged [him], and the more he refused the 
more ^ diligently did she talk. So with the little vitality 
that remained to him, he made preparations • for the 
journey. 

Notes. — ^ entered: use eintrete« with the prep. In (occ.); many 
verbs compounded with a prep. or adv. require a prep. to complete 
their meaning. — ^ pass, i.e. go, — ^ floating : after bleiben and cer- 
tain other verbs the Inf. (without jn) is used in place of a present pple. 
to denote a Status ; Gr. § 366, 3. — * for a moment : express by 
acc. of duration of time, without prep. ; cf. Gr. § 266, 8. — « eveö 
though, ttjcnn . . . aud^ (postpositive). — ^ ordering, i.e. toorder; Posi- 
tion ? Gr. § 187, § 425, i. — ^ for the sAke of , nm . . . ttJiOen ; the 
Person or thiag oonoerned Stands in the gen. between tho twoparts ot 
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the phrase. — * the more . . . the more, je (with dep. order) . . . bcpo 
(with inverted order) ; Gr. § 881, i, /. — ^ made preparations, transl. 
prepared himself for. 



(f) 
Page 61, 1. 9, to page 62, 1. 22. 

Arriving * in the city, Martin consulted a doctor who had 
been recommended to him by friends. He had brought a 
barrel of silver with him and he had to pay the doctor one- 
third of it. The latter sent him to a specialist, who ex- 
amined him still more thoroughly and took the rest of his 
silver for doing so." This doctor told him he needed rest 
and f resh air and must go to the Baltic coast for * six 
weeks. Martin remarked that he had passed his whole 
life there, but the doctor recommended Heringsdorf as the 
best place and told him he must* deny himself nothing. 
" It is a question of ^ your health and perhaps of your life/' 
he Said sternly. The sick man resolved to follow the 
physician's advice and also to leave his wife at home. The 
doctor would certainly have given him this advice too, had 
he known the real cause of Martin's illness. Katrine said 
she ought to go along to nurse him, but he wouldn't have • 
it. Martin found the quiet life at the watering-place very 
pleasant, but pretty expensive. Although he did not eat 
or drink so very much, the barrel of silver which he had 
brought with him was soon emptied and he had to have 
more sent. At the end of the sixth week the eure was 
completed and his last barrel of silver had been used up. 
It would have been easy to fill the empty barreis, but 
Martin feared he could not stand it a second time, if he 
had to listen to Katrine's chattering. So he resolved to 
ask the little mermaid if she could not give them riches in 
another way . 
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Notes. — ^ Arriying, angcfotnmcn, to follow * in the city.' — 2 fo^ 
doing so, transl. for it. — « for, auf ; Gr. § 377, auf, h (2). — - * mast, 
do not use ntüffcn. — ^ It is a question of, @« gilt, with acc. object. 
— * haye, omit in transl.; cf. Gr. § 193. 



(g) 
Page 62, 1. 23, to page 64, 1. 13. 

The same day that ^ Martin came home, the fisherman 
and bis wife betook themselves at sunset to the beach. 
He dipped her braids into the surf, and the sea-foam glis- 
tened like melted gold. Soon the little sprite appeared and 
clambered up, holding fast^ to Katrine's braids. "Please 
show US another way to get [the] riches,'' said Martin, " this 
everlasting talking will be the death of me.'' The mermaid 
said that was very easy, and taking * a little of the golden 
sea-foam she sprinkled it on Katrine's pretty lips. " Every 
tirae," she said, " that you suppress a sentence which you 
are about to speak, a golden vapor will float from your lips. 
This will become a gold-piece when it sinks into the barrel, 
just as before it became a silver-piece." The joy of the 
fisher-f olk was greater than ever *, and Martin embraced 
his wife as he thought of the glorious silence. Katrine 
was alw.ays ready with sentences that she would have liked 
to speak, but she resolütely kept silent*, and the jingle of 
the sparkling gold-pieces was almost incessant. These 
had, of course, a much greater value than the paltry silver- 
pieces, and they would soon have been far richer than 
before. But Katrine fared now just as Martin had fared 
before. While the latter throve on • the continued silence 
and took delight in the ever ^ increasing heap of gold, the 
former became weak and pallid. It was not long before she 
had lost her pretty plumpness, and now she lay sick and 
wretched and seemed to be near death. 



Digiti 



izedby Google 



PLAPPERMÄULCHEN 283 

Notes. — i that, trans. when. — ^ Holding fast should follow the 
object in Ger. — « and taking : use finite verb in Ger., with pronom- 
inal subject. — * ever, je. — ^ resolutely kept silent, transl. cordiimed 
resolutely to keep süence (he aüent). — * on, htt — ' "^ ever, Immer. 



(h) 
Page 64, 1. 14, to page 67, L 6. 

This time they did not consult a physician, f or they knew 
very well what advice he would give. They were not so 
very rieh either \ f or Katrine had not been able to stand it 
as long as Martin. The fisherman told his wif e she must 
go to a seaside resort, where she could talk herseif out. 
So Katrine went to Heringsdorf, taking along her best 
clothes and a barrel of gold. At the end of the first week 
she was already much better and had made ^ many friends. 
The eure lasted six weeks, and likewise the gold. Katrine 
returned home well and happy, but once more they were 
miserably poor, for they had nothing but their cottage, 
their boat and their nets. " I have resolved to consult our 
good mermaid again," said Martin, "for the second road to 
wealth was as bad for you as the first was for me." Under 
a leaden sky and through a dense mist they walked to the 
shore. The mermaid said she had nothing left but nickel 
and they must unfortunately content themselves with that. 
This was [a] rather sad intelligence, but they tho\ight that 
little was better than nothing. Again did the little sprite 
sprinkle Katrine's lips, and from now on • every clever sen- 
tence that she uttered became a little nickel-piece, and 
from every stupid sentence that she suppressed resulted 
one twice as large. The fisherman and his wife were some- 
what dejected, for the mermaid had nothing more to bestow 
and had vanished forever. It was right hard at first, too, 
but practice makes perfect, and in time they got a neat 



Digiti 



izedby Google 



284 THEMES 

little sum. What was surely still better, they botli had 
the best (of) health, and Katrine became known far and 
near as the cleverest woman on the Baltic coast. 

Notes. — ^ not . . . either, oud^ nld^t — ^ to make friends, ftc§ (dat.) 
grcunbc mad^ciu — * from now on, öon nun am 



22. Aus der Familie Buchholz. 

Berlin. 

Nowhere does the feeling of loneliness seize one more 
poignantly ^ than in the throng of a great city. In a small 
city each knows the other, at least by sight, but here in 
Berlin one may remain a stranger his whole life long. Of 
the thousands that hurry past him on the street or in the 
park, none notices him and none knows that he is a stranger. 
And yet there is no such great difference between the 
homes of a great city and those of a small one. Each home 
has its f amily, each f amily its neighbors and acquaintances, 
who form a certain circle. Each member of the circle talks 
good or ill of every other, just as in a small city, and the 
only difference, perhaps, consists in the fact that there are 
more circles. Just as the individual vanishes in the throng, 
so, too, each circle is cut off from all the rest. It is like a 
city-garden, which is enclosed by high walls and seldom 
Seen by the passer-by. Of private life in the capital the 
newspapers teil little, for it is only the public life that 
interests all, and the newspapers, of course, are printed for 
all. One can read daily of a fire or a burglary, or some 
other extraordinary occurrence, but of the commonplace, of 
the joys and sorrows of the individual, he finds not a line. 
The letters of Erau Wilhelmina Buchholz teil of [the] 
family-life in one of the homesteads of a great city, and 
from them the reader can learn much that does not ordina- 
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rily attain publicity, but remains in quiet concealment 
behind the closed doors of the long rows of houses. 

NoTBs. — 1 poignantly, i.e. akarply. 

Herb Büchholz hat Zahnschmebzbn. 

(a) 
Page 69, L 23, to page 71, L 11. 
Every year we celebrate our wedding-day, and of all the 
festivals this is to me the most important. I think then of 
that day, now more than twenty years ago^, when Karl 
gave me his name and made me the happiest being in the 
World. Again I see him as he stood beside me, with his 
white cravat and with a nosegay in his buttonhole, and de- 
clared before all the people that he would love me as long 
as * we both should live. But this year the festival has not 
left* me a pleasant memory, and I hope I shall never 
experience another such.* We had some guests in the 
evening, as usual, and of course something good to eat. I 
noticed that my Karl scarcely touched anything. " Doesn't 
it taste good to you, Karl ? " I asked anxiously, as soon as 
I found (an) opportunity. " Oh, yes," he answered, but I 
saw that he could hardly get the * yes ' out. I urged him 
to teil me what was the matter with him, but he looked so 
cross that I ventured no further questions. After our 
f riends and acquaintances had taken their departure, I put 
my arms around him and reproached him for his behavior 
to* me. He gave me a kiss and said he had not meant • to 
be cross, but that he had had a toothache the whole evening. 
" Why didn't you conf ess that to me, Karl ? " said I, " I 
could have put on a hot cloth.'' He laughed at me and 
said the pain wasn't of sufficient ' consequence for him to 
make a guy of himself," and he had no faith in hot cloths 
anyhow.* 
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Notes. — ^ ago, l^er. — ^ so long as, folang, with dep. order ; Gr. 
§ 381, 1, A. — 8 left, use ^Intertaffcn, insep. — * such, bergtcld^ciu — 

* to, gegen. — ^ meant, use njoKcn. — "^ suficient, transl. so great. — 

* for him to make . . . himself, transl. fhat he ahpuld make himaelf a 
guy ; put the factitive object in the dat. with gu and the def . art. ; 
Gr. § 265, 2, d. — ® anyhow, üBer^au^t, to follow the verb imme- 
diately. 



(b) 
Page 71, 1. 12, to page 73, l. 8. 

I told the old woman — Grunert is her name — who was 
helping in the kitchen that my husband was suffering with^ 
toothache. "I know a charm," said she, "that will surely 
help (it), if Herr Buchholz will permit me to use it.'' At 
first Karl wouldn't hear of it.^ "Do give it a trial*," I 
urged [him], " it can do you no härm." So the old woman 
went down to the garden and brought a chip which she had 
cut f rom a lilac bush. " It is necessary for me to bore * 
around the aching tooth tili it bleeds," she said. As soon 
as it began to bleed, she stopped boring* and silently went 
back to the garden. "I have tied the chip fast again/' 
she inf ormed us. " Just wait ! As soon as it has grown 
on, the pain will be gone." ^* Nonsense ! '' cried Karl, "the 
pain is getting worse all the time." After the Grunert 
woman had gone home, I went to the kitchen to get some 
warm water. The cook recommended spirits of mustard, 
which (she said) had always helped her when she had 
toothache. Karl sneered when I wanted to rub his cheek 
with it, but I advised him to give it a trial, even if it 
should smart a little at first. But this remedy was worse 
than the other, for it smarted violently and his cheek 
swelled up dreadfully big. " If you had only followed my 
ad vice ! " said I, " but you are so obstinate." I meant, of 
course, that he ought to have bound a hot cloth about it at 
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once. We wenfc to bed about three o'clock, but Karl did 
not sleep at all. It was the most horrible night I have 
ever experienced. 

Notes. — i with, on with dat.; cf. Gr. § 377, on, a (6). — 2 wouldn't 
hear of it, transl. wovXd know nothing of it. — « give it a trial, transl. 
make a trial with it; for *do,' cf. note, p. 14, 1. 17, and Gr. §380, 
1, c. — * for me to bore, transl. that I bore, — * stopped boring, transl. 
atopped with the boring (Inf. as subst.). 



(c) 
Page 73, 1. 9, to page 74, 1. 27. 

Karl had finally fallen asleep about half-past seven 
o'clock, and I hoped the pain would not return. But when 
he awoke two hours later, he was suffering [just] as terribly 
as before. His cheek had got so big that one eye was 
swelled shut. About this time a good friend of ours who 
had not been able to come the previous evening called in to 
congratulate (us). When she heard of my poor Karl 's 
sufferings, she recommended a certain Chinese essence as 
the very best ^ remedy. I let our girl get a small bottle 
of it at^ the drugstore, but Karl wouldn't hear of it. 
" Dearest," I said, " don't be obstinate. Do try the essence ! 
You know the Chinese are very clever, and their science is 
surely far older than ours." So I took a piece of cotton 
and saturated it with the costly essence. Karl was still 
reluctant, but at last he yielded. Hardly had I pressed 
the wad into the tooth when the pain stopped. We were 
most grateful to our good friend, whose ad vice had helped 
my husband so quickly. But she had scarcely gone down 
stairs when the toothache began again with renewed vio- 
lence. Karl said something about * good-for-nothing home- 
remedies, but I remained firm, for I have no faith whatever 
in doctors. " Oh, Mamma ! '' cried my daughter Betty, " I'll 
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run and ask Herr Krause to bring bis medicine-chest.'' 
The dear, clever child ! Herr Krause is a teächer by pro- 
fession,* but bis humanity is as great as bis culture. He 
always bas bomeopatbie remedies in tbe bouse and bas 
cured many a suffering fellow-creature. 

Notes. — i very best, attcrbejl ; Gr. § 294, i. — « at, In (dat,). — 
^ about, öoiu — * by profession, öon ^ruf. 

(d) 
Page 76, L 1, to page 76, 1. 2a 

My Karl was lying on tbe sofa wben Herr Krause 
entered witb bis portable dispensary. Karl greeted bim 
somewbat irritably and asked bim to send f or tbe doctor at 
once. " Tbat will not be necessary, my dear Herr Bucb- 
bolz/^ answered Herr Krause. " Wbat do tbe doctors 
know of tbe secrets of nature, in spite of all tbeir study ^ ? 
Tbey really know more about killing ^ cats and dogs tban 
about curing^ buman beings. Now a pbysician would give 
you poisons and other dangerous drugs tbat result in years 
of sickness. Homeopatbic remedies remove disease in a 
simpler and more natural way, namely, by means of • tbe 
spirit of tbe drug. We use only a drop wbere tbe pbysi- 
cian uses a wbole bottle, for it is by no means a question of 
quantity." Tben Herr Krause asked about* tbe Symp- 
toms and in wbat direction tbe pain was moving. My 
busband told bim be tbougbt tbe s wollen ebeek came 
from tbe mustard. Herr Krause said tbis poison must be 
driven out, eise tbe medicine would be powerless. Tben 
be took some wbite pellets out of bis dispensary and put 
tbem in a glass of water. After tbis be poured a Single 
drop of medicine into a bottle, filled tbe bottle witb water 
and sbook it up. Karl was to use tbe two alternately, a 
swallow of eacb every otber bour.*^ He must take no tea 
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or coffee and nothing acid. "The pain will be pretty 
severe for a time/' said Herr Krause, " but that is in the 
natural order of things.® The two spirits, namely, of the 
drug and of the disease, must struggle together until the 
latter is driven out of the body.'' 

Notes. — ^ all their study, transl. the much stvdying (inf . aa subet.). 
— * killing, curing, transl. the küling of, the curing of, — * by means 
of , bur(^, — * about, nad^. — ^ every other hour, ottc gtücl ©tunbcru — 
^ in the natural order of things, i.e. according to nature. 

(e) 
Page 76, 1. 24, to page 79, 1. 19. 

The pain became so horrible that Karl could scarcely 
stand it. I begged him to be quiet, so that the hostile 
spirits could struggle properly in his tooth. " But when is 
this aggravation of the pain going to abate ? '' eried Karl. 
" I have taken my medicine exactly by the clock hour af ter 
hour, and it is getting worse every moment. I can^ eat 
none of my favorite dishes for dinner and must get along 
with bread and milk. I can wait no longer; I must go to the 
doctor bef ore I become ^ a crazy man. If I could only smoke, 
perhaps that would alleviate my sufferings." It suddenly 
occurred to Emmy that we had told Herr Krause nothing 
of the Po-Ho, and perhaps the spirit of the drug could not 
drive this out. "Eun to Herr Krause's," said I, " and ask 
him for an antidote to Po-Ho." She did so, and Herr 
Krause referred to his dispensatory, but nothing about Po- 
Ho was to be found in it. No wonder that his remedies 
had had no effect, he said. Karl was furious. He called 
Emmy and me silly geese, whereupon we burst into tears. 
(To think) that my Karl should treat his wif e and child so 
harshly I I held my handkerchief to • my eyes and wept bit- 
terly. I heard Karl groaning fearfully, and when I looked 
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up I screamed with terror, for he was standing on his 
head. " What a picture of happy family-life ! " cried some 
one laughingly. It was Uncle Pritz, and we explained 
everytliing to hiin as well as we could. "Come, dress 
yourself, Karl/' he said, " and we will go to the dentist's. 
You have been tortured long enough by this women's 
trash." When Karl came back an hour later, he was rid 
of his tooth and was smiling with delight. Of course he 
could have gone to the dentist sooner, but one must use 
home-remedies first and have a little patience. 

Notes. — i can, do not use !5nnen. — ^ become : what may be 
substituted for the predicate nom. after werben ? Gr. § 242, i, 6. — 
^ to, aru 
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Note.— 2%w list contains only words notfound in thatportion of the 
German tezt upon which a given Theme is based. 



about, adv., etwa, ungefähr ; prep., 

(of time) um (acc); be — to, 

wollen, Im begriff fein, 
according to, nac^ {dat.), 
accordingly, alfo. 
account, on — of, Wegen (gen.). 
adjoining, — room, S^lebenglm* 

mer, n., -S, — ^ 
advise, roten, r. a. {dat. of 

pers.). 
after, prep., nad^ (dat.); — that, 

hanadif barauf ; sub. conj., nad^* 

bem. 
afternoon, 9^od^mlttog, m., -8, -e. 
afterward, banad^, barauf, nac^l^er. 
again, Wieber. 
age, 2l(ter, n. -«, — . 
ago, öor (dat.); a year — , öor 

einem 3al^re. 
all, at( (= all of); (whole) gang; 

(collect. = everybody) aÜe« ; 

not at — , gar nid^t. 
although, obgteid^, sub. covj. 
always, immer. 
among, unter (dat. and acc). 
angry, be — at, fid^ ärgern über 

(acc). 
anyhow, überl^aupt. 
appear, (seem) fd^einen, v. s.; 

(make öne's appearance) er* 

fc^einen, v. «. (fein). 



arrive, anfommen, v. «. (fein); an* 

langen, v. w. (fein). 
around, um (acc). 
as, (temporal) afö. Wie ; (modal) 

Wie ; (causal = since) ba ; all 

8ub. covj^s; — much — , fo öiel 

als. 
ask, (question) fragen, v. w. ; (re- 

quest) bitten, v. s. 
asleep, fall — , einfd^Iafen, v. «. 

(fein). 
awake, (Mr.) crwad^en, v. lo. 

(fein). 

back, adv., gurüdf. 
bear, ertragen, v. s. 
because. Weil, sub. conj. 
become. Werben, v. s. (fein). 
before, sub. covj.^ beöor, e^e ; adv., 

früher. 
begin, anfangen, beginnen, v. s. 
beginning, Einfang, m., -«, ^e. 
believe, glauben, v. w. 
belov^d, geliebt, ppl. adj. 
beside, neben (dat. and acc.); — 

oneself, außer fid^ (dat.). 
besides, augerbem. 
better, beffer. 

between, gwifd^en (dat. and acc.). 
bid, feigen, v. s. ; wiKfommen — , 

bld welcome. 
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birthday, ®cburt«tag, m., -«,-e. 
bitter, (= sore, grievous) fd^tücr. 
blessing, @cgcn, m., -«, — , 
blue, blau. 

boy, 3unge, Änabc, m., -n, -n. 
bready ^rot, n., -c«, -c. 
bridegroom, Bräutigam, m., -^, -e. 
bring, bringen, v. w. irr. 
busy, befd^äftigt, ppl a^. 
buy, faufen, v. w. 
by, loiÄÄ the passive^ öon (dai.)j 
= by means of, burd^ (acc). 

call, (name) nennen, v. w. irr, ; — 
in (= call on some one), t)or= 
f^)red^en {v. s.) bei (dcrf. ofpers.). 

can, fönnen, v. irr., inodcU aux, 

carry, trogen, u. «. 

case, in — , fatt«. 

cause, Urfad^c,/., -n. 

certain, gewiß. 

characteristic, d^arafteriflifd^. 

jharm, Sieig, m., -e«, -e. 

cheap, billig. 

cheerful, l^eiter. 

child, Äinb, n., -(e)«, -er. 

chüdhood, tinb^eit,/. 

chUdish, ftnblid^. 

chosen, well — , gctuä^lt, ppl adj. 

church-bell, Äird^englodEe,/., -n. 

city, @tabt,/., ^e. 

clever, fing. 

cleverly, gefd^itft. 

close, — by, nal^e bei, bid^t bei 
(dat.). 

clothes, Kleiber, pl 

command, befel^Ien, v. s. (dat. of 
pers.). 

Company, ©efettfd^aft,/., -en. 

complete« üoUenben^ v. w, insep. 



completed, fertig. 

connected, Uerbunben, ppl. adj. 

consider, (= think one) galten 

(einen) für. 
content(ed), gufrieben. 
continue, intr., fortfahren, v. s. 

(^aben). 
continued, fortwöl^renb, ppl adj. 
cool, fü^I. 

country, ?anb, n., -e«, ^er. 
course, of — , natürüd^. 
crawl, fried^en, v. s. (fein). 
crazy, rafenb, ppl adj. 
creation, @d^ö^)fung,/., -en. 
cross, adj., öerbrießlid^. 

daily, tägtid^. 

dance, tangen, v. w. 

dangerous, geföl^rlid^. 

dark, bunfel. 

daughter-in-law, ©d^wiegertod^« 

ter,/., ^. 
day, Xag, m., -(e)«, -c. 
death, Xoh, m., -(e)«. 
delight, greube,/., -n. 
delighted, be — , jid^ freuen, v. w. 
dense, bid^t. 

desk, ?5ult, m. er n., -(e)8, -e. 
die, flerben, v. a. (fein). 
different, öerfd^ieben. 
difficulty, (= pains, trouble) 

aiRüH/.,-n. 
dinner, SJiittageffen, n., -8, — , 
direction, ^id^tung,/., -en. 
disappear, öerfd^trinben, v. a. (fein). 
disappointed, enttäufd^t, ppl adj. 
disappointment, enttäufd^ung,/., 

-en. 
distance, ©trede,/., -n. 
distant, fenu 
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do, tl^un, V. 8. 
door, %\)JXx,f., -en. 
dreadfuUy, furd^tbar. 
drugstore, 2(^)ot]^efc,/., -n. 
during, tüöl^rcnb {gen.). 

eager, begierig. 

early, frü^. 

earnestly, ernft^aft 

easy, easily, leidet. 

eat, effcn, v. s. 

eise (otherwise), fonjl ; something 

— , fonfl etwa«, etwa« anb(e)rc«. 
enough, genug, 
enter, eintreten, r. s. (fein) ; — a 

room, in ein 3tninter eintreten. 
especially, befonbcr«. 
even, fogar ; (0/ Urne) fd^on. 
ever, je, jemals. 
everlasting, eroig. 
everybody, jebermann. 
everything, alle«. 
everywhere, überall. 
example, S5eifpiet, n., -«,-e; for—, 

gum S3eifpiel {cMreviated g. ©,). 
ezcept, prep.^ außer {dat.). 
exclaim, rufen, v. s. 
ezpecty erttjarten, u. w. 
ezpensive, teuer. 

fall, fallen, v. s. (fein) ; — asleep, 

einfd^Iafen, v. «. (fein); — out, 

au«fatten, v. s. (fein). 
far, tueit. 
fast, od;., adv. (swlft), fd^nett; 

(firm, fixed) feft. 
fear, v., 2lngfl ^aben. 
fee, Honorar, n., -8, -e. 
fellow, Äert, m., -(e)«, -e ; SWenfd^ 

m., -en, -cn» 



fellow-citizen, SRitbürger, m., 

-«r — * 
few, a — , ein |)aar. 
fill, füKen, V. w. 
finally, enbtid^. 
find, pnben, v. s. ; ( = leam, as« 

certain) erfal^ren, v. 8. 
fine, fd^ön. 
finish, mit (einem 2>inge) fertig 

fein. 
first, adj., erft ; adv., guerfl ; at — , 

guerft, anfangs ; (= firstly) er» 

flen« ; — of all, uor aßem. 
fitting, |)affenb, ppl adj. 
float, fd^roebcn, v. w. 
flower, Sölume,/., -n. 
follow, folgen, v. w. (fein, dat.) ; 

(= succeed), erfolgen, v. w. 

(fein). 
fond, be — of, lieb ^aben. 
fool, 'üflavVf m., -en, -en. 
for, prep.f für {acc.) ; as — me, 

loa« mid^ betrifft. 
for, conj., benn. 
foreigner, grembe(r), m. orf. {decl 

like adj.). 
forest, Söalb, m., -(e)«, *er. 
folget, ucrgeffen, v. s. 
former, früher. 
fortune, @(üdf, n., -(e)«. 
framed, eingeral^mt, ppl. adj. 

{from einrahmen). 
French (language), grangofifd^, n. 

{iTidecl). 
fresh, frifd^. 
friend, greunb, m., -(e)8, -e. 

garden, ©arten, m., -«, *. 
gentleman, ^err, m., -n, -en. 
get (obtain), befommen, v. «./ 
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(f etch) ^olcn, V. w. ;(= become) 

werben, u. «. (fein). 
gifted, begabt 
give, geben, v. «. 
gladly, gem. 
glass, ®Ia«, n., -e«, ^r. 
glisten, glöngen, v. w, 
go, gelten, v. «. (fein). 
gold-piece, ©olbflücf, n., -«, -e. 
good-for-nothing, nid^tdnu^tg. 
gratitude, 2>anf barfeit, /. 
great, groß. 
greet, grüßen, v. w, 
guest, @afl, m., -(e)«, ^e. 
guy, SJogelfd^eud^e,/., -n. 

band, ^anb,/., ^e. 
handsome, {d^5n. 
hang, tnir., fangen, v. s. 
happen, gefd^e^en, u. s. (fein). 
happinessy @lücf, n., -(e)«. 
liappy, glücflld^. 
hard (difficult), fc^n)er. 
hard-eamed, fd^wer öerbtent, ppl 

a4j. 
hardly, faum. 
härm, do no — , nlc^t« fd^aben, 

V. w, 
have, ^aben, v. w, irr. ; to — to, 

muffen, modal aux. ; to — 

(something) done, (etwa«) t^un 

taffen. 
health, ©efunb^elt,/. 
hear, ^ören, v. w. ; — of, erfal^ren 

(öon), u. «. 
heavy, fd^Wer. 
help, l^elfen, r. s. {dat.). 
hülp, $Ufe,/. 
high, ]^0(^ {in declined forma l^ol^-); 

comp,y ^ö^er. 



hold, Italien, v. «. ; — fast, fcfl« 

Ratten, 
hopeful, ^offnungdDoU. 
' hostile, felnbUd^. 
however, aber {postpoaitive). 
hurry, eilen, v. w. (jetn or l^aben): 

— away, forteilen, 
husband, SJiann, m., -(e)«, ^r. 

imagine, fid^ {dat.) benfen, v. w. irr. 
immediately, fofort, fogleic^. 
important, Wid^tlg. 
indecd, in ber Xl^at 
infbrm, berid^ten, v. w. 
insect, 3nfe!t', n., -(e)«, -en. 
intend, intr. ( = purpose) Wollen, 
modal atix. 

joy, greube,/. 
just, adv.j eben 

keep, galten, «. 8. 

know, = to be acquainted with, 

fennen, v. w. irr., in other cases, 

Wlffcn, V. irr. 
known, betannt, a4j' 

land, ?anb, n., -eB, ^r. 

last, o^/., letjt; at — , gulefet, enb* 

Ild^, adv. 
last (continue), bauem. Währen, 

V. w. 
late, fpät ; -r, fpäter. 
latter, the —, biefer (-e, -e«). 
leap, f^)rlngen, v. a. (fein). 
leam, temen, v. w. ; (=r ascertain) 

erfal^ren, v. ». 
leave, öerlaffen, t). s. 
left, (= remaining) übrig. 
lesson, Seftion, /., -en; ^enfum, 

n., "^f -fen» 
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letter, ©rief, m., -c8, -e. 

lie (be situated), tiegcn, v, «.; — 

down, fld^ nleberlcgcn, u. la. 
life, ?cben, n., -«, — . 
like, t?., gern l^oben ; I should — , 

\6) vXt&jit gern. 
lip, ?H)pe, /., -n. 
listen, ^ord^en, v. w. 
little, (of size) Rein ; (of quantity) 

njenlg. 
live, leben, r. w.; (= dwell, re- 

side), wol^nen, v. w, 
lo! fte^I 
long, GM^*., lang ; odt?., long(e); so 

— as, fo tange, mh. canj.; no 
— er, nld^t me^r. 

look (= seem, appear), au^fel^en, 
V. 8.; — at (examine), beleihen ; 

— for, Ju(^en, v. w.; — into, 
l^inelnfe^en In (acc,), 

lose, öerUeren, v, «. 
love, ?iebe,/. 

maiden, SWäbd^en, w., -8, — . 
make, mad^en, v. w. 
man, Tlann, m., -e«, *er; (= 
mankind), SWenfc^, m., -en,-en. 
many, öiele, mond^e ; — a, mand^ ; 

— a time, mand^ntat. 
marry, l^eiraten, v, w, 
means, by no — , felneStoeg«. 
meanwhile, inbeffen. 
merry, tufllg. 

midnight, TOttemod^t, /. 
minute, 9Jlinute,/., -vu 
miserable, elenb. 
moment, ^ngenblicf, m., -^, -e. 
money, @elb, n., -e8, -er. 
moming, SWorgen, m,, -«, — ♦ 
much, t)ie(t 



mnst, muffen, modal atix.; — not 
{in prohibüion), nid^t bürfen, 
modal avx. 

named, genannt, ^liamen«. 
namely, nämUd^. 
near, nal^e. 
nearly, fafl. 
never, nlematö. 
nevertheless, jebod^. 
next, adj., nad^jl; adv., gunäd^ft 
nothing, nid^tö. 
notice, bemerfen, v. w. 
now, jetjt; (introductory), nun; 
— and then, bann unb toanru 

officer, Offizier, m., -«, -e. 

often, oft, mand^maL • 

cid, alt. 

on, odr., (= onward), toelter» 

once, ein'ntal, einmal', einfl ; at — , 

fogleid^, fofort. 
only, adj., einjig ; adv., nur. 
open, öffnen, v. w. 
opera, Oi)er,/., -n* 
opportunity, Gelegenheit, /., -en. 
Order, 9lei^e, /., -n. 
ordinarily, gen)5^nlid^. In ber 

Siegel 
out, — of, au8 (dat.). 
outside of, a igert)alb, (gen.). 
over, adv. ( = past), üoibei. 
overcome, übertt)in'ben, v. s. inaep. 
owner, Eigentümer, m., -8, — -, 

parents, Eltern, pl. only. 

partly, teil«. 

past, ^Sergangenl^elt, /. 

pay, bega^len, v. w. tr. (dat. of 
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people, 8eute, pl, orUy, 
perfectly, öottfotnmen. 
perhaps, k)ieUeid^t 
person, ^crfon,/., -cn. 
picture, ^i% n., -e8, -er. 
place, Pa<j, m., -c«, ^e; @tcUc, 

/., -ti. 
play, fplctcn, v, w, 
please, gefallen, v. a, intr, (dat.); 

pret., gefiel; = if you please, 

(Id^) bitte. 
pleasure, SSergnügen, n., -8, — . 
plump, rünbUc^. 
poor, arm. 
power, SWad^t,/., ^e. 
powerless, ntad^tlod. 
precious, teuer, (leb. 
present, ©cfd^en!, n., -8, -e. 
pretty, ac{;., ^übfd^ ; adv., jlemllt^. 
preyions, öortg. 
price, ^rel«, m., -e«, -e. 
prince, ^rlng, m., -en, -en. 
priyilege, SSorred^t, n., -«, -e. 
promise, öerf|)rec^en, r. ». (dat, of 

pers.), 
pronunciation, ?(u8fprad^e,/., -n. 
propose, öorfd^tagcn, v. «. tr, 
Prussia, ^reußcn, n., -8. 
put, legen, v. w. 

quantity, Ouantltät',/., -en. 
question, gragc, /., -n; be a 

— of, getten, t). a. (occ. o/ 

tÄingr). 
quickly, fd^nelL 

rather, ötelmel^r; (= somewhat), 

etwa«, jtemUc^. 
reach (= arrive at), erreichen, ü. w. 
read, (efen^ v. 9. 



reader, ?efer, m., -«, — ; (= read- 

ing-book), ?cfebud^, n., -8, 'er. 
real (= true, genuine), wa^r. 
realize, begreifen, v. s. 
really, wlrflid^, eigentUd^. 
receive, befommen, erl^alten, r. a. 
recommend, em))fe^ten, v. a. 
remain, bleiben, r. a. (fein); — to 

(= be left to), übrig bleiben 

{dat. of pers.); — behind, gu* 

rücfbiclben. 
remind, erlnneni, v. w. (of, an 

with occ). 
renewed, erneut, ppl. adj. 
replace, erfefeen, v. w. 
resemblance, ä^nttt^feit,/., -tn. 
resolutely, entft^Ioffen. 
resolve, bef daließen, v. a., fic^ ent* 

fd^tießen, v. s. 
resort, (pleasure — ) ?ujlort, m., 

-«,-e. 
rest, ^nfjt,f. 
rest, ru^en, u. to.; — oneself, ftc^ 

audru^en. 
rest, the — (remainder) of, (ber, 

bie, ha^), übrige, 
rieh, rei(^. 
right> rec^t ; be — , rec^t ^aben ; 

have the — to, bürfen, modal 

aux. 
roof, !5)ad^, w., -e«, 'er. 
room, 3intmer, n., -«, — ♦ 
rosy, rofic^t. 
run, taufen, v. ^. (fein). 

sad, traurig. 

sake, f or the — of , um . . ♦ (je* 

manb«) . . . Witten, 
scarcely, taum. 
ßCream^ fc^rclen, v. 9. 
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sea-captain, @d^lff8faj)ltän', m., 

secondly, gtDeitend* 

see, fc^cn, v. s, 

seem, fd^cincn, v. s.; — to, öor* 

fommen, v. ». (fein, dcrf. ofpers.). 
seldom, fetten, 
seil, öerfaufen. 
send, fc^icfen, v. w. 
seryanty !5)lencr, m., -«, — . 
set, fefeen, v, w. 
share, teilen, t?. w. 
shoot, fd^lcgen, r. s.; — (dead), 

totfd^ießen; irdr, (= dart), 

ft^teßen, r. s. (fein). 
Short, furg. 

Shoulder, @d^u(tcr,/., -n. 
silk-hat, (S^Itn'ber^ut, m., -«, ^e. 
since, {temporal) feitbem, avb. conj, 
Single, (= only) etngig. 
Sit, fttjen, r. «. ; — - down, ^6) fefeen, 

r. to. 
slender, fd^Iant. 
small, nein. 
smile, löd^etn, v. to. 
smiling, Iöd)e(nb, pp2. adj, 
some, pron. (stn^. and collect.) 

etnjo« ; (p2.) einige. 
sometimes, gun)eiten. 
somewhere, irgenbwo. 
soon, balb ; as — as, fobatb, svb, 

conj.'y sooner, früher. 
sorely, fd^Wer. 
sorts, all — of , aüerlel. 
speak, reben, v, w. ; f|)rec§en, v. s, 
special, befonber. 
spite, in — of, tro^, prep, 

ordat.). 
splendid, prächtig, 
splendor, ^rac^t, /. 



stand, flehen, v. s. 
stay, bleiben, v. s. (fein). 
stone, @tein, m., -(e)«, -e. 
stop, irUr. (cease) aufhören, v, w. ; 

(come to a stop) flehen bleiben, 

V. s. (fein); tr., aufhören mit. 
storm, <Stunn, m., -(e)«, ""e. 
straightway, fofort, fogteid^. 
Street, ©traße,/., -n. 
strike, fd^Iagen, v. «.; — dead, 

totfd^tagen, sep. v, s. 
study, fhibicrcn, v, w. 
stuffed, gcflopft, ppl. adj. 
succeed, gelingen, t?. s. (fein), 

impers. with dat. ofpers.; I — , 

e8 gelingt mir. 
such, fold^; — a man, fold^ ein 

SD^ann or ein folt^er SWann. 
suddenly, pI5^U(^. 
suffer, leiben, v. a, 
suit (of clothes), 2lngug, w., -0, 

^e. 
sum, @umme,/., -n. 
summer, <Sommer, m., -§, — ; — 

day, @ommertag, m., -g, -e* 
suppose, I — , njol^l. 
sure, ftd^er ; to be — , freilid^. 
surprised, be — , erftaunen, v. w, 

table, %\\6)f m., -e«, -e, 

take, nehmen, t?. «. ; — along, mit- 
nehmen. 

talk, reben, u. w. 

taste, ©efd^macf, m., -8, (^e, rare). 

teacher, IPe^rer, m., -«, — . 

teil, fagen, v. w,\ (= relate) er* 
gä^len, tJ. to. 

terrible, fürd^tertid^. 

then, bann, bamald. 

thing, 2>ing, n., -e«, -e. 
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think, benfen, v. w. irr.; meinen, 

V. w. ; (= believe) glauben, v. w, ; 

— of, ben!en on (occ). 
thirdly, brltten«. 
through, burc^ (occ). 
time, (duration) 3«tt/ /•» -««; 

(occasion) ^ai, n., -e8, -e ; 

at the same — , ju gteid^er 

3eit, gußtcid^, for a — , eine 

3eltlan0 ; in — , mit ber 3«^* ; 

many a — , mand^mat ; this — , 

bleömaL 
to, — and fro, ^In unb l^er. 
to-day, l^eute. 
together, gufammen. 
toward, gegen (acc). 
trace, @pur,/., -en, 
tree, 53aum, m., -(e)8, -«e. 
try, (attempt) öerfud^en, v. w,; 

(test) probieren, v. w. 
turn, — out to be, tt)erben gu 

(dat.). 

understand, t)er{lel^en, v. 8. 
imexpected, unertuartet, ppl adj. 
unfortimately, telber. 
university, Unlüerfität,/., -en. 
unkind, unfreunbtlc^. 
until, bl«, suh. conj. 
use, anhjenbeu, v, w. or irr, 
U8ual(ly), gett)ö]^nU(i^» 

vain, in — , »ergeben«, 
venture, hjagen, v. w. tr. 
violence, ©etüatt, /., -en; (in- 

tensity) ^eftlgfelt,/. 
Visit, bcfud^en, v. w. 
Visit, 53efud^, m., -(e)«, -e, 
voice, Stimme,/., -n. 
voyage, ©eefol^rt,/., -en. 



wait, njarten ; — for, lüorten ouf 
(occ). 

want, (= wish) motten, modal avx, 

wanting, be — , festen, v. w. im- 
pers. (dat. ofpers.). 

watch, (= look at) betradjten, 
tJ. w. 

way, 2Beg, m., -(e)«, -e ; (= man- 
ner) 2öelfe,/.,-n. 

wear, tragen, v. s, 

welcome, tülttfommen. 

well, adv., gut; — chosen, ge* 
lüäl^ft, ppl a/dj. 

what, interrog. a4}., totlti), 

whereupon, tüorauf. 

while, tüäl^renb, Inbem, suh. 
conj.'' 8. 

whole, gang. 

why, tüarum. 

widow, Sittue,/., -n. 

wife, grau,/., -en. 

will, tüotten, modal aux. avd tr. 

Window, genfter, n., -g, — . 

wish, tüünfd^en, v. w. 

with, (= at the house of) bei 
(dat.). 

without, ol^ne (occ). 

wonderful, tuunberbar. 

word, SÖort, n., -(e)«, ^er (Single 
words, as such) and -e (con^ 
nected words^ discourse). 

work, Slrbclt,/., -en. 

World, ScU,/.,-^n. 

write, fd^relben, v. s. 

year, 3a^r, n., -(e)«, -e. 

yet, adversative^ bod> ; temporal^ 

nod>. 
young, jung ; — man, ^üngttng. 
youth, Söngtlng, m., -«, -e. 
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Of nouns, the gender, the genitive Singular (except of feminines) 
and the nominative plural, if the word has a plural, are Indicated. 
The nom. pl. of strong nouns is indicated by — (when like the nom. 
sing.), -c, or -er ; by ■», ^t, -«er, when the radical vowel has umlaut. 
Weak and mixed plurals are indicated by -n or -cn. When the gen. 
sing, ending is printed -(c)8, the Omission of the c is optional. 

Of adjectives, the comparative and Superlative are given whenever 
they take umlaut or are irregulär. A diort dash after an adjective 
(as äitcjl-, gtöclt-) indicates that it does not occur in the iminflected 
torm. The use of adjectives and participial adjectives as adverbs is 
generally noted. Such as regularly have the office of substantives 
and are translated by English substantives are given independently 
in their alphabetical order with the note (decl. like adj.), e. g., grcm* 
bc(r), ®cfan0cnc(r). In other cases the Substantive use is recorded 
under the adjective. 

Verbs are marked v, 8, or v. to., according as they are strong or 
weak ; those of irregulär conjugation are marked irr, For the prin- 
cipal parts of all verbs not weak and regulär, see Alphabetical List 
following Vocabulary (cf. note, p. 8, 1. 1). Verbs are imderstood to 
take l^abcn as auxiliary unless followed by (fein). They are marked 
tr. or intr. only when necessary for the sake of cleamess. Com- 
pounds are marked sep. or insep, when the prefix is doubtful (i. e. 
burd^r über, unt, unter, mleber) ; otherwise the prefix is understood to 
be separable, unless marked insep, The unaccented inseparable pre- 
fixes be=, ent* (em^^), er*, ae^, öer*, ger*, however, are not so marked. 

English cogiiates(Qr., App. II.) are printed in black letter, and put 
in [ j when tney are not in common use or do not properly translate 
the German cognate. Italics mean that the word so printed is bor- 
rowed from the same source as the Grerman equivalent. This source 
is most often Latin or one of the derived Komance languages (Italian, 
French or Spanish). Middle Latin means the populär Latin of the 
Middle Ages (600-1500). When several sources are mentioned (as 
Gk.-Lat.-rr.), descent is implied. In the case of words printed partly 
in black letter or itcUica, only the portion so priuted is related to the 
German word. A short dash preceding or following the English word 
indicates that it corresponds to a part of the German word only. 

In the case of words that occur with different meanings and in 
certain idioms, ref erence is made to the text by page and line (thus 
13628 = p. 136, 1. 23), in order to facilitate exactness of rendering 
and to aäd in preparation of the Themes. When there is an im- 
portant note to the passage in question, cf. N. is added to the refer- 
ence. The usual or obvious meaning of a word is firequently given 
without ref erence to the place of occurrence ; other meanings are 
recorded for the first two or three occurrences, after which the Stu- 
dent wiU discrixninate for himself . Bracketed words are never to be 
used for translation. A dash indicates the repetition of the title 
word or its uninflected part in a quoted phrase or an inflected form. 
Accents are marked wherever it seems necessary for the student's 
Information. 
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acc.y accusative. 
adj', adjective. 
adv., adverb, or ad- 
verbial conjunction. 
art.y article. 
aux., auxiliajy. 
c/., compare. 
collect. , collective(ly ) . 
colloq., colloquial. 
comp.f comparative. 
conj., conjunction. 
ddt., dative. 
decl, declined. 
def., definite. 
dem., demonstrative. 
dep., dependent. 
dial., dialectic. 
dimin., diminutive. 
Eng., Englisb. 
e«p., especially. 
/., feminine noun. 
fem., feminine. 
flg., figuratively. 
Fr., French. 
fut., future. 
gen., genitive. 
Ger., German. 
Gk., Greek. 
Gr., TTiomas^s Gram- 
mar. 
imp{er).f imperative. 



impers., impersonal. 

indecl., indeclinable. 

indef., indefinite. 

ind{ic)., indicative. 

inf,, Infinitive. 

insep., inseparable. 

interj., interjection. 

interrog . , interroga- 
tive. 

intr., intransitive. 

irr., irregulär. 

Ital,, Italian. 

l., line. 

Lot., Latin. 

lit., literally. 

m., masculine noun. 

masc, masculine. 

Mid, Lot., Middle 
Latin. 

mit., military. 

mod., modal. 

N., note. 

n., neuter noun. 

neg., negative. 

neut., neuter. 

nom.y nominative. 

num.j numeral. 
p., page. 
pass., passive. 
per/., perfect. 
pers., person(al). 



pl., plural. 
plup., pluperfect. 
po8S., possessive. 
poet., poetical. 
ppL, participial. 
pple., participle. 
pref., prefix. 
prep,, preposition. 
prea., present. 
pret., preterit. 
pron., pronoun. 
recip., reciprocal. 
rqß., reflexive. 
rel., relative. 
resp., respectively. 
Born,, Komance. 
8., strong. 
sc, supply. 
sep., separable. 
sing., fflngular. 
svb., subordinating. 
subj., subjunctive. 
subst ., substantive(ly ) . 
superl., Superlative. 
8. V., 'sub voce,' un- 
der the word. 
tr., transitive, 
V., verb. 
w,, weak. 
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9L 

^dltUf Alx-la-Cliapelle, 116 1. 

ab, adv, avä scp. pref,, off, away, 
down ; in stage directionSf exit, 
exeunt. 

aUbtdtn, V, ta., Ulicover. 

Wfttt!b, m., -«, -c, evening; attc 
— t, every evening; am — , in 
the evening; l^cutc abcnb, this 
evening. 

9ibtnhma% n., -(c)«, evening 
meal, supper; ba8 l^clUßc — , 
the holy communion or sacra- 
ment. 

9Bettbrot, n.,-«,evening-red, sun- 
set-glow. 

ahtnh^, adv., in the evening; 
late, 118". 

Süftibfottttenffl^eitt, m., -«, eve- 
ning sunlight, sunset rays. 

SBettbuttterl^altttttg, /., -cit, eve- 
ning entertainment. 

^Benieuer, n., -8, — , adreji^wre. 
[2^. aventiu-e.] 

aber, conj., but, however ; ado., 
again, once more ; unb — f and 
yet, upon, 69 *, c/. N, 

aüermatö, od«., again, once more. 

aüfal|reit, v. «. (fein), drive away 
or off. 

üh^mtn, V. ta., fall (of the wind). 



aüforbent, v. to., demand from 

((!(rf. ofpers.). 
aBgeBctt, V. 8., give away, spare 

(to = dat. ofpers.). 
oBgel^ett, V. 8. (fein), go off or away, 

depart ; leave (the stage), exit 

or exeunt ; inf. as svJbst., 92 !• ; 

auf unb — , walk up and down, 

92 16 ; be wanting or lacking ; 

fi(f> nl(f>t8 — laffen, to deny one- 

self nothing, 61 2*. 
nBgeriMfett, ppl. adj., jaded, 

fagged, worn out. 
afffinth, adj., averse (to = dat.). 
ahil^Un, V, 10., call for. 
%hlanf, m., -(e)«, ^, lapse, expi- 

ration. 
ülitaufett, v. «. intr. (fein), run off 

or away ; end, turn out, 14 2 ; 

elapse, U^;tr.,nm oft, 112 m. 
üBIegett, V. w., lay or take off. 
aBIel^ttett, v. w. tr., refuse, de- 

cline. 
Mciintnh, ppl. adj., negative: 

— € SCnttöort, refusal, 131«. 
nBmaii^ett, t>. u?., finish, sattle. 
aümagertt, v. w. (fein), grow thin, 

lose flesh, fall away. 
aBmatffl^ierett, v. w. (fein), march 

off or away. [Fr.] 
aBmflliett, v. to. rqß., tire or weary 

oneself out. 
abntf^mtn, v. a., take off; take 

801 
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from, relieve of {dat, of per«.)» 

6110,98« 
nBracfertt^ v. to., weaiy (by toil), 

jade. 
aBreifett, t>. w, (fein), set out, de- 

paxt, [-rise]. 
oBfagett, «. w. (dcrf. 0/ pers,), 

refuse, decline (an invitation). 
aüfiiterett, t?. ta., shave (off), 

[-shear]. 
91ifliteu, m., -(c)8, abhorrence, 

hoiTor. 
^^ib^H^Xi, V. «., strike off, cut 

down ; (ein S3ett) — , take down, 

99«. 
91iffl^(tt^, m., -ffe«, -^ffc, conclu- 

sion. 
aBfettbett, v. w. irr., send off; 

despatch, 131 28. 
Äbfili^t, /., -en, purpose, Intention, 

[-sight]. 
aBftetgf tt, V. s. (fein), dismonnt. 
^BteUttttg, /., -en, division. 
aWinUf V, «., bring to an end, 

settle. 
9Btlie4d(ilSt9r /., -en, change, 

variety. 
aBtueifett^ «. «., drive back, re- 

pulse. 
aBtuettbCtt, t>. ta. irr., turn away. 
ftBtuefettteU, /. -en, absence. 
üh^iültn, V, «., pull off; take 

away, remove, 86 12. 
atttptit'ttnf V. ta., accept [Fr.] 
aä^f interj., oh I ah I alajs I 
adii, num., eight. 
^^^t f'i heed, care, attention ; 

ad^t l^aben, have a care, take 

heed, 12627 ; in a(^t nehmen (lüi«^ 

gen,)i look at, watch, 166®. 



ail|t'geBett^ sep. v. 8. tnfr., take 

heed, pay attention, take care, 

661, 83«; watch, 16", 106 5. 
aii^ttaufettb, num., eight thousand. 
ati^tgelttt, nuwi., eighteen. 
äläiSeit, t). 10., groan, moan. 
Slitsettb, Pi)i. adj., groaning, 

moaning. 
Abel, m., -«, nobility ; perfön(l(^er 

— , patent of nobility, 112*2 ; 

{collect.), 12082. 
$(bjutattt', w., -en, -en, adjutatd. 

[Lat.-] 
$(bler, m., -8, — , eagle. 
9bllo!at^ m., -en, -en, lawyer, 

[advocate], 
%'^t, m., -n, -n, ape, monkey. 
$(frifa, n., -«, Africa, 
aflüf interj., aha I 
a^nett, «. ta., divine, guess, sus- 

pect. 
S^ttli^, adj., similar (to = da«.); 

-like, true to life, 106«*; — 

tücrben, look üke, resemble, 

10611. 
S^ttttttg, /., -en, presentunent, 

foreboding, 139«; suspicion, 

notion, 103 «1. 
af^min^^lo^, adj., unsuspecting ; 

assuhst, 1381«. 
$(fottit', n. -8, aconite. 
9ftettfHi(f, n., -(c)8, -c, document. 
albertt, ocy., silly, foolish. 
^le^attbria, Alexandria, a sea- 

port city of Egypt. 
aß, adj. and pron., all, whole, 

entire ; each, every ; — c beibe, 

both, 21 18 ; öor — em, above 

all, first of all, 93» ; —e Werben, 

become exhausted, 242, cf, N, ; 
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— 1%, neut, sing, (used alone\ 

every thing, all ; ba« — , all that, 

116^; coUect. of persoris, all, 

everybody, 23 8, 44 1*. 
aUehcm, öon — , of all that, 
aUtin'f adj. {indecL), alone ; odü., 

alone, only ; conj., but, 10 1^, 

2912,6017,7321. 
aUtmat, adv., always, every time. 
aUtni^ülhtn, adv., on all sldes, 

everywhere. 
aKer« {gen, pL compounded with 

superL), of all, most, very. 
üUtvhtft'-f adj. , very best ; dearest, 

most gracious, 103 1^. 
aUtthXM^^'f adv., to be sure, of 

course, certainly, indeed. [of 

all things.] 
aUct^lüä'iidi^-, adj., very hap- 

piest. 
attergttft'bigft-, adj., most gra- 
cious or charming. 
allergrößte <^J-> d^os* extreme, 

utmost ; sheerest, 59 22. 
aUtvfidäl^'-, adj., very highest, 

most important. 
aUerHftgftS ^t^i» ^^ry wisest or 

cleverest. 
aUttltV, adj. (indecl.), all sorts of. 
attcrte^tS ^J-^ '^ery last. 
aUerCiebfit'^ adj., very loveliest, 

most charming. 
aUtmt^^t, adv., in all ways, 

always. 
aUt^f indef. pron., see att. 
üUt^cit, adv,, all the time, always ; 

evermore, 154 1^. 
aKgemeitt^ adj., general. 
aOmSV^^r ^J'f gradual; adv., 

gradually, by degrees. 



aU'^n, adv., far too, altogether 

too. 
aH^ttfflir^ adv., over-much. 
ül^, sub. conj., as, than, when ; 

(afler comp.) than ; (after neg.), 

but, except, 1 2, 24 *, 94 12 ; — ob, 

— njcnn, as if ; {before inverted 

clause), as if, 18 n, cf. N. 
oIi^Balb, adv., forthwith, imme- 

diately. 
ali^batttt, adv., -then. 
alfp', adv., so, then, accordingly ; 

= fo, 1238. 
a\i (älter, ältcft-), adj., cid, aged ; 

ancient, 121 2* ; superl. senior, 

13021; masc, sing, as stibst,, 

old man, 12228; fem, ditto, 

157 lö ; pl, as svhst., old folks, 

226, ancients, 1179. 
Stttar', m., -(c)«, -c and ^c, altar. 

[Lat. altns.] 
3Wter, n., -8, — , age ; old age, 

67 8, 1156. 
aiittn, V. w. (^obcn or fein), age, 

grow old. 
ülitvnh, ppL adj., declining in 

years, elderly. 
9llt(e)tt»ciberfram, m., -«, old 

women's tnimpery or trash. 
aU^ctooiint, adj., old- or long- 

accustomed. [-wonted] 
$(Uorf^ Altorf or Altdorf, chief 

town of the canton Uri, in 

Switzerland. 
^^((nmitt'ium, n., -«, aluminum, 
%l^tif Alzei or Alzey, a town in 

the province of Khenish Hesse, 

northwest of Worms. 
^mttiU, n,, -«, America. 
?(mme,/., -n, nurse. 
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9lttor, m., -^, Amor, Cupid. 
%mt, n., -(e)«, ^cr, office. 
9lttti9«ltltritt, m., -(e)«, entering 

upon (the duties of) an office, 

installation. 
^mtStvadit, /., -en, official attire, 

robe of office. 
amflfie'rctt^ v. w. tr., amuse; refl., 

amuse or enjoy oneself. [-FV.] 
an, prep, {cUU, and acc), adv, and 

sep. pref., at, on, to, by; in, 

228, 1410; adv., on, 10«, 27 1«, 

91» 
^nban, m., -(c)«, -<, addition, 

extension, wing (of a house). 
anmieten, v, s., offer ; eine @(f>ta(f>t 

— , give battle, 128«. 
anblidcn, v. w., look at. 
attbatternb, ppL adj., lasting, en- 

during ; adv., continually. 
attber, cm|/., other, eise ; different, 

305, 994 j next, following, 3 6, 

1622, 737, etc.; second, 642*; 

nlc^t« — c8, nothing eise, 124 21. 
tinhttmat, ein —, another time. 
attbetiS, adv., otherwise, differ- 

ent(ly). 
at^cvi^alhf num. acfj., one and a 

half. 
änbenttt0, /., -en, change. 
attbertO&rtiS, adv., elsewhere. 
$(ttbcutun0, /., -en, allusion, hint. 
attbdngeite v. s. intr. (fein), press 

on or forward. 
attbriitgetib, ppl. adj., advancing. 
?(tte!bp'te,/., -n, anecdote. [GA;.] 
attentflf elften, «. «., recommend. 
anfahren, tf. 5. tr., rebuke ; teil or 

Order sharply, 122 ^i. 
Anfang, m., -(e)8, h, beginnlng. 



anfangen, «. b. tr, and intr., begin, 

commence. 
anfangt, adv. (gen.), in the be- 

ginning, at first. 
anf äffen, v. w., take or catch hold 

of. 
anf flirren, v. w., take in, fool. 
angelten, v. «., contrive, plan, 
angeben, v. s. intr. (fein), be prac- 

ticable or possible, *go*; ba« 

gc^t nid^t on, that will not do, 

6018 . tr., concern ; er ge^t mic^ 

nid^td an, I do not care for him, 

103 Iß. 
angel^Srig, adj., belonging to 

(dat.) ; pl. aa svbst., members, 

688. 
Änget, /., -n, {dial., m., -8, 

— -, 1507), hook, fishing-hook. 

[angle] 
^(ngelegen^eit,/., -cn; affair, mat- 
ter. 
Ängelegenrtiil^, adj., urgent, ear- 

nest; adv., assiduously, 109 1. 
$(nge(fd^nnr,/., ^, fishing-line. 
angenel^m, adj., agreeable, pleas- 

ant ; adv., pleasantly ; attrac- 

tively, becomingly, 5328. 
$(nger, m., -«, — , grass-plot, 

meadow. 
angefii^rieBen, see anfd^reibcn. 
angefe^en, ppl. adj., esteemed, 

respected. 
Ättgefii^t, n., -(e)«, face, visage. 

[-sight] 
angef|)ornt, ppl. adj., spurred on, 

incited. 
angreifen, v. a., attack. [-gripe] 
Eingriff, m., -(e)8, -e, attack. 

[grip] 
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Ä«öfc /•» "^z avaiety, apprehen- 
sion, fear ; — f|abcn, be afraid, 
6^. [c/. eng; also Lat. angus- 

tiSB.J 

SitgfHgen, v, w., distress, alarm, 

torment. 
Sngftlillt, adj,, anxiom, apprehen- 

sive, timid, nervous. 
miiahtn, v, w. irr., haye on. 
att^altett, v, s. intr,, halt, stop, 

12327 j — um, ask or sue for, 

96 29 ; ask for the hand of , pro- 

pose (marriage) to, 39 20. 
fttt^attg, m., -(e)8, ^t, following, 

adherents. 
anfithtn, v. s. intr., begin. 
nn^eim'fiteKen, sep, v, w., commit 

to, leave with (dat. ofpers,). 
mfn&pfcn, v. w. tr., engage in, 

begin. 
imfomittett, v. s, (fein), arrive, 

come; — auf, impers., depend 

upon, be involved, be a matter 

or question of , 75 8, 98 1* ; with 

dat. of pers., matter to, make 

a difference to, 69 22. 
attÜtttbett, V. to., announce, pro- 

Claim ; r^., be proclaimed, 

14828. 
Ättfttttft,/., arrival. [-fünft /rom 

fommen.] 
aniaältn, v. w. tr., laugh at or to. 
Anlagen, /. pl, public walks, 

recreation grounds. 
attlattgftt, V. w. intr. (fein), arrive 

(at, gu, an, dat.). 
Anlauf, m.,-(e)«,^e, onset, attack. 
anlegen, v. «?., put on, don (a 

garment). 
$(n(iegett, n., -«, — , request, Peti- 



tion ; ein — öorbringen, present 

or make a request, 89 20. 
attmad^cn, v. w., light, kindle. 
^itmerfttttg, /., -en, note. [-mark- 

ing] 
%nmut, /., grace, elegance. 
anmntig, adj., graceful, attrao- 

tive, cbarming. 
attttS^en, v. w., sew on. 
%nnafimt, /, -n, acceptance. 
antte^meit, v. s., accept; adopt, 

12818; assume, 10481. 
«lltorbnen, v. w. tr., direct, give 

Orders for. 
anmitfen, v. w. intr., twine round, 

cling to. 
%nrtdii, n., -(e)8, -e, right, claim. 
9]t?ebe, /., -n, address, form' of 

address. 
anteben, v. w. tr., speak to, ad- 
dress. 
anregen, v. w., inspire. 
anrieten, v. w., effect, cause, 

make. [ rid^ten from red^t ] 
onroKen, v. w>. intr. (fein), roll in. 
anrufen, v. s. tr., call upon, ap- 

peal to. 
anrühren, v, w., touch; (of med- 

icine), mix, 77 8. 
anfagen, v. w. tr., declare, an- 
nounce. 
anffl^anen, t>. w. tr., look at. 

[-Show] 
9nf4ein, m., -(e)«, appearance. 

[-shine] 
anfii^iffen, v. w. r^., prepare, get 

ready. 
9(nf(i^(ag, m., -e8, ^e, plan. 
anfli^Iagen, v. s., strike against; 

value, esteem, 46 1*, c/. N, 
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imffl^ne^ett, v. «., join to, annez; 

pc^ — Join (inir.), 181«. 
Httfli^rfiBen, v. «., write down, 

[-«hrive, scrihe^ ; fd^Icd^t an* 

gefd^rlcben fein, be in bad repute, 

8620, cf, N. 
Oltffl^tliärmen^ r. w, tr,^ admire 

enthusiaßtically, rave over. 

[-swarm] 
aitfcliei^ t). 8. «r.jlook at, [-see]. 
%n\t^tn, n,, -8, sigbt, appear- 

ance ; öon — tcnncn, know by 

sight, 67 10 ; reputation, 35 « ; 

respect, authority, 12324. 
imfe^ett, v. w,, set on; put on, 

take on, 64«; put to, apply, 

6418. 
Ättfid^t, /., -cn, View, opinion, 

[-sight]. 
«ittftiointen, «. w., spur on, incite. 
anfl^ruil^i^tioÄ, öm^;., exacting, hard 

to please. 
9nfta(t, /., -en, preparation, ar- 

rangement; -en treffen, take 

measures, 130 «2. [-ftaU from 

fleüen.] 
attfitSttbig, adj., decorous, proper, 

fitting. 
attftatt, prep. {gen.), instead of. 
anfttdtUf V. w., light 
anftettett, v, w., institute, set on 

foot, 118 8; r^., behave, act 

about (gu), 17 5. 
attfhreBctt, «. w, tr,, strive after, 

aspire to. 
9ttfihrettgUttg, /., -en, exertion, ef- 

fort. 
miapptn, v, lo., -tap, pat 
atäf^nn, v. s, tr,, do to (dat, of 

pera.). 



f(ttttBattitt9(, n., -«, -e, tidy. 
9(ttttittacaffar, n. -«, tidy, 60 1, 

c/. ^. 
9[tttn^, n., -e«, -e, countenance, 

face. 
atttrauett, t>. to. tr,, unite in wed- 
lock, marry (of the minister) ; 

ftd^ — kffen, wed, many (of the 

husband). 
antreffen, v, s., meet, find. 
atttreteit, v. s, tr,^ enter upon, 

begin. [-tread] 
fltttrUt, m. -{t% beginning. 
$(uttiiort, /. -en, answer. 
anttQorteit, v. w., tr. and ivir. 

(dat, ofpers.), answer. 
antiertrauen, v. w,, entrust (to == 

dat,), 
atuoa^fen, v, s. (fein), grow on, 

grow fast (to, on loith occ), 72 » ; 

grow, increase: ivf, as svbsL, 

646. [-wax] 
attweifeu, v. s,, a^sign, allot. 
antuenben, v, w, irr,, use, make 

use of, employ. [-wend] 
Wntuettbung,/.» -en, use, employ- 

ment ; In — bringen, make use 

of, 7220. 
^n^a% /., number, quantity. 

[-tale] 
anzeigen, v. w. tr., announce, 

make known, inform of {dat, of 

pers.); indicate, 76«, cf N, 

[-teach] 
anmieten, v. «., draw or pull oa; 

fefl — , pull hard, 127 ^ ; put on 

(clothing), 8925, 11626. pc^_^^ 

dress (oneself), 17 lo, 79 7 ; inf as, 

8ubst,, dressing, 117 1^. [-tow] 
9n§ttg, m., -(e)«, ^e, clothing, 
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dress, attire, llö«; suit (of 

clothes); costume, 49*; ap- 

proach {from ongicl^cn, c/. gtc* 

^cn) ; im — fein, be approaching, 

148. i;_tug] 
aitaiittbei^ t?. w., light, ignite ; t^a^ 

Igici^t — , strike a light, 2T^\ 
Sttaünber, m., -8, — , lighter. 

[-tinder] 
Stjjfel, m., -«, ^, apple. 
SHifertaum, m., -(e)«, -bäume, 

apple-tree. [-beam] 
^pti\tt\, m., -8, — , apostle. [ ÖA;. ] 
9)iotl)e'!e, /., -n, apothecary's 

Shop, drug-store ; medicine- 

chest, dispensary, 74 lo. [Fr. 

from Gk.] 
ttpptÜt'üäi, adj., appetizing. [Fr. 

appätit.] 
5t^nr, m., -8, -c, -4pn?. [Xo«.] 
3(i|ttita'ttiett, n., -8, Aquitaine, 

120 80, c/.JV^. 
5Crbeit, /., -tu, work, labor ; in — 

nehmen, begin work on, take in 

band, 15®; fid^ an btc — ma* 

d)tn, set to work, 17 ^ 
arBfitett, t?. w. in<r., work; tr. 

(= öcrarbcltcn), fasbion, make, 

15". 
^thtit^^tmmXf n., -8, — , work- 

room, worksbop ; studio, 3 '^. 
arg (ärger, örgft-), adj., bad. 
üV^tXÜäl, adj., angry, vexed; 

provoking, vexatious, 102 22 j 

odu., irritably, 72« ; testily, 

10812 
Srgeni, r. w. tr., vex, annoy, 

make angry ; r^., be vexed, 

be put out, 2927, 11028. 
arf»Uftig, adj., crafty, cunning. 



ÄrgPttttenttialb, m., -8, Forest of 

Argonne, 1292, cf. N. 
%r^umtni', n., -(e)8, -e, argument. 

[Lat^ 
arm (ärmer, ärmfl-), adj.^ poor; 

masc. sinör. ow suhst., poor fel- 

low, 107^; pl. as suhst., the 

poor, 11883, 14182. 
%vm, m., -(e)8, -e, arm. 
Sdrmüruft, /., -e, ^c, crossbow. 

[3fid. ioi. ar(cu)balista.] 
Srmbntftfci^ü^e, m., -n, -n, cross- 

bowman, 125 1®, cf. N. 
^xmtt'f /., -n, army. [Fr.] 
Hbcmtlf m., -8, — ^, sleeve, [dimin. 

of 5lrm]. 
^rmen^ottde **•» -««/ -^äufer, poor- 

house, hospital for the poor. 
Strmttt,/., poverty. 
attan^WnnfV.w.^arrange. [Fr.] 
^vt, /., -cn, kind, sort; way, 

manner, 302, 6625. 
5(rt^, Arth, a village at the 

southem end of the Lake of 

Zug, in the canton Schwyz. 
^nneV, /., -en, drug, medicine. 
«raiteilltit'tcl, n., -8, — , medi- 
cine. 
5(rat, m., -e8, ^c, physician. 
Srätliri^, adj., medical. 
3tWe, /., (p^.-n, rare), ashes. 
5tfieit, n., -8, Asia. 
%Spftaltftva^c, /., -n, ospÄaZ« 

atreet. [Gk. and ia*. resp.] 
5(ft, m., -c8, ^, brauch, bough. 
ütlatttifli^, ad}., Atlantic. 
attntUf V. w., breathe. 
^itadiS (Fr.), m., -8, -8, aUacM. 
au^f adv., also, too, [eke] ; even, 

53U . __ nod^, however, Hai». 
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%Axtn^\ /., -m, audience (= 
•hearing,' not 'hearers'), in- 
terview ; — geben, give ear (to 
= dat.), 104'. 

%ut, /., -n, meadow, piain, vale. 

auf, prep. {dat. and acc.), on, 
upon, at, to ; f or (o/ future 
time\ 137"; adv. and sep. 
pr^., up, upward, open; — 
unb ah, up and down. 

ttufbttitf II, V. to., build up ; airange 
Christmas presents, 49 >*, cf. N, 

aufbieten, t>. s., summon, [-bid]; 
put f orth, exert ; atte« — , make 
every effort, 109». 

Ottfbletben, v. s. (fein), stay up, 
Sit up. [-leave] 

anfblflj^en, «. to. (fein), blossom 
out, [-blow] ; thrive, flourish, 
642. 

^fblfll|ett, n. -% (verbal subst.)^ 
flourishing, growth, develop- 
ment; im — fein, be flourish- 
ing, 62". 

onfbre^en, v, s. tr,, break open, 
open, 141 16 ; intr. (fein), Start, 
setout, 128«», 139«». 

onfer^te^en, v. «., bring up, rear, 
train. 

anffal|rcn, v. s. (fein), start up, 
Start (in suiprise, alarm, etc.), 

finfforbent, v. to., summon, call 
upon, bid. 

Stt^rbenmg, /./ -en, summons, 
demand, request. 

anP^ren, v. w., perform. 

«ittf geben, v. a., give up. 

«infge^en, v. s. (fein), go up; rise 
(of sun and moon), 22 » ; open, 

30«; swell up, 7228; a^f, unb 



abgeben, waik up and down, to 

and fro, 77 K 
onfgel^nh, ppl. adj., hung up, 

iq)lifted, 125 ^ cf. N. 
«rfgelegt, ppl adj., — gu, dis- 

posed for ; in the mood for, 71 ^. 
«if gefegt, ppl. adj., agitated, ex- 

cited. 
mflingen, v. w. tr., hang up. 
aufgeben, v. s. , lift up, raise, 124 ^; 

keep, preserve, 106 ^r. [heaye] 
onfloren, v. w. intr., stop, cease. 
anflogen, v. w. tr., start, scare 

up (as game). 
mffnbeltt, v. to., shout for joy, 

[jubüate]. 
onffontmen, v. s. (fein), come np; 

arise, appear, 17 **. 
onfbiben, v. s., load on. 
ÄÄffege«, V. to., lay on or upon ; 

imx>ose upon {dat. qf per«.), 

121 J*. 
«ittftöfen, V. 10. tr., loosen, un- 

loose; solve, 98 ii; rqß., dis- 

solve {intr.), öS^^ ; be resolved, 

develop (into, in with a^.), 

13081. 
onfmail^en, v. to. <r., open ; open 

the door, 1132» ; r^., start, set 

out, 124 w. 
onfmerfforn, ök^*., attentive, 

[-marksome] ; — ^mac^cn, call 

one's attention to (ouf with 

acc.), warn, 2026. 
anfne^men, v. s., take, receive. 
f(ttfo)ifemng, /. -en, sacrifice, 

[opfern, offer.'] 
anfpü^tUf V. w. intr., attend, pay 

attention (to, auf with acc.). 
an^p^an^tn, v. to., -plant* 
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aufraffen, v, w. tr,, snatoh up, 

[-rap(e)]; r^., rise (quickly), 

Start up, 155 1. 
^(ttfräitmttttg, /., -cn, Clearing up. 

[9iouin, room.] 
aufregen, v. w., agitate, excite. 
Aufregung, /., -^n, agitation, ex- 

citement. 
aufreihen, v. a., throw or fling 

open. 
aufriri^ten, v. lo., set up, erect. 
aufrid^tig, adj., sincere, candid, 

honest, [upright]. 
auffagen, v. w., say, recite, re- 

peat. 
auffd^ieBen, v. «., put off, post- 

pone. [-shove] 
auffiitlagen, v, 5., put up, set up ; 

pitch, 222. 
auffii^neiben, v. s., cut open. 
^nff^rei, m., -(e)«, -t, outcry; 

einen — tl)un, make an outcry, 

give a scream, 54 8. 
aufftirtngen, v. s, (fein), spring or 

jump up ; rise, 23 ^ 
auffteten, v. s. (fein), stand up; 

rise, get up ; inf. as subst, get- 

tingup, 152, 117". 
aufzeigen, v..«. (fein), rise, as- 

cend. 
auffteKen, v. w., set up, erect; 

place, 5727, 141*; be up to, 

try, 7824. 
f(ttf ftettttttg, /. -en, position. 
auffhetfen, v, w., tuck up, roll 

up. [-Strip] 
auffu^en, v, w., seek out ; go to 

see, 1326. 
an^finUr v. s. tr,, open; r^t!., 

open (iw^r.), be oponed, 88 1«. 



auftragen, v. s., dish up, serve (at 

table), 1174 ; commission, assign 

(as a task), 117 26. 
auftreiben, v. s., obtain, get. 
auftreten, v. «. (fein), appear. 

[-tread] 
?(uf tritt, w., -(e)«, -t, scene (of 

a play), p. 83, c/. N, 
aufwaren, v. w. intr. (fein), wake 

up ; inf. 08 subst, 117 1*. 
aufttiafl^fen, v. s. (fein), grow up. 

[-wax] 
anfttiartett, v, w. intr. (dat, of 

pers.)y wait on, attend. 
$(ufUiaf(i4fratt,/., -en, woman that 

washes up; dish-washer, 71^2. 
aufmecfen, v. w. tr., awake, 

waken. 
anf^e^ren, t^. to., consume, use 

up. [-tear] 
auf$eii^nett, v, w,, write down, 

record. 
^ufjcici^uung, /., -en, writing 

down, recording. 
auf^iel^ett, v. s., draw or pull up, 

[-tug]; wind (up); inf, as sttbst., 

3417. 
9(uf$Ug, m. -(e)«, ^e, act (of play), 

[up-tug, i.e. of the curtain], 
3luge, n. -«, -n, eye. 
^ugenBUff, m, -(e)«, -e, moment, 

instant 
augenB(i(!Ii(i^, cm^'., momentary, 

instantaneous, immediate; cidv. , 

instantly, immediately. 
^uguf(', m, [-C«], -e. Äugelst, 
3(ugnfhti5, Augustus, 11982, rf. N. 
an^, prep. (dat), adv, and sep. 

pref., out, out of, from. 
aui^BitteUp V. «., ask or invite Qut, 
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[-bid], 8780 ; ftd^ etwa« — , beg 

for, request; ba« bitte \6) mir 

ou«, I insist upon it, 110 27. 
atti^Blafett, «. «., blow out. [c/. 

-blast.] 
atti^BIeibett, ». «. (|eln), stay away, 

fall to come. 
atti^Bre^en, t>. «. «r., break out; 

intr, (fein), break outj burst, 

781. 
atti^brütett, «. w, tr., hatch. 

[-brood] 
aiti$Büttbi0, adj., exemplary; ex- 

traordinary, 45^8, 5418^ cf, N'. 
^u§Hntx, /., perseverance, en- 

durance, [cf. baucm]. 
^n^hxnd, m., -(e)8,^e, expression. 
auiSbrütfett, v. w., express. 
aiti^eittatt'ber, adv. and sep. pref., 

apart. 
aui^eittattbetfc^ett, v. w., explain. 
$(tti3eittattbc]rfe^ttttg, /. -en, ex- 

planatlon, understanding. 

m§tm&filtnf v. w., pick out, 

select. 
m^tttü^U, ppl adj., chosen, 

selected ; picked, 134 25. 
an^^af^ttn, v. «. (fein), drive out. 
«ttöfatt, m., -(e)8, ^t, falling out. 
aui^fü^rett, v. w., carry out, exe- 

cute. 
anS\üiltliälf adj., detailed, cir- 

cumstantial ; adv., in detail. 
^tti^fü^rttng, /., -en, carry ing out, 

execution. 
üVL^tUn, V. 8., give out, expend, 

spend; pass (coin), 58 1. 
atti^ge^ett, v. s. (fein), go out. 
au^gerSumt, ppl. adj., cleared 

Qut. [9?aum, roomj 



anS^ttü^ttf ppl adj,, accoutred, 

armed. 
avi^t^txik^VLti, ppl. adj,, excep- 

tional, excellent, capital ; adv., 

excellently, splendidly, 90 21, 

113 18. 
attiS^aUctt, V, 8, tr., stand, endure, 

116; in<r., hold out, 812. 
atti^^oleit, V. w. intr., reach out; 

njeit — , go far back (in a nar- 

rative), begin at the beginning, 

406. 
$(tt^!oittmett, n., -«, — , living, 

livelibood. 
9(Ui$!uttft, /., ^, information, in- 

telligenee. 
an^laditn, v. w, tr., laugh 

at. 
an^lhuhi^ä^, adj., toreiga, [out- 

landish]. 
au^Iaffeu, v. s., let out, give vent 

to. 
ar^UtntUf v. w., serve (out) one's 

apprenticeship or time. 
aUi^Uefertt, v. w., band over, sur- 
' render, [cf. Uefem, deliver]. 
att^malett, v. w., depict ; fid^ (dat.) 

— , picture to oneself, imagine, 

conceive, 422, 742, 
anSne^mtn, v. s, tr., take out; 

except, 27 20; r^., look, ap- 

pear, 31 1^. 
au^ne^mettb, ppl. adj, {and adv,), 

exceptional(ly), extraordina- 

r(il)y. 
anSpuf^tn, v. w., clean out. 
aUi^rSumett, v. w, tr,, clear oul 

(as a room ; cf. ^anm), 
auSvthtn, V. w. tr., talk out o^ 

dissuade from. 



Digiti 



izedby Google 



VOCABULARY 



311 



atti^ntfett^ t?. «., cry (out), ex- 

claim. 
ait^rüftcn^ v. «?., equip, arm ; en- 

dow, 135". 
Otti^f fl^elteit^ V. 8, tr. , scold roundly. 
^ttiSf^Cag, m., -(c)«, -c, tum (of 

the Scale), balance, result ; bctl 

— geben, turn the scale, decide, 

4615. 
au»^tfitn, V, 8., look, appear; 

look out, 4321. 
%n^\tfltn, n., -«, appearance. 
ött^er, prep. {dat.)^ outside of, 

except. 
ätt^er-, adj,, outer, external; 

superl, most desperate, last, 

130 7 ; o« 8iLbst., outward ap- 
pearance, 9326. 
att^erbeitt', adv., aside from that, 

besides, moreover. 
ÄttgergCtUiUttUlU, adj., extraor- 

dinary, out of the common. 
Sugerliii^, adj.,extern3iX;as8iibst., 

externa! complaints, 79 0. 
ändern, v. w. tr., utter, express ; 

intr., declare, 119 8». 
an^tt9Xhentlid^, ac^j. (and adv.), 

extraordinary (-arily). 
Sugerft, adv., exceedingly, ex- 

tremely, most. 
aiti^fe^ett, «. w. tr., set out; — 

an (dat.), take exception to, 

find fault with, 94 n. 
^uSfti^if /m -en, view, outlook; 

prospect, 9821. [out-sight] 
att^fd^nett, v. w., reconcile. 
mt^iptvttn, V. w., shut out. 
au^^pionit'ttn, v. w. , spy out. [ Fr, 

espionner. ] 
aitiSfpvei^eti^ v. «.» qpeak out; 



utter, 6611; pronounce, 332« ; 

^6) —f talk oneself out, 6421. 
atti^fteiiteit, n. s., put out. 
auiSfihredctt, v. w. tr,, stretch out. 
an&iüpt^ic'ttu, v. w., hang with 

tapestry ; paper, 1448. j-jor. 

tapisser. ] 
aui^tcUctt, V. w., distribute. 

[-deal] 
$(tt$tUgttttg/. ,-en, extermination, 

annihilation, destruction. 
au^ühen, v. w. tr., practice, exer- 

cise, show. 
üuSt^ttian^, ppl adj., sold out; 

— c ^opfiöd^er, füll buttonholes, 

S7^,cf.N. 
m^tioanhtm, v.w. (fein), emigrate. 

[out-wander] 
«ittiStiiSrtig^ adj., foreign. [out- 
ward] 
aUiSttiCttbig^ adv., by heart. 
attiStocrfett, v. s., throw out, cast. 
an^^xtf^cn, v. s. tr., draw or pull 

out, [-tow]; take off (a gar- 

ment) ; fid^ — , undress ; intr. 

(fein), go forth, take the field, 

182; set out, depart, 1341», 

13822. 

^(tttodtöt'e /•>-««, authorUy. [Lot, 
auctoritas.] 

^ai^, m., -(e)8, h, brook. [beck] 
f&acxUuS (Lot.), m., — , -cltten, 

ba^illiL8. 
SJarfe, /., -n, cheek. 
85ab, n., (-e)«, ^er, bath ; water- 

ing-place, 62i0; In« — ge^en, 

go bathing, 62 S ^. if. 
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^ahtdX^t, 7n.,-e9, -arjtc, physician 

at a watering-place. 
fßahtMtn, n., -9, life at a water 

ing-place. 
babett^ V. w, tr,, bathe; r^., 

bathe (in«r.), 116 7. 
öabett « S3abeit, Baden - Baden, 

10125, C/.iV. 

S3abef(i^tiiamm, m.,-(c)«,-fd)tt)äm- 

mc, bathnsponge. 
S3abe5iltroier, n.,-8, — , bathroom. 
SJa^n^pf, m., -(c)«, -llöfc, railway 

Station. 
aja^re, /., ~n, bier. 
balb, odv., soon ; ba(b . . ♦ batb, 

now r . . now, 38 is, [bold]. 
balbe (poetic), see balb. 
balbig, adj,, early, speedy. 
Söalg, m., -(c)«, ^e, skin ; bellows : 

bic S3ä(gc treten, blow (tbe 

organ), 32 is, c/. iVT. 
öa«, m., -(e)«, ^e, ball. 
S3attgaft, m.,-e«,-gäfle, ball-guest. 
öattöefe0fll^aft, /., -en, Company 

or guests at a ball ; ball, 112 8. 
fßaUmutttv, /., -mütter, matron 

(at a ball), chaperone. 
S5attfaa(, m.,-(e)«,-?äIc,ballroom. 
BüUtoiUm, /., -n, ball toüet ; 

evening dress, p. 97. 
öanb, n., -(e)«, -e, band; bond, 

127*, 13112 ; _(e)g^ iter, ribbon, 

446. 
bäitbigett, t;. w., restrain, check, 

124 15 ; master, subdue, 137 5. 
bange (bänger, am bängflen), adj. 

andadv. , anxious, fearful,timid; 

dismayed, 15421; troublesome, 

13326 j — madjen, trouble, make 

afraid (of, \>ox toWi, dai,\ 142 20. 



bangen, v. to. impers, (wüh dai.), 

be fearful or dismayed. 
©anf, /., ^c, bench. 
858?, m., -en, -en, bear. 
barba'nfd^, adj,, barbaraus; bar- 

barian, 120». [Gk.] 
ä^Srenfleifii^, w., -c«, bear-meat. 

[-flesh] 
Mvtnf^^U, /., -n, bcar-hole, 

bear's den. 
fSaton', m., -8, -c, öarow. [Fr.] 
S3aronet'4en, n., -«,— ,little &ct- 

roness. 
85arp'mn,/.,-nen,5arones5. [JFV.] 
S5art, m., -(e)«, -^^ beard. 
öatterie', /., -n, battery. [Fr,] 
J8att, m., -(c)«, -c, building. 
S3attlit, w.,-(c)«, ^, belly,stomacli. 
^hiditlä^tn, n., -«, — , little 

paunch. 
hüUtn, V, w. tr., build. 
S3aner, m., -« and -n, -n, peas- 

ant, f armer, [boor] 
S3anm, m.,-(e)«,%tree. [beam] 
83attmöl, n., -(e)8, -e, olive-oW, 

sweet-oi/. 
banmnntfräni^t, 04/., enclosed by 

trees, 12482, cf, N. 
IBaunnterne^nter, m., -«, — , 

(building) contractor. 
S3a)|er, m., -n, -n, Bavarian. 
f&a^tiUt^, Bazeilles, a small town 

in France, near Sedan. 
be-, insep, pref,, never a>ccented. 
beabflditigen, v, w. tr,, purpose, 

aim at, have in view, [qf. 2(b* 

Wt]. 
beaii^ten, v. w. tr,, notice, ob 

serve. 
beontty^rten, v. w. tr., -«aswer 
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htanfttüHtn, v, w,, Charge, com- 

mission, entmst (with, mit). 
S3eattmottt, Beaumont, a town on 

the Meuse, in France, 14 miles 

Boutheast of Sedan. 
hthtn, V. w., tremble, quiver. 
bebeub, ppl- ac{j'i trembling, fal- 
tering. 
^täntx, m,j -«, —, goblet, cup. 

[beaker] 
Steifen, n., -«, — , baHn. [Mid. 

Lat.-Fr.] 
Bebattent, v. w. tr,^ pity, be sorry 

for. 
üebeifett, v. w., coyer. 
Bebettfett, v. w. irr, tr., think of, 

consider, reflect (on). 
Bebettten, v, w, tr., signify, mean. 
S3ebeitttlltg, /., -en, significance, 

meaning. 
S3ebtettte(r), m. ppl svbst. (decl. 

like cidj.), 8ervant, 6^^, cf. N, 
S3ebittgttitg, /., -en, condition. 
htt>xäniiif ppl adj., distressed, 

needy. 
hthtüät, ppl a4J., distressed; 

dejected, 66^^. 
bebürfen, v. tu. irr. intr. {with 

gen.), have need of, require, 

91"; <r. need, 3818. 
bebiUrftig^ adj., needy; pl aa 

8ub8L, needy persons, 50*. 
beenbeit, v. w. tr,, -end, finish; 

terminate, settle, 117 ^. 
S^eenbignttg, /., -cn, ending, ter- 

mination. 
befaHett, v. «., befall ; seize, come 

over, 22". 
fßtftifi, m., -(c)8, -tf command, 

Order. 



befe^Iett, v. s, tr. (dat. of pers.), 

command, order ; fid^ — , com- 

mend oneself (to, dat.), 16^, 
beftttbett, v. s. rqfl., find oneself, 

be; (of the health) »do.' 
S3eftttben (verbal subst.), n., -«, 

State of health, health. 
beftnbltfi^^ adj., to be found. 
befolgen, v. w. tr., -foUow. 
befragen, v, w. tr., question, in- 

quire of ; consult, 60 2». 
befreien, v. w., -free, liberate. 
S3efretnng, /., -freeing, Jibera- 

tion. 
befrennbet, ppl adj., friendly, on 

friendly terms ; feine — e Umge* 

bung, the friends of his entou- 

rage, 116 ^ 
begabt, ppl adj., gifted, talented. 
begeben, v. s. r^., betake oneself, 

repair, go; set out, 61 *; hap- 

pen, come to pass, 39 lo. 
begegnen, v. w. intr. (fein, dat.), 

meet ; obviate, anticipate, 

13612, [c/. gegen]. 
S3egegnnng, /., -en, meeting, in- 
terview. 
begeben, v. a. tr., commit (as a 

crime or misdemeanor). 
begel^ren, v. w. tr., desire, a^k for. 

[-yeam] 
S3ege(rett (verbal »übst.), n., -«, 

desire, wish. 
begeiftem, v. w., mspire. 
begierig, adj., eager, [cf. Bege^* 

ren]. 
beginnen, v. s. intr. and tr., 

begin. 
begleiten, v. w., accompany. 

£-lead] 
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üegnfigen, v. w. r^., content one- 

self, be satisfied, [cf. genug], 
begraben, v, «., buiy. [-grare] 
begretfett, v. s., comprehend, un- 

derstand. [-gripe] 
öeöriff, m., -(c)«, -c, conception, 

concept, idea, [-grip] ; Im — 

fein, beaboutto, 19 1». 
beörögcit, V, w., -greet; hau, 

1212. 
begiUigCtt, «. lo., appease, propi- 

tiate. 
üe^agett, v. w. intr. (dat.),^\Gsuae, 

siüt 
S3e^ageit {verbal subst), n., -«, 

comfort, ease ; ntlt — , comfort- 

ably, 5323. 
bel^aglif^, adj., pleasant, comfort- 

able, cozy. 
behalten, v. «., keep, retain; 

-hold, 16027. 
bcl^anbeln, v. w., handle, manage, 

38 W; treat, 11928. 
htl^axvtn, v. w. intr., persevere, 

persist (in, auf wüh dat., also 

bei). 
ä3eI)arrlifi^!eU, /., perseverance, 

persistency. 
bel^att^tett, v. w. tr,, maintain, 

assert, declare. 
S3e^attfuttg, /., -en, domicile, 

abode. 
Behelfen, «. «. r^. {mth mit), get 

along with, fall back on. 

[-help] 
S3e]^ttf, m., -(e)«, behoof, behalf ; 

gu blefem —, for this purpose, 

1185. 
be^fitett, V. 10., preserve, i^ard. 



be^tttfam, o^/., cautious, careful -, 

adv., cautiously, with care. 
befienb', ad/., nimble, dexterous; 

adv., nimbly. 
bei, prep. {dat.), adv. arid sep. 

jw*e/., by, at, with, at the house 

of, in, to ; near, 123* ; among, 

2421, 28» 12328; at the time 

of, 1112; in View of, 62 7; 

under pain of , 123 ^. 
beibe, pron. adj., both; ble — n, 

the two. 
beigeben, v. s. tr., add (to = 

dat.). 
betlegen, v. w. tr., add; einen 

tarnen — , give a name (to 

= dat.), 120"." 
Sein, n., -(c)ö, -e, bone ; leg, 8", 

156 w. 
S3einf(etber, pl, trousers; draw- 

ers, 1160. 
beifantnten, adv., together. 
beifeite, adv., aside. 
fßttipttl, n., -(e)«, -e, example, 

[-spell] ; gum — {abbreviated 

J. ©.), for example, for instance. 
beigen, v. s. tr., bite ; in^r., smart, 

7218. 
beifte^en, v. s. intr. {dat. ofpers.), 

help, aid, succor, stand by. 
S3ei{Hntntnng, /., -en, assent. 
S3e)a]^un0,/-, -en, affirmation; ac- 

knowledgment, confession, 20«. 
befannt, ppl adj., known, [</. 

fennen]. 
S3e!annte(r), m. f., {decl. like 

ac{j.), acquaintance, 4» ((/. N.), 

6716. 
befonntlili^, adv., as is known, as 

eveiybody k&o'Wi« 
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S3efaittttf(i^aft, /., -tn, acquaint- 

ance. 
htUnntn, v. w. irr., confess, own, 

acknowledge. 
besagen, v. w, tr., deplore, la- 

ment ; r^., complain (about, 

über with occ). 
befleibett, v, w., clothe; bcficlbct, 

-clad, 27». 
Mommtn, v. a. tr., get, receive ; 

intr. (fein), agree with (one's 

health, ddt. of pera.), do one 

good, 94«*. 
htfvfin^tn, v. w,, festoon, crown. 
belaben, v. a., lade, load; per/. 

l>pZ., laden, 101, 13912. 
S3elaug, m., -(e)«, importance, 

consequence. 
beleben, v. lo., enliyen, ani- 

mate. 
beleoett, v, w., lay (over), cover; 

carpet, öO*. 
beleihten, v, w., instruct, inform. 
belel^rettb, ppl- o^/., instructive ; 

adv., by way of information, 

75". 
beleiblgen, v, w., offend, insult, 

injure, [c/. leib]. 
beleiblgt, ppl aäj., offended; in- 

jured, 109*. 
S3eleibigtttt0, /., -en, ofEense, af- 

front, insult. 
MtJX&^itn, «. v), tr., throw light 

on, illuminate ; elucidate, 61 *. 
Selfliett, n., -«, Belgium. 
belgiffi^, ac^j., Belgian. 
beOett, V. w. intr., bark ; irif. aa 

aubat., 11". [to beU, bell-ow.] 
htUi^ntUf^v. w., repay, reward. 
Seit, m., -9, (the) Belt, a strait 



between Schleswig-Holstein and 

Fünen, 1612*, qf.N, 
belnftigettb, ppl adj., amusing, 

diverting, funny, [cf. Sufl]. 
bentSf^tigen, v. w. reß. {with gen.), 

get control or possession of, 

[cf. ajlad^t]. 
bemalen, v. w. tr,, paint, deco- 
rate. 
benterfen, tj. w., notice, observe; 

remark, 662. 
benterfeniSliiert, adj., remarkable. 

[mark-worth] 
S3enter!ttttg, /., -en, remark. 
bentfil^en, v. w. r^., exert one- 

self , take pains. 
S3entfi^ttttg, /., -en, effort, en- 

deavor. 
beneljnten, v. a. r^., conduct one- 

seif, behave. 
S3enel^men (v&rhal aubat.), n., -8, 

deportment, carriage, manners. 
beneiben, v. w., envy. 
benn^en, v. w., use, make use of, 

employ; profit by, 10 22. 
beobachten, v. w, tr., observe, 

watch. 
htpaätn, V. w. tr., load, [-pack]. 
becfttem, adj., comf ortable ; con- 

venient, 5027, 125«; ftd^'« — 

mad^en, make oneself comfort- 

able, 1035. [quem = come.] 
htffUtmtn, V. w. r^., accommo- 

date oneself, submit (to = dat.), 

11624; submit, yield, 7322. 
beraten, v. a. tr., advise, help 

(with advice). 
S3eratttug, /., -en, consultation, 

Conference. 
beranfdt^tt, v.w., intoxicate. 



Digiti 



izedby Google 



316 



VOCABULARY 



ötreci^mittö, /, -en, calculation, 

reckoning. 
üerebeit, v. w. tr., talk of, discuss, 

651; persuade, 13718. 
»erebfam!ett,/., oratorical pow- 
ere, eloquence. 
öcre^ent, v. w., enrich. 
bereit, adj., -ready, prepared. 
bereiten, v* w. tr., make ready, 

prepare (for, dat of pera.); 

give, 1128«. 
bereits, adv., already. 
bereuen, v. w.tr,y repent, regret, 

-rue. 
SJerö, m. -<c)«, -e, mountain, 

[barrow] ; ^o^lcr— , cave, 14127. 
bergen, v. «., hide, conceal. 

E-bury] 
»eröttiiefe, /. -n, mountain- 

meadow, 124.82, cf. N. 
berichten, v. w, tr.^ report, in- 

form, teil {dat. ofpers.). 
öerlin', n. -«, Berlin. 
S3ernf, m. -(c)8, -e, calling, voca- 

tion, profession. 
bernfen, v. a. tr., call, sum- 

mon. 
»emföfrenbe, /., joy in one's 

calling or vocation. 
»ernfi^|lfiirf|t, /. -cn, professional 

duty. [-plight] 
bernl^ioen, «. w., quiet, calm. 
bern^igt, ppl adJ., calm, tran- 

quü. 
berfi^ntt, adj., famous, celebrated. 
berfi^ren, v. w. tr., touch. 
»erü^ruttö, /. -cn, touch. 
befdtttlfen, v. w., get, procure. 
beffi^nifett, ppl adj., equipped, 

endowed, 44^2. 



beffi^Sftioen, v. w., busy, occupy, 

employ, [cf. fc^affcn]. 
beffi^ftftigt, ppl adj., busied, busy . 
S3eff^eib, m., -(e)S, -t, answer, 

Information, directions; — ruif* 

fen (In), be conversant or fami- 
liär with, know about, 47 21, 

6ß", [c/. fd^eiben]. 
beffi^eiben, adj., modest. 
beffi^enfen, v, w. it., bestow npon, 

present (with, mit). 
beffi^eren, t?. w. intr. , givepresents, 

make Christmas presents. 
S^effi^emng, /., -cn, giving, distri- 

bution (of Christmas presents). 
bef leimten, v. w., protect, de- 

fend. 
beff^üegen, v. a. tr., resolve, de- 

termine ; end, finish, 148 1*. 
S3eff4(ttg, m., -ffc«, *ffc, end, close; 

bcn — mad^en, make an end of 

it, 136. 
beffi^rünft, ppl adj., limited, nar- 

row. 
beff^reiben,«-^.) describe,[-shrive, 

-acribe]. 
bef einrieben, ppl adj., written, 

containing writing. 
HBeffi^ii^er, m., -8, — , protector, 

guardian. 
beff^ttieren, v. w., bürden. 
beff^merlif^, adj., burdensome, 

irksome, annoying, tiresome. 
beffi^mif^tioen, v. w., soothe, calm. 
beffi^mdren, v. a. tr., take an oath 

to, swear (to). 
befenben, v. w. irr., send for. 
befet^en, v. w. tr., set, stud (as 

with jewels). ' 

beflegen, v. w., vanquish, defeat. 
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Beftnfleit, v. s. tr., sing of, sing. 
beftttiten, v. a. r^., bethink one- 

self , Üiink, reflect. 
S3efltttttmg, /., consideration, de- 

liberation ; consciousness, 96 ^. 
S3e{t^, m.y -c«, possession. 
bcft^en, V. s., possess, have. 
Sefi^eir, m., -«, — , possessor, 

owner. 
üefonber, adj., special, particular. 

[-sunder} 
ht\onttt§f adv., especially, par- 

ticularly; separately, by one- 

self, 137". 
üefonnen, ppl. adj., discreet, pni- 

dent. 
üeforgeu, v. w, tr., attend to, 83 1^, 

8628, 1172*; provide, fumish, 

57 18, [c/. @orgc]. 
Beforglif^r a4j., anxious, solici- 

tous. 
Beforgtr ppl' ojdj", amdous, solici- 

tous, concemed, worried. 
Befpreci^ett, «. «. tr,, speak of, di&- 

cuss; r^., consult, confer, 
• 12420. 

S3efpref^ttng, /., -cn, discussion. 
liefprcngen, t?. lo. <r., besprinkle, 

sprinkle. [-spring] 
bcf^H^eit^ v. w. tr., bespatter. 
ht\pvoditn, ppl aclj", discussed, 

spoken of , in question. 
Helfet {comp, o/gut), ac^j., better; 

nett*, sing, as suhsL, 1482*. 
S3efferttiig, /., -cn, bettering, im- 

provement ; recovery, 72 ^o. 
Heft- («uperZ. o/ gut), adj., best; 

neu*, ainflr. cw «m68<., good, best 

interest, 732; pi. aa avJbst., 33^ ; 

jum 53ejien, for the benefit (of 



= gen.), 86 1^ ; gum bcjien geben. 

contribute, 31 *. 
üeftftitbtg, (u^*., continual, con- 

stant, [c/. fielen]. 
beftattett, «. w., inter, bury. 
befteii^en, r. «., bribe. 
befitel)en, «. ». intr., exist, be, 48ii ; 

stand, endure, 9^^; — au«, con- 

sist of, 69 W; — in (da*.), con- 

sist in, 6810, 87 1; auf, {dat.), 

insistupon ; tr., stand, undergo, 

13821. 
ht^tifitXL, V. 8. tr., rob. [-steal] 
befteigen, v. «. tr., ascend, step 

upon ; ein @(^iff — , go on board 

a ship, embark, 136 1^. 
befteOeit, v. w., commission, ap- 

point ; Order, 69 1*. 
befKntmett, v. w., fix, appoint; 

destine, 42i2; decide, 441»; 

designate, 120**, 
befHmittt, ppl. adj., fixed, deter- 

mined, definite. 
S^eftilttmttttg,/., -en, allotment,as- 

signment; appointment, 1211; 

Provision, instructions, 133 ^ 
beftrafen, v. tu., punish. 
f^t^ntSi, m., -(e)«, -c, Visit 

[-seek] 
befttf^en, v. w., visit; attend, 

37 u 10112. [-seek, beseech.] 
S^eftt^er, m., -«, — , visitor. 
beteiligen, v. w. tr., giveapartor 

share (in) ; rqß., take part (in, 

anvnthdat.), 130 1». 
hzitn, V. w. Mr., pray. 
betraii^ten, v. w. tr., look at, ex- 

amine ; observe, 37 1^ ; regard, 

look upon, consider, 69 1^, 87 *, 

91«. 
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betragen, v. s. refl., conduct one- 

seif, behave, act. 
fßtttaütn (verbal subst.) n., -e, 

conduct, behavior. 
I^etreff, w., -(c)«, reference, re- 

gard ; In betreff (with gen.), in 

regard to, in respect to. 
betreffen, v. s. <r., befall, over- 

take, 160 ^^ j concern, relate to, 

122 7. 
betreten, v. s. tr., set foot in, 

enter ; set foot on, -tread, 163 ^. 
betreten, ppL adj., disconcerted, 

crestfallen. 
betrübfam, adj., sad, woeful. 
htttÜbi, ppl adj., sorrowful, sad. 
^tü, n., -(e)«, -en, bed. 
bettelarm, adj., poor as beggars, 

miserably poor, destitute, [from 

betteln, tobeg]. 
bengen, v. w. tr. and r^., bend, 

bow (to = dat.) 
bent, archaicfor bietet. 
©ente, /., -Uf booty, prey. 
betior, syb. covj., before. 
bemad^en, v. w. tr., -watch, 

guard. 
bema^ren, v. w., keep, preserve, 

[-ward] ; guard, 151 " ; protect, 

tect, save, 24 ^^ ; @ott bewahre, 

Heaven forbid 1 Mercy no! 4 2, 

qf.N. 
bf^mS^ren, v. w., verify, prove. 
bewährt, ppl adj., proved, tried. 
htwt^tn, V. w. tr. and refl., move, 

stir, agitate, [cf. 3Beg]. 
httOtf^tUf V. 8. tr., induce, 142". 
httiftit, ppl. adj., disturbed, agi- 

tated. 
S3etQe0nn0,/., -en, motion, move- 



ment ; jid^ In — fefeen, move, 

12924. 
fRtmi^, m., -e«,-e, proof, [-wise]. 
beweifen, v. «., prove, [-wise]. 
bewerben, v. s. rqß. (with um), 

sue for, seek, 119 ß; apply for, 

3427. 

bemilKfontnten, v. w., -welcome. 

bemol^nen, v. w. tr., inhabit, live 

in, occupy. 
S3enio^ner, m., -«, — ^,4nhabitant. 
bemnnbem, v. w., admire, [-won- 

der]. 
S3eninnbemn0, /./ admiration, 

[-wondering]. 
bewngtloi^, adj., unconscious, 

[from n)lffen]. 
ht^aftitn, V. w. tr., pay, pay for. 
be^etf^nen, v. w., mark, desig- 

nate, [betoken]. 
ISejeid^nnng, /., -en, designation ; 

name, I2018, [betokening]. 
bezeigen, v. w. tr., show, evince ; 

r^.", diow oneself, 162*. 
bejie^en, v. «. tr., moveinto, take 

possession of . 
S^e^tr!, m., -(e)«, -e, district. 

[LaJt. circus.] 
öeairfötporfte^er, m., -«, — , dis- 
trict inspector. 
S5ep0, m., -(e)0, ^e, reference, 

regard (to, auf with acc). 
hc^toin^tUf V. s., overcome, mas- 

ter, subdue, [-twinge]. 
ISibclabfd^nitt, m., -(e)«, -e, sec- 

tion of the Bible; lesson, 1182». 
»ibliat^ef, /., -en, library. 

[Gk.'Fr.] 
S3tb(tot^efar', w., -«, -e, libra- 

rian. 
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biegen, v. ». fr. and intr., bend, 

[bow] ; gebogen, leaning, 151 ". 
S3ier, w., -(e)«, -e, beer, 
bieten, v. «., offer, bid; präsent, 

129"; beut, archaic 3d sing, 

pres,, 14728. 
SSilb, n., -(e)«, -er, picture. 
bilben, v, w., form. 
fdiihtxhnälf n., -(e)«, *er,picture- 

book. 
bi(bli(i^, a4i", figurative, typical ; 

odü., figuratively, metaphori- 

cally. 
S3ilbttn0, /., -en, formation, 43 1«, 

118 ^ ; education, culture, 74 1», 

948. 
biÄig, adj., cheap. 
S3inbe, /., -n, cravat, necktie. 
bittben, v. «., bind ; tie, fasten, 

139» 
bii^, prep. (acc), tili, until, up to ; 

to, as far as ; by, 132 1^ ; in nu- 

merical approximationSj to, 83 ; 

oflen followed by another prep., 

— an, to, up to, 35 11 ; — auf, 

up to, 61i8j down to, 1810, 

62 16 ; — in, — gu, until ; — - gu, 

by, 26« ; sub, conj., until, 2322. 
bii^b^^r ^^M nn^i^ novf, hitherto. 
bigdien, n., -8, bit, little bit ; 

uaed OS indecl. adj. and as adv., 

little, 18, cf. N. [dimin. of 

«iffen, bite.] 
biffig, adj., given to biting, bit- 

ing, fierce. 
bii^metlen, adv., at times, some- 

times, [-while]. 
Sitte, /., -n, request, [bid]. 
bitten, v. a. tr., ask, request, 

[bid] ; beg, 622, 956, 12520; ask 



(for, unt), 8910, 975. (,itte {for 

id^ bitte), please. 
btanf, GKfe'., bright, shining, 

[blank]. 
blafen, v. a, tr, and intr., blow, 

[cf. bUst]. 
blaft, a4i', pale. 
blftllif^, adj., palish. 
fBiait, n., -(e)8, *er, leaf, [blade]. 
S^Iottgemai^^, n., -e«, -e, leafy 

or foliage plant. 
blan, adj., blue. 
f^ian, n., -(e)«, blue. 
bleiben, v. a. (|ein), remain, stay ; 

contiuue ; be, 164 =*• ; — bei, 

adhere to, hold fast to, 122 1^ ; 

— laffen, let alone, 29 «, [froin 

Be4eiben, -leare]. 
bleifi^, adj., pale, pallid, [bleak]. 
bleidien, v. w. tr., bleach, whiten ; 

intr., tum pale, blanch; v. a. 

intr. (fein), fade, 147 12. 
Sfirf, m., -(e)8, -e, glance. 
bliffen, v. w., look. 
blinb, GKfe*., blind, 
blinfen, v. w., glisten, shine, 

[blink], 
blinfern, v. w., blink. 
bli^en, v. w., flash, glitter. 
bldbe, adj., dim- or weak-sighted. 
blonb, adj., blond, fair. [Fr.] 
blog, adj., mere ; adv., merely, 

only. 
blüljett, V. w., bloom, hlow ;fig-> 

flourish ; inf. aa aubat, 15426. 
blfillenb, ppl. adj., blooming, in 

bloom, [cf. fuU-blown]. 
Spinnte, /., -n, flower, [bloom]. 
mm, n., -(e)8, blood. 
»tüte, /., -n, blossom. 
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leinten, v. w, intr., bleed. 
lilüteittoei^, cujlj\, bloseom-white ; 

snow-white, 37 ^, 
^ikttn^tii, /., blossoming or flow- 

ering-time, [-tide], 
BfttHg, adj., Woody. 
fßint^^vtunh, m., -(c)8, -t, kins- 

man, [blood-friend] . 
fßiut^itop^tn, m., -9f —, drop of 

blood. 
S3obett, w., -«, *, ground, floor, 

140«; bottom, 2415. 
fßoqtn, m., -«, — , bow, 13922; 

arch, 166 8 ; sheet (of paper), 

415, [c/. biegen, bend]. 
Bol^nett, V. 10., polish. 
üo^rett, V. 10., bore ; ir/. aa svbst,, 

727. 
S3omüarbeittettt (Fr.), n., -«, -«, 

bombardment. 
fßooi, n., -(e)«, -e and (no^ as 

good) Söte, boat. 
S3orb, w., -e«, -e, border, edge ; 

(8hip-)board ; an — , on board, 

64 ^^ ; über — , overboard, 53 ^. 
f6iit\tf f'i -n, pwrse. [Jtfid. LaX, 

bursa.] 
BdiS, B5fe, od;., bad, evil, wicked, 

ill ; angry, 99 '^ ; masc, sing. 

as subst., wicked man, 14082. 
H^arüfif adj., wicked. 
hoSfia^t, adj.j wicked, malicious, 

spiteful. 
f69^flt\t, f; -en, malice, spiteful- 



f89it, m., -n, -n, messenger, [to 

bode]. 
SotmSligfeit, /., dominion, sway. 
f^Mi^tX, m. -0, — , cooper, bar- 

rel-maker, [c/. SBüttc]. 



S3imintet (Fr.), n., -«,-«, 6(mgue<. 
S3irafl^monb, m., -«, -e, 'fallow- 

month/ June. 
^xan^, m., -(e)ö, *e, brand, fiie- 

brand. 
S3rattbung, /., surf, breakers. 
S3iranbnttgiStt)ette, /., -n, breaker ; 

pl. surf. 
braten, v. «., roast 
Straten, w., -«, — , roast, roast 

meat. 
brattf^ett, v. w. tr., use, employ, 

makeuse of, 6 7, 127 2, 14928; 

take, 9220; need, 1128, 471^ 

110 1 ; er ifl nic^t ^u — , he is of 

no use, 97 ", [brook]. 
brann, adj.,, brown; brünette, 

4526. 
broitfen^ v. w., rush, roar (as wind 

or water) ; foam, 96 " ; sough, 

sigh, 14618. 
S^rnufe^ufticr, n., -«, — , effer- 

vescing powder ; Seidlitz pow- 

der, headache powder, 92 27. 
^xant, /., ^e, betrothed (wife), 

bride, 326, cf. N. 
S3rSnttflaitt, m., -«, -e, betrothed 

(husband), bridegroom, 70 ", 

cf.N. 
brau, o4J"> worthy, excellent, 

good ; brave, 22, Title, rf. N. 
breii^ett, v, s. tr., break; (S3Ui- 

men) — , pick, 151 1* ; r^. , break, 

14615; intr. (fein), break, be 

broken, 12229. 
breit, ocj;., broady -wide; wide- 

spreading, extended ; far, 61 2*. 
breiten, v. w. tr., spread, extend. 
S3retitteifen, n., -«, — , curling- 

iron. 
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bxtnncitf v, w. irr.^ irdr. aind tr,, 

burn. 
htttmtnh, ppl odj., burning; 

lighted, 85". 
SrcttCeitt, n., -«, — , little board. 
©rief, m., -(c)«, -e, letter, 

[örie/]. 
briugettp «. lo. irr., bring; take, 

102 22, 126 26 ; an ftd^ — , acquire, 

38« ; c« über ftc^ — , bring one- 

self (to do ßomething), 102 lo ; 

über ble !?H)J)en — , utter, get 

out, 7010. 
S5rot, n., -{e)«, -t, bread ; rations, 

2022. 

»rücfc,/., -ti, bridge. 
S3rttber, m., -«, ^, brother. 
brüberU^p CMy., brotherly, frater- 

nal ; od«., fratemally, in bro- 

therhood, 161 22. 
©riHe, /., -n, broth, soup. 
S3rttttneit, m., -8, — , well, spring, 

[bourn, burn]. 
^xvmxtn, Brunnen, a village on 

the shore of the Lake of Lu- 

cerne, in the canton Schwyz. 
»ruft, /., ^t, breast ; ehest, 116 12. 
Srtifrtafc^e, /., -n, breast-pocket, 

inside pocket. 
»ritt, /., brood. 
Sttbe, m., -n, -n, boy, [habe], 
Surft, w., -(e)«, ■'er, book, [from 

«ud^e ; c/. SBud^flabe]. 
S3ndte, /., -n, beech. 
S3fi4erf(i^rati!, m., -(e)«, ^, book- 

case. 
S3fi(ftletn, n., -«, — , little book. 
»ücftfe, /., -n, rifle, gun, [box]. 
S3ttdtftaüe, w., -n, -n, letter, 

[beech-staffy early letters, or 



runes, having been cut on rods 

of beechwood]. 
Mffeit, V. w, r^., bend, stoop, 

[from biegen]. 
S3üi!Iiitg, m., -(e)«, -e, bow, cur- 

tesy. 
f^üf^nt, /., -n, stage (of theater). 
fßvmh, m., -(e)8, -e, bündle, bunch, 

26"; m., -e«, -ttc, league, alli- 

ance, confederation, 12427, 128^ 
hnnt, adj'i gay-colored, gay. 
öitrg, /., -en, Castle, citadel ; for- 

tress, 160 10. [borough, bury.] 
S3firger, m., -g, — , Citizen, [bur- 

gher]. 
Sürgcrfci^ttft,/., Community. 
S3fir0eri^tofftter, /., *, daughter of 

a Citizen, girl of the middle, or 

burgher, class ; pl., girls of the 

place, 38 ^ 
S3ttrgI|of, m., -{e)«;^e, castle-yard. 
S3ttr0Uttb', n., -ö, Burgundy. 
S3ttrgtttt'be, m., -n, -n, Burgun- 

dian. 
(ttrgnn'biffft, o^'., Burgundian. 
S5ttrfcft(c), -en, -en, fellow, lad. 
S3ufen, m., -0, — , bosom. 
S3ufeu(a^, m., -e«, -e, stomacher ; 

corsage, 158*. [— to lace, Fr.] 
»ütte, /., -n,tub, butt, [Mid. Lot.- 

Fr. , c/. Eng. boot and Fr. botte] . 
»tttter,/., öutter. [öfc.-Lo^.] 
Butterbrot, n., -«, bread and 

2m<t6r. 



damp^oxa, f., campTior. [Lot.] 
G^entifoHe, /., -n, cabbage-rose, 
Provence rose, 96 10, c/. ^T. 
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(mataVitt, m., -8, -tc'rc, char- 

acter. [Gk.] 
d^atmanÜf a4j., cTiarmmg. [Fr.] 
G^l^ine'fe, w., -n, -it, Chinese. 
fi^iue'flff^, adj., Chinese. 
G^lltift, m., -exi, -en, Christian, 

[Gk.] (Christ = e^riftu«.) 
G^I^rifteittum, n., -e, Christianüy, 

Christenäom, 
dixxftixd^, adj., CÄrMan. 
(tfixonomt'ttt, m. {also n.), -«, — , 

Chronometer. [Gk.] 
di^ax'xt, /., -n, cigar. [Sp.] 
(ix^ax'xtnta\d^t, f., -n, dgar-case. 
Q,itxo'nt, /., -n, lemon, citron. 

[Fr.] 
cMü^t'xtn, V. w., civilize. [Fr.] 
QiOt'iUon {Fr.), m., -«,-«, cotülion. 

®. 

ba, adv., there, then ; here, now, 
26 1^; hence, so, 86 2; avb. 
conj.y as, since, 1 ^, cf, N. ; os 
sep. pref., there. 

hahti', adv., thereat, at it, atthat, 
in connection with that ; there- 
by, near there ; withal, besides, 
39», 66^; at the same time, 
398, 14516 j __ fte^en, stand by, 
87 6; mit — , present, 262. 

^ai^, n., -(c)«, ^er, roof, [thatch]. 

batrnrd)', adv., through or by it 
or that, by that means, there- 

baffir, adv.j for it or that, [there- 
for]. 

bage'gcn, adv., against it or that ; 
on the other band, on the con- 
trary, 67«, 75 is, 87 1»; (to) the 



contrary, 11112; nic^t« — l^aben, 

have no objection, 90 K 
bal^eim', adv., at home. 
ba^er', adv., therefore, hence ; aa 

sep. pref.y along. 
ba^itt', adv. and sep.pref.., thither, 

there- p -hence, away, past, 

gone ; alon^«; bl« — , up to that 

time, hitherto, 120 is. 
ba^in'fal|ren, t?. s. (fein), go 

-hence, depart. 
bal^itt'gc^cit, x>. s. (fein), go hence, 

pass away. 
ba^iit^ffi^ttiebcn, «. w?., float along. 
batitt'ftetten, n. w., in thephrase: 

bal^ingepcüt fein laffen, waive, 

let be as it may, 29 22. 
ba'licgeit, v. a., lie there, lie. 
bamali^, adv., at that time, then. 
*i^amt, /., -n, lady, dame. [Fr.] 
bamit'^ adv.^ therewith, with it, 

with that ; sub. conj., in order 

that, that. 
Lämmer, m., -«, dusk, twilight. 
bämo'ttiffi^, adj., demoniac. [Gk.] 
battaii^^ adv., after it or that, 

thereafter, afterward ; accord- 

ingly ; about it, 31 1« ; for that, 

1627; accordmg to that, 13222. 
^äuemart, n., -«, Denmark. 
bSniffi^, adj., Danish. 
^ttiif, m., -(e)«, thanks; ®ott fei 

— , thanks be to God, thank 

God! 111*. 
battfbar, adj., thankful, grateful. 
banfeit, v. w. intr., {dat. ofpers.), 

thank: (id^) banfe, thank you, 

thanks, 100 1. 
banfenb, ppl adv., thankfuUy. 
batttt, adv., then. 
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HnntUf adv., tjoti — , (from). 

thence, away. 
t^atm'f adi>., thereon, thereat ; by, 

in, of , on it or that ; beside it, 

1506. 
baran'geben, sep. v. 5., give up. 
barauf, adv., thereupon, thereon, 

on or upon it or that; after 

that, then, afterward. 
barattö', adv., thcreout, there- 

from, out of or from it or that. 
barein', adv., therein, into or in 

it or that ; fid^ — fiitbcn, accom- 

modate or adapt oneself (to), 

289. 
barin', adv., therein, in it or that. 
^arftcttttttg, /., -cn, represen- 

tation, description ; account, 

1179. 
^axü'htx, adv.^ over it or that, at 

or about it or that, [thereover]. 
bavum', adv.j thercabout, around 

it or that ; for that reason, 

therefore, 24 w, 12220. 
bartttt'ter, adv., under it or that ; 

among them, 49^6, [there- 

tmder]. 
ha^, neut def. art., the ; dem. 

pron., that ; rel. pron., which, 

that. 
^afein, n., -«, existence. 
ba'ft^ettp V. s., Sit (there). 
baß, 8ub. conj., that, so that. 
ba'ftel^en, v. s. stand (there); 

stand forth, 4521. 
btiuertt, V. w. inir., last, continue, 

endure; c« baucrtc nlc^t lange, 

it was not long, 136 10. [Lat 

durare.] 
tamtUf V. w. tr., move to pity, 



grieve; er bauert mi(i^, I pi^y 

him, 771, c/. N. 
banott', odtj. and sep. pref., there- 

from, thereof, of or from it or 

that, about it or that. 
batiott'lattfen, v. s. (fein), run 

away, [-leap]. 
baoon'tragett, t?. 5., carry off or 

away ; gain, win, 132 ^. 

[-drag, -draw.] 
batior', adv., before it or that, at 

it or that. [therefor.] 
balui'ber, adv., against it or that, 

[there-with, q/l lüiber]. 
ha^n\ adv., thereto, to or for it, 

that or them ; at it, 10325 ; be- 

sides, in addition, 5 1^, 23 1«. 
bajtQtfd^'en, adv., between them. 
^ccfe, /., -n, covering; coverlet, 

mantle, 143 "; icensheet, 231»; 

ceiling, 310. 
becfett, V. 10., Cover; lay (the 

table), 8419. 
Regelt, m., -«, — , warrior, 

[thane], 13426. 
Regelt, m., -«, — , sword, 1161«, 

13129. [Fr. dague. Eng. dag- 

^tid^, m., -(e)8, -e, dike. 
beflamicrett, t?. w., declaim, re- 

cite. [ia<. declamare.] 
^eli!atef'fen!|öitbler, m., -«, — , 

delicatessen dealer. [Fr.] 
bem'gemö^, adv., accordingly. 
bemnädiff, adv., in the near 

future, shortly, very soon. 
bemütigeit, v.w., humble, humili- 

ate, mortify. 
benfeit, v. w. irr. intr., think; — 

an (acc), think of, remember, 
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8310 j tf^^ think ; r^. (fid^ occ), 

think or imagine oneself ; (fic^ 

dat)^ imagine, conceive, 70<*; 

(fid^ dflrf., with object in occ), 

imagine, fancy, 30 1, 75 1», 104". 
^ettfcu (verbal sübat.), n., -9, 

thinking, thought. 
beim, conj., for; adv., then, so, 

so then, well then. 
bettnofi^, adv., nevertheless, not- 

withstanding. 
htx (blc, ba«), def. art., the; dein. 

jrron.^ that; rel, pron., who, 

which, that. 
berortig, ad;., of that kind or 

sort, such. 
berb, adj., hard, severe. 
bereiitft'f adv., one day, some 

day, sometime. 
bevglei'fi^eit, indecl. adj. andpron., 

the like, such things, 46 ^\ cf. N. 
berjcwige (bicjenigc, ba^jcnlge), 

dem. pron., the one, that one. 
berfelbe (blejelbe, baöfclbc), gk^*., 

the same ; dem. pron., the 

same ; he, she, it, [-seif]. 
htxtottV, adv., meanwhüe; avb, 

conj., the whUe, while, 153 20. 
bedglei'f^eti, adv., likewise, too ; 

pron. (indecl), the like of that, 

such a thing, 7-8 «. 
htS'^aib, adv., on that account, 

for that reason, therefore, 

[-half in 'behalf']. 
befto, adv., so much the, the (with 

compar.) 
beiSluegett, adv., on that account, 

therefore. 
ht^wiätUf odo., um —, on that 

account. 



htnttn, V. w. intr.y pomt (to, au| 
with acc.); tr., interpret, ex- 
plain (with reference to, auf), 

13328. 

htutlitSi, GKfe*. (and adv.), plain(ly), 

distinct(ly). 
bentffi^^ adj'i German, [Dutch]. 
^eittffltr ^- (i»w^ccZ.), German (the 

language). 
^Ctttfc^e(r), m./. (decl like adj.), 

German. 
bentff^erfeitiS, odt?., on the Ger- 
man aide, 
^etttffi^lanb, n., -5, Germany. 
^t^tm'htt, m.j -«, — , Becember, 

[Lot.] 
^tabem^ n., -«, -e, diadem, 

crown. [Gk.] 
^iato^'f m., -(c)«, -t, dialogue; 

conversation, 982*. [Gk.] 
^tamaitt'tl|ee, m., -«, diamond 

tea. [Gk.'Lat. and Chinese, 

resp.] 
bleibt, adj., dense, thick, 129 W; 

close, 2426, [tight]. 
bifi^tettr V. w. tr., compose, write, 

[cf. Lot. diotare]. 
^itSlttv, m,, -«, — , poet. 
birf, adj., thick; big, 72»; fat, 

chubby, 42«. 
^icb, m., -(e)«, -e, thief. 
bieiten, intr. (with dat.), serve. 
Wiener, m., -«, — , servant. 
^tettfit, m., -c«, -c, Service. 
bieitftbair, adj., subject (to = dat.), 
^tenfhnftbfi^eit, n., -«, — , servant- 

girl. 
^iettfhitattit, m, -(c)«, pZ., SDlcnjl- 

Icutc, vassal 
biei^ (blcf-cr, -e, -e«)^ dem, a^. 
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and pron.j this, this one, the 

latter. 
biCi^mal, adv., this time, [-mole]. 
biei^feUd, prep. (gen.), this side 

of. 
^tttg, n., -(e)«, -c, thing; guter 

— c fein, be in good spirits, 11 ^6, 

cf,N. 
^imtiä^tn, n., -«, — , little thing. 
bi^foma'tiff^, a(?;., diplomatic, 

[Gk.] 
biwft', adj., direct; adv., directly, 

straight. [Lot.] 
^töct^litt', /., -tn, discipUne. 

[Lot.] 
.bif^ettfie'irew, v. w. tr., release, 

excuse, [dispense, Lot. -Fr.] 
Mponit'xtn, V. w. tr. and wir,, 

dispose (of, über with acc); 

have at one's disposal, 131 <*. 

[Lot.] 
^M^on^'^tnttaV, m., -«, ^e, gm- 

eraX of diviaion. 
hoä^, adv., yet, still, though, but, 

however ; really, indeed, 42 ^ ; 

surely, 30 ^ 10682; after all, 

26«, 41 18 ; yes you do, but you 

do, 210, c/. y, 
^oftot, m., -«, -to'ren, doctor. 

[Lot.] 
^ottothndi, n., -e«, ^er, doctor' s 

book, dispensatory. 
^Ottttll,/.,I>anube. 
^ottnerl^an, m., -(e)«, thunder- 

peal. 
bo^^elt, adj., double, twofold; 

adv., doubly, 1502*. [Fr,] 
^oxff n. , -{e% *er, village, [thorp] . 
^orföefeiftt, n., -(e)«, -e, yillage 

fight. 



^otUf m., -(e)8, -cn, (oteo -e a?ui 

^er), thom. 
bort, adv., yonder, there. 
bort^in, adv., thither, to that 

place. 
^raii^e, m., -it, -it {also !J)rad^eit, 

m., -«, — ), dragon, \drdke]\ 

kite, 4618. [Gr.-Lat.] 
^ra^tgittctp n., -«, — , wire trel- 

lis or lattice, [thread]. 
bvSitgeit, V. w. tr., press, throng, 

crowd ; r^., force one's way, 

crowd, 68 18. 
bvattf, see barauf. 
brausen, adv., without, outsidei 

out there, [br for bar, äugen from 

auö]. 
bre!|ett, v. w. tr., tum; r^., tum, 

revolve (intr.), 15518, [throw]. 
brct, rium., three. 
bretttbltifeit, v. w. intr., look od, 

watch, [brein for barein]. 
brei^ifl, num., thirty. 
brei^ adj., bold, confident. 
breittnbnii^^igtattfenb, 7ium.,eigh- 

ty-three thousand. 
breittttb^luansig, num., twenty- 

three. 
breije^ttt-, num, adj., thirteenth. 
bretse^tttattfenb, num,, thirteen 

thousand. 
bdtt, see barin. 
briitgen, v. a. intr, (fein), press ; 

spread, 133 2* ; — In \acc.), 

press, urge, 71 2. 
bvittttett, adv., witbin, in there, 

inside. 
britt-, num, adj.. third. 
brobeit, adv,, up there, up yon- 
der. 
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t^tolftn, V. w. tr, and intr. {dat. 

ofpera.), threaten. 
brottig, adj.f droU, funny, ludi- 

crous. 
htÜbtn, adv., over there, over 

yonder. 
Mhtx, See barübcr. 
brttffetir ^' ^- ^^M print. 
^XÜätn, V. w. tr., press; oppress, 

1231«; weigh upon, 120»; 

intr., press (as a spring), 24 ^ ; 

refl.y fid^ — an (acc), press 

about, cling to, 45 ^. 
^rttlferffi^lliSr^e, /., printer's ink. 

[@d)n)ärgc /rom fcftwars, black.] 
bntitt, see barum. 
btt, pl il^r, pers. pron., thou, you. 
bttffeitp V. w. intr., duck, crouch. 

[cf. taud^cn.] 
^ttCtt', n., -«, -c, ducZ. [Lai.-Fr.'] 
^ttft, m., -(c)«, % fragrance, per- 

fume. 
^ttfa'teit, m., -^,—,ducat. [Ital] 
bnlben, v. w. tr., tolerate, suffer, 

permit. 
bttmm^ adj., stupid, [dumb]. 
bttltt^f, adj., duU, hoUow, heavy ; 

adv., glumly, 64 11, [damp]. 
bttttfel, adj., dark. 
biltifelbiratttt, adj., dark-brown. 
btttt!e(f)irün^ a^., dark-green. 
bttttfeltl, V. w. intr. {and tr.), 

darken, grow dark. 
bfittfett, V. w. irr. intr. (dat.), 

seem, appear; tr. impera., ntid^ 

bünft, it seems to me, methinkSy 

458. 
^mtftp m., -e«, *c, vapor, [dust]. 
^ftttft^en, n., -^f — r speck of 

vapor. 



huxdl, prep. (occ), adv., sep. and 

inaep. pref., through, by, by 

means of . 
hmtS^anS', adv., throughout, thor- 

oughly, completely; — nid^t, 

by no means ; — fein, no . . . 

whatever, 74 1*. 
^nxäi'htndi, m., -(c)«, h, break- 

ing-through ; paasage, breach, 

130«. 
bttir(i^'0cl|ett, sep. v. s. (fein), nin 

away, clear out. 
bttrflt<ttuftent, ins^. v. w. tr., 

search through, inspect, [-must- 

er, cf. Lot. monstrare]. 
bttn^^Olt'cit, insep. V. w. tr., see 

through. [-Show]. 
bttrii^ff^ie'^ett, insep. v. s. tr., 

shoot throughy transfix. 
bttlTfi^'ff^Iagenb, ppl. adj., drastic. 
bttr(i^'f4fitte(tt, sep. v. w., shake 

through, shake up. 
bttri^'fe^eii, s^. v. w., put 

through, bring about, accom- 

plish. 

bttrci^iiiati'beltir *»*«^- ^' ^' *^» 

walk through. 
bttiTfi^liiatt'bertt, insep. v. w. tr., 

wander or travel through, tra- 

verse. 
bttn^luiirft', ppl. adj., interwoven, 

embroidered. 
bfirfeit, V. w. irr., intr. and modal 

aux., be permitted or allowed, 

have the right, may, can ; with 

neg., must not, 6*, 47®; can- 

not, 1072*; have to, need to, 

472. 
bfirt, ojdj,, dry, withered, 

[qf. Dttrff]* 
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^ttrfi, t»., -c«, thirst; — ^abcit, 

bethirsty, 103 2. 
hüfttXf adj., gloomy, dark, dusky. 
^tt^enb, w., -8, -e, do^ew. [Fr. 

douzaine.] 
bn^enblueife^ a^., by the dozen, 
^tinamWhomht, f., -n, dynamite 

bomb, [Gk, and Fr, resp.] 

e* 

thtn, adj"> cven, smooth; cKit?., 

eyen, just, precisely ; of Urne, 

just, just now, 97^; — fo, 

just ajs. 
thtnfaUS, adv., likewise. 
(&htnma^, n., -c«, symmetry, 

[even-measure]. 
thtn\o, adv., just so; cBcnfo . . • 

al« or tülc, just as . . . as. 
tbtn\ot^itl, ad«., just as much. 
eci^attffte'reit, v. w., heat, flush. 

[Fr. ^haufEer.] 
td^t, ddj., genuine, real. 
^ätff., -n, comer, [edge]. 
ebe(, adj., noble, [Ethel]. 
&^tÜnaht, m., -n, -it, page. 
©belfteiw, m., -(c)«, -c, gern, pre- 

cious stone. 
e!^C, 8ub. conj., before, ere ; itoci^ 

— , even before, 131 8; adv., 

formerly, before, sooner. 
C^^e, /., -n, marriage; married 

llfe, 791«, 901. 
(S^titttit, pl", married people, 

busband and wife. 
C^^emaittt, m., -(c)«, hx, hus- 

band. 
el|ct, adv. {comp, of tf)t), ere, 

Qooner, before. 



t^thatf adj.^ honorable, honest, 

respectable ; decorous, 35 ^, 
&Mtt,f', -n, honor; — bcttJcifen, 

do honor or reverence (to = 

dat.), 12SK 
G^l^reit^attbel, m., -0, ^, affair of 

honor. 
@l|retttQort, n., -(e)«, word of 

honor; parole, 13225. 
ttivtthitti^, adj., respectful, def- 

erential, [cf. bieten, to offer]. 
Qflttxhittnn^,f.j reverence, vene- 

ration. 
C^Y0Ct§tg, adj., ambitious. 
ti^xlitSl, adj., honest, fair. 
el^rlQÜrbig, adj., honored, sacred. 
ci, interj., aye, indeed. 
@t, n., -(e)«, -er, egg. 
C^^toalb, m.,-(e)ö, ^er, oak-wood, 

[wold]. 
Qih, m., -(e)«, -e, oath. 
^ibgeitpffe, m., -n, -n, confeder- 

ate. [®enoffe, comrade.] 
@lfcr, m., -«, zeal. 
eifern, t?. to., be zealous; vie, 

137 28. 
©iferfitc^t, /., jealousy. 
eifrig, adj., zealous, eager. 
eigett, adJ., own; individual, 

120 21 ; peculiar, stränge, 44 21 ; 

fid^ ju — ttiad^en, acquire, 117 »i. 
Qiqtnmann, m., -(e)«, pi. (Sigen* 

leute, liegeman, vassal. 
eigettfittttig, adj., obstinate. [Cf, 

@init, mind.] 
eigeittlifi^, adj., real, proper ; adv., 

really, properly, in reality ; 

any way, 101 ». 
@igetttümer, m., -9, — , owner. 
(Ji(e, /., haste ; — ^abcn, be in ^ 
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hurry, 8 ' ; tn aller — , with all 

(possible) haste, 133*. 
ellctl, V. w. intr. (fein), hasten, 

hurry. 
eilig, adj., hasty, urgent; adv., 

hastily, quickly. 
ein, indef. art., a, an ; num., 

one; pron,, cln-er (-e, -c«), in 

oblique cases corresp. to nom, 

man, one : ble einen . . . bie an* 

bem, some . . . others, 22 *. 
eltl, ddv. and sep. pref., in, into. 
etttattber, pron. (indecl), each 

other, one another. 
etttirecl^ett, v. s. intr. (Jeln), break 

in or into (in with acc). 
(Bmhtndl, m., -{tß, ^t, breaking- 

in ; burglary , 69 » ; — ber Sf^at^t, 

nightfall, 728. 
^tttbruif, m., -(e)«, ^t, Impression. 
ettterlet, odj. (indecl.)^ of thesame 

kind, one and the same ; as 

interj.^ all the same ! no mat- 
ter ! 9528. 
eittf ad^, a4j., simple ; adv., simply. 
etttfSbeltt V. w., thread. 
eittfaffett, v. w. intr. (fein), break 

in, Interrupt, 27 ^ ; occur to, 

enter one's mind {dat. ofpers.), 

749, 10080. 
etttfSIttg, a4j., simple, [onefold]. 
etttffi^rett, v. w. tr., leaxi or bring 

into, introduce (to, in with acc). 
Bittgang, m., -(e)ö, ^e, entrance. 
etttgeiett, v. s., gire, administer 

(as medicine), 75 ^^ ; suggest 

(to= dat.), 1216. 
etttge^ett, v. s. (fein), go in, enter ; 

enter into (anf with acc), 



eingreifen, v. «. intr., interfere 
with (in, acc). 

^tttlyeit, /., -en, unity, [onehood]. 

einiger', adv. and sep.pref., along. 

eitt^er^fl^reUen, v. s. (fein), stride 
along. 

tintfoltn, V. w. tr., go and fetch, 
go .to meet ; overtake, 128 1, 
[-hale]. 

einig, adj., one, united; pron. 
and pron. odj. {esp. in pL), 
some, any. 

einiaen, v. w. tr., unite; r^., 
agree, come to terms, 132 8. 

@ittig!eit, /., unity, harmony. 

^ttfanf, m., -(e)8, ^, purchase ; 
@lnf äufe matten, to shop, 88 1«. 

eittfanfen, v. w., purchase. 

^ittfelyr, /. , putting up (at an um), 
lodging. 

einfetten, v. w. (fein), tum in ; 
put up (at an inn), 154^, cf. N, 

@in!ftttfte, /. pl, income. 

eingaben, v. «., invite. 

^inlabnng, /., -en, invitation. 

@tn(abnngi$!arte, /., -en, card of 
invitation. 

einlaffen, v. «., let in, admit. 

ein'tttal, adv., once, one time ; 
auf — , all at once, suddenly, 
64 8 ; (all) at once, at one time, 
94 8 ; ein« für allemat, once f or 
all, 481«. 

einmal', adv., one time ; (ind^.) 
once upon a time, 4 ^ ; (future) 
some day , some time, 6 ^ ; (in 
commanda, admonitions, etc.) 
once, just, do, €8 ^^ 106 ^ ; even, 
7 « (cf. N.), 103 16 ; no(^ — , once 
more, a^ain (also no(i^ eln'mal. 
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esp. wken 'once' is emphatic) 

588,6218. 
(Hntta^me, /., -n, occupation, 

capture. 
etttne^mett, v. «., take in; take 

(as medicine), 762*; take, oc- 

cupy, 127 84. 
tlnUtn, V. w.y oil. 
tinpadtn, v, w. tr., pack up. 
eitl^rftgetl, v. w. tr., impress, im- 

print ; f\ä) (dat.) —, commit to 

memory, 218. 
eittteben, v, w, tr, {dat. of pers.), 

persuade. 
eittreibett^ v. s. tr., rub in or into ; 

bathe(with, mit), 72i7. 
citircUcit, V. 8. (Jcln), ride in. 
citiri^tctl, V. w. tr., arrange, [c/. 

xt6)i ; aX80 Lat. rectus, whence 

»dlrect']. 
Cittf am, od/., solitary, lonely, 

[onesome]. 
C^ittfamfett, /., solitude, loneli- 



etnfii^ettfett, v. w. tr., pour in. 
eittf ^lafett, v. s. (fein), go to sleep, 

fall asleep. 
eittf(^(ie^en, v. «., shut in, en- 

close. 
einfii^lttifen, v. w., swallow down ; 

absorb, 10 1^. 
einfe^en, v. 8. tr., perceive, see 

the necessity of . 
etttfettto, adj., one-sided, biassed. 
^tttfl^t, /., -en, insight; exami- 

nation, investigation, 117^1. 
eittflngen, v. s. tr., sing to sleep. 
eittft, adv., once, one time ; {ßit.) 

one day, some day. 
^tti!''cT!ttttg, /., cessation. 



tinfttn§, adv. {archaic), some day. 
eintan^en, v. w. tr., dance to sleep. 
einteilen, v. w. tr., arrange, man- 
age, [deal]. 
eintreffen, v. s: (Jcin), arrive. 
eintreten, v. s. intr. (fein), enter ; 

— in (acc), enter (tr.), [in- 

tread]. 
einnnb^monstg, num., twenty- 

one. 
einmenben, v. w. orirr. tr., object, 

oppose (to, gegen); remonstrate, 

61 1"' ; nid^t« — , make no ob- 

jection, 922. 
einwerfen, v. s. tr., throw in; ob- 
ject, interpose, 79 1. 
einmieten, v. w. tr., rock to sleep, 

[Siege, cradle]. 
etnmilligen, v. w. intr., consent, 

give one's consent. 
^tnmiUignng, /., -en, consent. 
einzeln, adj., Single, individual, 

isolated. 
ein^te^en, v. s. tr., draw or pull 

in; intr. (fein), move in, 3*. 
einsig, adj., Single, only, [one-ly]; 

alone, 131 i^j adv., solely. 
®tn5ttg, m., -(e)«, ^e, entry, en- 

trance, [from einjiel^en, enter, 

march in]. 
CSijg, n., -es, ice. 
C^tj^bär, m., -en, -en, polar bear. 
CSifen, n., -8, — , iron; (= §uf* 

eifen) shoe, 8 *. 
eifern, adj., of iron, iron; fig,, 

unremitting, 34 ß. 
eitel, adj., vain, idle; nothing 

but, 6014, c/. j^. 
@itelfeit, /., -en, vanity, self-con- 

ceit 
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titln, V. w. r^., be disgusted. 
titnh, oidj.^ wretched, miserable. 
elenben, v. w., torture. 
eafabet^, Elizabeth. 
eUerltd), adj., parental. 
Altern, V^- only^ parents, [eiders]. 
tvxl^', seetnU, 
^tn^fang, m., -(c)«, reception; 

XidLÖ) — , after receiving or par- 

taking of , 121 1». 
empfangen, v. s., receive ; take, 

416. 
em^fe^(en^ ». »., recommend, 

2126; commend (to = d<it.\ 

140 21 ; fici^ — , take one's leave, 

918, c/.i\r. 
ettt^lfiltbctl, V. 8. <r., feel, be sen- 
sible of . 
em^fo^lett, vpl- a^-, recom- 

mended. 
Cttt^or', oidx>. and «ep. pre/., up, 

upward. 
euMior'^ebett^ «. »., lift up, raise, 

elevate, [-heave]. 
cttt^ior 'raffen, u. w. refl.^ drag 

oneself up, [-rap(e)]. 
em^ot'fpringett, «• ». (fein), spring 

or jump up. 
euM^or'tcUctt, t. to. refl., be di- 

vided in an upward direction ; 

open upward, 150 lo. 
etttfig, adj.^ industrious, active; 

ac?ü., diligently, assiduously. 
C^ttbc, w., -«, -n, end; am — t 

after all, 6 21, 77 W; an ollen 

— n, everjrwhere, 1541^; gu — 

fein, be over, 38 22 ; be through, 

8927. 

ettbett, V. w. tr.y end, finish ; intr., 
end, 16426. 



tnhli^, adv., finally, at last, 

[end-]. 
etter'gift^, adj.^ energetie; adv., 

vigorously, 133 u. [Gk.] 
eng, a4j"t narrow, close, confined, 

[c/. Lat. angustus]. 
engagie'reu, v. w., engage. [Fr.] 
(Snqttf m., -4, —, an^el. [Gk.- 

Lat] 
^ttget^finb, w., -(c)8, -er, cherab. 
@tt!e(, m., -%, — , grandson. 
tvA'f insep. pref., never accented. 
entbehren, v. w. tr. (or intr. wUh 

gen.), dispense with, do with- 

out ; spare, 19*. 
entblößt, ppl adj., bared. 
ettte^tett, v. w., dishonor. 
eutf adrett, v. lo., enkindle. 
etttf alten, v. w. tr., unfold; fid^ 

— , unfold, open {irdr.\ 682*. 
etttfentett, 1?. w. tr., remove ; r^., 

withdraw, leave, 71*, [from 

fem, far]. 
entfernt, ppl. adj., distant, far. 
C^ntfernnng, /., -en, distance. 
entfliegen, v. s. intr. (Jein), flee, 

escape. 
entgegen, prep. (dat.,follows gov- 

emed word) and sep. pref., 

toward, in the direction of, 

to. 
entgegengehen, v. a. (Jein, dat.), 

go to meet. 
entgegenfottimen, v. s. (Jetn, dat.), 

come toward, come to meet. 
entgegenrnfen, v. s., call out to. 
entgegenf^irlngen, v. s. (fein, dat.), 

spring toward, run to meet. 
entgegenjte^enb, ppl adj., op- 

posing. 
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entgcgtieti, d. w. tr.y reply, re- 

join, retort. 
ctttge^eti, V. 8, irvtr, (fein, dat.), 

escape. 
cntlyaltett, v, s. tr., contain ; r^., 

ref rain from, abstain from (gen. 

ofthing), llö»*. 
ciit^altfttttt, ddj., abstemious, 

temperate, moderate. 
@ttt^altfattt!eit, /., abstinence. 
eitt^attptett, v. w., behead, de- 

capitate. 
entfleibett, v. w. tr., undress, dis- 

robe ; r^., undress (oneself), 

11718, [-clothe]. 
eutfommett, v. s, intr. (fein, dat.), 

escape. 
entlang, adv., along ; an . • . ent* 

long, ßkirting, 129 1*. 
entlaffen, v. «., let go, release, 

13225 ; disCharge, 88 1«, qf. N. 
@nt(affnng, /., -en, discharge. 
cntlebigen, v. w., free or release 

(from = gen.), 127* ; r^., take 

off, doff {gen. ofthing), SO«». 
entlegen, ac(;., distant, remote. 
entnehmen, v. s., take from (dat. 

ofpers.). 
ent^n^^en, v. w. r^., develop, 

tum out (to bß). 
entreißen, v. «., wrest or take 

from (dat. ofpers.). 
entrinnen, v. s. intr. (fein), run 

away, escape. 
enttfiften, v. w. tr., provoke, en- 

rage, make indignant. 
entrfiftet, ppl. adj., indignant. 
©nttüfhing,/., indignation, anger. 
entffl^eiben, v. s. tr., decide, de- 

termiue. 



entfd)eibenb, ppl adj., decisive. 
entf^eibnngöfttttt^if, m., -(c)ö, ^e, 

decisive battle or straggle. 
entffl^(ie|en, v. s. r^., resolve, 

determine; make up one's mind 

(to,gu),131i8. 

entf^Ioffen, ppl adj., resolved, 

determined. 
@ntfd)lng, m., -ffc«, ^ffe, resolve, 

determination ; einen — faffen, 

take or make a resolve, 128 1*. 
entfd^ttlbigen, v. w. tr., excuse; 

r^., excuse oneself, 6^^, cf. 
]^. [-should-1. 

^ntfd^nlbignng, /., -en, excuse. 
entfenben, v. w. or irr., despatch, 

[-send]. 
entfe^en, v. w. tr., displace, [-set]; 

mil., relieve, go to the relief of, 

12888. 
@ntfe^en, n., -«, horror. 
entfe^U^, adj., horrible, dread- 

ful, terrible ; adv., dreadfully, 

terribly, 77 1. 
entfinfen, v. s. (fein), fall or drop 

from (dat.) 
entftnnen, v. s. refl., recollect, re- 

member. 
entftel^en, v. s. (fein), come into 

existence, be formed, 06 12 ; 

arise, 14222, 
entfhrdttten, v. w. (fein), stream or 

gush from (dat.). 
enttSttfcl^en, v. w. tr., disappoint. 
(SnttSnf^nng, /., -en, disappoint- 

ment. 
entwaffnen, v. w., disarm, [SBaffe, 

weapon]. 
entmeber ♦ . ♦ ober, cor^^, either 

. . . or. 
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ettttuiifedt, v. w. tr., develop. 
etttaiilfett, v. w., delight, charm. 
(Sttt^üifett {verbal subst.), n., -9, 

delight, rapture, ecstacy. 
etttaflcfenb, ppl adj., charming. 
ettt5ttiet'^ adv. and sep. pr^., in 

two, asunder. 
entsttiei'f^irittöcn, v. s. intr. (fein), 

spring asunder, break in two. 
^^ntpa'^t, /m -n, equipage, car- 

riage. [Fr.] 
er, pers. pron.^ he. 
e?5, insep. pref.^ never accerded. 
tthntvatUf tr., move to pity ; with 

impers. subject, c8 crbamtt nttd^, 

I am moved to pity, 64 1* ; r^., 

take pity, have mercy, 11 ^^. 
ermatten, v. w. tr., edify ; r^., 

find edification, edify oneself, 

32". 
@rtc, m., -it, -n, heir. 
tthxtitVi, V. 8. r^., offer, volun- 

teer, [-bid]. 
ttUxdtn, V. w. tr., espy, catch 

sight of, see. 
erbted)en, v. s., break open ; open 

(aletter), 1129. 
^bboten, m., -g, earth-. 
C^rbe,/., -n, earth ; ground, (dirt-) 

floor, 7 9. 
erbenfen, v. w. irr, tr,, conceive, 

think of . 
erbrüifen, v. w., cmsh. 
C^reigitiö, w., -ffc«, -ffc, event; 

occurrence, specimen, 45^0. 
eteilett, v. w. tr., overtake, catch. . 
erfal)rett, v. s., ascertain, leam, 

find out ; hear of, 119*. 
^xfafftnm, /., -en, experience, 

[-faring]. 



tvfitfitn, V. w. tr,, implore. 
tvfitfitf ppL adj., wished for, 40 ^. 
^o(g, m., -(e)«, -t, result; suc- 

cess, victory, 13327, [c/. folgen]. 
crforbcrtt, v. w. tr., require, de- 

mand. 
erfreitett, v. w, tr.^ delight, rejoiee; 

r^., enjoy, possess, 38*. 
erfrettlUI^, «wy., delightM, plea»-' 

ant. 
erfftttett, v, w. tr,, fnlfill; fill, 

911«. 
^irfftttitttg, /., -en, fulfiUment. 
ergebett, «. «. rtfi.^ surrender. 
ergelyett, v. «. (fein), go or faxe 

with (mit, or dat. ofpers.). 
ergoßen, v. w. tr., please, delight ; 

r^., fxä^ — an, {dat.), amuse 

oneself, 38 2*; enjoy, take de- 
light in, 645. 
ergreif ett, v. a., seize, [grip(e)]; 

33efl^ — öon, take possession of , 

131*. 
ergrimmt, ppl adj., enraged, in- 

furiated. 
ergrfinen, v. w. (fein), grow green 

or verdaut. 
erhalten, v. s. tr., keep, preserve, 

143 ^ ; receive, get, obtain. 

[-hold], 
erhalten, ppl adj., received, 92«. 
^^altung,/., preservation. 
er^anbeln, v. w., purchase, [-han- 
dle]. 
ergeben, v. s. tr., raise, [heare] ; 

r^., raise oneself, rise, 9ß^ ; 

leap, shoot, 68 1». 
erhoben, ppl adj., exalted, up- 

lifted; elated, 66»). 
er^drt, ppl adj- (cUways with 
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neg.), nid)t — , unheard of, un- 

known. 
etittttent, v. w. tr,, remind ; r^., 

remember. 
(Srtttttentng, /., -en, remem- 

brance, recoUection ; memory, 

70 1* ; * ^nx — / Remember me, 

6018. 
ttllttttn, V. w. r^., catch cold, 

take cold. 
erfaufen, v. w., purchase, buy. 
erfenttett, v. w. irr,, perceive, 

recognize, [ken]. 
Grferkiorbait, w., -(c)«, bay-win- 

dow extension. 
eirfiefeti^ v. s., choose. 
tttUkttUf V. w., make clear; ex- 

plain, 41"; declare, 33", 

1062*, etc. ; — für, pronounce, 

declare to be, 21 1», 87 lo. 
erforett, see crfiefeiu 
erlangen, v. w., obtain, get. 
erlaffen^ v. s. tr., issue, 133*; 

exempt, let off, release from 

{dat. ofpera.), 11», 126 «o. 
erlangen, v. w. tr., allow, permit, 

(dat. ofpers.). 
erleben, v. w.tr., liye to see, 46 1*, 

84 9 ; experience, pass through, 

288, 42", 4911. 
erlebigen, v. w. tr., vacate; tx» 

lebigt ttjcrbtn, become vacant, 

3427. 

^(ebigttttg, /., -cn, settlement, 

adjustment. 
erlegen, v, w. tr., bring down, 

kill. 
^(enfdnig, see ßrüönlg. 
erlernen, v, w, tr., leam, mas- 

ter. 



^(emnng, /., leaming, acquisi- 

tion. 
erUn^ten, v. w. tr., light, illu- 

minate. 
(Srlfönig, m., -(c)«, erl-king, 

elf-king, 149, Title, </. N. 

[Danish eller-konge.] 
erlöft^en, v. s. (fein), go out, be 

extingiiished or quenched. 
erlnftigen, v. w. r^., voith an 

(dat.), enjoy, revelin. [-lusty]. 
erntal^nen, v.w., admonish. [ Cf. 

Lat. monere.] 
ermannen, v. w. r^., take cour- 

age or heart ; * brace up,' 112 1». 
emtdgUt^en, v. w. tr., make pos- 

sible. 
emtorben, v. 10., mnrder. 
ermorbet, ppl. adj., murdered. 
emS^ren, v. w., nourish, feed; 

Support, 192. 
ernenen, v. w. tr.^ renew; r^., 

be renewed or revived, 147 ". 
ttntnttUf V. w. tr., renew, repeat. 
^rnft, m., -e§, eamest; serious- 

ness, 8921 ; Ift ba« bettt — ? are 

you in eamest ? 109 1«. 
emft, adj.j eamest, grave, serious. 
emftltfi^, adj., eamest-, fervent ; 

adv., in eamest, 99^2. 
C^rntentonb, m., -(e)8, — , 'reap- 

ing-month,' August, [eam-]. 
erobern, v. id., conquer; take, 

capture, 127 »*. . 
eröffnen, v. w. tr., -open. 
er^lanbern, v. w. tr., prattle out, 

get by one's chattering. 
erraten, v. s. tr., guess, conjec- 

ture, divine. 
erregen, v. w., excite, agitate. 
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ttxtqi, ppl' adj., exdted, worked 

up. 
@rregttttg, /., agitation, excite- 

ment. 
etreid^ett, v. w. tr., reach. 
@rfa^, m.y -es, reparation, com- 

pensation. [C/. crfc^cn.] 
erfd^affett, v. s. intr. (fctn), sound, 

resound (with, öoit). 
etf^ehtett, v. s. (Jcin), appear; 

make one's appearance, 93 ^. 
etfd^ie^ett, v. s. tr., shoot (dead). 
erf^Iogctt, v. s., -slay, kill. 
erf (plagen, ppl- adj., -slain; as 

»übst,, 14024. 
erf^ö^fett, v. w. tr., exhaust. 
erf^tetfett, v. s. intr. (fein), be 

afraid, be frightened ; in« ^crg 

— , be thoroughly frightened, 

5422. 
crf^rcifcti, V. w. tr., terrify, 

frighten, alarm. 
crfe^Ctt, V. 8. tr., perceive, see; 

fid^ (dat.) — , avail oneself of, 

12710. 
erfe^en, v. w. tr., replace, make 

good. [-set] 
erflli^tltr^, adj., visible, percep- 

tible; adv., perceptibly, 60 20. 

[-sight] 
erf^arctt, v. w. tr., save up. 

[-spare] 
crft, adv., first, previously ; only, 

but, 111''; yjitji an adv. (or adv. 

phraae) of time, only, not until, 

2" 979, 10020, 1189, ete.j for 

the first time, 15020. [mperl. 

of cl^c, erst.] 
erft-, num. adj., first, chief, fore- 

most. 



erftimnett, v. w. (fein), be surprised 

or astonished. 
(Stftimttett {verbal mbst.j, n., ~^, 

astonißhment, surprise. 
tT^üXxnif ppl. adj., astonished. 
etfteigeit, v. s. tr., climb, scale. 
erftgeioten, ppl. adj., first-bom; 

as^ubst., 862, 45". 
crftirfctt, V. w. tr., choke, 7820; 

stifle, smother, 96»*. 
erftrcrfcit, v. w. r^., extend, 

reach. 
^rfttferf^lttttttterttttg^ /., first or 

preliminary aggravation. 
erfttd)ett, v. w. tr., request, 

[-seek] . 
erteilen^ v. w. tr., confer, bestow ; 

give (as Orders), 130 1®. 
ettötten, v. w. intr. (fein), sound, 

[-tone}. 
(Sttrag, m., -(e)«, h, retums, 

receipts. 
ertragen, v. s., bear, tolerate. 
crtrlttfcit, V. 8. intr. (fein), drown. 
cma^tn, v. w. intr. (fein), awake. 
erttia^ettb, ppl. adj., awakening. 
ettoad^fett, v. s. (fein), grow, grow 

up. [-wax] 
etttiaii^fen, ppl adj., grown up. 
^tnägttttg, /., -cn, consideration. 

[from njögen, weigh.] 
etmä^ttett, v. w., mention. 
ertoattett, v. w. tr., expect, 

[-ward] ; wait for, 100". 
tttoattttf ppl. adj., expected. 
^noattttttg^ /., -cn, expectation. 
erttieifen, v. s. tr., prove, demon- 

strate ; show, confer uf)on {dat. 

ofp&rs.), 1182, 13524; r^., fid, 

— al«, prove to be, 89 " 
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eHoerliett, «. s. tr., earn, 196; 

obtain, get, 47"; win, 134". 
ettotbent, t. w. tr., answer, re- 

piy. 

etmift^ett, v. w., catch. 
(Jr^, n. -e«, -c, bronze, [ore]. 
tX^aflUn, V. w. tr.<, relate, -teil, 
©rsö^lllttg, /., -en, story, narra- 

tive, -tale. 
crsCttgCtt, V. w., beget ; produce, 

60^2; per/, pple., begotten, 

14822. 
erjte^ett, v. s. tr., bring up, edu- 

cate, train. [-tow, cf. Lot. 

educere.] 
etgogett, pp^' adj., brought up, 

reared. 
(Srgfhtfe, /., -e, piece of ore or 

mineral. 
ersftnten^ ». w, tr., enrage, infu- 

riate. 
ersttfingcit, v. «., force, [-twinge]. 
eö, neiA*. per«, pron., it; aa ex- 

pletive, there, 16 <*, c/. ^. 
(5fcl, m., -4, — , ass, donkey. 

[Lot.] 
cffctt, V. 8., eat; jtci^ fott — -, eat 

one's.fiU, 10326. 
effctt, n., -g, eating; food, 7 5, 

601»; meal, 117 7; supper, 

112 1*. 
(B^tn^', /., -en, essence. [Mid, 

Lot.] 
(&^tof\tl, m., -«, —, tablespoon. 
etitc^, pron.y adj., some. 
^Mf /•» Adige, a river of north- 

emltaly, 1612«, qf. N. 
tttoa, adv., possibly, perchance, 

68«; about, approximately (of 

numbeis). 



ettuaig, adj.i possible, contingent. 
titoaSf pron. (indef.), something, 

anything ; adv., somewhat, 2^% 

718. 
($^e(, Attila, a famous king of 

the Huns. Cf. note. Title, p. 

133. 
euer, poss. pron,., your ; pers, 

pron., gen. ofiljx, 126 1». 
(Stiangelift', m., -^n, -cn, evange- 

list [Gk.-Lat.] 
ettilg, adj., eternal, 57 1«, 15322; 

everlasting, 107 1»; perpetual, 

6626, 9127, 150 28 j permanent, 

7512, 1287; adv., ever; auf—, 

forever, 401^ [aye-]. 
($£a'mett, w., -«, ßjamlno, exam- 

inxition. [iai.] 
ecent^Ia'riffl^, adj., exemplary, 

model. [Lot,] 

ff. 

faiel^aft, adj., fdbuloua, wonder- 

ful. [Lot. fabula.] 
^md^tx, m., -«, —, fan. 
graben, m., -«, ^, thread. 
gfa^tte, /., -n, flag. [vane] 
fahren, v. s. iw<r. (Jein), travel, go 

(in any conveyance) ; ride, 22 * ; 

drive, 79 « ; mit bcr §anb — , put 

one's band, 20 * ; — taffcn, let 

go, 54 u. [fare] 
fjfalfe, m., -n, -n, falcon. 
3f«tt, m., -(c)«, ^c, fall ; case, 31«. 
f äffen, v. s. (fein), fall, drop; — , 

laffcn, drop (tr.), 71"; fld^ — 

loffcn, drop (Mr.), 1126. , 
f äffen, V. w. tr., make fall; feil, 

overthrow, 161», 
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falfi^, adj., fälae; wrong, 15"; 

fictitious, 13817. [Lot.] 
fjf&ltd^ett, n., -e, — , little wrinkle. 
gfaltc, /., -n, fold. 
fa(ten^ v. w. tr., fold, clasp. 
f^amtUe, /. , -n, family. {Lot. ) 
J^amUienleben, n., -^, family litt, 

domestic life. 
gfattttlicntier^nieiflttitg, /., family 

despair, domestic misery. 
^müiett^ttg^ m.,-{t%^t, family 

trait OT likeness. 
SfamulttiS (iat.), m., — , gomuU, 

famulus, assistant, 35 s, cf N. 
fattgett, V. 8. tr.y catch ; capture, 

1281; gcfongcn nehmen, take 

prisoner, 13229; r^., get 

caught, 542. [fang] 
gfttrtc,/., -n, color. 
gfaj, n., -ffc«, ^ffer, barrel, cäsk, 

keg, [vat]. 
faffett, V. w., seize, grasp ; take, 

12816; form, 131 1. 
faft, adv., almost, nearly ; — gar 

nlci^t, scarccly at all, 50 9. 
3faftcn, /. pl, Lent, 117 2, cf N, 

[to fast], 
gfauft, /., *c, fist; (clenched) 

band, 163 ^ 
J^auteutr (Fr.), w., -«, -g, arm- 

chair, easy-chair. 
^thvnat'f m., -e, -e, February. 

[Lot.] 
3febc?, /., -ti, feathcr; pen, 42^; 

spring, 381* . cf N, 2916. 
gfeberbatt, w., -(c)«, -^^ shuttle- 

cock, [feather-ball]. 
fe^Iett^ V. w. tr., miss; with gen. 

(arcfiaicY 126 1^ ; intr., be miss- 

ing or absent, 118 1^; impers.. 



faü, be wanting or lacking (to, 
dat. of pers. : mir fc^tt äJiut, I 
lack courage), 1925; — an 
(dat.), be lack of, 119 1», 13928 ; 
be the matter with (dat. of 
pers.), 7020. [|<v. faillir.] 

fe^(enb, ppl. adj., missing. 

(Jfeier, /., -n, celebration. 

feiernd^, adj., solemn, ceremo- 
nious ; adv., solemnly ; auperl., 
with the greatest solemnity, 
12082. 

fcfetit, V. w. tr., celebrate. 
feig, adj., cowardly, [fey]. 
fein, öK^M fine; delicate, 39^; 

lovely, 14917. [Fr.] 
^xtth, w., -(c)«, -e, enemy, foe, 

[ficnd]. 
fetnbn^, adj., hostile, of the 

enemy. 
fciubfcHg, adj., hostile ; — gefmnt, 

ill-disposed, 12220. 
fjelb, n., -(c)8, -er, ficld. 
i)fe(b(er^e, /., -n, skylark. 
JJelbfte^cr, m., -4, —, field-glass. 
Selb^ug, m., -(e)8, *c, campaign, 

expedition. 
gfclö, m., -cn, -en, rock. 
JJcIfcit, m., -«, — , rock. 
^ti\cnp\atU, /., -n, rocky ledge, 

shelving rock. 
gfcrfcnriff, n., -(c)«, -e, rocky 

reef. 
^clfenttfanb, /., h, wall of rock, 
fdiig, Gwf/., rocky. 
Scitftcr, n., -«, — , wmdow, [(/. 

Lot. fenestra,/.]. 
JJcitfitcrfii^cilie, /., -n, window- 

pane. 
fettt, adj.i far, far off, distant; 
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adv., far, far ai?vay ; üon —, 

from afar, 105 ^^. 
gfertte^ /., -n, distance. 
ferner, adv., further, further- 

more, besides. 
gferfe,/., -n, heel. 
fertig, adj., finished, done ; ready, 

55 18. 

fJcrttöfeU,/., proficiency. 
feffeln, v. w. tr., fetter, chain ; 

captivate, 1052^; confine, 121". 
feft, adj., firm, steady ; fortified, 

1258, 13012; strong, 160 lO; 

ßolid, 59«; im -cn @(i^lof, fast 

asleep ; adv., fast, firmly ; stea- 

dily, hard, 127"; — galten 

(intr.), hold, 8« ; — Wa\tn, be 

fast asleep, 1 *. 
geft, n., -cö, -c, festival ; feast, 

137". [ia«.-Fr.] 
feft'liinben, sep. v. s., bind or tie 

fast, 
^fte, /., -n, stronghold, fortress. 
feft'^altett, sep. v. s. tr., hold fast 

or firmly. 
feftltd), adj., festaX ; adv.^ splen- 

didly, briinantly, 113 n, 136 20 ; 

— gcftcibct, dressed in holiday 

attire, in one's best, 53 22. 
gfefrtic^felt, /., -e\x,festivity,festi' 

val. 
feft'fl^en, sep. v. «., be station- 

ary. 
feft'fie^eti, sep. v. s., stand firm, 

be firm. 
^tfttaq, m., -(c)8, -e, feast-ä&y, 

festival. 
3fefttttt0, /., -cn, fortress. 
gfefhittgi^gef^ft^, n. -c«, -e, siege- 

artillery, hea\y artillery. 



fen^t, adj., meist, damp, wet; 

dripping, 15012. 
fenii^ttiernärt, ppl adj., moist 

translucent, serene and humid. 
gfener, w., -«, — , fire ; fire, bom- 

bardment, 13122. 
feneriefd^äbigt, ppl. cm^., damaged 

[scathed] by fire ; as pl subst., 

fire-sufferers, 86 1^. 
gfeitermantel, m., -9, ^, mantle of 

fire. 
gfeneriSirttttft,/., ^c, conflagration, 

fire-, [33runfl /rom brennen]. 
ftfeuerffi^eht, m., -«, glare (of 

fire). 
Sfeiterftätte, /., -n, fire-place 

[stead]; camp-fire, 139 21. 
gfetterfleitt, m., -(e)«, flint. 
iJfeuerttierf, w., -(e)8, fireworks. 
gfeitersange,/., n, firs-tongs. 
gfeueraeng, n., -(c)8, -e, tinder- 

box, flint and steel. 
feurig, adj., fiery; fervent, ar- 

dent, 57«. 
gfic^te,/., -n, pine(-tree). [tree. 
^xdittnhanm, m., -(c)«, ^e, pine- 
fjiebcr, n., -8, — , /euer. [ia<. 

febris.] 
f)fte(erattfa0, m., -(e)8, ^e, attack 

of fever. 
gfigur', /., -cn, ^flrwre, stature. 

[Lot.] 
fWgig, <wy» stingy, [fett]. 
gfiljigfeit,/., stinginess. 
finben, v. «., find ; think so, 88' ; 

fxdj barein — , aecommodate or 

adapt oneself (to), 28 ». 
Sfinger, m., -g, — , finger. 
gfingerleiti, n., -«, — , little fin- 
ger. 
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gfiitf, m., -<n, -ett, flnch, chaf- 

finch. 
fittfter, adj,, dark, gloomy. 
gfifi^, m., -c8, -c, fish. 
3fff^^eii, w., -e, — , little fish, 
gftffi^er, m., -8, — , fisherman. 
gfifd)crci', /., -en, fishing. 
gfifii^cr|ittor, n., -(e)8, fishennan 

and bis wife. 
gflfr^cröfroit, /., -en, fisherman's 

wife. 
gfifc^cri^Ictttc, i>^, fisher-folk. 
gfif^lcitt, n., -«, — , little fish. 
gfif^maßCit, m., -8, fish's stom- 

ach, [maw]. 
gflf^fc^ttians, wi., -e«, ^e, fish's 

tail. 
8rif^Stt0r »^M -(«)«/ ^f draught or 

catch of fish ; catch, 53 ^\ 
fjlftmmri^cn, n., -«, — , little^ame. 
gflamtne, /. , -n, ^me. ILat ] 
flammcnb, i)p^. «wi;., flaming, 

buming, glowing. 
3flafr^e, /., -n, bottle, [flask]. 
fiattttn, V. w. intr., flutter, flit; 

wave, 16316. 
{lelyett, v. w, intr. with um, im- 

plore, entreat (tr.), 11927. 
^it\\^, w., -c8, flesh; meat, 

11518. 
fCeigtg^ ac{;., diligent, industrious ; 

odü., industriously, busily, 65 s. 
gfUcbcrbattltt, m., --(e)8, ^c, lilac 

bush. 
ptcgen, t>. s. (fein), fly. 
fltCöCtlb, ppl. adj., flying. 
jCic^Ctt, V. 8. (fein), flee. 
feieren, v. s. (Jcin), flow, run, 

72. [tofleet.] 
fliit!, flwy., nimble, quick. 



^(itteHtPOli^ett, /. 1)?., honeymoon 

631, c/. J^. 
?J(öte,/.,-n,^Mfe. [Fr.] 
fCfifi^tett^ V, w. r^., flee, make 

one's escape ; take refuge, 96 1®, 

[from gluckt, flight]. 
gfIftöCl, m., -8, — , wing ; grand- 

piano, 113 18, c/. N. [from 

fliegen]. 
fCttgi^, adv., quickly, instantly. 
gfittr, /., -en, field, piain, 139« ; 

m., -e8, -e, (entrance-) hall, 

Vestibüle, 43 «e. [floor] 
flüfitertt, t?. 10. <r. and in^r., whis- 

per. 
{Kftftemb^ ppZ. adü., in a whisper. 
gfltlt, /., -en, (high-) tide, 2221 ; 

flood, torrent, 152 20 j waves, 

waters, 150"; stream, 1636. 
gfSlyreitttialb, m., -(e)8, ^er, fir- 

forest, fir-wood. 
9^^^t, /., -n, consequence, resu!'^ ; 

gur — l^aben, result in, 7628. 
folgett, intr. (fein, da«.), follow. 
folgenb^ ppl. adj.i, following; suc- 

ceeding, 116 22. 
foUern, v. w.j torture, torment. 
forbertt, v, w. tr., demand, 92; 

summon, 122 *>. 
gforberung, /., -en, demand. 
Sform, /. , -^n,form , figure. [Lot. ] 
gformaf , w., -(e)8, -e, size. 
fdrmÜfi^, adj., /ormal, ceremoni- 

ous; adü., formally, 1171*. 
fort, adv., forth; away, 24", 

1098* . gone, 6", 72^; onward, 

on ; continuously, 53 26 ; as sep, 

pref., away ; adds to some verbs 

the meaning *on,' continue to, 

keep ou. 
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fottan'f adv,, henceforth, from 

this (pr that) time on. 
fort((eibett, v. «. (fein), stay 

(away). 
fortbauetn, v. w. intr,, continue. 
fortfahren, v. s. intr. (l^abcn), con- 
tinue. 
fortfliegen, v. s. (fein), fly away. 
fortgeben, v. s. (fein), go away, 

depart; go on, continue, 16*, 

61*. 
fortgcriffen, pple., camed along. 
fort^(attbertt, v. w;., keep on chat- 

tering. 
fortretten, v. s. (fein), ride away. 
fortfd^tifen, v. to., send away. 
fortfci^rettcn, v. s. (fein), progress, 

keep pace (with, mit). 
fortfe^en, v. w. tr., continue. 
f ortf^rtngen, v. s. (fein), spring or 

dart away. 
fortfteffen, v. to., put away. 
forttragen, v. s., carry away. 
forttreiben, v. s., drive away. 
forttoS^renb, pari, adj.^ continual; 

ttdv., continually, constantly, 

737. 
fortgie^en, v. s, intr, (fein), go 

away, depart. 
gfotjer' (Fr.), m, or n., -8, -«, 

foyer, lobby. 
gfraif, m., -(e)8, ^e {also -«), 

dress-coat, gfwallow-tail coat, 

[frock]. 
gfrage, /., -n, question; eine — 

t^un, put a question (to, dat. of 

pers.). 
fragen, v. w. tr., ask, inquire ; ber 

©cfraßte, the person questioned 

or interrogated, 21 ^. 



fragtofirbig, acfj., questionable. 
fjfranfe, m.,-n, -n, Frank. 
gfranfenreifi^, n., -«, Frankisn 

Kingdom. 
fränfif^, adj., Frankish. 
t^ranjofe, m.,-n, -n, Frenchman ; 

p/., (the) French. 
fransSfiff^f odJ--, French. 
JJfransö^ffi^, n. {indecL), French 

(the language). 
gfran, /., -en, woman, lady, wife ; 

Mrs. ; — ©ci^nclbcrln, 5 », cf. N. ; 

— mnttttfCf.N. 99. 
ijfranen^anb, /. , ^e, woman'shand, 

feminine band, 
gfrftttlein, n., -«, — , young lady ; 

Miss. 
frei, a4j-, free; spare, 118 T; 

liberal, 117 »* ; — fomnten, get 

rid, free oneself (of = gen.), 

124 18; acit),^ freely, openly. 
freien, v. w. intr. with um, woo, 

make love to. 
JJreier, m., -8, — , suitor, wooer. 
freigebig, adj., liberal, generous, 

[free-giving] ; adv., generously, 

14188. 

gfreigebigfeit,/., liberality, gener- 

osity. 
gfretteit; /., -en, freedom, liberty. 
freilaffen, v. s., set free or at Ub- 

erty. 
frei(i(i^, adv., to be sure, [freely]. 
gfreifc^ü^e, m., -n, -n, marksman 

shooting with charmed bullets ; 

„!SDer grelfcl)ütj," title of an 

opera by "Weber, 106 ^8, cf. N. 
fremb, od/., stränge (to = dat.), 

07 17 ; foreign, 29 20, 116 1«, etc. ; 

others\ of otbers, 45 11. 
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^ttmht, /., foreign land ; In bte 
— gelten, go abroad, 13 7, cf. N, 

3frcmbc(r), m. and f. {decl. like 
adj.), stranger; cf. N., 4^. 

SrciiibUttö, m., -«, -e, foreigner. 

f reffen, V. s. tr. and intr.^ eat (of 
animals) ; smart, 72 ^. 

JJrciibe /., -n, joy, delight ; pleas- 
ure (in, an with dat.), 124 ^ ; in 
— n, joyously, 59 lo. 

frcubefhra^leitb, ppl adj., beam- 
ing with joy. 

freubtg, adj., joyous, joyful, hap- 
py ; adv., joyfully, 121». 

JJrcttbigfcU,/., joy. 

frettblO)^, adj., joyless, sad. 

freuen, v. w. tr., please, delight, 
make happy ; e« freut mld), I 
am glad ; r^., rejoice, be glad, 
103 8*, 127 «> ; with gen. of thing, 
rejoice in, enjoy , 12 2* ; f\dj — 
über, (acc), be pleased or de- 
lighted with, 49^5; rejoice at, 
36*; fiä) — auf, (occ), be de- 
lighted at the prospect of , look 
f orward to, 64 1«. 

^reunb, m., -(c)8, -c, friend. 

fjreunbtn,/., -neu, (lady) friend. 

frennbUfl^, adj., friendly, kind; 
pleasant, 60 19, 62 ", 106»; 
kindly, 47 ^ ; pleasing, attract- 
ive, 648; odt?., kindly, pleas- 
antly. 

^rennbU^fett, /., -en, friendli- 
ness, affability, 110«; kind- 
ness, 13621. 

gfrennbf^aft,/., -cn, friendship. 

^tttttl, w., -8, — , crime, out- 
rage. 

gfriebe, m., -n?, (-n, rare), peace. 



Sriebeui^hmbe, /., -n, tidings of 

peace. 
frieblifi^, adj., peaceful. 
Srtebrtfi^, Frederick. 
f$riebrt(i^ftrage, /., name of a 

Street in Berlin, 71 1, cf. N. 
frieren, v. s. intr., (fein) freeze ; 

(l^oben) be cold, f eel cold, 16 ^5, 

99«. 
frifci^, ad;., fresh; brisk, lively, 

vigorous, 12 », 65 7. 
Sfrtfenr', m., -«, -c, hair-dresser. 
frifle'ren, v. w. tr., dress (the hair). 
gfrift, /., -en, time, period, 
frtften, v. w. tr., prolong; bo« 

Scben — , gain a livelihood, 4 ''. 
fvofi, a4j', happy, glad, joyoiis; 

— ttjerben, enjoy {gen. ofthing), 

121«. 
ft^iiif^, adj., joyous, happy; adv., 

joyously ; cheerfuUy, 126 n. 
fromm, adj., pious, good; worthy; 

devoted, 162^1; odi?., devoutly, 

1608. 
frommen, v. w. Mr., {dat. of 

pers.), avail. 
gfrottt,/., -cn,/ron<. [Lat.-Fr.] 
Sfrn^t^/., ^t, fruit. [Lat. fructus]. 
friH, adj., early; superl. earliest, 

11811; adv., early; m the 

moming, 121 ^ ; 3J?ittnJod^ — , 

Wednesday moming, 111 2« ; 

comp., earlier, 22i; sooner, 

10928. 
früher, adJ. {comp, of frül^), for- 
mer, previous; adv., formerly, 

previously. 
gfrü^Httg, m., -8, — , spring. 
3frü:^(ingi$g(attbe, m., — ns, faith 

in spring, springtime creed. 
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frfi])$eiügr adj., early, premature; 

adv., early, betimes, 32 ". 
3fttd)j^, m., -c«, ^e, fox. 
fügen, V. w. tr., ordain, 51*; 

r^., submit, 84"; 121 «>; sub- 

mit or yield to {dat. or in toitÄ 

acc), 7912, 13617. 
füllen, V. w. tr., feel; r^., feel 

oneself, 103 20 ; feel, 83''. 
3fü])(ttttg, /., touch, contact; — 

gclüinncn, mil, form a junc- 

tion, 1306. 
führen, V. Mj., lead, 321», 149 1»; 

conduct, 13124; ghow, 93 1; 

take (to a place), 8"; 1221», 

etc. ; carry, 116 1< ; bear, 140 ^ ; 

carry on (conversation), 27 20 ; 

carry on, wage (war), 133^1; 

manage, 37 1*, 47 » ; weiter — , 

continue, prosecute, 133 n. 
f^fi^rnng, /., -tn, command. 
gfütte, /., plenty, abundance. 
füÄCtt, V. w. tr., fiU; r^., fill 

(intr.), befiUed, 69 1». 
fünf, num., five. 
fünfi^ttttbert, num., fiye hundred. 
fünfmal, adv,, five times. 
fünft-, num. adj., fifth. 
fünftaiifenb, num,, fiye thousand. 
fünfnnbgmanstgtanfenb, num,, 

twenty-five thousand. 
fnnfeln, v. w,, sparkle, glitter. 
fnnfelttb, ppl adj., sparkling, 

glittering. 
gfnnfen, w., -9, —, (also gun!e, 

m. -Tt«, -n), spark. [funk] 
füf, prep. (acc), for; — ft(i^ (in 

stage directions), aside. 
fjnr^t, /., fear, [fright^ ; In — 

^e^en, frighten, alarm, 62». 



fnr^tliar, adj., frightful, bor- 

rible ; adv., dreadfully, 105 1*. 
fürd^ten, v. w. tr., fear, be afraid 

of; r^., be afraid or fright- 

ened. 
für^terli^, adj., frightful, fear- 

ful, horrible, terrible ; adv., 

fearfully, terribly, 7326. 
fürbcr {archaic for ttjelter), fur- 

ther; onwards, 1552. 
Surft, m., -en, -en, prince, [first]. 
%VL% m., -e«, ^e, foot; gu -e, on 

foot, 428. 
^ttPoben, m., -«, ^, floor. 
^nilönge, /., -u, foot-length. 
§ttj|trttt, m., -{t% -e, footstep 

[-tread]; kick, 110. 
füttern, V. w. tr., feed, 539; 

Une, 3918. [fodder] 



@aJe,/., -Tt, gift. 

gönnen, v, w., yawn. 

^algenl^nntor', m., -4, gallows- 
humor ; grim humor, humor of 
despair, 86 1, cf, N, 

@ang, m., -(e)«, ^e, walk, galt ; 
Step, 115". 

&an&, /., ^e, goose. 

©ftnfefeber, /., -n, goose-quill, 
quill-pen, 291«, cf. N, 

©änfeteber, /., -n, goose-liver. 

ganj, adj., whole, entire ; adv., 
entirely, quite, perfectly, very; 
altogether 372; tm -en, on 
the whole; — nnb gar, alto- 
gether, utterly. 

gar, adv., quite, altogether, very; 
at all, in any respect, 33»; 
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even, 58 '^ ; — fe^r, very much, 

24 Iß ; — nlc^t, not at all, 86 2. 
&av'ht, /., -n, guard{s). [Fr.] 
^arberegtment', n.-, -0, -er, regi- 

ment of guarda. 
(^athtto'ht, /., -n, wardrohe; 

dressing-room, cloak-room, 

10310. 
^arbt'tte, /., -n, curtain. 
harten, m., -^, ^, garden, [yard]. 

garden-(straw)hat. 
®a{fc, /., -n, (narrow) street, 

alley, 23 1», c/. N. ; way, de- 

file, 12719, c/.JV^. [gate] 
gaffen^aft, adj., vulgär. 
®aft, m., -e8, ^t, guest ; gu -c |cin 

bei einem, be one's guest, 15325. 
^aftfreuttb, m., -(c)s, -t, guest- 

friend, 124» c/. N. 
®afit^of, m., -(e)«, % hotel. 
^aiitf m., -n, -n, husband. 
Gattin, /., -nen, wife. 
gC insep. pref. , never accented. 
geiftren, v. s., bear (child), 36 7; 

bring forth, 148«. 
&tHvht, /., -n, gesture. 
&thttif n., -«, barking, yelping. 
geben, V. «., give; oon jtd^ — , 

give forth, utter, 60 1*, 78^1; 

r^. yield, give in; abate, stop, 

7111; impers. (with acc.)^ c8 

glebt, c« gab etc., there is, are, 

was etc., 26 26, 97 1»; tt)a« glebf «, 

whatisit? 102". 
®ebet, n., -(e)«, -c, prayer. 
@(ebtet, n., -(e)«, -c, province, 

sphere. 
gebieten, v. s. tr., command {dat 

0/ per8.)'y Order, give Orders, 



12312; irUr, wUh über (asc), 

rule over, govem, 122 2. 
©ebieter, m., -e, — , ruler, 80V- 

ereign. 
gebtlbet, ppl» adj,, cultivated, cul- 

tured. 
Gebirge, n., -4, — , mountains. 
gebogen, ppl ac{j., bowed, bent ; 

leaning, 15112. 
geboten, pple., -bom (from ge* 

baren). 
&tbotf n,, -(e)«, -e, command, 

Order. 
gebraten, ppl adj., roasted, roast. 
^ebranci^, m., -(e)«, *c, use ; cus- 

tom, 48 16. 
gebrand^en, v. w, «r., use, [-brook]. 
gebre^f^, adj., feeble. 
gebrofi^en, ppl- adj., broken. 
gebfi^ren, v. w. impers.^ be due, 

belong (to = dat.). 
gebül^renb, ppt adj., fitting, 

proper. 
gebnnben, ppl adj., bound. 
®ebttrt,/., -en, birth. 
&tbnxtHaii, m., -(e)«, -t, birth- 

day. 
@ebftf(i^, n., -eö, -c, bashes, shrub- 

bery. 
^ebS^tnti^, n., -ffe«,-ffe, memory. 
@(ebanfe, m., -n«, -n, thought. 
^ebeif, n., -(e)«, -e, cover, p. 88, 

cf,N. 
gebei^en, v. s. (Jeln), thrive, pros- 

per. 
^betlyen (verbal subst), n., -9, 

thriving ; growth, 36 ^ 
gebemftttgt, ppl adj., humiliated, 

mortified. 
gebetlfen^ v. w- irr. intr., cxpect, 
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think, 12 1*; intend, purpose, 

142 7. 
^ebtii|t, n., -(c)«, -c, poem. 
^ebrftnge, n., -8, — , crowd, 

throng. 
^ebulb, /., patience. 
®efa^r, /., -tu, danger, peril, 

[-fear]. 
gefä^rltl^, adj., dangerous. 
gefa^rtiott, adj., fraught with 

danger, perilous. 
gef atten, t). «. in^r. {dat.)^ please. 
^efatten, m., -«, favor. 
gefSttig, CK?;., pleasing, agreeable. 
gefangen, m"^- cuHj-i captured, 

captive; — nehmen, take pris- 

oner, 1322». 
@(efangene(r), m. f. (decl like 

adj.), prisoner. 
gefSngU4, adj., captive, impris- 

oned ; — führen, take (as) pris- 
oner, imprison, 122 12. 
©efög, w., -c«, -c, vessel, [c/. 

gag]. 
(^t^td^t, n., -(c)8, -€, fight, en- 

gagement. 
gefeiert, ppl adj., honored. 
befolge, n., -8, — , train, retinae. 
Gefragte, bcr, see fragen. 
OJefü^C, n., -(e)«, -c, feeüng. 
gefaßt, i)pi. 04/» filled. 
gefüttert, ppL adj., lined. 
gegeben, ppl adj., giyen. 
gegen, prep. (occ), against, 28 1, 

3312, e<c. ; towards, 22 1^, 36 ^e ; 

to, 718, 7722^ for, 73*12, about, 

3910, 71*. 
®egenb,/., -cn, reglon, country; 

place, 8415. 
Gegenmittel^ n., -«, — , antidote. 



gegenfeittg, ad}., mutual; adv., 
mutually, each the other, 
99". 

Gegenftanb, m., -(c)«, ^c, subject; 

matter, 118 21. 
Gegenteil, n., -(c)«, -c, contrary, 

reverse ; im — , on the contrary, 

1042. 
gegenü'ber, prep. (dat., usuaUy 

followa govemed word), over 

against, opposite (to); toward, 

with respect to, 48 20. 
Gegenwart, /., presence. 
Gegnerin, /., -ncn, (female) ad- 

versary, rival. 
&tfiaU, m., -(e)8, -e, salary. 
Gelänge, n., -8, — , trappings. 
geheiligt, ppl. adj., hallowed; 

time-honored, 48 n. 
Geheimnis, n., -ffcS, -ffc, secret. 
ge^eimnii^ttoQ, adj., mysterious; 

adv., mysteriously, 37". 
gc^en, v. s. (fein), go; walk, 44 7, 

137 81 ; be possible : e« gc^t nid)t, 

it won't do, 99, ß; öor jtd^ — , 

take place, 118 21. 
Gehilfe, m.,-n, -n, helper, assist- 

ant. 
Gehirn, n., -(c)«, -c, brain. 
ge^dren, v. w. (dat. of pers.), be- 

long; — gu, be a member of, 

302*; i^elong to, be a part of, 

6211, 121 26 j y^. impers., be 

fitting or proper, 53 2. 
getdrig, adj., proper, due, 117 27 ; 

adv., properly ; finely, with a 

vengeance, 7627. 
ge^orf am, adj., obedient (to =* 

dai.) ; adv., obediently ; in 

compliance, 128^. 
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^e^otfam, m., -9, obedience, [c/. 

l^ören], 
ge^orf amft, adv. (superl), most 

humbly. 
®cift, m.,-c«,-cr,spirit, [ghost]; 

mind, 87 ^ ; intelligence, 331«. 
geiftüci^, a4}"> spiritual; eccle- 

siastical, clerical, 32 1^. 
®txfAxält(v), m. {decl. like a4).), 

clergyman. 
geifhrei^, adj., clever, witty. 
geiftttoQ, adj., füll of spirit, high- 

spirited, 96^; inspired, 101 22. 
gelleibet, pple., clad. 
gehftnft, ppi. adj., offended, In- 

jured ; adv., in an injured tone, 

9218. 
gehabt, ppl adj., etched. 
&tfvt\\d\{c), n.i -«, screaming, 

screieching. 
getreust, ppl- adj., crossed, folded. 
@e(ag, n., -(c)8, -c, banquet. 
gelangen, v. w. intr. (fein) with an 

(acc), come to, arrive at, at- 
tain ; get to, reach, 32 0. 
gelftnflg, cwy., fluent ; adv., fluent- 

ly, readily, 336. [q/; Kaufen.] 
gelb, adj., yellow. 
Ö>elb,n.,-(e)«,--er,money, [yield]. 
®eöfa^e, /., -n, money-belt, 722, 

cf.N. 
^elbfumme, /., -n, mm of money. 
Gelegenheit, f-, -cn, opportunity; 

occasion, 71 1^. 
gelehrt, ppl adj., learnM. 
Q^ele^tteCr), m. (decl like adj.), 

Scholar, c/.i^. 521. 
Gele^rtenfhtbe, /., -n, study. 
gelentt, ppl adj., practised. 
gelieit, ppl oc^., beloyed. 



GklleWeW, m.f. (decl likeadj.\ 
loyed one, beloved ; lover, 24 ^. 

gelinb, (wy., gentle, lenient. 

gelingen, v. s. (fein), impers. (with 
dat. of pers. concerned), suc- 
ceed, be successful; eS gelingt 
mir, I succeed. 

geloben, v. w. tr,, vow, promise, 
41 17 ; pledge, promise (to = 
dat.), 135«. 

gelten, v. s. intr., be worth or 
valid, [yield] ; — aU, be count- 
ed, 67 8 ; be considered. 129 ^ ; be 
meant for (dat. ofpers.), 153 1^ ; 
impers. (with acc. of thing), be 
at stake, be a matter or question 
of, 732, 7422; involve, 130 7. 

Q^elnbbe, n., -«, — , vow. 

gelungen, ppl adj., successful. 

Gemaci^, n., -(e)«, ^er, apartment, 
room. 

Gemahl, m., -(e)«, -e, busband. 

Gemahlin, /., -nen, wife. 

®tmhiht, n., -9, — , painting, 
picture. 

gemalt, ppl adj., painted. 

gemäßigt, ppl adj., moderate; 
adv., moderately, 44 1«, [from 
Wla% measure]. 

Q^emeinbe, /., -n, congregation. 

Gemüfegatten, m., -«, ^, vege- 
table garden. 

&tmU, n., -(e)«, -er, feeling, 
44 W; mind, 48 W; soul, 1138. 
[from SPfhit, mood.] 

genannt, i4)ie., called, named. 

genan, adj., exact, accurate; su- 
perl, 129 12 ; mit —er 9^ot, with 
great difficulty; adv., exactly, 
aoourately; plainly, 140 n. 
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&tntxaV,m,,-'9,-t,general. [Fr.] 
&tntxaVpathon, m., -«, general 

pardon, amnesty. 
(^tnttal^iah, m., -(c)8, mil, staff. 
&tnttai^tah2ditl m., -«, -«, wiZ., 

ch^f of staff. 
genefen, i?. «. t/i^r. (fein), recover 

(one's health). 
gCttiar (Fr.), adj., (liighly) gifted. 
ÖJettie' {Fr,), n., -8, -%, genius. 
geitie'ren, «. t<^. r^., be bashful 

or embarrassed, [Fr. g§ner]. 
genießen, v. s. tr., enjoy ; partake 

of, 11712. 
gettng, adj. {indecl), enough. 
®cnfige, /., sufficiency ; gur — , 

sufficiently, 40 8. 
genügen, v.w.,he enough^ suffice. 
genügenb, ppL adj., sufficient, 

satisfactx)ry ; adv., sufficiently, 

13028. 

(^tnn^, m., -ffc«,^ffc, enjoyment, 

deligbt; taking, 117 1<^; eating, 

115 18. 
geogra'^^tfci^, adj., geographical. 

[Gk.] 
&tx, m. or n., -(c)«, -c, spear. 
gerabe, adj., straight; adv., ex- 

actly, precisely, just, right. 
gerabeju', adv., absolutely, down- 

right. 
&ttht(t), n., -«, -t, coll.j Utensils, 

•fumiture ; piece of furniture, 

6020. 

geiroten, v. «. intr. (fein), vnth in 
(acc.) come or get Into (a place 
or condition), 96», 119 20; in 
gtammen — , burst into flame, 
3016; thrive, 3711. 

germtw, a4}»t consldeTable. 



gerSnmig, adj., -roomy, spacious. 
herauf d^, n., -eö -e, noise. 
geräufd^io)^, adj., noiseless ; silent, 

87». 
^erebe, n., -8, talk, gossip. 
gering', adj., little, trifling, slight ; 

nid)ti (Geringere«, nothing less, 

3612; cLdf}^^ meanly, lightly, 

4614. 
geringelt, ppl adj., curling. 
gern(e), adv., gladly, willingly, 

[yeam] ; id) motzte gern, I 

should like ; — ^abcn, like, 3 1 ; 

(etmaS) gern t^un, like to do 

(something), 4426. 
^erüd^t, n., -(e)8, -e, rumor, re- 

port. 
gem^fam, adj., quiet. 
gernnbet, pple., rounded. [Fr."] 
gefamt, adj., whole, coUective. 
^efanbfd^aft, /., -cn, embassy. 
®efanbte(r), m. {decl. like adj.), 

ambassador. 
^efang, m., -(e)8, ^e, einging, 

chanting. 
&t\an^huäi, n., -(e)8, ^r, bymn- 

book. 
gefd^affen, ppl. adj., made, in- 

tended. 
^ef^aft, n., -(e)«, -e, business; 

matter, 11728. [c/. fd^affen, 

V. w.] 
gef d^e^en, v. s. (fein), impers., 

bappen, come to pass, 142 "^ ; = 

passive of maci^cn or t^nn, be 

done, 11822, 12480. 
©efd^enf, n., -(e)8, -e, present, 

gift. 
©efd^id^te, /, -n, history, 130», 

181 20 ; stoiy, 222, 49, 1020, §tc.i 
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afEair, 455 ; thing, 112". [from &t\tM, n., -e«, -e, law, [cf. fc<j€n]. 

gefd^cl^cnO gefe^Iiiil, (wy., legal. 

0ef(4i^tnci^, adj., historical. gefegt, adj., staid, sedate. 

&t\dtxdf n.,-(t)9,-e, fate, destiny, gefiltert, adj., Bssured, safe. 

lot. ®cfl^t, n., -(c)«, -er, face, 
Qt\dixdt, ppl adj., skillful, clever. [-sight] . 

^ef^Ie^t, n., -(c)^, -er, family, ^efld^tci^en, n., -«, — , little face. 

128 22 ; gender, 2 ". ö^cjici^töaitöbrmf , m. , -(e)«, ^e, ex- 
^efci^maff, m., -(e)«, (^e, rare), pression of the face, facial ex- 

taste, [-smack]. pression. 

gcfl^marflO)^, ad/., in bad taste. geflmtt, ppl adj,, minded, dis- 
gef^macftiott, adj., tasteful, ele- posed. 

gant. gef otien, ppl adj.y bolled, [sod- 
^fd^meibe, n., -«, — , jewels. den], 

^ef^meibigfeit, /., smoothness, ©cf^aitn, n.,-(e)«,-e, 8pan,yoke. 

suavity. , &t\ptädlf n., -(e)«, -e, conversa- 

gef(4mol5en, ppl adj., meltfed, tion. 

molten, [smelt]. &tftaht, n., -i, — , shore, bank. 

^efci^d^f, n., -(e)«, -e, creature, ^eftaU, /, -en, form, stature. 

[cf, f(^affen, v. s.] [cf. pellen.] 

@ef eieret, w., -(e)8, — , screaming. gehalten, v. w, tr., form, shape, 
©cfci^ö^, n., -eö, -e, cannon, ord- 66^; refl., take form, shape 

nance. itself , 27 ", 69 1«. 

gefdlft^tr pp^e., protected. geftattett, i?. w^. tr., permit, allow. 

geft^ttiiub, ad;., swift ; adv., swift^ gefite^ett, v. «., confess. 

ly, quick(ly). gestern, adv., yesterday. 

^efd^ttiinbigfett, /., celerity, ra- &t^tn, w., -(e)«, -t, celestial 

pidity. body, constellation, star. 

^efd^ttiifter, pl, brother and sis- ^fhrSu^, n., (e)«, -e, bushes, 

ter, brothers and sisters. shmbbery. 

gefci^ttioQen, ppl adj., swollen, gefhreng^ adj., severe, rigorous. 

73 27 ; distended, 55 ". g^f'trtg, adj., of yesterday, yester- 
gefettett, v. w. reß. with gu, join. day's. 

®cfcUfc^aft, /. -tn, society, 87 1«, gcfttttb, adj., healthy; well, 6122; 

10828, 110*; Company, 7021, sound and well, 150 20. 

1166 ; party, reception, 101 ^, ^efttltb^eit, /., -en, health. 

110" 11228. ©cträttf, n., -(e)«, -e, drink, 
^efettfd^after, m., -«, — , com- beverage. 

panlon. getratteit, v. to., r^. (dat.), trust 
8efeQf(4aftU(6, ot^.» social. oneself, venture« dare. 
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getrjinmt, ppl. a^*, dreamed of. 
®ttttiht, n., -^, activity, bustle. 
getren', c«^*., faithful, loyal; pl 

as substj 18^. 
^tMftttf ppl a4}.i comforted, 

consoled. 
gettiagt, ppl adj,, hazardous, 

rifiky. [toogcn, to risk.] 
getoa^iren, v. w, tr., perceive, 

[aware]. 
gettiä^rett, v. w. tr,, afford {dat. 

ofpers.y 
&tWaU, /., -cn, force, violence; 

power, dominion, 120 ii; mit 

— , violently, 127 1«. 
(Btt^aitfitvx, m., -n, -cn, despot, 

tyrant. 
gettialtig, a4j", powerful; mighty, 

137^; great, tremendous, 17 1<^, 

632*, 12318; immense, enor- 

mous, 11911 ; adv., greatly, 

268. 
t^maUt^ti%f adj.^ violent, brutal. 
^ttiaitb, n., -e«, -t or (usually) 

HX, garment; robe, 116 26; 

outer garment, 140*. 
gettitci^ttg, adj., -weighty,impor- 

tant; authoritative, 461*. 
^ettitntt, m.,-(e)«,-c,gain,profit. 
gettiittnen, «. «. tr., -win; gain, 

6526,1216,1361. 
Q^etoinnfitfitt, /., love of gain, 

greed. 
^ettiirr, n., -(c)«, buzz, confusion. 
gettitg, 04} 't certain; adu., cer- 

tainly, for certain, [tt)iffcn]. 
Ketotifen, n., -«, — , conscience. 
©ettitPeit,/., certainty. 
^tmxittx, n., -^, —, thunder- 

storm; tempest, 151 21. 



getod^ttett, V, w, tr., accustom, use, 

[-wont]. 
^etoo^n^eit, /., -en, custom, 

habit. 
getod^ttUci^, adj.^ customary, 

usual; ordinary, 116*>; adv., 

usually. 
getoo^nt, ppl' cudj't accustomed, 

used (to =B (WC, of thiTvg), 

[wonted]. 
^etoül^l, n., -(c)«, bustle, turmoil. 
^etoitra, w. , -c«, -t, spiee, [-wort] . 
ge§iemett, ü. t«;. in^r., usually im- 

pers. (dat. of pers.), befit, be 

proper for; r^., be'fitting or 

proper (for, für), 3627, 1378». 
gesttiuttgen, ppl adj.^ forced, con- 

strained. 
gießen, v. s. tr., pour; shed, 6526, 

1591, r^., be shed, 6226. 
^ift n., -(c)«, -c, poison, [gift]. 
Q^i^fel, m., -«, — , peak, summit; 

hill-top, 154 16. 
&itttt, n., -«, — ^, lattice, trellis. 
Q^lau^, zw., -c«, brightness, splen- 

dor ; radiance, 55 29. 
glSttsett, V. w., glitter, shine. 
gISttseitb, J31P^. (wy., glittering, 

shining; brilliant, 918, 137 i8j 

odv., most brilliantly, 129 9. 
glanslo^, od;., lustreless, dull. 
®W^f n., -c«, ^r, glass ; (watch-) 

crystal, 38 18. 
glatt, adj., smooth; sleek, 17 12. 

[glad] 
glattraflert^ ppl adj,, smooth- 

shaven. 
&imibt(n), w., -n«, -n, belief; 

faith, 14428; auf 2:reu unb 

— , see Zxeue and qf. N. 13818. 
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glauBett, V. w. tr. and intr., {dat. 

of pers.), believe; — an (occ), 

believein, 10929. 
gläubig, adj., credulous. 
^Uiä^, adj., like, alike, same ; 

withdat, 2513; adv., at once, 

directly, immediately (= fo* 

gtcid^); equally, 12523. 
0(cid)6ebCtttCttb, adj., equivalent 

(in meaning), synonymous. 
^UidltUf V. s. intr. (dat.), be like, 

resemble. 
g(eiii|eirmagen, adv., likewise. 
g(et(i4gü(tig, adj., indifferent. 
gteici^Seittg, adj., simultaneous, 

contemporary; adv., simultane- 

oußly, at the same time, 

13226. 

(^lith, w., -(c)3, -er, limb, mem- 

ber. 
gli^ern, v. w., gUsten, glitter. 
glt^ernb, ppL adj., glittering, 

sparkling, 
©locfc,/., -n,bell, [clock]. 
^Uvtttäl, adj., glorious. [Lot.] 
@IÜtf, n. -(c)§, -luck, (good) for- 

tune; happiness, 1925, 8426, 

109 82 ; piece of good f ortune, 

good thing, 562*, 74« ; gum — , 
' luckily, fortunately, 72 1^. 
^iMtxXf V. w. impers. (dat. of 

pers.), succeed, prosper. 
g(ü(!Ctfi^, adj., lucky, f ortunate ; 

happy, 36 \ 44 lo, 57 S; success- 

fiü, 12815; fid^^^ fortunately; 

successfully, 66 ^; safely , 4 1*. 
glüfflici^emetfe, ad©., fortunately, 

happily. [lucky-wise] 
g(itlffeltg, adj., happy, blissful; 

ecstatio, 4110. 



glühen, V. w., glow, bum; gleam, 

152«. 
g(ü^enb, ppl. adj., glowing. 
^ttabe, /., favor, condescension; 

mercy, clemency, 122 »; auf — 

ober Ungnabc, unconditionally, 

9680, cf. N. 
gnäbig, adj., gracious, conde- 

scending ; merciful, 12 5 ; -er 

$err, sir, 42, cf. N.; -t grau, 

Madam, 83«. 
(^olb, n., -(e)«, gold. 
©olbmftttäc, /., -n, gold coin. 

[-mivt, Lat.'\ 
golben, adj., golden. 
@olbftfci^4en, n., -«, — , gold-fish. 
^olb^attfen, m., -8, — , heap of 

gold. 
golbig, adj., golden. 
©olb^Oran'ge {poet. = gotbenc 

Orougc),/., -n, golden orange. 
^olbfd^nttt, m., -(e)«, gilt edge ; 

mit — , gilt-edged, 89 5. 
^olbftücf, n., -(c)«, -e, gold-piece, 

[-stick]. 
g^ttnen, v. w. tr. (dat. of pers.), 

not to grudge ; give, 5 * ; grant, 

allow, 133». 
gotif(4r odj'i Gothic. 
©Ott, m., -(e)«, 'er, god, God. 
©Ottei^bienfi, m., -e«, divme Ser- 
vice, public worship. 
&ottt2t0XÜtn, um — , forgoodness' 

sake, 6iß; cf N. ^^. 
(Söttin, /., -neu, goddess. 
gottCob', interj., thankGodI thank 

goodness ! 
&tah, n., -(e)«, *er, grave. 
&xah, m., -(c)«, -t, degree, 

[ßrade, Lai,] 
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®taf, m., -en, -cn, coimt, [-grave 

in margrave]. 
iBtammat'it, /., -cn, grammar. 
&van<U'\pütttx, m., -g, — , mil.y 

splinter or fragment of shrap- 

nel. 
girftglici^, acy., horrible, terrible. 
QxatnWxtn, v. w., congratulate ; 

08 subst. congratulations, 73 ". 
grau, ad}., gray; leaden, 65 1«. 
gratteit, v, w. impers. {dat of 

pers.), shudder. 
gf auf out, adj., gruesome, fearful, 

terrible ; cruel (gw subst,) 94 2» ; 

adv., terribly, 14 1*. 
^rmtfaitllett, /., -en, craelty. 
gfanfen, v. w. impers. {dat of 

pers.), shudder. 
gnifen, v. s. tr., grasp, seize, 

grip(e); intr. wüh in (occ), 

m6), gu, etc. : — nad), grasp, 

140"; seize, lay hands on, 

122» ; — ju, resort to ; in bie 

Xafc^c — , put one's band in 

one's pocket ; — in, reacb into, 

112«. 
%Xt% m., -c«, -e, old man ; old 

f ellow, 97 18. 
Trense, /., -n, boundaiy, fron- 

tier. 
®irettcl,*m., -%, — , abomination. 
^teuelt^at, /., -cn, horrible deed, 

atrocity. 
^Heii|if4, n. {indecl.), Greek (the 

language). 
%ü% m., -(c)«, -e, grip, grasp ; 

handle; hUt, 116 >*; einen — 

tl^un, make a dip, 57 **. 
griinm, adj., grim, fierce, cruel. 
gnntwig, adj., grinii fierce. 



^roff, m., -(e)«, resentment, 
grudge, hatred. 

grotten, v. w. intr., bear resent- 
ment or a grudge. 

grotten^, ppl. adj., resentful, 
grudging, spiteful. 

^irof^en, m., -g, — , groschen, an 
obsolete coin = ^ Thaler, or 
2^ Cents, 921, cf. N. 

grog (grögcr, grögt-), adj., great, 
large ; big, 7 ^^ ; (of stature) 
tall; grand, 96 <^; as subst., 
lord, grandee, 116*. 

girogarttg, adj., magnificent, 
fine. 

^vb^t, f, -n, size. 

gro^er^ig, adj., magnanimous, 
great-hearted. 

©rogneffe, m., -n, -n, grand- 
nephew. 

^tro^abt, /., H, metropolis. 

9to^tfattt, m., -9, '-, grand- 
father. 

grüti, adj., green ; as subst., green 
foliage, 431. 

@rün, n., -«, verdure. 

©ntttb, m., -(c)«, *e, gronnd; 
bottom, 6218; auf bem — , in 
the depths, 150 1« ; Valley, 
155*; foundation, 74 1*; rea- 
son, 8918, 108 ffl 119 ß, etc.; gu 
— e ge^en, perish, be undone, 
'goimder,' 63«, cf. N. 

^mnhhxatt, adj., thoroughlygood. 

qtnnhtfixlxäi, adj., thoroughly 
honorable or upright. 

grftnben, v. w., ground, found, 
establish. 

grttnbgfttig, adj., most benign, 
most gracious. 
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gtSitblili^, a4j., thorough, whole, 
126" ; adv,, thoroughly, 61 ^ 

(Btn% m., -eö, H, greeting. 

großen, v. w. tr., greet ; (in saJu- 
tations), to give one's compli- 
ments or regards (as by letter), 
2016, c/. N. 

grügeitb, ppl. adj., greeting; adv., 
with a greeting, 38 «. 

gfilben (arcÄaic), a4j., golden. 

®tm% /., favor ; ju ©unfleti {pl 
ordy in this phrase), on behalf 
of, for the benefit of, 111 ". 

günfHg, a4i"t favorable (to = 
dat.). 

&ntt, m., -(c)«, -c, girdle, 
belt. 

Gürtel, m., -8, — , girdle. 

gut (bcffer, bcfl-), ac?;., good; 
kind, well-disposed ; (express- 
ing aesent) well, veiy well, 
8822, 99 28j __ lein taffcn, let 
pass, never mind, 94 82 ; im gu= 
tcn, with good intent, 123 ^ ; 
adv., well. 

&nt, n., -(c)«, ^x, goods, posses- 
sions ; property, 123 ^^ ; estate, 
9321 ; irbif(^e« — ^ this world's 
goods, 52« ; $ob unb — , 23 15, 
cf.N, 

&tithünhn, n., -«, judgment, 
opinion ; nod^ — ^, at one's dis- 
cretion, 115 1^. 

&ütt, /., goodness, kindness; 
S)u meine — , goodness me ! 
7622. 

gütig, adj., kind. 

gfitCi^r ^'i fnendly, amiable; 
adv., jtc^ — tl^un, enjoy oneself, 
feast, 6520. 



gutmütig, a4}.<, good-natured, 
good-hearted. [mutig from 
mm, mood.] 

«* 

$aat, n., -(c)«, -€, hair. 

^a(e, /., possessions, belongings ; 
^ah unb ®ut, all one's belong- 
ings, 23 16, cf. N. 

fiahtn, V. w. irr. tr., have, pos- 
sess ; past atix.y have ; be the 
matter with, 14 1*. 

tabettt, V. w., quarrel. 

^t^n, m., -(e)8, ^e, cock, rooster. 

^a^nengef^rei, n., -(c)«, crowing 
of the cock, cock-crow. 

$aifif4, m.j -c8, -e, shark. 

^aiii, m., -(e)«, -e, grove, wood- 
land. 

^ttfett, m., -0, —, hook; flg.^ 
hitch, difficulty, 3321. 

^al6, adj., half. 

^aUibritber, m., -«, * half- 
brother. 

halblaut, 04} ", half-loud, low, 
soft ; adv., in an undertone, 
11881. 

$ötftc,/.,-n, half. 

^aU, m., -e^, ^, neck ; throat, 
3512, [halse]. 

$a(^6iitbe,/., -n, necktie, cravat ; 
stock, 35 18. 

4a(ten, v. «. tr., hold; keep, 1232, 
149* ; treat, 12212 ; make 34 10 : 
— für, consider, think, 1 1* (cf, 
N.), 6716, 8929, etc. ; take for, 
2116, 64»; ivir., stop, halt, 
93 16; hold, stand, 12127. 

Haltung, /., carriage, bearing. 



Digiti 



izedby Google 



VOCABULARY 



351 



^attb, /., ^c, band ; auf ben Tan- 
ten tragen, take care of, 84«*, 
cf, N. 

^anhapott^ttt, f'i -ti, portable 



^aitbarbeit, /., -cn, handiwork ; 
needle-work, 10426. 

^ftnbci^ett, n., -g, — ,little band. 

^anbeln, v. w. irttr.y act, [han- 
dle] ; — öon, deal with, treat 
of, 142 11 ; r^. impers. with um: 
c« l^anbctt jid^ um, it is a question 
or matter of , 95 ^ ; it's about, 
9712. 

^anblnng, /., -en, action, act; 
plot, 871, [handling]. 

^atlbfci^H^, m., -(e)«, -c, glove, 
[hand-shoe]. 

^anbfliiegel, m., -0, — , hand- 
mirror. 

^anbumbre^en, n., -«, tum of 

the band; Im — , in a trice, 

7410. 
fangen {or pngcn), v. s. intr., 

hang. 
Pttgen, V. w. tr., hang. 
Ijart (härter, ^ärtcfl — ), adj., hard ; 

harsh, 79", 122 12. 
Raffen, v. w., hate. 
^aft, /., haste, hurry. 
$attbc,/.,-n, cap. 
^auci^, m., -(c)«, % brfeath; at- 

mosphere, 44 1. 
t&ttflg, odj., frequent; adv., fre- 

quently, often, [heap-]. 
^au^t, n., -(c)«, ^cr, head. 
^aufit^aar, n., -(c)«, -e, hair of 

the head. 
^anptxnfiaU, m., -(e)«, principal 

Contents ; substance, 142 10. 



^Slt^tßltg, m., -«, -e, Chief. 
^anfitmann, m., -e«, ^r, captain, 

[head-man]. 
^Ottfitmafit, w., -(c)«, -en, main- 

mast. 
$att)lt)irobe, /., -n, dress rehear- 

sal. [^robe, proof, trial.] 
$att)itqitartter', n., -«, headguar- 

ters. 
^attfltfS^Iici^, flw^'., Chief, princi- 
pal ; adv., chiefly, mainly. 
$att)itftabt, /., *e, capital, [head- 

stead, i.e. chief city]. 
^ait^ttierbrttg, m., -ffe«, chief 

vexation, [-threat]. 
^anfitttiort, n., -(e)«, hx, noun, 

[head-word]. 
^an9, n., -e«, ^r, hoose; nad^ 

— e, home (homeward); ju — e, 

at home. 
^an§an^xtq, m., -(c)«, ^e, house- 

dress ; every-day attire, 84 1^. 
^au^av$t, m., -c«, ^e, family 

physician. 
$äui^(4en, n., -«, — , cottage. 
^attfen, v. w., reside, live. 
^ättfcrrci^c,/., -n, row of honses. 
^atti^getft, m., -(e)«, -er, family 

or household spirit. 
$ait^gerat, n. , -(e)8,-e, household- 

fumiture or belongings. 
^am^'^attett, aep. v. «., keep house ; 

manage, get along, 66 1^. 
^au^JiUttxn, /? -nen, house- 

keeper. 
^Ottj^fleib, n., -(e)«, -er, house- 

dress. 
^atti^f ne^t, m., -(e)«, -e, house- 

servant ; hostler, 8 «. 
^ftttj^lt^, 0^7*. , domestic; fond of 
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(staying at) home, 47«; odtJ., 

in domestic ways, 89 'i. 
S^H^li6!Jit\i, /. , domestic or home 

life. 
^aitiSmeier, m., -«, — , major- 

domo, housensteward, [-mayor^ 

^Otti^mUtel, n., -«, — , home-rem- 

edy. 
^auöfriftcnc,/., -n, door-bell. 
^ani^f^lüffeUofci^e, /., -n, bag w 

pouch f or street-door key, 60 1^, 

c/. JV^. 
^atti^t^oir, n., -(c)«, -e, gate, 

street-door. 
^am^t^r, /. , -en, street or outside 

door. 
^otti^t^iraim^ m., -cn, -en, house- 

hold tyrarU, [Gk.] 
^aut, /., *c, skin, [hide]. 
Ittbtn, V, 8. tr., lift, raise, heaye; 

remove, 76 1^. 
^cci^t, m., -(c)8, -c, pike, [liatch- 

el]. 
$eci^tattgel, /., -n, pike-hook or 

angle, 
^ed^tf^rung, w., -(c)«,-»e, pike's 

leap or spring. 
^ttt, n., -(c)«, -e, army, [qf. to 

harry]. 
^eeirei^Ieitttltg, /., army leader- 

ship ; leaders, Commanders» 

1338. 
4^erfa4tt, /., -en, (military) ex- 

pedition, campaign. 
^eerfil^ntng, /., leadership, com- 

mand. 
l^eftig, (wy., violent ; severe, acute, 

7212, 70 n 121 18 j adv., vio- 

lently. 



Regelt, V. w. tr., cherish, [hedge]. 
i^tflt, n., -(e)8, concealment, se- 

crecy ; fein — mad^en (au«), to 

make no secret (of), 86 ii, 

[heal]. 
$eibc,/., -n, heath. 
^tii, n., -(c)«, welfare, safety, 

[health]. 
^etl, interj., haill [whole]. 
l^eilett, V. w. tr., heal, eure ; as 

subst., curing, 76*. 
^eiCig, adj., holy; sacred, 118 2*, 

16222; fem. sing, as subst,, 

Holy One, 146 20, cf. N. ; adv., 

sacredly; superL, 118^2. 
$eUtge?monb, m., -(c)«, -e, * holy 

month/ December. 
$eUmttte(, n., -«, — , remedy. 
$eUttng, /., -cn, healing; eure, 

88*. 
$eimat, /., -cn, home-, native 

place or country; bie alte — , 

the old country, 4 ^ ; In bcr — , 

athome, 9312. 
f^üm'^at^xtn, sep. v. s, (fein), go 

home, retum, [-fare]. 
^eim'fe^tett, sep. v. w. (fein), re- 
tum home ; pple. as suhst.y 13 ^. 
^eimlid^, o^-, secret; homelike, 

cozy, 4226; odt?., secreüy, in 

secret ; slyly, 852*. 
l^eimretfeit, v. w. (fein), joumey or 

retum home. 
^eimftfttte, /., -n, homestead. 
^eiraiett, t>. w. tr, (and irUr,), 

marry. 
^elg, a4}., hot; ardent, fervent, 
, 9026. 
fftx^tn, V. s. tr,, call, name, 

[hight]; with dep. inf., bid, 
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79'', 141 7; Order, command, 

1368, 13782; intr., be called or 

named, 2 6, 86 iß, 123 6, etc.; Wie 

— @ic? what is your name? 

mean, be; ba« l^cißt, that is, 

thatistosay, 26 ", 94^,1168; 

say, be said, 131 27. 
^eiggclicW, ppl adj., ardently or 

pafisionately loved. 
^eiteir, adj., cheerful; merry, 

gay, 397,4418; adv., gayly, 

951«. 
leiten, v. w. tr. arid ivtr., heat; 

makeafire, 9927. 
^elb, m., -en, -en, hero. 
$elben(lttt, n., -(c)«, heroes' 

blood. 
$elbengetft, m., -c«, -er, spirit of 

a [deparfeed] hero. 
l^elfen, v, «. intr. (dat,)^ help; do 

(one) good, 95 1*; remedy, im- 

pers. pass.y 310, cf. N. 
^CÄ, adj., (of sound) clear, ring- 

ing, 11612; (ofUght), bright, 

effulgent, 22 8 ; (of color) light, 

fair, 44*; bcr -c ©c^mcig, beads 

of Perspiration, 32 1». 
fetter, m., -«,— , farthing, 7", 

cf,N. 
^tmh, n., -(c)«, -cn, shirt. 
$emb!no)if, m., -(c)«, ^, stud, 

[-knob]. 
$embleiu, n., -«, — , little shirt. 
fftt, adv. and sep. pr^., hitiier, 

here {towards the Speaker or 

speaker^s point of view), oßen 

not to be translated; along ; 

ago, 857. 
f^ttüb', adv. and sep. pref., down 

from, down. 



^etablommen, v. s. (fein), come 

down, descend. 
^erabfd^attett, v. w., look down. 
^erait', adv. and sep. pref. hither, 

up to, near. 
fittanUmmtn, v, s. (fein), ap- 

proach. 
l^erattrfiffett, v. w. (fein), draw or 

move near (to, an, with occ), 

[rock], 
^eranf^irtngen, v. s. (fein), spring 

or jump toward ; skip, 17 ®, 

cf.N. 
i^ttanivtttn, v. s. intr. (fein), step 

up to (an loith acc.), 21*; ap- 

proach, 141 0. 
l^etrantoaAfett, v. s. (fein), grow 

up, [-wax]. 
^eirattf, adv. and sep. pref., up 

here, up, upwards. 
^eranffommett, v. s. (fein), come 

(up), Ilse. 
lierauffüeigen, v. s. intr. (fein), 

climb up, mount; rise, 6626. 
^ttan^', adv. and sep. pref., out 

here, out of , out. 
l^erani^ftnbeit, v. s., find out. 
^etauiSforbent, v. w., csM out; 

challenge, 1341«. 
flttan^f^üitn, v. w., fetch out; 

take out, 112«, [-hale]. 
flttan^tommtn, v. s. (fein), come 

out. 
^erattSldfen, v. w., loosen and 

take out ; remove, 56 1*. 
fittanSplaiitn, v. w. irUr. (fein), 

blurt out. 
^crattöf^rittgcn, v. s. (fein), spring 

or jump out. 
f^ttau&^it^tn, V. s. tr., draw out. 
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f^tthtV, adv. and sep. pr^., hither, 

near by, here. 
herbeieilen, n. w. (fein), huny in. 
^erieifii^ren, v. w., bring; bring 

on, cause, 75^2. 
l^erieifll^ffeit, v. w., gather, pro- 

cure, supply. 
]^er(etfci^le|l^ett, v. w., draghither 

or here. 
4er(eif(4tQimmen, v. s. (fein), 

swim up. 
^erbeitiragen, ». s. carry hlther. 
^erilofett, 10. s. tr.^ blow hither 

or here. 
$er(ft, m., -e«, -e, autumn, [har- 

vest]. 
$er(fitmottb, m., -(c)«, -c, 'har- 

vest-month,* November. 
^erbfhtaci^t, /., *e, autumn night. 
$e?b, m., -(c)«, -e, hearth. 
$erbe, /., -n, herd, flock. 
^ereiit^ adv. and sep. pref.^ in 

hither or here, in, into. 
^ereinfommeit, «. «. (fein), come 

in (here). 
^eretuiaffen, «. s., let in, admit. 
^ereintreteit, t?. «. (fein), step in, 

enter (in with acc.) ; pres. pple. 

OS subst.y 6^^ cf. N, 
^ereinjte^ett, v. s. tr,, draw in. 
l^erfegen, v. w. tr., sweep along. 
^ergeben, v. s., band over, give; 

geben ®ie mir ^er, I'U thank 

you for, 9 10; r^., fid) — ju, 

lend oneself to, make oneself, 

91». 
l^erge^ett, v. «. (fein), go on; c« 

ge^t laut l^er, there are loud 

goings on, 13 1«, cf. JV. 
^erittgi^borf, n., -(e)«, Herings- 



dorf, a village on the island of 
Usedom, which lies in the Gulf 
of Fomerania off the Baltic 
coast. 

^ering^fag, n., -ffe«, 'ff er, her- 
ring keg, [-vat]. 

f^tttommtn, v. «. (fein), come 
(here). 

^erlommett, n., -«, tradition, 
custom. 

^eirfttiift, /., origin, [-fünft /rom 
fommen.] 

^ermelitt^ m. (or n.), -«, -e, er- 
mine ; ermine wrap, 992». 

^txv, m., -n, -eu, master, gisj 
lord, 12128, 12327; proprietor, 
3424; Lord, 11»,*, etc.; ber— , 
the Lord, 1128; gentleman, 
846; jnetn — , sir, 113 2I; Mister, 
8'; with surname, Mr. 

^erritt,/., -nen, mistress. 

^errli^, adj., splendid, magnifi- 
cent; glorious, 492», 6327; — 
nnb in greuben leben, live sump- 
tuously, 59». 

^errli^fett, /., -en, glory, splen- 
dor. 

^enf^aft, /., -en, dominion, 
sovereignty; collect (= ^errunb 
^erriu), master and mistress, 
29 18, 113 27; pi collect, (m re- 
spectful address or reference), 
ladies and gentlemen, 93 1. 

^errf^en, v. w., rule. [cf. $err.] 

^errfd^enb, ppl adj., prevailing. 

$errf^et, m., -«, — , ruler, sove- 
reign. 

^errü^rett, v. w., proceed, origi- 
nate. 

^erfel^eti, v. s. intr,, look here. 
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^eirftammeln, t?. w, «r., stammer 

out. 
^erii'Ber, adv. and sep, pref., over 

hither or here, to this aide, 

across. 
fitxühtxiommtn, v. s. (fein), come 

over (here). 
^eruttt', adv. andsep. pref., round, 

around, about ; past, 60 21. 
^erumbo^rett, v. w, intr., bore or 

drill around (an with dat.). 
l^erumlanfen, v. a. (Jcin), run 

about ; run loose, 9 2. 
l^erttlttfci^iffen, v. w.^ send around. 
f^ttnm\äitotnhn, v. w. tr. and r^., 

Swing, whirl around, [c/. 

-Swing]. 
l^ernmtaften, v, w. intr., feel 

around, grope. 
^ttnmwüflitn, v. w. intr., rum- 

mage or toss about (In with 

dat.). 
i^tmm^Utttn, v. w. Mr., hover, 

quiver (about). 
iijtxwx'itx, adv. and sep. pref., 

down (here), downwards. 
^entttterfommett, v. «. (fein), come 

down, descend. 
l^cruttterfteigctt, t?. «. (fein), de- 
scend. 
^crtior', adv. and sep. pref., forth, 

forward, out. 
^erttirrbUcfen, v. w., look or peep 

forth. 
l^erttor^ringen, u. w. irr., bring 

forth ; produce, cause, 120 8. 
tertiorglottsen, «. w., shine forth 

or out from. 
^erttoirgel^en, «. «. (fein), go forth, 

emei^e. 



l^eirtiorranf^en, 1?. w. (fein), come 

forth (with a rushing sound); 

emerge, 160 11. 
^erttorf d^anen, «. w., look forth, 

peep out, [-Show]. 
^ertiorfttci^eit, «. w., seek out; 

bring out or into play, 49 10. 
%tx^nixtttn, V. s. (fein), step or 

come forth, emerge, 134^2; 

project, be prominent, 115 1<^. 
^ertiorsie^en, v. s. tr., draw or 

pull out. 
^tx^, n:, -enö, -en, heart ; f(^tt)e* 

ren -enö, with heavy heart, 

132 22 ; $erge, archaic nom. 

sing., 15421. 
^eir^dre^enb, ppZ. adj., heart- 

breaking. 
^eraetti^angelegen^eit, /., -en, 

heart's desire, cjierished wish. 
^etjcttigreitt^eit, /., purity of 

heart. 
$er5ett!$ttmnf(4r ^-, -e«, ^e, heart- 

felt wish, heart's desire. 
^er^te^en, v. s., drag along. 
l^er^Ci^, adj., hearty, sincere, cor- 

dial ; adv., heartily, 2128; pre- 

cious, 5^ 
^tndihx, m., -8, — , hypocrite. 
f^tnitn, V. w. intr., howl. 
^etttitonb, m., -(e)8, -e, *hay- 

month,' July. 
f^tnttf adv., to-day ; ^eut, colloq., 

1107. 
Iftetttig, adj., of to-day, to-day 's. 
$tc6, m., -(e)0, -e, stroke, blow, 

[^from Ivanen, t). s., hew, cut]. 
^ieir, adv., here. 
hierauf, odr., hereupon, after 

thiB. 
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^tet^er', odo., hither, here. 
^ier^itt', odv., hither, tothis place. 
hierin' neu, odr., in here, in- 

side. 
^iemttf , adv., herewith ; hereby, 

4118. 
^ieril'üer, adv., aboot this or it. 
^Ufe,/.,-«^ lielp, aid. 
Wfttiäi, adj., helpful, helpmg. 
^tmbeerfaft, m., -(c)«, raspbeny 

Juice, [-sap]. 
^imntel, m., -«, — , heaven(8), 

sky ; heavens ! 84 22 ; Heaven, 

361*, 11110. 
^tmmetöoite, /., -n, heavenly 

field. 
^immltfll^, a4j'j heavenly; as 

subst., 14627. 
^iti, od», and sep, pref., hence, 

thither, away (from the Speaker 

or the Speaker" 8 point of view)^ 

often not to he translated; — 

unb IDlcbcr, now and then, 

2721 ; — unb ^tx, to and fro; 

ba« ifl nld^t — , nld^t ^er, that is 

neither here nor there, 61 20, 

cf.N, 
%xnah', adv. (arid sep, prrf.), 

down, downwards. 
^inau', adv. (and sep, pref,), up 

(there) ; bl« an« §cq — , to his 

inmost heart, löO^. 
hinauf, adv, and sep, pref,, up, 

up there. 
l^inattfüliifen, v, w., look up. 
^manffommeti, v, s, (fein), come 

up. 
\finav^\ adv, and sep. pref,^ out, 

out there; über — , beyond, 

laö*. 



^iiuradeileil, v. to. (fein), hasten 

or hurry out. 
^tiuiiti^ge^eii, V. 8, (fein), go out. 
l^titiroi^fommett, v, s, (fein), come 

out ; — über (acc,), come or go 

beyond, 34 21. 
l)ittaiti$fege(ii, v, w, (fein), sail out. 
^ittaniSfeteit, v, s,, look out. 
f^mm^tcn^n, v. w., dance out ; 

go dancing out, 17 1*. 
^manStnihtn, v. s., driye out, 

expel. 
^ittOlli^tliagetl, V. to, r^., venture 

out. 
l^inBriltgeti, v. to, irr. tr., paas, 

spend (as time). 
l)iltbetn, V, w., hinder, prevent. 
^inbentid, n., -ffe«, -ffe, hin- 

drance, obstacle. 
^titbliriil^, adv, and sep, pref.^ 

through, throughout. 
^xnhnxdifntditn, v. s. intr. (fein), 

break through. 
l^iubnirftge^eti, v, s, tr.^ go 

through, pervade. 
l^ittein', adv, and sep, pref,, in, 

into, in there, into it. 
4itieiitbet|eii, v. s. intr.j bite 

into. 
^ineittüolirett, v, w, intr., bore in- 
to (in with a/x,). 
^ittetitfatten, v. s. (fein), fall in. 
^itteitige^ett, v. s. intr. (fein), go 

into, enter (in toith acc.). 
hineingießen, v. s. tr., pour mto 

(in with acc). 
hineingreifen, v. s. intr., reach 

in, put one's band in, [-grip(e)] . 
])ineinfirte(4en, v. s. (fein), ci:eep 

or orawl in, [-cnmch]. 
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])ineinUgeit, t?. w, r^., lie down 

in. 
^tnemt^ortrStieiren, t?. w, tr., 

draw or sketch (one's likeness) 

in. 
(ineinf feinen, v: s,, shine in 

there. 
^itteinfci^(eiii|en, v. s. (fein), creep 

or steal intx) (in m^Ä occ). 
^itteittfe^eit, «. «. tn«r., look 

into. 
l)ineittfenfen, v. w, r^., descend 

or settle intx) (in with dcc), 

[-sink]. 
Vxmm^tätu, V. w, tr., put in(to) 

(in with occ), [-stick]. 
^ineitttoerfen, v. «. tr., throw in, 

pour in. 
^ittfaljrctt, V. s. (fein), sail along. 
^itijlieten, v. s. (fein), flee by, 

pass (away). 
^tnge'Qett, adv., on the contrary, 

on tlie other band. 
^titgel^en, v. «. (fein), go (tbere). 
^infett, V. w. (fabelt or fein), go 

lame, limp. 
^tttlommett, v. «. (fein), come to ; 

gotx), 10312. 
])inne])mett, v. «., take (away); al« 

fctbftöerftänb(i(^ — , take as a 

matter of course, 48 ^. 
^tntten, adv. , öon — , (f rom) hence ; 

away, 331». 
l^ittranfett, v. w., creep or nin 

along (aa vines), spread. 

[-wrench.] 
^tureigenb, ppl cuJj., cbamiing, 

encbanting. 
^ittfe^ett, V. 8., look (tbere). 
iinjlitlett, V. ». (fein), sink down. 



^intattfe^ititg, /., disregard. 
Rillten, adv., behind ; nad^ — , to- 

ward tbe back (of tbe stage), 

1007. 
l^tntent^eir, adv., over behind. 
l^ittter, adj», bind, hindeii back; 

rear, 126» 
^tnter, prep. (dat. and occ), adv. 

sep. and insep. pref., behind. 
^in'terfttg, m., -e«, ^e, hind-foot 
$in'tergrttnb, m., -(e)«, ^e, back- 

gronnd. 
^xn'ttx^m^, n., -e«, *er, rear- 

building, 60 1», cf. N. 
l)tttter(affen, imep. v. s., leave 

(as an inheritance) to {dat, of 

pers.). 
ffxnun'ttt, adv. and aep. pref., 

down, downwards. 
ffimmtttUxdtn, v. a., look down. 
l^innnterge^en, v. a. (fein), go 

down. 
l^tttuitterlommen, v. s. (fein), come 

down ; godown, 2721. 
l^tnttietfen, v. «. intr., allude, refer 

(to, ouf with occ). 
^in^n', adv. and sep. pref., be- 

sides, in addition. 
l^ittsttfftgen, V. w. tr.y add. 
^irfeitbrci, m., -(e)«, -e, millet- 

pap. 
$i^e,/., heat. 
^od^ (^ö^er, p(^fi-), adj. (in de- 

clined forma l^o^-), high, lofty; 

(of stature) tall, 115» ; (of age) 

advanced, 121 0; flg., great, 

noble. 
^od^aci^tung, /, esteem, respect» 

fegard. 
^oi^foitiitiet, m., -9, midsummer» 
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est ; adv., highly, most, 29 ^8, 

45" etc. 
fiüäi^tn&, adv,, at most 
^odimol^lgel^oren, oc^*., high-bom, 

noble-born, 87 ^, cf. N. 
^oäl^tit, /., -cn, wedding; — 

machen, celebrate one's wed- 

ding, be married, 81 ^. 
^oäl^tHSmaiil, w., -(c)«, -t and 

Hx, wedding-feast, [-meal]. 
^oä^^timaa, m., -(e)«, -e, wed- 

ding-day. 
^of, m., -(e)«, ^t, yard, court- 

yard; court, 17» 1823, 26» 

13321 etc,; bcn — mad^cn, pay 

one's addresses to, devote one- 

self to {dat, ofpers.), 87 ß, U^. 
hoffen, V. w, tr. and intr.^ hope; 

tr., hope for, expect, 66 2*, 

148", 15928; Id^ ttJia nid^t — , 

I should hope, 952, cf. N. 
^offcitb, ppl a4j,, hoping, hope- 

ful. 
IfoffetttUlit, odü., it is to behoped. 
^^offttuitgr /•» -«n, hope, [hoping]. 
^offttuitgi^tioff, odj., hopeful, 

promising. 
^^t, /., -ti, height ; In blc — , 

up, upward ; mto the air, 31 «. 
^Ol^eit, f-, -en, highness; majesty, 

dignity, 9815, 1158. 
^ö^er (comp, oflfotif}, adj., higher. 
4o^(, oudj.y hoUow; empty, shal- 

low, 110*; — ge^cti (of the sea), 

roll, 5222, c/.J^. 
^mitf /., -n, hole, cave. 
^o^lweg, m., -{t% -c, hollow 

way, narrow pass, defile, 127 2», 

ef.N. 



l|9l^ttett, v. to., sneer. 

ijolb, adj.y lovely, sweet; fem. 

sing, ausübst, 148 1, 150 •. 
Idolen, V, tu., fetch, get, [hale]. 
^Bfliff^, adj,, hellish, infernal; 

ha» —t geuer, hell-fire, 722*, 

[from (ble) $öttc, hell]. 
4^o(itlt'ber(ltfli^, m., -e«, t, eider 

bush. 
^i^kä^tn, w., -«, — , splinter. 
W^ttn, a4i., wooden. 
4^oi^l)aner, m., -«, — , wood-cut- 

ter, woodman, [holt-hewer]. 
^Ol^^püittt, rn.^ -9, —, splinter 

(of wood). 
$omoo)>atlj|ie', /., fwmeopathy. 

[Gk,] 
l^omdo)>a'tl^ifil^, adj.^ Jumieopa- 

thic. 
t^otd^tn, V. tu. intr,^ hearken, 

listen; imper»^ hark, 148*. 
l^Breit^ V, to. tr., hear; listen, 

2428. 

4^on$oitt^ m., -(e)«, -t, horizon. 

$orti, w., -(c)«, *er, hom. 

fort, m., -{t% -t, hoard, treasure. 
onmttg, m., -d, -€, a name of 

February, 12028, cf. N. 
^bmtiit, /., hearing distance, 

ear-shot. 
^ü^&ltn, n., -«, — , Short pants 

or trousers. 
$ofe, /. , -n, hose, breeches, 116 n, 

cf N.; trousers, 828. 
$di$Iein, n., -8, — , little breeches 

or pantaloons. 
^OttV (Fr.), n., -9, -«, hotd.' 
iüfifli^, adj., pretty; nlce» 88*, 

58«, 67«, [from ?>of, court]. 
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^nfeifett, n,, -%, —, horse-shoe, 

[hoof-iron]. 
$ftge(, m., -8, —, hill. 
$iU)uer^aui^fiAen, n., ~«, — , 

chicken-coop. 

^Ulbigen, 1?. tu. ijiir., pay or do 
homage (to, dat. of jpera.); de- 
vote oneself , 110 ^ 

^ttlbigimg,/., -cu, homage, court; 
pZ., attentions, 91 1^. 

$ttmmer, m., -«, -n, lobster. 

^ttmor", m., -«, (good) humor, 
[Lat'l 

^ttltb^ m., -(c)«, -t, dog, [hound]. 

^üttbi^ett, n., -«, — , little dog. 

fjUttbert, num.^ (a) hundred. 

^uuberttaufenb, nwm., (a) hundred 
thousand. 

Ifltltbertttttbfünfaig, nwm., (a) hun- 
dred and fifty. 

^ttubeff^iltben, n., -8, flaying of 
dogs, vivisection, 75*, cf. N, 

^m^tv, m., -8, hunger ; — ^aben, 
be hungry, 14 ^\ 

$nitne^ m., -n, -n, Hun. 

^uunettfi^nig, wi., -8, -n, king of 
the Huns, Hunnish king. 

^unettfditigiit, /., -nen, queen 
of the Huns. 

$uttnett(aitb, n., -8, land of the 
Huns. 

l^ft^feit, V. w. intr. (fein), hop, 
jump; skip, 17", 488. 

l^urra^, interj., hurrah ! 

^itfr^, interj., presto I lo ! 

^itfttmer, m., -8, — , an faihabi- 
tant of Husum, a town in 
Schleswig-Holstein ; pl, the 
people of Husum, 22 2, q/: ^. 



$itt, m., -^e)8, *c, hat, [hood]. 
(fiteit, «. 10. tr,j watch, guard; 

watch or tend [flocks], 18'; 

r^., fic^ — öor (da^.), be on 

one's guard against, beware of, 

141, [heed]. 
$ftter, m., -8, —, guardian. 
$iUie, /., -n, cottage, hut. 

tii^, per«, pron., I. 

Sbeal', w., -8, -c, ideaZ. [öfc.] 

tbear, (wy., ideal. [Gk.'] 

t^r, per«, pron., ye, you ; gen.^ 

euer, 12412, 126 w 
it^t, poss. adj. and pron,^ her, 

hers, its; their, theirs, ^l^r, 

your. 
3^reirfeUö, adv., on your side or 

part. 
il^retttiegett, adv., on her account, 

for her sake, 46 1. 
tffumittie'reit, v. 10., iUuminate. 

[Lat.] 
Smbig, m., -ffe8, -ffe, lunch, 

luncheon, [-bit, -bite]. 
immer, adv., always, ever; für 

— , forever, 66 " ; no(i^ — , still, 

87 ^ cf. N.; wUhcomp. ofadj.,, 

more and more, 72^2. 
immerfort, adv., continually. 
Sm^era'tor, m., -8,—, Imperator, 

empercyr, 11982, cf. N. [Lot.] 
im^oitie'reit, v. w., impress; awe, 

988. 
in, prep, (dat. and a>cc.), in, 

into. 
ittbem', »yh, conj., while, as; 

since, inasmuch as» 45 ^'^ ; with 
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finite verh oflen to be transL 6y 
pres. pple., 20", 6V etc. « 

inht^', adv., however. 

inbef'fen^ «dt?., however. 

^nf^ali, m., -(c)«, Contents, [in- 
hold]. 

iltlier-, GM?/., inner, inward. 

inntx^alb, prep. (gen.), within, 
inside of. 

innttüi^, adj., inward, internal ; 
neut. sing, aa subst., internal 
diseases, 79«, cf. N. ; adv.^ in- 
wardly. 

innig, adj., hearty ; adv., eamest- 
ly, warmly, 109 ^. 

a^nnigfeit, /., heartiness, sin- 
cerity. 

innigUd^, adv., eamestly, fervent- 

infcenie'ren, v. w. tr., bring about, 

get up (as for the stage). 
3ttfer,/.,-n, Island. 
inftänbig, adj., insistent, urgent; 

adv., urgently, 862*. 
Snftrnmenf , n., -(e)8, -c, instru- 

ment. [Lot.] 
inttttfiatü!,(idj.,interesting. [Fr.] 
itttcrefflc'rcn, v. ,w. tr., interest. 

[Fr.] 
intim', adj., intimate; private, 

6916. ^Lat.] 
insllitf^en, adv., meanwhile, 

meantime. 
irben, adj., earthen. 
irbtf(^, adj., earthly. 
irgenb, adv., ever, 43 ^ ; nur — , 

ever, by any means, 118 20 ; 

oßen used with an indef. pron., 

some, any, ever; — ein, any, 

57 8 ; — jemant), any one, 46 K 



irgenbtuie, adv., somehow. 
irgenbUi», adv.y somewhere. 
Srijittber, m., -«, — , irish- 

man. 
irren, v. tu., err, be mistaken. 
a^rrtnm, m., -(c)«, ^t, error,' 

[err-dom]. 
a^fenftein, wi., -9, Isenstein, the 

legendary castie of Bmnhild, 

13618, qf. N. 

ja, adv.j yea, yes ; indeed, truly, 
to be sure, of course, you 
know, cf, N, 211; why I 
2724. 

3a, w., -«, yes. 

3>Ä0b, /., -en, hunt, chase ; ftd^ 

auf bic — begeben, go hunting, 

12110. 
Sagbgcfolgc, n., -«, — , hunting- 

train. 
SagbgefeKe, m., -n, -n, hunting- 

comrade; pl. (collect), hunt, 

139". 
Sagbgemanb, n., -(c)«, *er, hunt- 

ing-dress. 
iü^tn, V. w., hunt; chase, pur- 

sue, 1396; assubat, (the) hunt, 

139^2; intr. (fein), hurry, rush, 

14812; dart, 1576. 
Söger, m., -8, — , hunter. 
SSger^ani^, w., -e«, ^er, hunter's 

inn. 
3a^r, n., -(e)8, -t, year; über — 

unb XaQ, a year or so later, 

3524. 
jal^relang, adj., lasting for years. 
^a^tt^afflf /, -en, date, year. 
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^Uh, James, 42«, cf. K. 
ihmmttliä^, a^i-t wretched, mis- 
erable. 
iammetm, v. w. intr,, lament, 

wail. 
iammeirfiitabe, c« ifl — (= 3am» 

mtv unb ^d)aht), itisathousand 

pities. 
Januar', m., -«, -e, January, 

[Lot.'] 
jaitd^i^eit, V. w, inJbr.^ exult; shout 

exultantly, 411». 
je, adv.^ ever. 
a^caii {Fr,\ John, 
jcb-cr, (-C, -es), d&n, adj, and 

pron.j each, every; each one, 

every one; any, 90". 
ie'bettfafli^, adv., in any cajse, at 

all events, at any rate, 6*, 

128»; doubtless, 74 w 85 " 

9324, etc, 
jeberrel, adj. (indecl), of every 

kind, of allkinds; of whatever, 

4721. 
iebenttOtttt, pron, (ind^,), every 

one, everybody. 
itht§mal, adv., every time. 
iebofit, adv., however; yet,never- 

theless, 7122, 142 le. 
itmal^, adv., ever. 
jemaitb, pron. (indrf.), some one, 

any one. 
jeit-er, (-e, -c«), dem, adj. and 

pron.y that, that one; he she; 

the former, 21 22. [yon] 
jc^t, adv., now, [yet]. 
3oi^, w., -(c)«, -e, yoke. 
Sol^aititei^, John. 
^M, m., -^, jollity, mirth, mer- 

rymaking. 



3tt]6el0rctiS, m., -e«, -e, fine old 

fellow, 112 w cf. N. 
iltbetnb, ppt adj., juhilant, ex- 

ultant; adv., jubilantly, 63". 

[Lot.] 
3ugeiib, /., youth. 
Sugettbtraum, m., -(c)«, h, 

dream of youth, youthful 

dream. 
SttH, m., -«, July. [Lat.] 
jung (iünficr, jüngjl-), adj., young ; 

i)Z. GW subst, young, little ones, 

1322; for jüngfl see bdow, 
3[uttge, m., -n, -n, boy. 
Suugf rau, /. -en, young woman, 

maiden. 
SfttigUng, m., -(e)«, -e, youth, 

young man. 
iüngft- (superl of jung), cm?;., 

youngest; last; bcr -c Sag, the 

Last Day, Judgment Day, 17 28; 

latest, most recent, 43^"^; adv,, 
' jöngjl, lately, recently, 15326, 
3tttli, w., -8, «Tune. [ioi.] 

Ääfe?, m., -«, — , beeile, [chafer]. 

Kaffee, m., -«, cojfee. [IVrfc.- 
-4ra6ic.] 

Äöftgf w., -(c)«, -e, cage. 

fa^l, öw^., bald; bare, harren, 
14310. [callow] 

^a^n, wi., -(e)8, *e, (row) boat, 
skifT. 

^aifer, m., -^, — , emperor, [Cae- 
sar]. 

Äaiferiii,/., -ncn, empress, 

^aifetUeb, n., -g, emperor'g 
hymn. 
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Äaifertiter, m., -«, —, Imperial 

title. [Lot.] 
^amUpl m., -(c)«, ^c, calf'8 

head. 
Äalctt'berl|cta0c(r), m., (decZ. Kfce 

(wy.), calendar saint. [ikii.] 
Äa«, w., -(c)«, -c, Urne, [chalk]. 
!att(Mttcr, Mftefl — ), o**., cold; 

stale, 85". 
^ametab', m., -cn, -eti, comradey 

companion. [Lot. -Fr.] 
5lamiüeitt^ee, wi-, -8, camomüe 

tea. [Lat. and Chinese, resp.] 
Äamitt^ w., -(e)«, -«, chimney, 

fire-place. 
Äamifol', n., -(c)«, -c, doublet, 

jacket ; (under-)sliirt, 116*. 
ilamm, m., -(c)«, ^c, comb. 
fammcn, v. w., comb. 
Kammer, /., -n, Chamber, apart- 

ment. [Gfc.-Xat.-Bom.] 
^ömmeret, m., -«, — , chamber- 

lain. 
^ammertnSbf^ettr w» -«/ — , wait- 

ing-maid, lady's maid. 
Äammcrtl)ür, /., -en, Chamber^ 

door. [case. 

Äammfuttcral', -<0*» -«» comb- 
Äamrtr ^-^ -(«)«/ ''c, conflict, bat- 

tle; combat, 13416. 
fiim^fett, V. w. intr., fight, battle ; 

struggle, contend, 33», 7619. 
.^^am^feoluft, /., lust of combat, 

delight in, or desire for, battle. 
fam^pt)tg, adj., mil., effective, 

available. 
Ump^^tWof^ni, a4j,, used to con- 
flict, trained to war. 
^am^fiuitgfrait, /., -en, valkyria, 

13511, c/.iV. 



Stamp^pitl, n., -(c)«, -e, feat of 

strength, athletic combat. 
^aitariennoget, w., -8, *ä, catiary 

bird, [-fowl]. 
^attte, /., -n, edge, [caid, JPV.]. 
^WX^tl, /., -n, pulpit, chanceL 

[Lot.] 
^atti^etrebiter, m., -«, — , pulpit- 

orator, preacher. 
^anUtt, m., -8, — , chanceUor. 

[Lat] 
^apitnlation*, /., -cn, capitula- 

tion, surrender. [Lat] 
^a^itulationdbebingung^ /., -cn, 

condition of capüulation ; pl., 

terms of capitulation o?» sur- 
render. 
Stapxtnlaiton^tftttianhinn^,/. , -en, 

pZ., negotiations for surrender. 
fapttnik'unfV.w. intr., capüulate, 

surrender (on stipulated terms). 

[Lat.] 
Statt, Charles. 

^ättä^tn, n., -«, — , litüe card. 
^tfttt, /., -n, Card. [Gk.-Lat- 

Bom.] 
^artfia'go, Carthage, an ancient 

city in northem Africa. 
^Sfe, wi., -8, — , cheese. [Lat. 

caseus]. 
haften, m., -^, ^, (better — ) box, 

case. 
^ate^i^'mu^, m., -— , -mcn, cate- 

cÄism. [Gk.] 
^ö^c,/., -n, cat. 
^a^eitf^ta^teit, n., -9, slaughter 

of cats, 76», c/. N. 
fottfen, V. 10., buy, [chap, cheap]. 
Äällfer, m., -8, — , buyer, pur- 

cbaser. 
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fäitfltfi^, adj,, purchasable; adv,, 

by purchase, 38*. [cheap-.] 
^aufntaitit, m., -(e)8,*er, {umaUy 

Äaufleutc), merchant, [chap- 

man], 
^aitfmattiti^foltit, w., -(c)«, 'c, 

merchant^s son. 
!attm, od»., hardly, scarcely. 
^utal^acf, m., -«, chewing to- 

bacco. 
^atiattetie', /. , -n, cavcdry. [Lat- 

Bom.] 
^t%tl\pkt, n., -«, bowling, nine- 

pins. 
^C^rtefcil, w., -«, —, broom, 

[-besom]. 
festen, «. w, tr,, tum; in«r. (fein), 

tum, 66». 
lein (feine, fein), a^., no, not a, 

none; pron. (-er, -e, -ed), none, 

no one, not a one, 30*. 
feiitei^lliegi^, adv., by no means, 

' in no way. 
^Clf^, m., -c«, -€, coZy». [Lai-'] 
^Qer, m., -«, — , cellar. 
Lettner, m. ,8, —, weiter, [cellar-]. 
^ettlteiitattb, w.,-8,waiter's call- 

ing. 
fennett, v. w. irr.^ know, be ac- 

quainted with, [ken] ; nöl^er 

— , know intimately, 67^; öom 

Slnfe^en — , know by sight, 67 lO; 

— temen, become acquainted 

with, 40", 92*. 
Äcrr, m., -(e)«, -e, fellow, [chnrl]. 
ferttgefttttb, adj., perfectly or 

thoroughly well, [kemel- 

sound]. 
^ffe(, m., -«, — , kettle. 
Uä^ttn, V. tu., giggle, snicker. 



^e^C, /., -n, liamper, bajsiket. 
^iefelfteitt, m., -(e)«, -e, pebble. 
^ifenfitl^, interj., cock-a-doodle- 

doo. 
^mittUUg, /., (edge of the) ho- 

rizon. 
Äittb, w., -(c)«, -er, child. 
^inhctpf^anta^t', /., ^n, childlsh 

fancy. 
ftiltbeirf^al, m., -c«,^, children's 

sport or pastime. 
^Itbeirf^iet, n., -(e)8, -c, child- 
ren's game. 
^ittberfHtmtte, /., -n, childish 

voice. 
^iltbetfhtl^e, /., -n, nursery. 
^ltberaU(4t, /., bringing up of 

chiidren. [3uc^t from gleiten.] 
^ttb^Ctt,/., chUdhood. 
Airline, /., -n, church, [kirk]. 
^d^eiiimffc^cr, m., -«, — , 

church-warden, custodian of a 

church. 
^rii^enbteiter, m., -«, — , sacris- 

tan, 3427, c/. N, 
^t^ettfoimtdti^, m., — , -II and 

-Inffe, church-/amwZw«. 
^tfitl^of, m., -(e)8, ^e, church- 

yard. 
fitli^It^, adj., pertaining to the 

church, ecclesiafitical. 
^itli^turmultr, /., -en, church- 

tower clock. 
Sti^äitn, n., -«, — , little box or 

ehest, 
^fie,/., -n, ehest; box, 144 7. 
Ärafter, /., -n, fathom. 
Älage,/., -n, lament. 
StlaqtlM, n., -(e)«, -er, lament, 

lamentation. 
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f lagen, v. w, intr., complain; 

moum (for, um), 141 ö. 
^laitg, m., -(c)«, ^e, sound. 

[clang, clank.] 
fla^^ern, v. mj., clatter, rattle. 
ftar, ddj., clear. [Lot,} 
^lav^itit, /., cleamess. 
f(afftfl§ic'reil,i?. w. classify. [Mid.- 

Lat] 
Hatfdieit, v. lo., patter, rattle, 

[clash]. 
^lanieirf fielet, m., -«, — , piano- 

player, pianist. [clavier-, Lat.] 
^Ut, m., -^, clover. 
ÄIcib, w., -(c)8, -er, dress; pl, 

clothes, [cloth]. 
Keiben, v. lo. tr., dress, clothe; 

fit, suit, 9522. 
^leibung, /., -en, clothing, dress. 
ÄIctbttttg^fHlcf, n., -(c)8, -e, ar- 

ticle of clothing. 
f lein, adj. , small, little ; trifling, 

122 12 ; fem. sing, aa subst., lit- 
tle girl, 3626; pl, little ones, 

1414. [clean] 
Heinbürgetlii^, adj., common- 

place. 
Äleiniöfeit,/., -cn, trifle. 
lleinlaut, quiet, dejected; adv., 

dejectedly, 61 ". 
5l(eiftetfunft, /., h, paster's art. 
Kettern, v. w. intr. (fein and ^a* 

Ben), climb, clamber. 
fUffern, v. w., clink; go clinking, 

5824. 
llmpttUf V. w., jingle, rattle; 

inf. as. suhst., 64 1. 
fltngeln, v. w. Mr., ring (the 

bell); e« flingelt, there is a ring, 

4SK 



Kittgen, v. s., sound, [clink]; inf, 

as subst., 146». 
ntrrettb, ppl. adj., clanking. 
floaten, V. w. tr. and intr., knock; 

pound, hammer, 16^8; glap, 

pat, 21^. 
Httg (flüger, ttügjl-), adj., clever, 

wise. 
^lümpältn, n., -8, —, little lump, 

[clnmp]. 
^nabe, m., -n, -n, boy, [knave]. 
^abenial^re, pl-, boyhood years. 
htacfen, v. w. intr. {and tr.), 

crack, [knack, knock], 
^naflerbfe, /., -n> (toy) torpedo, 

[knell-]. 
fnanren, v. w. intr., crack. 
^nec^t, m., -(e)8, -e, servant, 

[knight]; (bired) helper, 53 iS; 

pl, men, 127 10. 
^ni(fi$, m., -€8,-e, curtesy. 
^ttie, n., -«, — or-t, knee. 
^ir^i^, m., -e«, -c, mite, tot, 

little fellow. 
^no^f, m.y -(c)8, % button, 

[knob]. 
^mp\iod^, n., -(e)8, *er, button- 
hole ; auöüerfauftc -locker, füll 

buttonholes, 8727, cf. N. 
^of^e, /.,-n, bud. 
fnnrren, v. w. intr., snarl. 
^oä^f m., -(e)§,-ttc, cook, [Lot.'] 
^Of^bu^, n., -(e)8, *cr, cooÄ-book. 
fod|en, V. w. tr., boil ; intr., boil, 

29^2; inf. aa svbst.f cooJdng, 

boiling, 6416. 
^$4et, m., -8, — , quiver. 
^'iäiitif /., -nen, (female) cook. 
Koffer, m., -8, — ., trank, [coffer. 

Fr.]. 
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^n^l^au^, n.,-(c)«,*er,cabbage- 

heady [cole]. 
Äofet'te, /., -n, coqueUe. [Fr.'] 
Voller, n., -8, — , jacket, doublet, 

[collar, Fr.], 
^ommanbo, w., -[«], -«, com- 

mand. [L(it.-Rom.] 
!omif(^, öM^/., comiccd, funny. 

fommett, «. s. (fein), come ; per/. 

pple.^ fommen, 160 1, q/l N. 
^ommo'ht, /., -n, bureau. 
ftomdbie, /., -tl, comedy. [Gk.- 

Lat.^Fr,] 
^omplvmtnt^, n., -(c)«, -t, com- 

pliment. [Fr.] 
Äomtcf'fe, /., -n, counteas. [JPV.] 
^ottfttflon', /., -cn, canfusion, 

[Lat.-Fr.] 
^dttig, m., -(c)8, -c, king. 
Ädiiigili, /., -nen, queen. 
^Bltigi^^nrg, /., -en, royal resi- 

dence. 
^Mfi^ioälttt, /., ^ princess. 
foitfttme'rcii, v. w., compete. 
fdniteit, V, w. irr., tr. and modal 

aux., can, be able ; be able to 

do, 4628, 10588; may, 1^8; 

know, 338, 49«, c/. N. 
^otttierfatiou', /., -en, conversa- 

tion. [Fr.] 
^oittieirfatiotti^'Ie^tfon, n., -8, -ta 

and -!en, encyclopedia. 
^on^tti', w., -(c)«, -c, concert. 

[Ital] 
ÄOjlf m., -(c)8, H, head, [cup]. 
^Bllf^eit, n., -8, — , little head. 
^•^ftftttger, m., -8, — , mope. 
^o^ffiffeit, w., -8, —, pillow, 



fotiffte^eit, aep. V. 8., stand on 

one's head. 
^o^ftit(4, n., -(e)8, ^cr, kerchief. 
Äorit, w., -(c)8, ^cr, grain, [corn]. 
^omfatf, w., -(c)«, ^e, grain-bag. 
^Br)>et, w., -8, —, body, [c/. io«. 

corptts]. 
^bvptthan, m., -«, build, phy- 

sique. 
Uvpttliäl, adj., corpoml, bodily ; 

-€ Haltung, carriage, 115 ii. 
^Ot^i^ (JV., pronounce för), n., — , 

— ^, corp«, division. 
fofeit, V. to. i?i^r., caress, makd 

love. 
Äoft, /., foöd, fare, [cost]. 
tofthot, adj., cosüj, expensive ; 

sumptuous, 1161®; precious, 

valuable, ISO*». 
foftett, V. 10., cost. [Mid. Lot.' 

Rom.] 
Soften, /. pl, co8t(8), expense. 
f^ftlil^, adj., delicious, fine, 548 j 

capital, rieb, 97 ^8 ; adv., splen- 

didly, 13416. 
^ofHittt', n., -(c)8, -e, costume, 

dress. [Fr.] 
^ofttierS^ter, m., -8, — , dainty 

or f astidiouß eater ; fein — fein, 

not to be fastidious, or hard to 

please, with one's eating, 7028, 

[c/. öcrad^ten, to despise]. 
fral^l^elttb, ppl adj., sprawllng, 

crawling. 
Äraft, /., ^t, ßtrength, 238, 135 ^ ; 

power, 60 12 ; force, 74« ; [craft] 

gu Gräften fommen, attain to 

8trength,become strong enough, 

3216. 
frSftig, adj., strong ; sturdy, 37 * ; 
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powerful, 115^; [crafty] adr., 

powerfuUy ; vigorously, 64«. 
lta\tU^f adj., powerless, weak, 

[craftless]. 
Stta^tn, m., -«, — , collar, [craw, 

crag]; an bcn — gc^en, be a 

matter of lif e and death {dat. of 

pers.), 112» c/. N, 
frSl^en, v. w., crow. 
frant^f^aft, am?;., spasmodic, 

[cramp-]. 
fraiif (fränferf frÄnfefl — ), adj., sick, 

ill; ailing, aching, TZ^\ masc. 

sing a» subst., a sick man, 

89 1», [crank, adj.]. 
Mnfen, t?. w., grieve, mortify, 

13626; injure, offend, 92". 
Mttfeub, ppl adj., offensive, in- 

sulting. 
^anff^tit, /m -«n, sickness, ill- 

ness; disease, 75 ^ 121". 
^ana, m., -c8, ^, wreath, gar- 

land. 
fragen, v. w., Scratch; engrave, 

etch, 5012. 
ftaü\tln, V. w., curl. 
Statut', /., -tn, creature. [Lot.] 
^th&, m., -e«, -€, crab. 
^etö, m., -e«, -e, circle. 
5hreii9(ogeit, m., -g, — , arc. 
freifeit, v. w. intr., circle. 
^Ü»lml m., -(c)«, ^, circula- 

tion ; gyration, romid, 85**. 
ÄreitS, n., -c8, -c, cro«s. [Xa«. 

crMX.] 
5hrettaei$aeiii4ett, n., -«, — , sign of 

the cro88 ; cross(-mark), 140 ^K 
Mtäitn, V. 8. (fein), creep ; crawl, 

23», [crouch]. 
Ihrieg, w., -(e)8, -e, war. 



friegen, v, w. tr., lay hold of, 

seize; get, 55*. 
Megei^tl^at, /., -cn, deed of war ; 

military achievement, 130 «. 
friegi^gefangen, ppl. adj., captive ; 

— fein, to be prisoners of war, 

13228. 

5hrone, /., -n, crown, [Lot, Co- 
rona]. 

^onlen^ter, m., -«, — , chande- 
lier. 

^oit)irtit}, m., -en, -en, croum- 
prince. 

ftonptiniiväi, a4j., of the croton- 
prince. 

Äröte, /., -n, toad; creature, 
56". 

^lyftafl'^Ubung, /., -en, crystal- 
line formation. [Gk.] 

^ä^t, /., -n, kitchen. [Lot.] 

^ftf^engarten, m., -«, \ kitc?ien 
garden, vegetable garden. 

IHli^enmeifter, w., -8, — , head- 
cook, master cook. 

IHiii^enfftttger, w., -«, — , kitchen 
Singer. 

Mli^etttl^ür, /., -cn, A:«cÄen door. 

Ättgel, /., -n, ball, bullet. 

5Hlgelii^en, n., -«, — , pellet. 

fü^I, öM^., cool. 

fü^tt, adj., bold, valiant, [keen]. 

^ntttter, m., -g, sorrow, dis- 
tress. 

ftamerßli^, adj., scanty, needy; 
adv., barely, 192. 

ffttttmertt, v. w. tr., trouble, con- 
cem; r^., concem oneself, 
care (about, um), 4", 24 ß, 
etc. 

ftttttmernofl, a(&*., sorrowful. 
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tttitbtg, adj., skillful, expert, [cf. 

fönncn and fcnnen]. 
füufttg, adj,, future, to come. 
^ttft, /., ^r art; skiU, 12525; 

bie freien Mnfte, the liberal arts, 

1181. 
Muftleritt, /., -nen, (female) 

artist. 
^nftfHilf, n., -(e)8,-€, clever feat. 
^unfhuetf, w., -(e)«, -t, work-of- 

art. [cf. N. [Lat.^ 

Ältr, / , -cn, eure, treatment, 62*', 
faric'rcn, v. w. ir., eure. 
f ar^ [für^cr, fürjcfl — ), ad}. , short, 

[curtj; »or — cm, a short tirae 

bcfore, 130^; adv., shortly, 

just, 108 ^^ 
^6, rn., -ffe«, *ffe, kiss. 
füffen, V. w., kiss. 
M^nati^i, Küssnacht, a village 

and Castle in Switzerland on 

the Lake of Luceme. 
Ätttfcftcr, m., -«, ~, coocÄman, 

driver. [Rungarian-Fr.] 
^{f^äitfer, Kyffhäuser, a moun- 

tain in Schwarzburg-Rudol- 

stadt, 171«, c/. J^. 

(al^ett, V, w, tr,, refresh ; r^., re- 

fresh oneself, be refreshed, 

[lave, Lot., lavare]. 
IS^eltt, V, w,, smile, [dimin. of 

lachen]. 
SSli^ettt (verbal svbst.), n., -4, 

smile. 
lafi^eit, V. 10., laugh ; — In ftt^ 

l^ineln, laugh to oneself, chuckle, 

9". 



tad^mh, ppl adj., laughing. 

loben, V. s. tr., load, 163«>; — 
auf (acc), bring upon, bürden 
with, 141 8* ; ( = einlaben) in- 
vite, 137", 1461. 

Saben, m., -«, \ störe, shop. 

ßöÖ^f f'i -^f Position, Situation ; 
condition, 119*, [from liegen]. 

Saget, w., -8, —, couch. 

Sagerftätte, /., -n, camping-place 
[-stead], encampinent. 

IS^meit, V. w. tr., lame ; paralyze, 
1161«. 

(ametttie'ren, v. w., wail. 

Sam^e, /., -n, lamp. [Fr.] 

Sanb, n., -(e)8, ^er {and -c, poetic 
and in Compounds), land, coun- 
try ; land, shore, 55 1®; baö 
fejle — , terra firma, 231»; in« 
— gelten (of time), pass (away), 
671 ; pi^ 2anht, cantons, 12424. 

(anbett, v. w. intr. (fein), land, 
disembark. 

Sanbenberg(er), Beringer von 
Landenberg, imperial bailiff, 
or govemor, in Unterwaiden. 

Sattbei^^ert, m., -n, -en, sover- 
eign ; overlord, 121 26. 

Sanbei^matl, /., -en, national 
boundary, borderland. 

(anbei^ftbli^, adj., customary (in 
a coimtry), current. 

Sattbteute, pl (of ?anbmann),yeo- 
men, yeomanry. 

(SnbUll^, adj., rural; pertaining 
to a country, — , jittdcft, when 
you're in Rome, do as the 
Romans do, 87»*, cf. N. 

Saubtttaitit, m., -(e)«, -leute, coun- 
trymaii ; yeoman, 122 1*. 
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Saubtttettfi^, m., -en, -en, lands- 



ßaubfi^aft, /., -en, province; can- 
ton, 121 2* ; landscape, 50 t. 

ßaubömattit, m., -(c)«, -leute, (fel- 
low-) countryman. 

ßatibftraftc, /., -n, highway. 

ßaubbOöt, m., -(e)«, ^t, govemor. 
[SSogt from LcU, vocatus = ad- 
vocatus]. 

Imq (töngcr, längp-), adj., long. 

Tange, adv., for a long time, long ; 
nld^t — , \o, before long, 8 w. 

(aitgett, V. w. tr.j seize; — au8, 
takeout, 60«. 

ßail0CWeUe,/.,weariness, ennui, 
[long-whüe-ness], 91 lo, qf, N. 

laitgfaitt, adj. {and adv.), slow(ly), 
[long-some]. 

lättfift {mperl o/rang), adv.; long 
since. 

laugweileu, v. w. tr., tire, bore; 
re/f., be bored, 103«. 

(attgmetUg, adj., tiresome, weari- 
some, tedious, [long-while-y] . 

21km, m., -(c)«, noise, uproar, 
[alarm, from Fr. alarme = 
Ital. all* arme, to arms !] 
(affett, V. 8. tr., let ; give up, cease, 
137 27 ; leave, 107 21 ; Bleiben — , 
leave undone, let be, 29 ^^ ; let 
(one, dat.) have, give, 98 7; 
with dep. inf., active in mean- 
ing, let, permit, allow, 1 ^ ; let, 
have, cause, 18 le, 76 ", 93 1*; 
with passive meaning, 3" (c/. 
J^.), 618, 1914 (^cf. N.), 948, etc., 
with dep. inf. and flt^ (= fönncn 
and passive), 19 * (cf. N.), 62 1*, 
101 •• 



läfflg, öwy., idle. 
ßaft, /., -en, bürden, [last]. 
ßftftcre?, m., -8, — , danderer. 
(atei'ttif^, cm^'m iaWn; ba« 8atei- 

nift^c, (the) Latin (language). 
ßattb, w., -(c)«, foUage, leaves, 

[leaf]. 
ßaubbaimt, m., -(e)«, ^c, leaved, 

(xr deciduouß, tree, 27 *, cf. N. 
ßaitbmonb, m., -(c)«, -t, 'leaf- 

month,' September. 
ßauf, m., -(e)«, ^c, course, move- 
ment, 118*. 
laufen, v. s. inir. (fein), run, 

[leap]. 
(anfenb, ppl adj., current 
2mm, f, -n, humor, mood. [cf 

Lat., luna.] 
lanffiAen, v. w. inir., listen. 
Imi, adj., loud ; noisy, 60 22, 67 20 j 

adv., loudly, 148 2» ; aloud, 94 ^, 

10912. 
2wxi, m., -(e)«, -c, sound. 
(anten, v. w., purport, mn. 
(Sttten, V. w. tr. and intr., ring ; 

e8 läutet, (c«) Wirb geläutet, there 

isaring, 100 2, 107 is. 
lanttt, adj. (indecl), none but, 

87 26; all, 408, 6427; a lot of, 

1031*. 

lautlos f adj.y soundless, silent ; 

adv., silently. 
(eben, v. w., live; lebe or lebt or 

leben ®ie ttJol^l, farewell. 
ßeben, n., -8, — , life; living, 

47; am — , alive, 67 *. 
(ebenb, ppl. adj., living. 
(eben'big, adj., living; alive, 

70 1* ; lively, vivid ; — locrben, 

be revived, 70 1*. 
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itUnßiaf^t, n., -(e)0, -c, year of 

one's life. 
£e(etti^fraft, /., h, vital power, 

vitality. 
2thtn&ln% /., ^c, love of life. 
Seicttötage, p^. , days of one's life. 
£ebeiti$tt>eife, /., -n, way of liy- 

ing, life. 
2thtnS^t\i, /., -cn, lifetime. 
2thmi>% n., -8, -« {and -c), fare- 

well. 
Seifetnttaill, n., -(e)«, 'cr, dainty, 

or fastidious, f eeder ; dainty- 

mouth, sweet-tooth, [tolick]. 
£eber, n., -8, — , leather ; leather 

top, 15818. 
Teer, ddj., empty ; empty-handed, 

157». 
Utttn, V. w., empty. 
legen, v. w. tr., lay; put, 128 12 ; 

place, 841; ^^.^ He down, 

99«, 12118; cf.N,7K 
Segioit', /., -en, Zegrion. [ia<.] 
ße^ett, n., -8, — , fief, (feudal) 

tenure, [loan, cf. teilten, lend]. 
ße^enbiettp, w., -e«, -c, feudal 

Service. 
Itfintn, V. w, tr., lean (against, 

an with acc.) ; r^., lean {iTntr.\ 

1558. 
ße^ttfht^r, wi.,-(c)8, ^, easy-chair, 

arm-chair, [lean-stool]. 
(e^tett, t>. wj. tr., teach. 
ßeftrer, m., -8, — , teacher. 
ße^reirfettiinat', n., -(e)8, -c and 

-ten, seminary for teachers, 

training-ßchool, teachers' Col- 
lege. 
ße^rKttßr ^M -(«)«/ -C/ apprentice, 

(/. N., Tiüe 6. 



£eib, m., -(c)8, -er, body, [life] ; 

— utib lÖcben, life and limb, 

1251. 
ßeibei^ftrafer /., oorporal punish- 

ment ; bet — , under pain of 

imprisonment, 12312. 
ßeibgen^t, n., -(c)8, -t, favorite 

dish. 
ßeib^age, m., -n, -n, page in or- 

dinary, attendant. 
ßetbtt)äd|tet, m., -«, — , body- 

guard, [-watcher]. 
ßeifiAe, /., -n, corpse, dead body. 
ßeiAttaitt, w., -(c)8, -e, (dead) 

body, corpse. 
(ei^t, odj., light ; easy, 22, 192« ; 

adv., easily. 
(eiii^tbef^liiiitgt, ppl oAJ-y ligW- 

winged. 
lei^t^itt, adv., lightly, easily. 
(eib, od/., disagreeable ; c8 tl^ut 

mir — , I am sorry for it, regret 

it, 4018, [loath]. 
ßeib, w., -(c)8, wrong, injury, 

1421; sorrow, 69i0; ein ?clb« 

t^un {dat. of pers.), to hurt, 

14928. 

(eibett, V. 8. tr., suffer ; bear, en- 
dure, 115"; tolerate, put up 
with, 11688; — fönncn, like, 
83 « ; intr. , suffer, 73 1«, [loathe] . 

ßeibett, n., -8, — , suffermg, ma- 
lady ; ailment, 74 10. 

(eibettb, ppl adj., suffering; ail- 
ing, 711*. 

ßeibenffi^aft, /., -tn, passion. 

2txhtti\i^a^ixäfitit, /., passionate- 
ness, vehemence. 

(eiber, adv., unfortimately, un- 
happily, alas 1 
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UMiäi, adj., tolerable; adv.^ 

tolerably, pretty well, ÖO*. 
(etiteit, adj., linen. 
leifc, adj., low (not loud), 64 "; 

adv., softly ; in a low tone, 

94«. 
(eiften, v. w. tr., render, give. 
(eitett, V. w., lead, conduct. 
Seftiott', /., -en, lesson, [Lat,] 
UnUn, V. w, tr.y tum. 
ßcns, m., -c«, -€, springtime, 

spring, [Lent]. 
£ett)moitb, m., -(c)«, -e, *Lent'- 

t. e. * spring-month/ March. 
(ertteit, t?. tu. <r., leam. 
Sefe^Ufit, n., -(c)«, *<r, reading- 

book, reader. 
Tefen, v. s., read. 
ßefctt {verbal subst.), n., -§, read- 

ing. 
ßefer, m., -8, — , reader. 
Ic^t, ökI;., last ; In bcr — cn ^t\X, 

lately, latterly, 6". 
(e^tetimat, gum — , adv. phrase, 

for the last time. 
(eit^tett, V. w. intr., give light, 

ßhine ; — öor (dat.), outshine, 

13481. 
(ettgnett, v, w., deny, [c/. lügen]. 
Seut^eit^ n, pl, little people, 

little folks. 
Settte, pl ordyy people ; persons, 

1167. 
lxi>txaV, adj.^ liberal. [Lot.] 
2iäit, n., -(e)9, -er, Ught; pl, -e, 

candle, 16 ^. 
mt, adj., light; bright, 141". 
Ixth, adj., dear, [lief] ; fem, svr- 

perl, as subst, dearest, darl- 

ing, 151*, 16527; bcn — en lan» 



gen Zaq, the livelong day, 50 1* ; 

e« tt)are mir ba« — jlc, it would 

please me best, 103 21 ; — ^a« 

ben, be fond of; am Ucbflen, 

toüh verb, like best to, 60 10. 
Siebe, /., -n, love ; einem gn — 

tl^mi, do for love of , as a f avor 

to one, 56 25, 
Uebebebftrfttg, a(&., needing or 

craving love. 
lithtn, V. to., love ; like, 28«. 
liebeitb, ppl. adj., loving. 
Hebeiti^lliftrbig, adj., lovely, ami- 

able, charming, [love-worthy] ; 

moM, sing, aa siibst, the ami- 

able, 1031* ; adv., channingly, 

delightfully, 101«*. 
Siebetti^tofttbigfeit,/., amiability. 
Hebet, adv., rather, preferably, 

[lief er]. 
Siebei^bnef, m., -(c)«, -e, love- 

letter. 
2itht^h%tn% m., -e«, -e, labor of 

love. 
£tebei9er!lSntit0,/., -en, dectora- 

tion (of love). 
£iebei$g(üff, n., -(e)«, happiness 

or fortune in love. 
(iebli^, adj., lovely, sweet ; fem. 

sing, as subst., 134 82j adv., 

sweetly ; superl., 642. 
SiebÜng, m., -(e)«, -e, favorite; 

darling, 1632?. 
ßicblittgi^geflirö^, w., -(c)«, -e, 

favorite topic of conversation. 
ßiebUngÖflieife, /., -n, favorite 

dish. 
Uebloi^, adj., loveless; unloving, 

78*. 
ßieb, n., -(e)«, -er, song. 
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Siebii^ett, n.,-8;— ,melody, 18 1*; 

ditty, carol, 522. 
(iefent, v. w. tr., fumish, pro- 

vide. 
(iegett^ V. 8. intr., lie, be situated ; 

beplaced, 101 2; qf, N. 7*. 
Simotta'beglai^, n.,-c«,^cr, lemon- 

ade glass. [Fr,] 
Uilb, adj., soft, gentie, [lithe]. 
ßtttbc, /., -n, linden (tree). 
fiinbettblatt, n., -(c)«, ^r, linden 

leaf, [blade]. 
(inbent, v. w., alleviate, allay. 
Sinbttintm, m., -(c)«, ^tx, dragon, 

[-worm]. 
Huf, adj., left, left-handed ; o« 

suhst, 9421. 
(infi^^ adv., at tbe left, on the left ; 

left, 768. 
Sittnett, n., -«, — , linen. 
ßi^|>e, /m -n, lip. 
ßtft, /., -cn, cunnlng, 160 1« ; stra- 

tegy, 14 25, 127 »* ; trick, 138 »i. 
fiob, n., -(c)«, praise, [loye]. 
(obett, V. u;., praise, commend, 

[loye]; ba8 lobe id^ mir, 752^ 

cf.N. 
Söff^ett, n., -8, — , little curl, 

[lock]. 
(offett, V. w. tr., curl, [lock]. 
(Offett, t?. 10. <r., Iure, entice, 

146 11, 150 ". 
locfig, adj., curly, curling. 
Bi^ffei, m., -8, — , spoon, [to lap]. 
ßo'ge, /., -n, box (in a theater), 

87 2, cf. N. 
2oqiV,f.,logic. [Gk.] 
ßo^tt, m., -(c)8, ^c, reward. 
lo^ttett, V. w. tr., pay, reward, 

18 lö ; loi^;^ da^., requite, repay, 



140 21; r^. impers., pay, be 

worth while, 42 20, 926. 
ßorbeer, m., -g, -cn, iawrel, bay. 

[Lat.] 
2o9, n., -c8, -t, lot, fate. 
loi^, ad;., loose, free ; rid of (acc), 

low (cf. N,), 7915, 8680; as 

8€p. pref., loose, off. 
(Oi^'btttbett, V. «., unbind, unfetter. 
(oi^'bref^eit, v. s. intr. (fein), break 

loose, burst forth. 
lÖfett, V. w. tr., loose, loosen; re- 

lease, free, 18 ^ ; r^., be loosed, 

disappear, 13112. 
loi^'flC^ctt, V. s. (fein), go off ; — 

auf (acc), move upon, advance 

on, 128". 

(oi^'laffen, v. s. tt., let loose, set 

free. 
loi^'f^attttett, V. w., unhamess ; 

unyoke, 12227. 
ßöttie, m., -n, -n. Hon. [Lat.-Fr.] 
2nca^, Luke. 
ßftffettbftger, w., -8, — , stop-gap, 

makeshift, 1028, cf. N. 
ßubtotg, Louis, Lewis. 
ßnft, /.» ^, air ; breeze, 154 1^. 
ßufterfd^etttuug, /., -en, aerial 

phenomenon. 
(ugett (South German, rare), v, w. 

intr., look (for, auf, with 

a^c), 
Iftgett, V. 8., lie, teil a false- 

hood. 
(ttttt^tg, adj., miserable, paltry. 
ßttft, /., ^e, desire, 31«, 90 8*, 

[lust]; joy, pleasure, delight, 

1224, 5920, ete. 
ßuftoartett, m., -8, ^, park. 
titfirt0, oc^., jolly, merry, [lusty]; 
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adv.^ merrily, 23«*, 4527; ^^ 
— mad^en über (acc.), make fun 
of, 105» 
SnfHgfeit, /., mirth, merriment, 
jollity. 

^aaS, /., Maas or Meuse (Fr.), 

a river flowing through France, 

Belgium and Holland. 
' 9Raa$itfet, w., -«, — , bank of the 

Maas or Meuse. 
mad^tn, v. w. tr., make ; do, 63 7, 

101"; cause, 332*; fid^ (dat.) 

nic^t« — au«, care nothing about, 

120 * ; ba« ma6)t, that Is because, 

161^, cf,N. ' 
Wlaä^t, /., ^c, might ; power, 18», 

66», 1231«, ete.; force, 12828; 

mit — , powerfully, forcibly, 

12718. 
m&littig, adj., mighty, powerful, 

strong ; great, buge, 43 », 135 ^i ; 

adv., tremendously ; vigorously, 

647. 
matiltU^, adj., powerless. 
^ad)ttt»ort, Vi., -(c)«, -e, word of 

command ; ein — fpred^en, nse 

one's authority , 34 •. 
^ahamtf [Fr,], f., madam. 
SJläb^eii, w., -«, — , girl, maiden, 

[maid-kin]. 
WlSbä^tnUpl m., -(c)«, ^, girPs 

head, girlish head. 
^hhi^tnltpptn, f. pl, girPs Ups, 

girlish Ups. 
Wl^hUin, n., -«, — , maiden. 
^aqtn, m., -«, —, stomach, 

[mawj. 



Vtagte^ /., magic. [Peraian^Gk.' 

Lat.-Fr.] 
SWa^I, n., -(c)«, -€, and ^^er, 

meal. 
Wlai, m., -(c)«, -e, May. [Lot.] 
WlttXtntaü, wi., -(c)«, -f, Jfay- 

day. 
SRajeftftt',/.» -en, majesty. [Lot.] 
WM, n., -(c)«, -t, time, [mole]; 

ein für alle — e, once for all, 129 ». 
]ltfil(= einmal'), just 
ntalett, v. w. tr., paint (as an art, 

not as a trade). 
9Ra(ett {verhol svbst.), »., -9, 

painting. 
^altVf wi., -«, — , painter, artist. 
malt^iH', ad^j., malicioua, [Fr.] 
äRoIfttttft, /., ^, art of painting. 
ntan, ind^. pron,, {oblique cases 

mpplied by forma of ein), one 

they , people, [man] ; we, you ; 

cictive verb loith man often best 

rendered by passive. 
immiit (-er, -t, -e«), adj. and 

pron., many a, many, many a 

one. 
tttait^erlei, adj. (indecl), of many 

kinds or sorts. 
SRait^efter, Manchester, a city 

in England. 
mand^mal, adv., many a time, 

oftentimes, often. 
^atibtl, /., -n, almond. [Ital- 

Fr.] 
^anati, m., -9, '; want, lack 

(of, an with dat.), 
^anUf m., -(e)8, ^er, man ; hus- 

band, 5726, 134 1, etc.;pl., 3Wan* 

nen, vassals; men, warriors, 

1368, U128. 
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^IkmUln, n., -9, — , manikiii, 

dw|irf , little fellow. 
tttSnnüii^^ adj., manly; mascu- 

line, 217. 
aWoiifd^et'te, /., -n, cufE. 
^antttf m., -«, *, manUe, cloak. 

[Lat.-Rom.'] 
^Unttt\aäf w., -(c)«, ^C; port- 

manteauy valise. 
^ärii^en, n., -«, — , tale, story; 

fairy-tale,462i, [mare in night- 

mare]. 
MaxtVL^, Mark. 
^arlgraf, w., -en, -en, mar- 

grave. 
^axiiUx^, m., -(c)8, *c, market- 

basket. 
3^ar'ittorar]^ett, /., -cn, marUe- 

work. [ia^.-Fr.] 
9^ar'morbtlb, n., -(c)8,-er,«iar6Z€ 

Statue. 
ä^ar^ffi^att, w., -(c)«, -8 and ^c, 

marshal. 
ä^rffi^tifi^tttstg, /., -cn, line of 

mar eh. [Fr,] 
ittartent, v. w., torture. 
3^ftr$, m., -c«, -e, March. [Lot,] 
^aSltta'^t, /., -n, masquerade, 

[Fr.] 
3Jlttg, »., -c«, -e, measure, HS«»; 

moderation, bounds, limit, 139 *. 
9^a|e^ /., -n, (obsolete in sing.\ 

pl.^ just measure ; über ottc —n, 

beyond measure, beyond all 

bounds, 11227. 
SRttffe, /., -n, «MM«, quantity. 

[Lot.] 
Itlttfflli', adj., masHve, solid. 
2SflütttiaV, n., -9, -Icn, matericU; 

supplies, 132«*. [Lot,] 



Sßlatintt', /., -n, (and -9), matU 

nee. [Fr.] 
^attt, /., -n, meady meadow; 

turf, 15410. 
mattqtan, adj., pale gray. 
WlaUfia'n2, Matthew. 
^autt, /., -n, wall, [mure, Lot, 

murus.] 
^anlf n., -(c)«, *cr, mouth (of an 

animal). 
Wlanld^tn, n., -«, — , little 

mouth. 
^anlütx, n., -(c)8, -c, mute-. 

[Lot.] 
ttteii^a'ntffi^^ adj. (and adv.), me- 

chanical(ly). [Ok,] 
9^ebi5ttt'^ /. , -en, medicine. [Lot. ] 
Wttt, n., -c«, -e, sea; ocean, 2*; 

[mere]. 
meergrün, adj., sea-green. 
3^eer)iiei(Aen, n., -«, — , little 

mermaid. 
me^r (comp, of t)itt), adj.^ more; 

fein . . . ntcl^r, not another, 4i6; 

ntc^t —, no longer, 8934, noio. 
mehren, «. w. tr., increase. 
mehrere, pron, adj.<, several, 

[more]. 
meitt, poss. pron., my, mine. 
tttettten, v. w. tr. and intr., mean; 

think, 6824, 5926; expect, 126 «S; 

remark, 71 10, 77 1«. 
ittettierfeiti^, adv., on my side. 
meinettuegett, adv., on my ac- 

eount; for all I care, so f ar as 

I am concenied, 97 ®. 
9^eittting, /., -en, opmion. 
ttieift- (superl. oft>it\), adj., most, 

19«, cf. N. ; mcifl, adv., mostly, 

generally, 63 1«, 90 1. 
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Stifter, m., -9, -> master. [Lat. 
magister.] 

meifierUft, adj., masterly. 

mtifttt^iüä, n., -(c)«, -t, master- 
piece, 15 18, c/. N. 

Ittelbetl^ V. w. tr., repoK 

^tlhnm, /., -en, report. 

SRelobei' (poe«. /or 3J?cIobic), /., 
-en, melody. [Gk.'\ 

mtlohi\ai, €uij. melodious, har- 
monious. 

9Reme(, /., the Memel (also called 
the Niemen), a river in westem 
Russia, flowing through Prussia 
into the Kurisches HafE. 

äRenge^ /., -n, majss, (great) 
quantity, [many]; bic nicbrigc 
— , the common herd, 27 1^. 

Wtn\(ti, m., -cn, -cn, man, man- 
kind, human being (man or 
woman, as Lat. homo); fellow, 
lö, 422; person, 108 «; pl, 
people, 70 «, 86 *,etc.; men, 45 ^, 

SRenff^en^er^^ w., -tm, -cn, hu- 
man heart. 

Ktn^ültnli% /., -en, human cun- 
ning or wiles. 

SKenf fi^enf eele^ /. , -n, human soul ; 
human being, 70 *. 

^tenfii^entQi^, m., -e«, human wit. 
or craft. 

SRetlfc^i^eit, /, mankind, 43 H; 
humanity, 164 1*. 

menffi^Üfi^, adj., human. 

mer!en^ v. w. tr., mark, notice, 
observe ; perceive, see, 27 2, 

merhuürbig^ adj,, remarkable, 
[markworthy] ; adv., remark- 
ably, 94». 



aWeffe,/., -n, num, 118 ^ 140 27 . 

fair, 721, qf, N. [Jfid. Lat. 

missa.] 
3Äego|>fer, n., -«, — , sacrificial 

mttiio'ht, f., -n, method. [Gk.] 
3Jle^, Metz, a city on the river 

Mosel, capital of the German 

province of Lorraine. 
^ene, /., -n, mten, expression. 

[Fr.] 
^igrft'ne, /., megrim^ sick-head- 

ache. [Fr,] 
miid^, /., milk. 
mitb, adj., mild, genüe, soft. 
SRilbentttg, /., -en, moderation, 

modification. 
milii&x'i^äl, adj., milüary, [Lot,- 

Fr.] 
WUiontnfiaht, /., *c, city of mii- 

lions, metropolis. 
WndltUf Minnie. 
ttiinbeft-, adj. (mperl)^ least, 

slightest. 
ittttibefitetti^, adv., at least. 
^xniftt'tmm, n., -«, -Icn, minis- 

try. [LaJt.] 
9Äintt'te,/.,-n, minute.. [Lat] 
Ittiffi^en, «. w. tr., mix, mingle ; 

refi.^ be mingled, blend (with 

= dat.), 642. 
ä^tffi^ttng^/., -en, mixture. 
Ittifera'bel, acy., miserable; adv.^ 

miserably, wretchedly, 105 2*. 

[Lat.] 
ttttffen, V. t^. tr., miss. 
äRi^auen, n., -8, mistrust, mis- 

giving. 
Itllt, prep. {dat.), with, together 

with, [mid in midwife]; adv. 
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and sep. pr^., along, along 

with; — onfcl^cn, watch, wit- 

ness, 17*. 
aWitbftrger, w., -«, — , fellow- 

citizen. 
Itttteffen, v. s, intr., eat (in Com- 
pany) with (some one). 
iitUfa^ren, v, s. (jcln), travel or 

ride along with ; pres. pple. aa 

pl subst, fellow-travellers, 67 1'^. 
mitgeben, v. «. (fein), go along. 
Wl\tM\tt, m., -§, — , co-emperor. 
Wlitlti^, n., -9, sympathy. 
Ittitleibi^tfOtf^ adj., compassionate, 

sympathetic. 
tttitmaii^en^ v. w. <r., join, take 

part in, participate in. 
^itmeufd^, m., -cn, -en, fellow- 

creature. 
tttttne^ttten^ v. s., take along. 
Wtvaxtitn^t, /., -n, mitraüleuse, 

machine-gun, 132 *i, c/. N, 

[Fr.] 
SJ^Htregetit, m., -en, -cn, co-regren«, 

[Lot,] 
mi^d^Mtt, m., -«, — , fellow- 

pupil. 
ittUftngeit, V. 8, tr, und Mr., join 

in singing. 
Ittitf fielen, v. w. Mr., join, or 

take part in, a game ; take a 

band. 
tttitflireii^ett, u. «. in«r., converse. 
9)^ittag^ m., -(c)8, -c, mid-day, 

noon ; gu — , at noon, 77 1«. 
aJWttttgeffen, n., -8, — , dinner. 
mittägig, otdv., at noon; noon, 

8911 ; in the aftemoon, 130*. 
»littttgi^effett, n., -«, — , dinner. 



mitteilen^ t. to. <r. {dat. of pers.\ 

inform. 
^itteilung^ /., -vx, communica- 

tion, Statement. 
Wxtitlf n., -8, — , means ; remedy, 

712*, 8910 j ju einem — greifen, 

resort to an expedient. 
Ittittelgro^^ adj., middling large, 

of medium size, 116^; of me- 
dium height, 44 iö. 
mitten, adv., in the midst (of, in), 

6720; in the middle, 10". 
^ittenta^t, /., midnight. 
9^itttOOfi4, m., -8, -e, Wednesday, 

[mid-week]. 
tttttttiirlett, ü. w. in^r., take part 

(in, in with dat.). 
9^3]^e(, n., -«, — (oteo -n), fumi- 

ture. 
aWöbelftüif, Tl., -{t% -t, piece of 

furniture. 
^o'ht\ontmV, n.y -«, -e, fashion 

Journal. [Fr.] 
nrobem', ac(;., modern. [Fr.] 
tttdgett, V. w. irr., tr. and modal 

aux., may; can, 11518; Uke; 

iä^ m'öä^te, I should like (to), 3 1«. 
m^üttj, adj., possible ; njo — , if 

possible, 128 ^2, [from mögen]. 
tttdgUfi^ft (superl), adv., utmost 

possible, 87 s ; — Wenig (öiet), 

= fo Wenig (fo t>itl) ot« möglld^, 

W^nai, m., -(e)«, -t, month. 
9^oitb, m., (e)«, -e, moon; month, 

6021, cf. N. 
9^ontag, m., -(e)«, -e, Monday. 
mota'lijiSHf adj., moral. [Lat] 
9^ra(>rebiger, m., -«, —, moraZ* 

tilng prf ocAff, s«rmoniseri 



Digiti 



izedby Google 



3TG 



VOCÄBULRAY 



^Kit^tt, •».♦ -9, — , Morderer. 
Mr^ertfdi, adj., mnrderous. 
VlBv^pUaUf m,, -<f >«, t, mmder- 

ousplnn. [Fr.] 
9Urgt«, m., -«, — , mocning. 
wuir%tm, adv., to-morrow, [ = 

S^orgen, mom]. 
9{trge«gtie,/. , -n, dower, dowry , 

25 *T, cf. y. 
VUr%tnUniib, n,, -{e)«, Orient, 

£ast, [moming-land]. 
SUrgemrtt, n., -e, moming-red, 

blushing dawn. 
VUrgemrite, /., morning-red, 

dawn. 
m9t§tn9, adv., in the moming. 
Blttfffeit^ V. w. inir., utter a soond. 
wMt, adj., weary. 
SWHc,/., -n, pains, trouble ; ef- 

fort, low, 118»; difficrdty, 

78 «, 135 «> ; ber {gen.) — wert, 

worth while ; — machen, give 

trouble, cause difficulty, 333*; 

ftc^ — geben, take pains, 118 K 
SRft^tbadi, m., -(e)«, t, mill- 

brook. 
aWUlc,/., -n, mill. 
Wüf^Uvbaäi, m., -(e)8, ^, mill- 

brook. 
^SH&flUntah, n., -(e)«, *er, mill- 

wheel. 
fEHS^ltlapt^ttn, n., -«, clatter of 

amill. 
tRtt^me, /., -n, aunt, 157 1«, </. N. 
«ÄWeligr oc^'., toilsome. 
9Ultter, m., -«, — , miUer. 
SRitttb, m., -(c)«, -e and *er, (pl 

rare), moath. 
vMb\%, adj., of age ; 91 «, cf. N, 



«wrfirfw, V. w. irär., whisper ; 

man mnnkit, there is a mmor, 

101« 
SUbiflei, n., -^, — f minstflry ca- 

thedraL 
waaätT, adj., jovial, merry, cheer- 

ful, 107. 
9UbQ4e«, n., -«, — , little coin, 

[min^ Xot.] 

3R«fiffMUr, n., -(e)«, -e, pieoe of 

music. 
wdi^tn, V, u). irr., irUr. and modal 

aux,, iimsty be obliged, be com- 

pelled, have (to). 
Vbt^, H,, -«, — , model, [<f, 

mtuter, ItaL-Fr.] 
9htt, m,, -{t)9, courage, 15»; 

mood ; mir ifl gu "üftatt, I feel, 

75», 997. 
wmli%, aäj., coorageous, brave. 
SRttttftr/M *f mather. 
aRfttterdK«, n., -«, — , old wo- 

man, cf. -Y. Htle 17. 
^SkMtxljta^, n., -e«, mother's 

hoose, bome. 
äRtttterf^ac^e, /., -n, mother- 

tongoe. 
latent, /., -n, myrOe. [G*.] 
SRiirtettfhraiil, m., -e«, ^, noee- 

gay of myrtte. 

^. 

na, t»itei7. (coWog.), well ! well 
there I well, I never 1 why ! 84 *. 

ntLÜCi, prep. (dai,.), after, towards, 
to ; according to, 3 ', 84 w, (cfl 
N.), 116"; feiner SÄelnunö -> 
tn hli oplnion; a4«. and a^. 
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pref.y after, behind, to, along ; 

— unb —, by and by, in time, 

428, [nigh]. 
nattjaiimtn, v. w. tr. {and intr.), 

Imitate. 
^attjhat, m., -8, -n, neighbor. 
^adfbatfim^, w., -e«, ^cr, neigh- 

boring or adjoining house. 
^^aii^l^arttt, /., -ntn, (female) 

neighbor. 
naii^bettt, suh. conj,, after. 
tta^beitllifi^, öm^'., reflective, pen- 

sive. 
^aüjhtnd, m., -(c)8, emphasis. 
ttaii^eUett, v, w. intr, (fein, dat.), 

hasten after. 
naii^folgett, v, w, intr. (fein), fol- 

low. 
uaii^frageit, v. w. intr., ask or in- 

quire about (nadji) ; care about • 

(dat. ofthing), 15818. 
naii^gel^ett, v. «. intr., give in, 

yield (to = dat.). 
ttaii^geborett, ppl adj., bora after ; 

pl. 05 8ubst., later bom, i.e. 

younger, children, 45 1*. 
ttaii^^er^ adv., afterward. 
ttaii^Iotttttten^ v. s. intr. (fein, dat.), 

come after, f ollow. 
naüilafftn, v. s. tr., leave behind ; 

intr., slacken, pause, 16 1*; 

abate, subside, 77 ". 
nattjmaä^tn, v. w. tr. {dat. ofpers.), 

imitate (one in something), 33^. 
9{af4mtttag, m., -(c)8, -t, after- 

noon. [-mid-day]. 
mä^mkttaqS, adv., in the after- 

noon. 
9}a4ittittagi3fird(e^ /., aftemoon 

cborch« aftemoon servico. 



naäijttäintn, v. w. tr., reckon, 

calciüate. 
^ad^tiiiit, /., -en, news, report, 

tidings, information. 
naii^rufen, v. s. intr. {dat.), call 

after. 
naii^fagen, v. w. tr. {dat. ofpers.), 

say (good or ill) of or about. 
naii^ffi^Iagen, u. «. tr., look up (as 

in a bock), 84 iß ; — In {dat.), re- 

fer to, consult, 77 21. 
naii^fe^en^ v. »., look after, seeto. 
itSfi^jt- {superl. of nod^), cm?/., 

next, nearest. 
nafi^fte^ett, ». »., be inferior (to = 

dat.). 
nüd^fttn^, adv., next time j short- 

ly, soon, 2025. 
tta^ftfolgenb^ ppl adj., immedi- 

ately foUowing, to follow next. 
^ad)t, /., ^c, night; gu — , at 

night. 
^^af^tigaU^ /., -tn, nightingale. 
n&d^tlxdif adj., nightly. 
9{ad^tUeb, n., -(c)8, -er, evening 

song, even-song. 
nattjtvaqtn, v. s. tr., carry after, 

carry along (for = dat. of 

pers.). 
tta^trSgKfi^, adj., supplementary ; 

belated, 73 n. 
^aä^txnf^t, /., night's rest. 
9{a4tftmtbe, /., -n, hour of night. 
^aätUf m., -8, neck, nape of the 

neck, 3727, cf.JV. 
ttaifenb^ adj., naked. 
ttttift, adj., naked. 
^aM, /., -u, needle. 
9laqtl, m., -«, ^ nail. 
ttageltteu, adjn braÄd-n#w* 
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Mtäl(t) (nä^cr, nöt^fl-), a/jy., nigh, 
near, close (to = dat.). 

9{ft^e^ /., neamess, proximity ; 
In ber (bie) — , near by, in (to) 
the vicinity or neighborhood, 
11818,12915. 

itS^en, V. w. tr., sew. 

n&^ent^ v. w. r^. (with dat.), a.p- 
proach, draw near. 

nlü^ttn, V. to., nourish ; support, 
feed, 12 ^ ; refresh, entertain, 
154*. 

^amt, m., -n«, -n, name; 9te^ 
mens, by name of , 124 1^. 

natttetttüfi^f <^^"> especially. 

ttSntUA^ adj., same, identical ; 
adv., namely, 33«, 11926; that 
is to say, 66^^; you see, 40 1*, 
105 2ö ; you must know, 71 ^. 

ttamffi^^ adj., foolish. 

9Jofe, /., -n, nose. 

na^, adj., wet, [nas-ty]. 

^laünn'f /., -tu, nation. [Lot.] 

9latnx', /. , -en, nature ; character, 
45". [Lab.] 

Ütatitr'forfi^er, m., -«, — , naiMr- 
allst, [forfd^cn, to investigate]. 

natur'getttft^, adj., conformable 
to naturey in the natural order 
of things ; natural, 75 1^, 

uatürüfi^, flwf/., natural; adv., 
naturally, of course. 

^thtl, m., -^, —, mist, fog. 

9Jebel|ihreif, m., -(c)8, -c, streak 
of mist, [-strip(e)]. 

tteüeti, prep. {dat. and occ), be- 
eide, close by, next to, by, 
alongside ; along with, 117 2«. 

neüenettiatiber, adv., beside eadi 
ether* 



^tbtwifpa', /., -ttt, subordinate 

figure; supemumerary, 87 8. 
«elift, prep. {daJb.\ together with. 
9{e{fe, m., -n, -n,jaephew. 
nebelt, v. s. tr., take ; take from 

{dai. ofpers.), 123». 
tteige«, V. w. tr., bend, incline ; 

r^., bow, 12511 ; bend, stoop 

(over), 140». 
«ei«, neg. adv., no [none]. 
9le(fe,/., -n, pink. 
nemie«, v. w. irr., name, call. 
9{enieitfrimn|eit, /., -cn, nervoua 

dlsease, [Lot,, nervus]. 
Äeft n., -e«, -et, ncst. 
nett, odj., neat, nice ; adv., nicely, 

2610. [Lat.-Ital.] 
»e^e, /., -n, nct. 
ite^eM, V. w tr., wet, meisten, 

[from naß]. 
nett, adj., new; superl., newest, 

latest, 43 " ; auf« -t, öon -em, 

anew. 
fUtnqitX, /., curioeity. 
9ltni%UH^h9tt, m., -n,-n, news- 

bringer. 
fltnjaiix^iü^, «*., -{t)9, -e, New 

Ycar's Day. 
ntnliäl, adv., lately, recently ; the 

other day, 27 «*, 87 «, 111 w. 
iteittt^ num., nine ; f^afb — , half- 

past eight. 
nettttt-, num. adj., ninth. 
9Hhtlvin^tn, pl, Nibelungs, a 

legendaiy race of the North, 

1348, cf. N. 
9Hhtlnn^tnfit\h, m., -cn, -tn, 

Nibelungen hero. 
9H(e(it}t9ett]|Oirt, m., -(c)«, -e, 

Kühlungen lioard of treasure» 
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niä^i, adv., not; neut. suhst. (= 

nid^t«), nothing, naught, 161 ^ ; 

c/. N. 6318. 
9Jii^te,/., -n, niece. 
nitiii^f indef. pron. (indecL), noth- 
ing, naught ; orig. a avJbst., the 

gen, sing ofnidjt, cf. N., 53". 
itifi^ti^im^ig, a4j., good-for-noth- 

ing. 
nifi^tj^fageitb^pp^. adj., indifferent, 

non-committal. 
^iätl, n. {and m.), -«, — , nickdj 

[Swedish]. 
9lidtlf^ä, n., -(c)«, -t, nicka- 

piece. 
niifen^ v. w, intr., nod; — mit, 

nod(«r.), 1810. 
nie, adv., never. 
ttieber^ adv. and sep. pref.j down, 

downwards, [nether]. 
nieberfattett, v. «. (fein), fall down. 
^ithtxlaqt, /., -n, defeat. 
9^ieber(attb, n., -«, Netherland, 

137 18 cf. 2^. 
itieberlegen, v, w. tr., lay down ; 

lay, 13129; y^.^ lay oneself 

down, lie down, c/. J\r., 7* and 

106. 
ttieberff^aiieit, v, la., look down. 
nteberfe^eu, v. w. tr., set down, 

put down ; r^., seat oneself, 

Sit down, cf. N., 7*. 
niebUfi^, adj.<, neat; pretty, 16 1^ 

566. 
ttiebrig, adj.y low, [nether-y] ; 

common, 27 n. 
ntetttali^, adv., never. 
metttanb, indtf. pron., no one, 

nobody. 
nimmer, adv., never. 



tiimmermel^r, adv., never more, 
never again, 139 ^ ; oflen = cm- 
pJuitic nimmer, aa 40^0. 

ttirgeitbi^, adv., nowhere. 

ttit (diai.), «ee nlc^t. 

^V^t, /., -n, water-fairy, sprite, 
[nick]. 

flp^ä^tUf n., -«, — , litüe water- 
fairy or sprite 

ttOfi^, adv., still, yet ; besides, in 
addition ; — ein, another, 23 18, 
3321; — einmor (eln'moO, 
again, once more, 688, 62 18 
(86 1*) ; — Immer, still, 3 2, 12 ", 
cf. N.; l^offt — immer, still 
keeps hoping, 1138; — j^^^^ 
even now, 456; — nld^t, not 
yet ; conj., nor, 56 20 ; t^eber — , 
neither . . . nor, 62 8. 

no(tima% adv., once more, 
again. 

9{orbeit, m., -«, north. 

ttorbtQfttti^, adv., northward. 

mtmaV, adj., normal, ordinary. 
[Lot.] 

9lot, /., *e, need, distress; peril, 
1268*; difficuity, 127 28; öon 
nöten, necessary, 58 1, 64". 

ttdtett, öon — , see S^Jot. 

nötig, odj-> needful, necessaiy ; 
neut. sing, os suhst., 59 1*, cf. 
N. ; — l^oben, need, require, 
43 8 ; have occasion f or, need to 
do, 757. 

Itdtigeit, V. w. tr., necessitate ; 
ohlige, compel, 119 2«; force, 
12927. 

^loi^'fmäi, n.,-(e)«,^er,no<e-book, 
memorandum-book. [Lat.-Fr.] 

ttotttieitbig, adJ., necessary. 
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^otftmUx, w., -9, —, November. 

[Lot.] 
9lnmmtX, / , - tt, number. [Lot.] 
nun, adv., now, well ; öon — on, 

from now on, 17 ^^, 
nnt, adv.^ ouly, merely ; ever, 

46«, 838 .just, 2927, 882«, nois. 
itft^en, V, w. intr., avail, be of use. 

O, interj., Ol oh! 

oh, prep. (dat.) and adv. (aa 

sep. pref. in Compounds), over, 

above; (gen.), on account of, 

for, 3625, cf. N. 
oh, 8tib. conj., whether, if; to see 

whether, 42; used ellipücally in 

deliberative questions, 9^ (cf. 

N.), 99«; I wonder if, 101»; 

ot^_ as if, 12316; = obgleich, 

163». 
ohtn, adv.j above; upstairs, 746; 

bo — , bort — , up there. 
obenbreiit, adv., over and above, 

in(to) the bargain. 
oben^er, adv., üon — , from 

above. 
ober-, adj., upper. 
Oberbefehl, m., -(c)«, chief com- 

mand. 
Dberbefc^tö^aber, m., -«, — , 

commander4n-chief. 
Oberfelb^err, m., ~n, -en, com- 

mander-in-chief , generalissimo. 
Dbergetuanb, w., -(e)«, ^tx, robe. 
oberhalb, prep. (gen.), above; 

north of, 2«. 
Ober^o^eit,/.) overlordship, suze- 

rainty. 



Dberfeffner, m., -«, — , head- 

waiter, 8721, cf. N. 
oberft (superl. ofobtx), adj., chief. 
obgletf^, svh. conj., aJthough. 
Dhffnitf'y care, giiardianship. 
Ohft, n., -e«, fruit. 
Di^iS (Odjfc), m., -en, -en, (-n, 

-n),ox. 
£)be,/.,-n, desert 
ober, conj., or. 

Ofen, m., -8, *, stove, [oven]. 
offen, adj., opcn; odu., openly, 

publicly, 70». 
offenbar, adj., evident, clear(to = 

dat.). 
offenbaren, v. w., manifest, re- 

veal. 
dffentüft, adj., public; adv., pub- 
licly; in public, 118 *>. 
ßffentUi^feit, /., pubUcity; in bcr 

— , in public, 35 w. 
offi$tett\ adj., ceremonious. 
Dffiäier', m., -(c)8, -t, oßcer. 

[Fr. from Lat. ofl&cium.] 
dffnen, v. w. tr., open; open the 

door, 482; refi., open (inJtr.) 
oft, adv., often, oft. 
jifterj^, od«., oftentimes, fre- 

quently. [comp of oft + «.] 
O^ne, prep. (acc), without; — 

baß, vnthout, 38", cf. N. 
O^nntftd^tig, adj., powerless; faint- 

ing, swooning: fem. sing, as 

sahst., 14118. 
O^r, n., -(t)^f -en, aar. 
Oftober, m., -8, — , October, 

[Lat.-] 
Dntntbm^, m., — , — (or -ffc8, 

-ffc), Omnibus. [Lot.] 
£)n!e(, m., -«, — , uncle. [Fr.J 
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C^ertttloni5'Baflö,/.,-fcn, hose of 

Operations, \^Gk,-L(xt. and Lat, 

resp.] 
o^eric'rcn, «. w. intr., operate. 

[Lot.] 
D^fer, n., -«, — , offering, sacri- 

fice; victim, 87^. [Xorf.] 
Dran'ge, /., -n, orange, [Ardbic- 

Fr.] 
Drben, w., -«, —, order, badge; 

favor, 107". [Lat] 
Orbetti^l^anb, n., -(c)«, ^cr, rib- 

bon of an order; decoration, 

39", cf. N. 
orbentn^, adj., orderly, proper, 

sui table ; steady, 39 »; adv., 

properly, rightly, aright, ö^^. 
orbneu, v, w, tr., arrange. 
Crbnung, /., -en, order, regula- 

tion; nad^ hex — , in the regula- 

tion way, properly, 658; [^ — 

bringen, arrange, 1172*; settle, 

adjußt, 119«>. 
Drgan', n., -(c)8, -e, organ. [Gk.] 
Cxi^anift', m., -en, -en, Organ- 
ist. 
Orgel, /., -n, organ (the musical 

instrument). [Gk.-Lat.] 
orientie'ren, v. w. refl., inform 

oneself about, become conver- 

sant with (über, acc). 
Ort, w., -(e)8, -e and ^er, place; 

— unb ©teile, destination, 10«, 

cf.N. 
Dftetmoitb, m., -(e)8,-e, 'Easter- 

monthy' April. 
Opern, pt only, Easter. 
Öfterreifit, n., -«, Austria. 
oftri)mifd(, adj.y cast-Roman ; 

Eastem, 120 », rf. N. 



OWee,/., BalticSea. 
Oftfeeftranb, m., -(e)8, -e, shcre 

of the Baltic Sea. 
Dttttptl^, m., -e«, -e, otter's für, 

Otter, ipeltj Ldt.]. 

$aar, w., -(e)8, -e, pair; couple, 

42 7; ctn ^aar, a few, 7", c/. 

N. ; nod^ ein ^aor, a few more, 

8922; ^ie ))Oor, the few, SH. 

[iat] 
^atfen, v. to., lay hold of, seize, 

15926; pack, 724. 
$S(!(ein, n., -«, — , little pack- 

age, pacfcet. 
^a'ge, m., -n, -n, page. [Fr.] 
$a(a{i(', m., -t^,^e,palace. [Lat.] 
^alttte, /. , -n, paim(-tree). [Lat.] 
^amV,f.,panic. [Fr.] 
^ant^er, m., -«, — , pantfier. 

[Gk.-Lat.] 
pant^ttn, v. w., stride (like a 

panther). 
Pantoffel, m., *-«, — (also -n), 

Slipper. 
$atttoffe(btenft, m., -e«, petticoat- 

ßervice, 1606, cf. N. 
^apa', m., -8, -8, papa. 
^a^ter', n. , -(e)8, -e, popcr. [öä;.- 

Lat] 
^a^ier'braii^e, w., -n, -n, (paper) 

kite. 
^a|i^!ltnft, /., *e, pasteboard art, 

skill with pasteboard. 
^(ip% rn., -e«, h, pope, [Lat.] 
$arabteiS', n., -e«, -e, Paradise, 

[Persian-Gk.] 
par distance (Fr.), at a distance. 
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^orbon^ m., -%, pardon; quar- 
ter, 130" [Fr.] 
^an&', n., Paris, 
parole d'honneur (Fr.), on my 

Word of honor. 
Partei', /., -en, party. [Lot.- 

Fr.] 
püjj^tn, V. w. intr., (dat. of per«.), 

fit, suit; apply, 98 ». 
Iiaffenb, ppl. adj., fitting, suitable, 

proper; appropriate, 115 ^^ 
^ittffic'ren, v. w. (fein), happen 

(to = dat.), 
^atten'titt, /., -ntn, (female) pa- 

tient. [Lot.] 
patvioü^äi, adj.,patriotic. [Gk.- 

Lot.] 
$att'fe^ /., -n, pause. [Gk.-Lat.] 
^ttanf, m., -tn, -en, pedant; 

prig, 9216. [Gk.-Ital.] 
^tin, /., pain. [Lat. poena.] 
^eitfii^e,/.,-n,whip. 
^enftonj^bame, /., -n, boarding- 

house lady ; boarding-house 

spinster, 91 », cf. N. 
^ergament'blatt, n., -(c)«, ^ex, 

parchment leaf, leaf of parch- 

ment. [Gk.-Lat., Fr.] 
^erfonV f-, -en, person; pl. dra- 

matia personce, p. 82. [Lat] 
ptt\Mttäi, adj., personal; adv., 

personally, in person, 123 ^^. 
^tittfi'lit,f.,parsley. [Gk.-Lat., 

Fr.] 
^eterftlteitfatt'ce, /., -n, parsley 

saiLce. [Fr.] 
W'^fe» /» ~^"f (imperial) palace^ 

18 2; c/.JiT., 1171«. [Lat] 
^faläJtttf, m., -cn, -tn, master of 

the poZoce, 117i«, c/. N. 



^fütttt, m.y -«, — , parson. 
Pfeifer /., -Wr pipe. [ ^id, LatJ 
^feifettr«. «., whistle. 
$feU, m., -(c)«, -e, arrow. 
^feiptig, m., -(e)«, -e, pfennig 

(= Jcent U. S.); pcnny, 4«. 
^ftth, n., -(c)«, -e, horse, 8«, qf. 

N., [paffrey], 
^ferbeüa^itioageit, m., -«, — , 

horse-car, tram-car. 
^fitlgfiten, pl only, Whitsuntide, 

Pentecost, 70 1, cf. N. [Gk.] 
pfiai^tn, V. w. tr., plant. [Lat.^ 

Rom.] 
^Pafter, n., -«, — , pavement. 
p^afitvUf V. w., pave. 
Pflegen, v. w. tr., take care of, 

tend, 448; nurse, 62^; intr., 

be accustomed, be wont (to do), 

be in the habit (of doing), 20 1», 

291«, 3322, etc., [play]. 

^fiülfett, t?. w,, plucky pick. 
^PJIttgr ^M -{«)«. ^. Plow. 
?ßforte,/., -n, gate, door. 
^f dritter, m., -«, — , porter, door- 

keeper, [Xai. porta]. 
|ifnt ! interj,, fie I for shame I 
^^atttope'/-, -en,fancy. [Gk.] 
^fttttttafle'geftttW,/., -en, form of 

fancy, of the imagination. 
plaätn, ö. w. tr., plague, harass; 

r^., toil, slave, 1592*. 
Allagen, v. to., plague; bother, 

trouble, 115 1^. [Lat.] 
^lan, m., -(c)«, ^, piain, 161 12, 

c/. N. ; plan, scheme, 44*. 

[Lat-Fr.] 
^lapptxmänlä^tn, n., -«,— ,little 

chatterboz. 



Digiti 



izedby Google 



VOCABULARY 



383 



llla^^ertt, v. w. intr., babble, 

prattle. 
^(ötffi^erit^ V. w.y ripple, splash; 

play, 4328. 
^(ätffi^ern {verbal mhst), n., -«, 

rippling, ripple (of water), 
platte,/., -n,ledge. 
^taif, m., -t9, ^c, place; Square, 

12310. [Gk.'Lat-Rom.] 
pta^tn, V. w, intr. (fein), burst, 

rip. 
^(anbent, v. w, intr., chatter, 

praifitle, gossip, 10325; chat, 

868,10329. 
^(aubent {verbal subst.), n., -«, 

chatter, prattle. 
^(d^tifi^, adj., sudden ; adv., sud- 

denly. 
^ühtt, m., -«, rabble, rifE-raff, 

\people, Lat,-Fr.]. 
^Ofi^ett, V. w, intr., throb, beat, 

[poke]. 
poditii^f ppl adj., throbbing. 
^oiav'fttt^f m., -(c)«, -c, Polar 

Circle. [Mid. Lat.] 
pOÜ'ü\ä^, adj., political. [Gk.] 
^oüiti'ütnttmn'tin, /., -ncn, 

wife of a lieutenant of Po- 
lice. 
^oxiihvt, f. , -n, poHiere. [Fr. ] 
^0% /., --en, po8t, mail ; ouf bic 

— bringen, to mail, 11115. [Lat.- 

Ital] 
Soften, w., -«, — , post. [Lot.- 

Ital] 
^rai^t,/., splendor. 
pthttlti^, adj., splendid, magnifi- 

cent. 
ptaä^ttfoUf adj., splendid, magnifi- 

cent. 



^rSgttttg, /., -en, stamp(ing), 

coinage. 
^raftiffi^, (K^., practicdl. [Ok.] 
^rä|iarte'rett, v. w.,prepare.[Lat.] 
^tajiS, /., practice. [Gk.] 
ptM^tUf V. w., preach. [Lat- 

Rom.] 
^tti^, m., -e«, -e, price; um fei« 

nen — , on no account, 104 1», 

11688. [Lai.-Fr.] 
ptti^tn, V. «., praise. [Fr.] 
^reugett, n., -«, Prussia. 
^re^l, /., -n, pretzel, cracknel, 

3026, c/. jsr. 
^HeftergetDanb, w., -(e)8, *cr, 

prieafly robe, vestment. [Gk.- 

Lat. -Rom,] 
$nn$, m., -en, -en, prince, [Fr.] 
^dnaefftttf •/.» -tten, princcsa. 

tiribaf , ocy., private. [Lat.] 
$nbat'(eBett, n., -«, private life. 
(irobie'reu, v. u;., tiy, prowe, [Xcrf.- 

Fr.] 
¥l^ofeffor, m., -«, -fo'ren, Profes- 
sor. [Lat.] 
ptompi, adj., prompt, quick; 

adv., promptly, 1102». [Lat.] 
ptopimti'tn, V. w., prophesy. 

[Gk,-Lat.-Fr.] 
^roftt, /. , prose. [Lat.] 
tirobtfo'rtffi^, adj., provisional, 

temporaiy; adv., for the time 

being, 97 8. 
firüfen, v. w., examine, test, 

[prove], 
^rftfttng, /., -en, examination, 

[proving]. 
pnMna^, adj., wringing wet, wet 

asarat, 6«, qf. N, 
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irnfftM, «.tu. inJbr,^pop, 

^itlfaHtta, /., pulsataia. 
^MlHer, n., -«, — , potoder, [Xcrf.] 
^tlftüfi^, CK^*., pwnctual; adr., 

punctually, promptly, 20«, 

[/rom bei* ^un!t, point, cf. Lab. 

punctum]. 
|mr, adj., pure. [Lal.'] 
^tir^r'tttatttel^ w., -%, ^ imrpte 

mannte, or robe, 116», cf. N. 

[Gk. and Ldt.-Rom.^ resp.] 
^nr^edianiit, m., -(c)«, ^, somer- 

sault. 
^tttc, /., -n, turkey-hen ; ninny, 

77« 

Dtmbtirie {pronounce tabrll'ic),/., 

-n, quadrille. [Fr.] 
jQltai (pronounced and also wrii- 

ten, Äol), m., -«, -«, gtMiy, 

wharf. 
Oml, /m -«n, pang, grief, pain. 
t^hUn, V. w.f torment, torture. 
CüMtUt, /., -n, spring; source, 

4818. 

91. 

9läbt, w., -n, -n, raven. 
ral^enffi^tQara, cm^., raven-Wack, 

[swart], jet-black; adv., in 

raven-black, 136». 
fRübtWfattv, m., -8, ^ unnatural 

father, 78», cf. N. 
ffiattit,f, revenge, vengeance. 
^{afi^egebattfe, m. , -n«, -n, thought 

o£ revenge. 



tHäitn, V. tu., avenge, revenge, 

[wreak]. 
tagen, v. tu., project, stick out. 
9iaU'it,f,-n, rocket. [ItcU.] 
fRana, m., -(c)8, H, rank, Station ; 

place, dignity, 36 1»; bcn — 

fhclttg motten, compete with 

(dat. ofpera.), 116». 
rar, adj., rare, scarce. [Lai.] 
rofl^, adj., faat, quick, [rash]; 

odv., quickly, 74^1. 
ma^tnmüfiU, /., turf-milL 
ta^tln, V. w., rattle, clatter. 
rajitett, v. w., rest, 8^; cease, 

141 w. 
ta^US, adj., restless, ceaseless; 

adv., ceaselessly, 60^. 
fRai, m., -(t)9, {no pl. in thia 

sense), advice, counsel ; mit — 

unb Xlfat, with word and deed, 

122 17 ; gu — gcl^n, take coun- 
sel, 1241». 
roten, v. «. tr. {dat. of pers.), ad- 

vise, counsel, [rede, read]. 
9}Stfe(, n., -«, — , riddle, puzzle. 
9iMtv, m., -8, — , robber. 
rauchen, v. w. intr. and tr., smoke, 

[reek]. 
rottfen, v. w. tr., tear, pulL 
rottll, adj.j roQgh, brutal, 122» ; 

raw, 100». 
Scannt, m., -(t)9, h, space, room. 
Yanff^en, v. w., rush (as water) ; 

swash, surge, 60 », 1606. 
?attfd(enb, ppl adj., rushing, surg- 

ing; noisy, 109». 
9{at)enna, Kavenna, a city in the 

province of Ravenna, Italy, 

near the Adriatic Sea. 
9iefi^en!tttt{i(,/., arithmetic. 
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redjneit, v. w. tr. andintr,, reckon. 

ditttjutn (verbal sübst.), w., -9, 
arithmetic. 

9ied)nnng^ /., -en, reckoning, ac- 
count; einem (dat, of pers.) 
einen @trid^ burc^ bie — machen, 
to upset one's calculations, 34 7. 

Xtä^if adj., right; rightful, real, 
172*; lawful, 138»; thorough, 
8927; right-hand; ble WdjU, 
401 (c/. N.), 94"; einem (dat, 
ofpera.) — fein, be a^eeable to, 
guit, 11*, 7910, 1111; adv., 
right, very, 1» 24», etc.; erfl 
—, just f airly, 22 ». 

8iei^t, n., -(e)8, -e, right; law, 
91s ; re(^t l^oben, be right (of per- 
ßons only), 11 20 (c/. N.\ 98 1». 

reii^tö, ad«., on or at the right ; 
right, 76*. 

9it(tltHtU^xi^{t), w., (decZ. like 
adj,\ Jurist; lawyer, 9', c/. ^. 

dtec^ti^gntnbfa^, m, -e«, *e, prin- 
ciple of law ; pi., code of law, 
12012. 

WüCii^i^t^tnVm^, /., -en, miZ., 
flank-movement to the right. 

»JeifttiSftreit, m., -(e)8, -e, legal 
dispute or contest, lawnsuit 

reii^tsettig, oc^., seaaonable, op- 
portune ; adr., at the right 
time, 3620. 

^tdt, m., -n, -n, knight, hero, 
[wretch]. 

Siebe,/., -n, speech, words. 

9lebega(e, /., gift of speech, elo- 
quence. 

reben, v, w, tr. andintr., talk, 



Stebetii^art,/., -^n, phrase. 



9?ebetei(, m., -(e)8, -e, pari; of 

speech. 
vthtiälj, cujtj., honest, upright. 
Diebuer, m., -«, — , orator. 
regelmSgig, adj, {and adv,), reg- 

uiar(ly). 
Stegen, m., -«, -— , rain. 
9iegenbogen, w., -«, —, rainbow. 
9itqtn\dittm, m., -(e)«, -e, um- 

brella. [c/. f(j^irmen.] 
9iegent^ w., -en, -en, rcflrcni. 

[Lot.] 
regierten, v. w. intr. and <r., rule, 

govem. 
9iegientng, /., -en, govemment ; 

reign, 119" 121 20. 
Stegierungi^getnalt, /., govern- 
mental power. 
Stegieintngi^rStin, /., -nen, wife of 

a govemment councillor, 94 2, 

cf. N. 
regnen, v, la., rain. 
9iel), n., -(e)«, -e, roe. 
retd|, a^j-, rieh; odv., richly, 

11618. 
diüiil, n., -(e)«, -e, empü-e ; king- 

dom (of heaven), 161 1*. [rieh] 
reiften, v. w. tr.^ hand (to = dat.); 

give, 112»*; fidj ble $änbe — , 

join hands, 124»*; in^r., reach, 

extend, 66 1«. 
reif^gebecft, ppl adj.^ richly laid 

or set. 
^itiäi^anpi^aht, /., *e, imperial 

capital. 
fRtittlinm, m., -(e)8, *er, riches, 

wealth, 
ffltifft, /., -n, row, line; succes- 

sion, series, 130*1; turn, 19 w, 

49 18, cf. N.; number, 67 1. 
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ffitifitn, m., -8, — , dance, 149 w, 

cf.N. 
reimen, o. w. intr. and r^., rime 

(with, ouf and acc). 
teilt, adj. clean; as svbst.j 28^, 

cf. N.; pure, 1432. 
9ieife, /., -n, jouraey, [rise]. 
8ieifeaii5ttg, m., -(c)8, ^, travel- 

ling dress. 
9^ctfege^ärf, w., -(c)8, -c, (travel- 

üng)baggage, luggage. 
reifen, v, w. (fein and l^abcn), 

journey, travel, [rise], 
9ieirige(r), m. {decl. like a4i.), 

horseman, trooper. [/romrclpg, 

mounted; cf. 9tcifc.] 
reiben, v. «. <r., tear ; pull, snatch, 

68 21. [write] 
reiten, v. s. intr. (fein and l^oben), 

ride (horseback). 
9leiter, m., -«, — , rider, horse- 
man. 
9iti^, m., -c«, -c, chann, de- 

light. 
reisen, v. w., charm. 
reijenb, ppi. a4j., charming. 
9ieftor, w., -8, -to'rcn, rector. 

[Lat] 
fl{tWqmt, f., -n, relic. [Lot.] 
rennen, v. w. irr. (fein and ^oben), 

run. 
re^etie'ren, v. to., repeat. [Lat.] 
re^räfentie'rcn, v. w., represent. 

[Lat] 
re^röfentierenb, ppl adj., per- 

forming, exhibited for show, 

9029, cf. N. 
gileft, m., -(e)«, -t, remainder, 

remnant, rest ; einen — ^obcn, 

have some left, 72 w [Fr.] 



tttmx' (Fr.), adv., back. 

retten, v. to., save, rescue, [rid]. 

9iettttng, /., -cn, salvation, de- 
liverance, 28 1«; safety, escape, 
1812. [ridding] 

ffitut, /., remorse, [to rue]. 

9{eiio(tttion', /., -en, reoolution. 
[Lat.-Fr.] 

fRttfm', /., -n, review. [Fr.] 

^it^tpi', n., -(e)«, -t, recipe, 99«, 
prescription, 10627. [Lat.] 

ffU^ttn, m., -(e)8, Rhine. 

9}^ettntatiiS'ntnj$, m., — , rTieumar- 
tism. [Gk.] • 

rifi^ten, v. to., erect, raise; direct, 
tum, 1867; fix, arrange, 106»; 
judge, 2926, 161»; eine grage 
— , put a questlon (to, an wUh 
acc), 2020; eine S3itte — an 
(acc), make a request of; In* 
SBerf — , set about, proceed 
with, 1236; fi(j^ ^n ©runbe—, 
ruin oneself, kill oneself, 66«. 
[from xtdjt] 

9ii^terf^md^, m., -(e)«, ^, judg- 
ment, decision. 

rifi^tig, adj., right, correct ; pro- 
per, 7626; (j^'^^^ rightly; pro- 
perly, 10», 101 1; duly, of 
course, 7226. 

Siifi^tnng, /., -en, direction; Posi- 
tion, 12983. 

riefeln, v. w. (^aben and fein), 
ripple,purl, i486; trickle, 82 1». 

Ojte^n, /., -nen, giantess. 

gfjiitg, m., -(e)«, -e, ring; cordon, 
1306. 

ringen, v. s. intr., struggle, 
wrestle; inf. assuhat, 137"; hen 
2:obe8famJ)f — , figbt the death- 
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stTuggle, stniggle in the tliroes 

of death, 14022. [wring] 
Zünglein, n., -«, — , little ring, 
ringö, adv., around. 
ritttteu, V. s. (fein), run, flow. 
ffittttt, m., -«,— ,knight, [rider]. 
»litterbteitft, m., -c8, -e, knightly 

Service; gallantry, 109 ^ c/. N, 
vitttxlxttj, adj., knightly. 
JRocf, m., -(c)«, *c, coat; tunic, 

11610; (of women's apparel) 

skirt, 5820. 
fftoätafOit, /., -n, coat-pocket. 
ro^, od«., raw; rade, brutal; 

-c ®ctt)olt, brüte force, 79^2. 
«Olle,/., -n, roU, 1927; röte, 49». 

[Mid, Lat,'Bom.'] 
9iom, n., -9, Rome. 
9i0man', m., -(c)«, -e, novel, ro- 

mance. 
9idmer, m., -«, — , Roman. 
timi\üi, adj., Roman. 
ffio^t, /., -n, rose, [Lat.-Rom,'] 
^{ofen^ügel, m., -«, — , hill or 

mound of roaea. 
Wftgr gm:&'-, roay. 
9iofx'nt, /., -n, ratstn. [Fr.] 
9ioi w., -ffc«, -ffc, horse, 8», qf. 

N, 
tot, a4f-i red; assubst., 101i*,</. 

fRoihatt, m., -9, Red-Beard, Bar- 
barossa, 1720, c/. N. 

rnä^hatf adj., public, known; — 
lücrbcn, become known, be 
noised abroad, 127 «0. 

diMtn, m., -«, — , back; rear, 
130". [ridge] 

rütfen, v. w, tr.y move; intr. (fein)^ 
move, bUTi [rock]. 



WüätnU^tn, n., -«, — , sofa- 

cushion^ sofa-pillow. [Lot,] 
aWcKe^r,/., retum. 
Jüöcfmarfc^i, m., -e«,'c, counter- 

marchj retreat. [Fr.] 
fft&ä^tSimo^^Uit, /., inconsider- 

ateness, want of consideration. 
9iüd\pta(tit, /., Conference, con- 

sultation. 
rüifttiärti^, odü., backwards. 
McfmSrti^betQegttttg, /., -cn, re- 
trograde movement. 
Wkd^nq, w., -(c)«, ^, retreat. 
9{üfi^itgi^betQegitng,/.,-en, with- 

drawal, retreat 
ntbern, v. w. tr. and intr,,, row, 

[rudder]. 
8lttf, m., -(e)«,-c, call, cry; shout, 

1621«; fame, renown, 13328. 
vnfen, v. s. intr. and <r., call; 

cry, 6". 
9infitff., rest, repose, quiet. 
nt^etl, V. la., rest, repose. 
tnfittfoti, adj., calm. 
vn^tg, oc^'-, quiet; calm, at rest, 

162". 
irft^ttten, t?. w., praise. 
vft^retl, «. w. tr., touch; stir, 76 1^ 
tft^rettb, pp^. od;., touching, pa- 

thetic; adt?., touchingly, 3222, 
tltnb, (wy., round. [Fr.] 
9iuitbgeftd(t, n., -(c)«, -er, rourvd 

ia/ce. 
ntttblifi^, adj., roundish; round, 

37 16; plump, 42*, 4711. 
9htnbittig, /., -en, rownding; 

roundness, plumpness, 64 «. 
xnn^tln, v. w. tr., wrinkle; blc 

@tlm — , knit one'g brow, 

frown, 88 u, 
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rftftell, ». w. er., prepare; r^, 
prepare (oneself), make ready, 
130«. 

9(ilfhlli§, /., -en, equipment, ar- 
mor. 

9hae,/.,-n, rod. 

WkiW, n., -«, Rütli, a Clearing on 
the west shore of the southem 
arm of the Lake of Lucerne, 
the traditional birthplace of the 
SwissConfederacy, 134 «2, cf. N. 

9)tttfc4, m., -c«, -c, coüoq., glide, 
slide; 08 irUeij.^ rutfc^! swish! 
31«. 

©oal^ m., -(e)«, @äre,hall, (large) 

room. 
Sftl^el, m., -«, — , adber, sword. 
Sad^e^/M -n, affair, matter, thing, 

3", 3120, [sake]. 
Sachlage, /., state of affairs, 

[-lay.] 
fftc^Uc^, öKÖ-, neuter. 
Sac^fen, n., -«, Saxony. 
@afi^fett(attb, n., -«, Saxon-land, 

13428, c/. J^. 

fachtet), a4j"i soft, gentie; odu., 
gently, 6427; ßoftly, 156*. 

fac^Herftfttl^ig^ a^j-i versed, ex- 
pert; (W pl 8vM,, 90 lo, 
c/. J^. 

SJarf, m., -(f)«, ^c, sack, bag; 
pouch, 67 1. 

@age, /., -n, saying ; report, ru- 
mor, 38»; legend, 17». 

fagen^ v. w., say, teil. 

Salon' (Fr,), m., -«, -«, «aion, 
drawing-room. 



@al§^ n., -e«, -e, aalt. 
^^h^^% /•» -«»f load of aalt. 
^ül^^&tdt, /., -n, pillar of salt. 
Suntiel, Samiel, a character in 

Weber 's opera, "Der Frei- 
schütz," 10618, c/.J^. 
fantnteln, v. to., collect, aasemble ; 

r^., collect or calm oneself, 

104«. 
Samntet, m., -(e)«, -f, velvet. 
8illltllt(itlt§^ /., -cn, collection • 

attention, composure, 98'*. 
fttlltt, prep, (dcU.), together with. 
^anhf m., -(e)d, sand. 
^iMü^, n., -(f)«,^r,8and-hole, 

sand-box. 
^an^müffit, /., -n, sand-mill. 
faitft, adj., soft, 152 '; gentie, 

44iß; eaay, 49«; slight, 44". 
Sttllg, m., -(c)«, ^, song. 
Sanft {a4j-, inded.f used orUy ols 

tüle), Saint. [Lat^-Fr,] 
Sarg, w., -(c)«, ^, coflfin. 
Satnetl^ Samen, the capital of 

Ob dem Wald, the westem di- 

vision of the canton Unterwai- 
den, Switzerland. 
f Ott, adj' (Y^oto tiaed in predicate 

only), satisfied ; enough, 7 * ; 

ft(j^ — cffen, to eat one's fill, 

10326. [sad] 
^atttt, m., -4, -—, saddle, [qf. 

ft<5en]. 
Sa^, m., -c8, % sentence, [qf. 

Wen]. 
fanlftet^ adJ., clean; neat, AB^; 

adv., neatly, 15 ", 43 w. 
Sonlfterfett, /., cleanliness, tidi- 

ness, neatness. 
Cott'ce (pronounG$ fO'fe}^ /. ^ 
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sauce; faurc — , sauce piqnante, 

77". [-Fr.] 
fauer, «<?;., sour; piquant, 77"; 

troublesome, hostile, 161 * ; 

@aure«, sour things, acids, 

7622, c/.J^. 
^wxltf /., -n, pillar, column. 
füttfedt^ «. w., nistle; whisper, 

15418. 
@cctie, /., -n, scem; l^lntcr bcr — , 

behindthescenes, 1132». [öä:.] 
fc^alftig, öK^*., shabby; paltry, 

6628. 

^C^ac^t, m., -(c)8, *c, shaft; 

chasm, gorge, 166^. 
fc^abe, ad/. (M«ed in pred, ordy)^ 

c« Ifl — , it is a pity ; tt)lc — , 
what apity, 102". 
6fi4abe(tt), m., -bcn«, pl @(3^abcn, 

barm, [scathe]; damage, 9". 
fd^abeit, v. t«^. intr. {wUh d(U,)y 

hurt, injure, do barm (to), 

[scathe]. 
Sc^af, n., -(c)«, -e, sheep. 
^c^Sfet, w., -«, — , shepherd. 
Mttffetl, V. 8., create, lli, I2020; 

V. w, tr., get, procure, 141 20; 

jur @tcttc — , produce, 12282; 

intr,, be busy, work, 154 " ; fl(^ 

(dflrf.) gu — machen, busy one- 

self, 85», 1012. [shape] 
Sfi^aft, m., -(e)«, ^, shaft, lance. 
Sc^att, m., -(c)«, -e, sound. 
ffi^afleti, V. w. {pret. often strong), 

sound ; pret. fc^ott, 64 ". 
Sc^aditei^ /., -en, aliawm, pipe. 

[La<.-Fr.] 
ffi^Snteti, V. w. r^., be ashamed 

(of a» pren.); feel ashamed or 

embarraased, 56^. 



Sd^anbe, /., shame, disgrace; gu 

-n {old dat, sing,) ma^cn, min, 

destroy, 7728. 
fd^Stlblic^, a4i'i shameful, base. 
,,Siftaitg/'(/.-Y.,3722. 
^ä^at, /., -cn^ troop, Company. 
fd^airf, öK^*., Sharp ; odv., sharply. 
Scharf {Itm, m., -(e)«, sagacity, 

acumen. 
Sd^attett^ m., -4, —, shade; sha- 

dow, 6022. 
Sc^atten^Ub, n., -(c)«, -er, sha- 

dow-form, phantom. 
Sfi^a^r m., -e«, ^c, treaßure; 

sweeöieart, 166". 
Sfi^aubet, w., -«, horror, dread, 

[shudder]. 
fc^oubetl^aft, oudj., horrible, dread- 

ful. 
ffi^atteti, r>. w., see, look, [show]. 
^f^aunt^ m., -(c)«, H, foam, 

[scum]; Juice, 1548. 
fd^atttitetlb, ppl adj,, foaming. 
64aitllt!ilinilt, m., -(e)«, ^, foam- 
ing crest, [scum-comb]. 
^^anipxtltt, m., -«, — , actor. 

[show-] 
Scheibe, /., -n, pane. [shive, a 

slice.] 
fc^eiben, v. a, tr.^ part, separate ; 

iriir. (fein), part {iriir.), 26 1 ; de- 

part, part from (öon). [c/. shed 

in watershed, SBafferfc^eibe.] 
Schein, m., -(e)«, light, radiance, 

[shine]. 
fd^eineit, v. a., shine, 2627 ; seem, 

appear, 1 ", 6 8 ; look, 149 2*. 
Scheitel, m., -«, — , top of the 

head, 126 « ; part (of the hair), 

87«, [qA fdjelben]. 
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Bäitim, m., -{t)9, "t, rogue, ras- 

cal, scoundrel. 
\dltUtm, V. 8,, scold; upbraid, 

140»; caXi, 10^, cf.N. 
SdjeKl, m., -tn, -tn, cup-bearer. 
fd^enfe«, v. tr., give, present. 
<Bdltn, m., -««, -t, joke. 
ffi^etsen, «. tr., jest, joke. 
fl^ie«, a4i'j shy, timid. 
fd^rttcn, V. w. tr,j fear, dread. 
fc^eiterit, v. id., scoor, scrub. 
fc^tifcH, 0. 10. tr., send; — na(i^, 

send for, 125^ ; r^, be proper 

or fitting, 62«. 
Sf^tlffal, n., -(e)«, -t, fate, des- 

tiny. 
fc^klen, V. 8,'tr., shoot; hurl, 

135« 140 w 
®*le§aeiig, n., -(e)^, -«, shooting 

implements, weapons. 
Sl^lffr n., -(e)«, -€, ship; skifP, 

boat, 12626, 146»; gu -e, by 

ship, 14180. 
fc^iffctt, V, w. irUr. (fein or ^abcn), 

sali. 
Schiffer, w., -«, — , boatman, 

[skipper]. 
Sc^tffetntftbel, n., -«, — , sailor's 

lass, [-maid]. 
Sc^tpettbe, n., -«, -n, end of a 

boat. 
^i^mpxt&n, m.y -(c)«, -e, ship's 

captain, sea-coptoin, [Fr.] 
Sc^Ub, wi.» -(c)«, -e, shield; n.y 

-(c)«, -er, sign-board, sign, 

1632«, cf. N, 
6c4t(berttttg, /., -en, description, 

picture. 
Sdjilbrattb^ m., -(e)«, «er, edge of 

ft Oialdl [HTMld]. 



Si^UHiii, m., -<e)d, -e, Shilling. 
Sdjtntnier, m., -9, shimmer, glim- 

mer. 
fdliMntem, v, w., shimmery glit- 
ter ; gleam, shine ; e« fcj^immcrt 

flarf, there is a strong glare, 

55*. 
fc^twntetttb, ppl. ac(j,, glistening, 

sparkling, 43 ** ; dazzling, 47 1^. 
fdiirnteti, v, w. i>rotect, defend. 
8c4(ad|t,/.,--en, battle, [slaught- 

er]. 
6iit(ail|tfe(b, n., -(e)«, -er, battle- 

field. 
Schlaf, m., -(e)d, sleep. 
fc^lofe«, v. 8., sleep, be asleep. 
fdjIafetigeteH, ». s. (fein), go to 

bed, retire ; inf, as syhst., 16*. 
Si^ISfft, m., -«, — , sleeper. 
fc^ISfem, ». to. impers, (with acc. 

ofpera,), feel sleepy or drowsy, 

doze. 
®d)(afgeiitail|, n., -(e)«,*er, sleep- 

ing-apartment. 
@fi^(af!a]itittet, /., -n, bed-^Äarrf 

6cr. 
fc^I&fng, a4j., sleepy, drowsy; 

odü., sieepily, 158". 
Sc^lafroif, m., -(e)«, ^, dressing- 

gown. 
84(fl^illttliet, n. , -«, — , bedroom. 
^c^Iag, m., -(e)«, ^, blow. 
fd^Iageit^ V. ^M strike, hit, smite, 

[slay] ; beat, 153 ^^ ; intr. , strike, 

knock, 281; beat, throb, 38 ^ 

69»; — mit. Aap, 54 12. refi., be 

dashed, 27 2». 
Sc^Iimge, /., -n, serpent, snake. 

[Cf. ft^Itngen, wind, coil.] 
ff^Uml» ac(/., slender. 
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Wtdii, o^;., bad, [sUght, c/. 

Wtpptn, V. w., drag; carry, IV. 
iä^hnhtvn, v. w., hurl, throw. 
fc^Itfi^t, adj., simple, homely. 

[slight, cf. f(^(ed^t.] 
ffi^negett, V. s., shut, close; form, 

129«; conclude, 128«; infer, 

47 6,902. [Slot] 
fc^HePic^, adj., final; adv,, finally, 

at length. 
((^(imm, adj., bad, [slim]; superl, 

OS siibst,, the worst, 127 ^, 
Bä^litttUf m., -8, — , sied. 
@c^(Utfe^tt^, m., -(c)«, -c, skate, 

[slide-shoe] ; — laufen, to skate, 

22*. 
<BdiU^, n., -ffc8, ^ffcr, lock, 24 12, 

[slot] ; Castle, 24»*, 12317, etc. ; 

palace, 1332. 
@^(ttff, m., -(c)«, ^e, swallow. 
ffi^Ittffett, V. w., swallow. 
^fi^Iummer, m., -g, — , slumber. 
fd^lfl^ifen, V. w. (fein), slip; glide, 

6618. 
Sc^lüffcl, m., -«, — , key, [c/. 

f daliegen]. 
ffi^ntS^Uc^, öm!;., ignominlous, 

ßhameful, 12428; 0^10,, outrage- 

ously, 11926. 
Sd^mani^, m., -c«, ^e, feast, revel. 
SÜE^mtdtVL, V. w. tr., taste; inir., 

taste, smack; taste good (to = 

dat. ofpers.), 60 w, 7024, cf. N. 
fii^meic^eltt, v. w. intr. {with dat.), 

flatter. 
^äimti^tlnh, ppl adj., flattering, 

14821; ad/0., caressingly, 4526. 
fc^mel^ett, v. s. intr. (fein), melt, 

[gmelt]. 



^dimtt^, m., -e«, -en, pain, ache, 
[smart] ; pang, 147 ß; grief , 97 1, 
14082. 

Sc^ntetterUtig, m., -(e)«, -c, but- 

terfly. 
Sc^ntieb, w., -(e)0,-e,black8mith. 
ffi^tttiebett, v. w., forge (as metal); 

flg., devise, concoct, 138 1*. 
fc^moflett, V. w., pout, sulk. 
Sc^morfleifc^, w., -c«, beef ä. la 

mode, pot-roast, 77 18. 
Sd^mitcf, m., -(e)«, -e, adornment, 

[smock]. 
fc^mdffetl, V. w., adom, omament. 
ffi^ttttttt^eltt, V. w., smile (with sat- 

isfaction), chuckle. 
^d^mn^, m., -e«, dirt, filth, 

[smut]. 
fd^ltm^ig, öwy., dirty, [smutty]. 
fci^tta)i)iett^ V. w. intr., snap (at = 

nad^); mit htm SKunb — , gasp, 

6412. 
ffi^na^fett, v. w. intr., tipple; 

Ifrom ber @d^na^)«, gin]. 
Schnee, m., ~«, snow. 
^fi^iteeBerg, m., -(e)«, -e, snow 

(covered) mountain. 
Sf^neegeftdlftet, n., -«, blinding 

snowstorm, 10429, cf. N. 
Sc^tteefturm, m., -(e)«, ^e, snow- 
storm. 
iä^ntttozlS, adj., snow-white. 
(B^ntttottttt, n., -§, — , snow- 
storm. 
Sc^neibe, /., -n, blade. 
fd^tteibett, v. s., cut; ©efid^ter— , 

make f aces, 12 2, cf. N. 
6fi^itciber, m., -f, — , tailor. 
Sd^iteiberle^rüttg, m., -(e)«, -e, 

t?^ilor'ß apprentice, 6\ <^. N. 
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bill, [-reckoning]. 
fdJKCte«, V. w.y snow. 
\äintUf adj., quick ; adv., quickly, 

fast. 
fc^tteOfitig, adj,, swiftr-footed, 

fleet. 
8d)ncni§feU, /., speed, celerity. 
^mti, m., -(f)^, -t, cut. 
fdltti^en, v. w., carve. 
fc^ttdbe, adj.y base, mean. 
(Btt^vnp^n, m., -^, cold (in the 

head). [cf. tosnuff.] 
Sfi^ttdrc^en, n. , -«, — , little string; 

am — ff nncn, know like a book, 

33*, cf. N, 
fi^ttittgerabe, adj., straight as a 

string or arrow. 
fc^Otl, adv., already ; all right, 

5 1<^, cf. N. ; easily enough, 

24 2 ; with verh in pres. = Eng. 

per/, 2021, cf N. 
fc^dn, ddj., beautiful, fair ; band- 

some, 37'^; fine, 9», 24», 

etc. ; lovely, 6925 . (j^^ ^ beauti- 

fully; finely, 14^, 74*, 115*. 

[sheen] 
^dfbn^tii, /., -cn, beauty. 
fl^omtttgiSloiS, adj., unsparing; 

adv.y pitilessly, relentlesdy, 

1382. 
6l49|)fet, m., -«, — , creator, 

[shaper]. 
Sc^ornftcitt, m,, -(c)«, -e, chim- 

ney. [to shore + stone] 
Sd^og, m. -e8, 'c, lap, 148*; 

bosom, 169*. [sheet] 
^c^tatt!, m.,-(e)8, ^c, closet, ward- 

robe. 
^l^tei!^ m., -(e)«, -e, fright, ter- 



ror; In — geraten, be alarmed, 

121 T. 
fd^teifKl^, a^., fearful, terrible; 

adv., tembly, dreadfully. 
(Bäftti, m., -(e)«, -e, cry, scream ; 

einen — tl^un, give a scream, 

78». 
fdjreibeH, v. «. tr. and intr.y 

write, [shriye, scrtbe, Lat, 

scribere]. 
8diretien {verixd subst.), n., -«, 

writing. 
^dfttiffi^äif m., -e«, -e, writing- 

table, desk. 
fc^reten, v. s., cry, scream. 
ffi^retenb, ppl adfj,, screaming. 
fc^Hftnd), adj,, written; adv., in 

writing, 120 1«. 
^tiftgng, m., -(e)«, *e, written 

character. [shrift-, «crtp«-] 
Sdjritt, m., -(e)«, -«, step. [c/. 

fd^relten, stride. ] 
fc^roff, adj., gruff, harsh. 
fc^dl^ent, flK^'., shy, timid, bash- 

ful ; adv., timidly, 57». 
^äiufi, m., -t9, -e, shoe. 
Sc^ü^Ieitt, n., -8, — , Uttle shoe. 
Sc^ttlb,/., -en, debt; fault, 15«, 

5618; guilt, 1422; fcj^utb fein an 

{dat.), be to blame for, 8i», cf, 

N. [should] 
fd^nlbig, adj., indebted; — fein, 

owe {dat. ofpers.), 921. 
Sc^nlbtgfeit, /., -en, Indebted- 

ness, debt. 
^dtnit, /., -n, scJiool [Lat. 

schola.] 
^ä^üttx, m., ~«, — , scÄoZar, 

pupil. 
$d^ü(ertn, /., -nen, (female) pupil. 
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Sc^ttfgeQ», n., -(c)8, -er, tvution- 

fee. 
^d^nUamttah, m.,-en,-cn, achool- 

mate, [-comrodc]. 
Sf^nßttal^e, m., -n, -n, scTiool- 

boy. 
8(4tt(tet, /., -n, Shoulder. 
^äinpptn\äitoan^, m.,-c«, ^t, scaly 

tail. 
fc^tt^lltg^ oc?;., scaly, covered with 

scales. 
^din% m., -f[c8,^ffc, shot ; throw, 

1362. 
©e^üffcl, /., -n, dish, [scuüle, 

Lot. scutella]. 
Sc^ftffetc^en, n., -%, —, little dish. 
@fi^ttfiter, m., -8, — , cobbler. 
fc^iUtdii, V. w. tr,, shake. 
fd^ütteit, ». tu. <r.,pour; spül, 7 1. 
Sc^tt^r w., -c^, protection; de- 
fense, 16121, c/. JVr. 
@e^tt^(c), m., -n, -n, shooter; 

marksman, archer, 1252*. 
f (jii^eit, V. w., Protect. 

weak ; delicate^ poor, 6 ^. 
fc^tuäfitett, V. w, tr., weaken, en- 

feeble. 
fc^ttiae^fölifig, adj., silly, simple. 
Sc^mamm, m., -(c)8, ^e, sponge. 

[c/. fti^njimmcn, swim.] 
Sf^^att, m., -(c)«, ^t, swan. 
fc^toattfetl, t?. 10. intr.y rock, trem- 

ble. [c/. ^tDlngen, swing.] 
^c^ttiait^, m., -€«, ^t, tail. 
ffi^tuar^, ocy., black, [swart, 

swarthy] ; adv., in black, 39 12. 
fc^wS^elii, «. 10., prattle. 
ft^toa^en, v. lo., chatter. 
^»e^Cttf ü. w., hpver. 



84ttiefe(^o(^, n., -c«, ^r, match, 

2617, c/. 2r, 
Sc^ttietf, m., -(c)«, -c, tail ; train, 

149 7. [sweep] 
ffi^ttieigett, v. s., be silent, keep 

silence ; be still, 163 *. 
Sc^toetgett (reröaZ suhst.)^ n., -«, 

silence. 
f^toetgetlb, ppl. adj., silent, still; 

adü., silently. 
Sc^toettt, n., -(c)«, -c, hog, 

swine; h)Ubc« — , wild boar, 

139«. 
Sc^toei^r m., -e«, sweat, Perspi- 
ration ; bcr ^ctte —, beads of 

Perspiration, 32 1^ 
Sc^toeiset, m., -«, -— , Swiss. 
Schwefle, /., -n, threshold, 

[sül]. 
ffi^ttiefleit, V. s. intr. (fctn), swell. 
(Awenfett, v. w. tr, and r^., 

Swing, whirl. [c/. ((j^tüingcn.] 
ffi^toer, ad/., heavy; hard, diffi- 

cult, 6622; grievous, bitter, 

147 21; adv., severely, 109«; 

sorely, 120 29. 
Schwert, n., -(e)«, -er, sword. 
Si^toertgcHirr, n., -«, rattle or 

clash of swords. 
Sc^weftet, /., -n, sister. 
ffi^ttiiertg, adj., toilsome, trying. 
St^toterigfeit, /., -en, difficulty. 
fd^mimmen, v. s. (Jcin), swim; 

float, 2518. 
^fi^totntmen (verbal suhst), n., -«, 

swimming. 
Sc^lDtnge, /., -n, wing, pinion. 

[c/. fc^njingen, swing.] 
ffi^toirrcn, v. w>., whiz. 
|ci^tti9rett, v. s, tr. and intr,, swear ^ 
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fi(^ (dat.) —, take an oath, 40 ^». 

124«. 
fi4tofiI(e), adj., sulüy. 
®d)toitt, m., -(c)«,^, oath; einen 

— t^un, take an oath, 40 ". [(/. 

fc^ttjören.] 
Sd^toiia (pronounce ft^tülej), n., — , 

Schwyz, a canton of Switzer- 

land, north and east of Lake 

Lucerne; cf. N. 121«. 
fei^ö, num., six. 
fcc^i^mal, adv., siz timea 
fci^ft^, num. adj.y sizth. 
fed^^el^n, num., sizteen. 
fci^$i0, num., sixty; cwpZ. stt^. 

(the) sixties, 83 ^, cf. N. 
Seban', Sedan, a city on the 

river Meuse in northeastem 

France, near the Belgian fron- 

tier. 
See, m., -(e)8; -(e)n, lake, 25 w, 

1461 etc.; f., -(e)n, sca, 166". 
^tthah, n., -{e)«, ^cr, sea-bath; 

seaside resort, watering-place, 

6426. 

Seefahrt, /., -en, sea-voyage, 

[sea-faring]. 
Seere,/.,-n/80ul. 
8ee(en^eU, n., -(e)«, salvation (of 

the soul). 
(Seettiet^fi^en, n., -«, — , little 

mermaid. 
8eöe(, n., ~«, — sail. 
8eöCtt, m., -8, — ; blessing. 
fegnen, v. w., bless; ba8 3«^^!^^ 

— , depart this üfe, 342*, cf. N. 
feilen, v. s. tr. and intr., see ; — 

mi), look at, 42 ; ft(j^ — , lock 

at oneself, 9228; ^t\){t\ lo! 

63» 



(Btfitu»WiM%ftH, /., -eil, sigbt 

worth sedng. 
(eignen, v. w. r^., long (for, nat^), 

yeam. 
fel^nenb, ppl od«., longingly, 

14728. 

fe^nlid), oc^., ardent, eamest. 
fe^nfttd^tiStlott, od;., longing, pa&- 

sionate, yeaming. 
fe^r, adv., very, much; ft(i^ fürti^ten 

— , be sore afraid, 161 K 
©eibe, /., -n, silk. 
Seibmüefa^, m., -e«, ^, silk 

edging or trimming. 
(SeibenHeib, »., -(e)8, -er, silk 

dress. 
8eibetttoaten||ftnb(et, m., -g, — , 

dealer in silks, silk-merchant. 
©eifenfteber, m., -g, — , soap- 

boiler. [cf. fteben, boil, seethe.] 
fein, V. irr. ({ein), be ; «5 aux., 

be, have; 2Ba« Ifl blr? What 

is the matter wlth you ? 20 lo. 
fein, poss. adj. and pron., his, its; 

bie ©einen, his men or f oUowers, 

172. 
feinCiSgleic^en, a4J. (indecl), his 

like. 
feinig- (ber, ble, ba« —e)r poas. 

pron. (dbsolvte), his; bie ©eini- 
gen, his companions, his court, 

116»*. 
feiniSgleic^cn, see felneggtelci^en. 
feit, pr^. (dat.), since; (duration 

of Urne) for, 38 1», 94 » etc. ; sub. 

cmj., since, 27 16, 83^2. 
feitbem, adv., since then, since 

that time, 98 22, lOö«»; sub. 

covj.y since, 40 1^, 76 1. 
Seite, /., -n, side; page (of a 
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book); Bei—, aside, 55 1«; gur 

— ftcl^cn, stand by , help, 42 ß. 
(Seitettt^ftr, /., -cn, side-door. 
fetter, twdecZ. pron. {folUming 

noun or pron.), seif, himself, 

themselves, etc. 
\tlhft, indecl, pron. {follomng 

noun or pron.), seif, myself, 

yourself, etc.; adv., even, 

1112, 11826. 
(Btltfft, n., — , seif, 
fettftfftc^tig, adj., self-seeking, 

selfißh. 
fettfttierftftttbUc^, gm^*., (well) un- 

derstood, self-evident; aU — 

l^inncl^mcn, take as a matter of 

course, 4822. 
feliö, a4j., happy, blissful; de- 

ceased, 848. 
feiten, adj., rare, 44 «; unusual, 

69 ß; adü., rarely, seldom, 2", 

3811, etc. 
feltfotlt, adj., Strange, peculiar. • 
fettbett, V. w. and irr., send. 
Seitfgift, w., -c«, mustard-poison, 

[-gift]. 
(5eitff|>irittti^, m., — , spirita of 

mustard. [Xcrf.] 
fettfett, V. w. tr., sink; bow, 

4022; hang, 6527; r^., sink 

{inir.), descend, 592. [causaiwe 

of ftnfcn.] 
feittiittetttaF, adj., sentimental 

[Fr.] 
6e|)tetttbet, m., -9, —, September. 

[Lot.-] 
Seffcl, m., -«, — , settle, low 

easy-chair. 
fe^ett, V. w. tr., set, put; — an 

{acc), risk, 125 1; r^., seat 



oneself, sit down, 7* (c/. N.), 
1615, 2410, etc.; intr. (fein or 
l^aben), pass over, cross, 

14028. 

8ettfi^e, /., -n, pestilence, epi- 
demic. [from fted^, sick.] 

fettf^ett, V. 10., sigh ; inf. as subst.^ 
ßighs, 601*. 

fli^l, indecl. refl. pron. {Sd pers. 
sing, or pl., dat. or acc), him- 
self, lierself, itself, themselves; 
recip. (= etnanber), each other, 
one another, 7 1^, 41 2* etc. 

flehet, (wf/., sure (of = gen.), 
12618; secure, safe (from, öor 
with dat.), 12624, 13616; adv., 
surely, certainly , 10 1^; securely , 
149*. [Lat. secürus.] 

Sic^et^ett, /., security, certainty, 
10116; safety, 129« 

ftf^erUfl^, adv., surely. 

{ledern, v. w. tr., make sure, se- 
cure; assure of, guarantee {gen. 
ofthing), 126 20. 

flc^ttar, adj., visible, to be seen, 
[sight-]; — »erben, appear, be 
seen, p. 113. 

fle, pers. pron., she, her, it. 

fie, pl pers. pron., they, them; 
<Sie, you. 

flelftett, num., seven. 

flel^eutttal, adv., seven times. 

8te(ettf adrett, /. pl, goods and 
chatteis, bag and baggage, 15 ', 
cfN. 

fleBeitt-, num. adj., seyenth. 

fle^ettttttbbret^igtttal, adv., thirty- 
seyen times. 



fle^ettttttbtiieratgiä^dg, adj. . 
forty-seyen years. 
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fieleiaui^lHerstgf^, forty-eer- 

enth. 
fithtm^i%f num., serentj. 
fith^tiin, num., seventeen. 
Sc^JiÄr num., seyenty. 
fiei^, o'U'j sick. 
Bitd^tnm, n., -(e)^, sickness, mal- 

ady. 
{te^eit, c. 8.y boil, seethe. 
@icg, m.,-{c)^,-€,victory. 
Siegel, n., -«, — , «eaZ. [LaL 

sigillum.] 
Sieget, m.,-^,—, Victor. 
SiegeHrans, m., ^^, ^, victor's 

wreath, conqueror's crown. 
fie^(c), tnier/. {im})er. of fc^cn), 

lo! behold! 
^ühtt, n., -«, silver. 
8tll^erge(b, fi.,-(e)^, silver money. 
^ilhtrmütt^t, /., -n, silver coin. 
filhttn, adj.y silvery. 
@i((erfHlff, n., -(e)ö, -c, silver 

piece. 
@i((ertotltie, /., -n, barrel of sil- 
ver. 
@i(berti«rrttt, m., -(c)8, ^e, supply 

of silver. 
jltlgett, V. s. tr. and intr., sing; 

inf. OS subst, singing, 14525; 

pres. pple., in song, 32". 
fittfcil, V. s. intr. ((ein), sink. 
Sinti, m., -{t% -<, sense ; incli- 

nation, feeling, 118^; disposi- 

tion, 44 18 ; desire, 135 "^ ; mind, 

1456; sentiment, 10322. 
jlnttett, V. s. , meditate, muse ; inf. 

as suhst, planning, 49 1*. 
Sitte, /.,-n, custom. 
flttig, adj.^ modest, decorous; 

adv, demurely, 46 2^, 



{tttli4, ae^J., moral ; according to 
custom : in the phrase, lanhiid) 

Sttxtti««', /., -tn, Situation, 

[Fr.] 
Bbi, m., -t9, -tf seat; seat (of 

govemment), residence, 122 K 
fi^fe«, V, s. intr.y sit; be, 2425j 

dwell, 123« 13312; cf. N. 7*. 
{MKVgeliUetett, ppl adj., waJl- 

flower, neglected, 98 26, cf. N, 
®Ksser /•» -«/ 8ketc?L {Ital ] 
f9, adv,, 80, thns ; then, in that 

case ; {archaic) if, 124 ^; f o 

al«, as . . .as ; in exclamations 

and qius^ions, indeed ! ? U ibat 

so!? 100^*; there! 56 ^ fo m- 

troducing prtncipal verb afier 

subordinate clause usually not 

translated. 
folftalb, sab. conj., as soon as. 
S«ftt, n., -8, -«, «o/a. (u4ra6ic.) 
Sofole^tie, /., -n, back of a so/a, 

[-lean], 
fofort, od«., straightway, imme- 

diately. 
fogar, adv., actualiy, even. 
fogettattitt', ppl adj,, so-called, 

[-named]. 
fogleic^, adv.^ forthwith, imme- 

diately. 
Soljtt, m., -(c)«, ^c, son. 
folc^, pron. and adj,, such; such 

a man, folti^ ein SWarni or ein 

fold^er 9Kann. 
Solb, m., -e«, pay. [La«, soli- 

dus.] 
Solbat', m., -en, -en, soldier. 

[Lat-Ital, Fr., cf. Solb.] 
folib'(e), ocy., «oiid ; substantial, 
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27", cf, N,; adv,<, perfectly, 

766. [Lat.] 
foKett, V. w. irr., intr, and modal 

aux.y shall, shoiüd, ought ; be 

to, 2 7, 12" {cf, iV.), 3127; l)e 

Said to, 17 21 (cf. N.), 10122; 

be supposed to, 106 ^. 
Sommer, m., -«, — , summer. 
@ommet5cU, /., summcr-time, 

[-tide]. 
fimbetl^at, ad;., singular, pecu- 

liar, Strange; adv., strangely, 

66». [sunder-] 
fottbem, conj.^ but, 5", cf. N.; 

nld^t nur, — - aud^, not only, but 

also. 
6ottita6ettb, m., -8, -c, Satnrday, 

[eve of Sunday]. 
Sotme, /., -n, sun. 
(Sotutettl^tattb, m., -«, itmming 

heat of the sun. 
fottttettl^aft, adj., radiant {os the 

sun); dazzling, 44 1*. 
Sonttettfdteitt, m., -(e)d, sunshine. 
Sottttettfhral^I, m., -«, -en, sun- 

beam. 
@ottttetttttttergaitg, m., -(c)«, ^^e^ 

sunset. 
Sottnentoettbe, /., -n, solstice, 

137", c/.i^. 
fotttiig, adj., sunny. 
Sonntag, m., -(c)«, -c, Sunday. 
fottntäglic^, adj., Sunday-like, 

Sunday, 47 iß, cf. N. 
SontttagiS^ratett, m., -«, — , (roast 

for the) Sunday dinner. 
SottittagiSneib, n., -(e)«,-cr, Sun- 
day dress. 
fOttft, odü., eise, 55«, 110"; be- 

sldes, moreover, 99^ ; usually, 



6926, 137»; formerly, 1428, 

6328. 

foitfHg, (wy., other, remaining. 

Sorge, /., -n, care, anxiety ; sor- 
row, 69 lö ; — tragen für, see to, 
provide for, 120 ". 

fotgen, V. w. intr. {with für), care 
for; take care of, 27 1«; pro- 
vide, make provision for, 6026, 
1019, 118 25. see to, take care, 
108*. 

Sorgfalt,/., care, attention. 

forgfSItig, a4j., careful. 

Soupier' (Fr. pranounce ßupcO/ w., 
~«, -«, (grand) supper. [cf 

fott|)te'reit, v. w., sup, have 

supper. 
SottOerStt' (pronounce feutt)-), m., 

-(c)«, -c, sovereign. [Fr.] 

fomeit, adv., so far. . _^ 

fotool^r, suh. covj., as well, 
fo'^ttfagen, adv. phrase, so to 

speak, as it were. 
Bpati, m., -(c)8, -c, opening, 

crack. 
^pan, m., -(c)«, H, Chip, splinter, 

[spoon]. 
^panqt, /., -n, clasp, [spangle]. 
\panntn, v. w. tr., span, stretch; 

draw (a bow), 126 2, 139 22 ; aim, 

163", c/. -y. 
f^arcn, v. w. tr., spare (as ex- 

pense) ; save 4 12, 64 18. 
Bpa% m., -e«, ^c, jest, joke. 
f^ät, ad;., late. 
f^ajie'rctt, t>. w. (fein), walk, saun- 

ter, go; — fal^ren, go driving, 

8816, c/. JV. 
S|>aaiergattg, m., -(e)0, *e, walk; 
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finm — mac^n, take a walk, 
38» 
8|PecuÜ'cr}t, m., -f«, f , (medical) 

S^peer, m., -{e}«, -^, spear. 
Siiterfd^telett, »., -*, hurlingof 

the apear. 
8)KerMige, /., -4, apear-shaft, 
8|Pdf^fr, m., -4, — , 6tore-nx)m. 
6^pctfe,/., -n, food. 
@|lftfefmd, m., -(f)^, -fäte, din- 

ing-room. 
@|lf fttt^I, m. or n., -«, — , noise, 

uproar, {spectoucle^ Lai.\ 
Slifrlnig, m., -(f)«, -e, aparrow. 
@|lftlui0i^finni'lic^ /., -n, family 

of aparrowa 
StPerlntgi^fraH, /., -cn, mother- 

aparrow. 
@|ieffart, m., — , Spessart, a 

wooded mountainous district in 

south-westem Gennany, 139 »i, 

fflilfctl, n, tr., lard; fill, line (as a 
purse), 728. [c/. bfr (gpctf, 
bacon.] 

8|)te0e(, m., -g, — , mirror. 

f|)ie0e(b(aii!, atfi., bright as a mir- 
ror. 

8|>iel, n., -(c)«, -«, play ; game, 
Sport, 46 17 ; Performance, 30 ^. 

f^ielett, t?. to. tr. and intr.^ play. 

f|)te(etlb, ppl. adj-t playing, play- 
ful. 

^pitimatm, m., -{e)^, -Unit, mu- 
sician, fiddler, 133 1* ; minstrel, 

S^ielüfdl, m., -e«, -«, card-table. 
@)>telaai0, n., -(c)«, -e, plaything, 
t^y. 



f|ne§iirgern4, cm?;., common. 

place, hmndrum, 91 1", cf. JV. 
f^ramem, r. «., spin; ^fönc — , 

make plans, 44 *. 
f)n«tt{ie'rcK, «. w., subtüize ; spec- 
ulate, inf. as subst,, 49 1», c/. N. 
fl^Mjr o^J-, Sharp. 

3)ltt^, /., -n, point; top; head 
(of an army), 131«; j,;., lace, 
83*, [spit] 
Bp9ttf m., -(t)^, mockery, ridi- 

cule; lau^iing-stock, 13». 
^p9tttlm, V. tu., sneer (at, über 

with aec.). 
8|Prti^e, /., -n, langnage; f^xau9 
mit bfr — , speak ont ! ont with 
it, 107» 
ipttältn, V. s. intr., speak; tr., 
consult, talk with, 106 20; pro- 
nonnce, give, 117 21. 
S^^rec^^mtbe, /., -n, consultation- 

honr, office-honr. 
f)irett0eK, «. 10. tr., sprinkle, Icau- 

sative of fpringcn]. 
8)nrtd^tQort, n,, -(c)«, ^r, proverb. 
Bptm^hxnnntUf m., -«, — , foun- 

tain. 
f^jnngeit, v. s, intr. (fein), spring, 

jump; break, 38 1*. 
^pxMfitVX, n., -«, — , saying, saw. 
f^rft^en, r>. w, intr., emit or flash 

sparks, 28 1 ; sputter, 30 1*. 
Bpvnn^, w., -(c)8, ^,, spring, 

jmnp. 
fl^ttifci^ V. w.y spit. 
8^ilf, m., -(c)«, -e, apparition, 

spectre, [spook]. 
faulen, V. w. intr., wash, ripple. 
8^ttr,/., -cn, trace, sign. 
\püxtn, V. tc., perceive, hear. 
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S>püxfinnh, m., -(c)8, -c, blood- 
hound. 

(Btah, m,, -(c)8, ^c, staff, crook. 

@taM, /., ^c, City, [stead, i.e. 
place]. 

etabrtaiit,/., city-raüway, 67^9^ 
c/. 2^. 

^tttbtl^ietl, n., -«, — , (small) 
town. 

©tabtfiri^e,/., -n, town-church. 

(Stabt^farrcr, m., -«, — , parish 
clergyman. 

Stabtf^nle, /., -n, town-scÄooZ. 

@Ml, m., -(c)«, Steel. 

fttt^n (arcJiaic), aee fielen. 

^taS^ofer m., -n, -n, pet-rabbit, 
3220, c/. -y. [stall-hare] 

^tontltt, m., -(c)«, ^, race,[8tem]. 

Stmttiit^attiit, m., -(c)8, ^, ances- 
tral or family tree, 26 is, c/. N, 

^wnmtin, v. w. tr. and irUr,, 
stammer. 

Stontnt^err, m,, -n, -en, (ances- 
tral) trank. 

@tattb^ m., -(c)«, % Standing ; 
Situation, condition, 130 28 ; call- 
ing, prof ession, 32 1* ; gu ftanbe 
Bringen, bring about, accom- 
plish; gu flanbe fommen, come 
about, be achieved, 74 m. 

ftanhf^dUtnf «ep. ». «., stand one's 
ground. 

©tauge,/., -n, pole, staff; einem 
bie — Italien, stand up for one, 
tafce one's part, 34 ^ cf. N, 

ftorf (jlÄrfer, jlÄrffl-), adj., streng ; 
stout, robust, 115* ; adv., 
heavily, hard, 6 * ; violently, 
20*; sharply, severely, 72 ■^='; 
brightly, 55*. [stark] 



@t8r!e, /., strength. 

ftaxr, adj.y motionless, staring. 

@tatift', m., -en, -en, dummy, 

super, 9029, cf. N. 
^tatt, /., pla^e, stead; an feiner 

— , in bis stead, 123 iß. 
ftttttf prep' (gen.), instead of. 
©tätte,/., -n, place. 
ftatt'ftnben, sep. v, s., take place, 

[find stead, i.e. place]. 
ftattltc^, adj., stately, imposing, 

1151; splendid, 64*; large, 

6V. 
(Biauh, m., -(e)8, dust. 
Staunen, w., -9, amazement, 

wonder. 
ftaitnettb, ppl adj,, wondering, 

amazed. 
ftCfi^en, n. a., prick, stick; punch 

(as with an awl), 16 1^. 
ftecfen, v. w. {or «., esp, in pret, 

ds intr.)^ tr., put ; stick, 39 1^, 

1262; in/r., be, 2916, 112»; be 

hidden, 12*. 
^itätn, m., -9, — , stick, 
ftel^eu, V. «., stand; be, 112 H; 

— für, be responsible for, make 

good, 918; _ 5(eiben, stand 

still, 84 8 ; become, suit (dat. of 

pers.), 115 ^ 
jtzf^tnhf ppl adj., Standing; sta- 

tJoned, 12827. 
fteigen, v. a. intr. (fein), climb, 

mount; rise, 16822. [to sty] 
ftctr, adj., steep, precipitous. 
@tcttt, w., -(e)8, -e, stone. 
Steinen, Steinen, a village in the 

canton Schwyz, Switzerland. 
fteiucrtt, adj., of stone, stone. 
©teimoutf, w., -(e)«, ^e, stone's 
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throw; throwing the stone, 

1356. 
Stelle, /., -n, place; poeition, 

34 « ; jur — , on the spot, 127 »; 

jur — fd^afffn (r. w.), produce, 

12282. 
f^Oen, V, w., place, put; r^., 

appear, 161«; pretend, 141 •; 

fidj txanl —, pretend to be sick, 

feign sickness, 106 ^. 
fterien, tj. «. (jein), die, [atanre]. 
Stent, m., -(e)«, -e, star. 
ftet, adj , constant, perpetiial. 
ftetig, ojdj., steady; ado., stead- 

ily, constantly, 18 ^. 
fketö, od« , always. 
f^enent, v. w,, steer. 
Steitemtbet, n., -g, — , rndder, 

heim. 
<SticH, w., -(c)8, -e, stitch. [c/. 

flct^en.] 
8til, m., -(e)«, -e, style. [LcU.] 
fKtt (ftlttc), adj., still ; qvuet, 28 ^ 

39», e<c. ; silent, 50 22 ; im —en, 

süently, 66 1»; fliü! be süU ! 

listen ! 102 12 ; OS sep. pref., still. 
StiÄe, /m stillness, qiiiet. 
ftxUtn, V. w.y still| quiet, calm; 

quench, ISO«». 
ftttf'taftett, s^' V. 8. intr,, hold 

stül. 
ftitt'fc^tocigetl, sep, t). 5., be or re- 

main silent. 
fHOfc^toeigettb, ppl a4S"> silent; 

ad«., süently, 70 1^; without a 

Word, 71» 
fKlI'fite^ett, aep. v, a., stand still, 

stop. 
Sttntntd^ett, n., -«, — , little voice, 

wee Toice. 



Stuttwe, /., -n, voice. 
StÜKinitttd, /., -en, frame of 

mind, mood, homor. 
Stint, /., -en, brow, forehead. 
Stwf, m., -(c)8 Jtf, stick, stock ; 

Story, floor (of a house), 105 s. 
ftd^lteK, V. to., groan; ti/. cw 

suJbst.^ groans, 60". 
ftot^nt, V. to., stumble. 
ftslj, oiy., proud (of, auf with 

occ, 36, cf, N.). [stout] 
Sto($, m., -e«, pride. 
Stoin^, m., -(e)«, ^c, stork. 
ftdrett, ». 10., disturb, [stir]. 
Stontttg» /., -en, disturbance, In- 
terruption. 
fhraflat, oudj.^ punishable, cxxip- 

able ; masc, sing, as subst., of- 

f ender, 122«. 
ftrafen, v. to., punish. 
Straf ^tebigt, /., -cn, lecture, re- 

primand ; eine — l^atten, read a 

lecture {dat. ofpers.), 3626. 
Strahl, m., -(e)8, -en, ray, beam ; 

jet (of water), 68 ^. 
Stranb, w., -(e)«, {pl. -t, rare), 

Strand, shore, beach. 
Strafe, /., -n, street. [Lot. via 

strata, 23 18, cf. N.] 
Stragenbnbe, m., -n, -n, street- 

boy, s^ree^-urchin. 
ftraud^Itt, v. to. (fein or l^aben), 

stumble, stagger. 
StrSit§(eitt, n., -«, — , little bou- 

quet, nosegay. [from ber 

<Strau6.] 
fhreben, v. to., striye. 
fhreifett, v. w. tr., stretch ; extend, 

hold out, 29«. 
Streili^/ m. , -(e)«, -t, trick, prank, 
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stroke ; — c machen, play tricks, 
121. 

fhreic^ett, v. s. tr., stroke, feel of, 
17 U; rub, 722*; i„ ^te <^\^t 
— , to pocket, 9 17. [strike] 

streit, m., -(c)^, -c, conflict, bat- 
tle. 

ftreirtor, adj., able to fight ; war- 
like, martial, 136 ". 

fhreitett, v. s. intr., contend, fight. 

ftreitig, adj.y contested, disputed ; 
— mad^cn, dispute or contest 
(something) with (dat. ofpers.), 
11526. 

ettcitfräfte, /. ply (effective) 
forces, available troops. 

ftrettg, adj., strict, severe, 121^6 ; 
Stern, 12128; odt?., stemly, 
12518 ; gunt — ften, with the ut- 
most severity, 122 t. [streng] 

Strettge, /., stemness, severity, 
[strength]. 

fhreuett, v. w., strew, scatter. 

<Bttxdl, m., -(c)«, -tf stroke, line; 
einem (dat. of pers.) einen — 
hnxd) bie Ü^ed^nung mad^en, upset 
or thwart one's plans, 34 7. 

fhrirfctt, v. w., knit. 

<Stt0^, n., -(e)«, straw. 

ftto^far^ett, adj., straw-colored. 

^ttom, m., -(e)«, ^e, stream. 

ftro^ett, V. to., swell, be swelled, 
[strut] ; üor Äraft — , be in the 
füll bloom of strength, 6216, 
cf,N. 

©ttttbel, m., -«, —, whirl, eddy. 

6tttt1lt^f, m., -(t% ^t, stocking. 

(StüBc^eit, n., -«, — , little 
room. 

©tttüc, /., -n, room, [stove]. 



6tttBetteife, /., -n, comer of a 

room. 
©ttt^enl^oifen, n., -«, staying-at- 

home. 
@tu6ettt)0gc(, m., -8, ^, cage-bird, 

petbird. 
©türf, n., -(e)ö, -e, piece; part, 

15318; thing, 11829; In — en, 

acc. pl, 916, cf. N. [stick] 
fhtbie'rett, v. lo., study; in/, as 

syl)st., 92«. [ia«.-Fr.] 
Stttbietsintmet, w., -g, — , 

5<udy. 
8tubittm, w., -«, -len, 5<2t<2y. 
Stttlft^ ^j -(«)«/ % c^air, [stool]. 
@tu]^lü(ieratt0, w., -(e)«, ^e, chair- 

cover. 
fhtmnt, adj., silent ; mute, dumb, 

482*. 
^inmmtlf m., -«, — , stump, 

butt. 
©tttllbe, /., -n, hour ; time, 9222, 

117 28,; alle — n, every hour, 

761«. 
fhtttbettlattg, adv., for hours, by 

the hour. 
Sturm, m., -(e)8, ^e, storm. 
©turmtoittb, m., -(e)«, -e, tempest, 

gale, [storm-wind]. 
ftfk^tn, V. w, tr., hurl, throw ; 

intr. (fein), fall, 10926, 15220, 

cf. N.; rush, 238, [start]. 
ftü^ett, V. to., prop ; Support, rest, 

188. 
fttBtir, culj., subtile, intangible. 
fttfi^ett, V. w. ir., seek, look for, 

1472*; intr., search, II8; look 

for (nadj), 6I; try, endeavor, 

548, 786, 109 12 etc. 
Sübett, m., -0, sontli. 
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Süntntc^ett, n., -«, — , little aum. 
<Bxmmt, f-, -n, 8um. [Lal.'\ 
@tt^|)e, /., -n, soup, [from Fr. 

soupe, borrowed from the 0er.; 

cf, to sup], 
fü§, cwy., sweet; adv., sweetly. 
(Bt^mptdW, /•» sympaihy. [Gfc.] 
@)|ltl)>at^tc'lltttte(, n., ~«, — , 

ma^c remedy, charm; 'sym- 

pathetic remedy,' 71 1^, cf, N, 
Bt^mpiPm', n., -(c)«,-c, aymptom. 

[Gk,] 
fllftema'tifd^, cm^., «ystewiatic. 

[Gk.] 

t^a'^af, m., -(e)«, tobacco. 

[American]. 
Xa'Ht^tvnäi, m., -(e)«, ^c, smell 

of tobacco. [cf. riechen.] 
XahaUtüudito'ötttiitn, n,, -d, — , 

little cloud of toöocco-smoke. 
S^afel, /., -n, table; über — , at 

table, 11711. [Xo^.] 
t^a^, m., -(c)«, -c, day; eine« 

—es, one day, cf. ^. 1*; alle 

— e, every day, 34 2; ad^t — e, a 

week, 93 11; öor ad^t — en, a 

weekago, 6928, c/. JV^. 
itL^tiwx^, adv.y for days. 
t^age(o||tt, m., -(e)«, ^, day's 

wages, pay. 
tftgüc^, adj. and adv., daily. 
ia^tottttUf V. w., work by the 

day; work, toll, 3228. 
XüUni', n., -(e)ö, -e, talent, [Gk.- 

Lat.] 
ihnMn, v. io.,dally, trifle. 
Saute, /., -n, auni. [Fr.] 



%m^, m., -t9, % dance. 
%Qtt^hat, m., -en, -cn, dancmg 

bear. 
tillt$etl, «. to., dance. [Ital.-Fr.] 
%&n^tt, m., -«, — , da/iccr. 
Sftn^etttt, /., -nen, (female) dan- 

cer, 225, ^j^^ 
%att^hitit, /., -n, dance^ard, 

dajice-order. 
Xatt^mn^V,f', dance-mrmc. 
%an^\aüi, m., -(e)«, -föle, ball- 

room. 
ta^e^ie'tcti, v. tr., hang (with 

tapestry); paper (as a wall), 

50*. [Mid. Lat.'Fr.] 
iap^tt, a4i', braye, valiant ; adv,^ 

bravely, 46 n. [dapper] 
Xap^ttftit, /., bravery, valor. 
%atntappc,f,,-n,tani'capy 134 •, 

<jf. JV. [cf. tarnish]. 
%0\äit, /., -n, pocket 
%a\ditnntit, /., -en, watch. 
2:affc,/.,-n, cup. 
t^a^e,/.,-n, paw. 
Xan, m., -(e)«, dew. 
ianbf adj., deaf. 
tan^engratt, oc^'., dove-gray; 

pearl-gray, 39 ". 
tanc^Ctt, V. w. tr., dip ; intr. (fein), 

dip, [duck]. 
t^auc^et, m., -«, — , diver, 

[ducker], 
taufen, v, to., baptize, Christen, 

[dip; c/. tief]. 
Saufnatne, m., -n«, -n, baptismal 

name, Christian name. 
Saufftein, m., -(e)«, -e, baptismal 

fönt, [dip-stone]. 
Sattfscttgttiig, n., -ffe«, -ffe, bap- 
tismal certificate. 
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tattgeit, r. to., be good or fit (for, 

tSttfli^en, t). w, tr., deceive ; r^., 

be deceived or mistaken, 39 22. 
tSufii^enb, ppi. «<*;., deceiving, 

deceptive ; adv., deceptively, 

155 18, cf. N. 
taufenb, num,, (a) thousand. 
tattfenbma(, adv., a thousand 

times. 
Xtii, m., -(c)«, -e, part; bcr 

übrige — , remainder, rest, 

12111. [deal] 
itiltn, V. w. tr.<i divide ; reß., be 

divided, open, 150 10, [deal]. 
Xtilmf^mt,/., participation. 
itWnt^mtn, sep. v. »., take part, 

participate (in, an with dat.), 

13480; be interested in, 69". 
itxU, adv,, partly. 

-to'xtn, director of the telegraph. 

[Lat and Gk. resp.] 
it\t)fy^Vi\t^xt\\, ü. w., telephme. 
%tVitt, m., -8, — , plate. 
^enne, /., -n, threshing-floor, 

barn-floor, 50 10, cf. N. 
%tmx', m., -(c)8, -c or -ttc, tenor. 

^e)l)li4, m., -(c)«, -c, carpet. 
2:erraitt' (Fr.), n., -«, -«, mtZ. 

grouiid; country, 129^0. 
itVitX, adj., dear; expensive, 41«; 

precious, 147 27. 
Xeufcl, m., -«, — , deoil; bcn — 

ouc^, the devil, you say, 988», 

cf. N. [Gk.-Lat.] 
$:fta(, n., -(c)«, ^x, Valley, dale. 
^^a(cr, w., -ö, — , thaler, doUar, 

921, cf. N. 



i^attt ^to^, adj., large as a thaler. 
^^a(erf4ein, m., -(c)«, -e, thaler^ 

bin, doUar-biU. 
%f^at, /., -en, deed, act; In bcr 
— , indeed, in fact, 1 10. 
X^atfac^e, /., -n, factj event, 

8482. 

Xi^ta'ttt, n., -8, — , theater, 

[Gh.] 
Xf^tt, m., -«, tea. [Chinese.] 
2;^ee!effe(, m., -«, — , tea-kettle. 
^^eemafc^i'ne, /., -n, tea-pot, 

ica-urn. 
Xf^toU^xt',f,theology. [Gk.] 
^^enttome'ter, m, (and n.), -ö, 

— , thermometer. [Gk.] 
^^^or, w., -cn, -cn, fool, simple- 

ton. 
<C^w, n., -(c)«, -c, gate. [door], 
Xf^thnt/f, -n, tear. 
t^ränenb, l)pi. adj., tearful, swim- 

ming (with tears). 
X^ton, w., -(c)«, -c, throne. [Gk.- 

Lat.-Fr.] 
if^nUf V. 8. tr. and intr., do ; act, 

10111, 10920, etc.; do to (dat. 

of pers.), 152"; make, 5427, 

588, etc.; nja« cS t^ut, what 

does or avails, 1026, cf. N.; ba8 

t^ut nid^t^, that does not matter, 

104 81; (tc^ gütUc^ —an (dat.), 

feast on, 551^; in/, as subst, 

doings, 691. 
X^üt{t\f.,-(t)n,äoor. 
tief, a4ji deep; cwiü., deeply; 

low, far, 5822, 1071. 
Xiefe,/., -n, depth. 
tiefftnnig, adj., thoughtful, pro- 

found. 
Xler# w., -(c)«,-c, animal, [deer]. 
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SiergtrtCM, m., -%, % zoologi- 

cal garden; Tiergarten, 68 a*, 

cf.N. 
Z\%tx, m., -%, — , tiger, [Pers,- 

Gk.-Lat ] 
Xintt,f.j-n,\nk. 
Xifl^, m., -c«, -c, table; bei — , 

at table, 6^; no(^ — , after 

dinner, 27 1». [dish] 
2:ifc^!arte, /., -n, table-card, 84 1, 

cf.N. 
Xx^diitttun^, /., H, cabinet- 

maker^s art; art of cabinet- 

making, 49 1*. 
^iff^itaii^bann, /, -ncn, (female) 

neighbor at table. 
Xtff^tn^, n., -(c)«, ^cr, table- 

cloth, [-duck]. 
^ifii^ttitteir^altititg, /., -cn, con- 

versation at table, table-talk. 
Xittl, m., -«, — tüle. [Lat.] 
Xoaft (Eng.), m., -(c)«, -e, toast; 

einen — galten, propose or give 

a toast, 103 w. 
Xoifitttf /., ^ daughtcr; girl, 

621». 
Xoh, w., -(c)«, death ; auf ben — , 

unto death, mortally, 140 1». 
Xoht^lni, /., deadly glare, 

[-glow]. 
XohtdUmp^, m., -(e)«, ^e, death- 

struggle, death-throes. 
2:i>bfctttb, m., -(e)« -e, deadly 

enemy, [-fiend]. 
mm, adj., deadly, fatal, 56 o; 

mortal, 96 »i. 
SoUet'te^ /., -n, «oite«, dress; in 

großer — , in füll dress, p. 83 ; 

— ntad^en, make one's tollet, 

dress, 85». [Fr.] 



XmHf m., -(e)«, H, tone. [Gk- 

Lot.] 
Xmint, /., -n, keg, [tun, Mid. 

Lat. -Rom.]. 
Xop^, m., -(e)«, -c, pot. 
i9t, adj., dead; as subst., 132«, 

UO'^,etc. 
^•teitffage, /., -n, lamentation 

for the dead. 
tut'f plagen, «ep. v. »., strike dead, 

-aUy, 14229; kill, 8826. 
XtPlbüaä', m., -en, -en, guard; 

satellite, body-guard, 91 ^ ; at- 

tendant, 116 &. 
Xtaifii, /., -en, garb, attire. [c/. 

tragen.] 
ttüdfUn, V. w. intr.j make efforts, 

strive. 
tragen, v. s. tr., bear, 12 1«, 69 «, 

etc. ; carry, 39 6, 137 ^ ; wear, 

3612,47", 116 w, etc.; auf ben 

Rauben — , care for, 84«*, cf. N, 

[äi&g, draw] 
trogif f^, a4j. , tragic. [ Gk. ] 
Stagforb, m., -(e)«, h, panier, 

10^, qf.N. 
UMttn, V. to., trill, hum (as a 

tune). 
Sranf, m., -(e)8, 'e, drink. 
trSttfcn, V. vo. tr., soak, saturate. 
Xxavi^)^^ti*, m., -(c)«, -t, trana- 

portation, conveyance. [Lai.] 
tränen, v. w. intr. (with dat.), 

tnist, credit ; believe, 6326 j 

r^., fi(^ (dcrf.) — (= getrauen), 

dare, 107 2». [trow, cf. treu.] 
Sraneria^r, w., -(e)«, -e, year of 

mouming, [drear-]. 
trauern, v. w. intr., moum. 
tranemb, ppl a^j., mounün^. 
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ixanii^, aäj., cozy, snug, 104»; 

comfortable, 5027. 
^ranm^ m., -(c)«, ^c, dream. 
trSnmen, «. lo. ir., dream ; dream 

of, 6028; intr., dream, 105", 

143 ^8 j impers. {dat. of pers.), 

dream, 13326, 139*. 
trftnmenb^ ppl adv., dreamily. 
tranrig^ adj-j sad, sorrowful, 

[drcary]; comp, as subst., 912». 
^rautiofcU, /., sadness. 
treffen, v. s. tr., hit, 12527, 126" ; 

hit upon, 44 27 ; strike, fall 

upon, 55», 14016 ; fall to, 19 1» ; 

meet, find, 124 20. 
treffenb, ppl adj., striking, ap- 

propriate ; adv., strikingly, 

1058*. 
treffUf^, adj., excellent, admira- 

ble. 
treiben, v. s., drive; eradicate, 

7610 ; do, 136 ; {„tr. (fein), drift, 

float along, 147 •. 
^^reiben, n., -«, doings, 902»; ac- 

tivity, bustle, 67 20. 
^^reiber, w., -8, — , driver. 
trennen, v. w. <r., separate ; part, 

4018; rqß,, separate (iwtr.), 

1391*. 
Xttpptf /., -n, stairway, stairs. 
treten, v. s. intr. (fein), step ; — 

In (occ), walk into, enter (tr.), 

4427; come, 322*; be added, 

12117; — gu, join, 13526; tr., 

tread, 3218, c/. JV^. 
tren, adj., tnie; faithful, 13 1; 

adv., faithfully, 192*; loyally, 

12126. 
Xttnt, /., faith ; fidelity, loyalty, 

12810, 18628, etc.; troth, 156 1 ; 



2:rcu' unb ©tauben, good faitli, 

14428; öuf Xvtvi unb ®(oubcn, 

on faith, on their word, 138 18, 

cf.N. 
tren^er<^ig, aäj., trae-hearted ; 

adv., frankly, with sincerity, 

10712. 
trenHli^, adv., faithfully, 42 ß ; loy- 
ally, 128». 
^ribnnar, w., -(e)«, -t, tribunal, 

(judge's) bench. [Lat.] 
^rinfbing, w., -(e)«, -e, thing to 

drink out of , drinking Utensil. 
trtnfen, v. s., drink ; ein« — , take 

a drink, 22 7, cf. N. 
Xxiit, m., -(e)«, -c, step, tread; 

kick, 1226. 
trtnnMi^ie'renb, i>p^ adv., trium- 

pJiantly. [Lai.] 
Xrdgletn, n., -«, — , little trongh. 
^rotttmel, /., -n, drum. 
trommeCn, v. w. intr., drum. 
Xtouit, Tronje, a place mentioned 

in the Nibelungenlied as the 

home of Hagen; location im- 

known. 
tM^lfen, V. w. intr., drop, drip. 
Xtop^tn, m., -«, — , drop. 
triften, v. w., console, comfort. 

[trust, cf. treu.] 
Xtoii, m., -e8, defiance. 
tro^, prep. (gen. or dat.), in spite 

of. 
tröb(e), a4j., dim. 
Mhtn, V. w. tr., make muddy, 

stir up, 157» ; dim, 146". 
Xxnnf, m., -(e)« (pl *e, rare), 

drink. 
^mnfen^ett, /., drunkenness. 
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Ztupptvibmtpm%, /., -tn, move- 
ment of troop8^ military ma- 
ncBUvre. 

Xtnfi {archaic for Xro|j), m., -e«, 
only in tfie phrase jum @(^u^ 
unb — , for defense and de- 
fiance, 161 21, cf. N. 

tüfi^tig, adj.., capable, qualified ; 
good, excellent, 139 1« ; com- 
plete, 2417; oäv., thoronghly, 
73 23 ; splendidly, 64 2. [dough- 

ty] 

2^üd|Ho!ett,/., ability, excellence. 
Xütft, m., -n, -n, Turk. 
Xüthnammt, /., -n, Turkish 

nurse-maid. 
XMtnqoit, m., -(e)«, Turkish 

god, god of the Turks. 
Stmttrm.,-(c)«,*e,«otoer. [Lot.- 

Born,'] 
Xntnitt', n., -«, -e, «oumament, 

toumey, 137 2a, ^. J^. [^.] 
i^tm'ux^^, adj,, tyramnaal, [Ok,] 

ühti, CK0., evil, ill; serious, 60**; 
bad, 101 **; — nehmen, take 
amiss, ofifense at, 47*; adv., 
ill, 140^. 

üftcitf r>. w. tr. and refl., practise. 

ühtt, prep. {dat. and acc.\ over ; 
(of occupation) 5 '•, cf. N. ; (of 
excess), 132^; across, 4^^ {cf, 
iV.), 4325; beyond, 34^1; above, 
3512^ 161^0; {wiih acc. only), 
about, concerning, 27**, 87*^; 
adv., sep. and insep. pref, 
over, across, beyond, above. 

üdcratt', adv.y everywhere. 

Ü'BerB(et0fc(r n., -ö,— -, remnant, 
remains, [-leave-J. 



i'6erflllffi0^ adj., superfluons 
needless. 

ft'bcrffifler /., superabmidance, 
excess, [over-fuUness]. 

fi'lieirgaBe^ /., smrender. 

filierge'Beit^ insep. v. «., give over, 
resign (to = dat.), 137 ", (to, 
an with acc), 130 1^; give 
or leave in Charge (of = 
dat. of pera.), SS^; deliver, 
141» 

Whtt^tfitn, sep. v. s. (fein), go 
over; pass (to, auf with acc.), 
3927. 

Übtt^anpi^, adv., on the whole, 

in general, anyhov^; altogether, 

6716. [over-head] 
ühttiom'mtn, insep. v. s. tr., 

come over, seize. 
fiüetle'Ben, insep. v. w. tr., out- 

live, survive. 
ftBerle'geit, insep. v. w. tr., think 

over, consider. 
ÜbttU'^tn, ppl. a4j., superior, 

128 28; (to= dat.), 1206. 
ÜBcric'gett^eit,/., superiority. 
Whttmotqtn, adv., day after to- 

morrow. 
ü'htvmni, m., -(e)8, arrogance, 

haughtiness. 
ft'bermfttig, adj., haughty ; arro- 
gant, insolent, 12418 j high- 

spirited, 91 2*. 
^Ihtma^i^tn, insep. v. w., pass 

the night, stay over night. 
üBente^'men, insep, v. s., take 

upon oneself, assume. 
fihttta^äi'nn^f /., -cn, surprise. 
ühttta\äia, ppl adj., surprised, 

^oftishßd. 
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ü^erfc^iff'eit^ insep.v. w., forward, 

remit. 
überff^rei'ten, insep. v, s. tr,, 

cross, HO»; pass, get beyond, 

83"; exceed, 1168. 
ü'berfeeifli^^ adj., transmarine, 

beyond the sea. 
überfe'^en^ insep. v. s. tr,^ over- 

look, disregard. 
üBerfen'ben^ insep. v. w. and irr., 

send over, transmit. 
übcrhra'gen^ insep. o. «., transfer, 

assign. 
Übtttvtx'htn, insep. V. s., exag- 

gerate, [over-drive]. 
ühtmhVü^tn, insep. v. w., over- 

power, overwhelm. 
ühtttüti'^tn, insep. v. «., make 

over, assign. 
üUmin'htn, insep. v. s., van- 

quish, surmount ; overcome, 
^ 971, 120*. 
Ü'bermurf, m., -(c)«, ^c, wrap, 

mantle; blouse, 116". 
ühtt^tu'^tn, insep. v. w., con- 

vince; fic^ — , be convinced, 

ftber^cu'gnng, /., -cn, conviction. 
fi'htt^itlitt, m., -9, — , overcoat. 

[c/. aic^cn.] 
ÜbxxQ, adj., over, left, remaining; 

— bleiben, — fein, remain, be 

left, 812, 167^ 120 81; etc.; ber 

— e jtci(, the rest, remainder, 

5517. 
ühti^tnd, od«., moreover, besides; 

however, 33''. 
ftbttlig, /., -en, exercise, 116 ^i; 

practice, 6622. 
Ufer« n.| -«, — , ahor«, bank. 



U^t, /., -en, time-piece; clock, 
7624, 11081; watch, 34", 86 26; 
o'clock, 71*, 12121, etc.; toit-^ 
ölel — , what time, 111 6. [Jutur 
from LcU. hora. ] 

tt^rttta^e?^ m., -«, — , watch- 
maker. 

tt^rtitaii^erle^tnug, m., -(c)«, -c, 
watchmaker's apprentice. 

um, prep. (acc), around, about; 
for, 06", 1418; about, with, 
44 21; (of time) at, 17», 130"; 
(of price) for, 49 »; after, 
3419; — j0 (1^^^ comp.), so 
much the, all the, 88*; — 
(gen. of pers. or thing) . . . toiU 
(en, for the sake of, 134 1»; for, 
12212; um . . . jU (with inf.\ in 
Order to, 1 '', 4 7, etc.; adv., sep. 
and insep. pref., around, about. 

nmar'men, insep. v.w., put one's 
arms around, embrace. 

nm'btttben, sep. v. s. tr., bind or 
ÜB around. 

nm'bringeit, sep. v. w. irr., kill, 
put out of the way. 

nm'bre^en, sep. v. w. tr., tum 
atound; rqfi., tum (around), 
1031. 

umfiafittUf insep. v. w. tr., hover 
round, flutter about. [-flatter] 

ntttfUi'ren, insep. v. w., veil. 

umfioxi',ppl. adj., veiled; shaded, 
3412, cf. N. 

nm'gebeit, sep. v. s. tr., put 
around, throw around, 992». 

ttmge'ben, insep. v. s. tr., Sur- 
round, 3618,8784. 

ttm'gebttng^ /., -en, surrounding 
oountry, enrirong; ^sorrou&d* 



Digiti 



izedby Google 



408 



VOCÄBULÄRY 



ing) Company, persona about 

one; (of royalty) entourage, 

116*. 
ttm'gcgeilb, /., countiy round, 

neighborhood. 
tm'^tfttn, sep. V, 8, intr. (fein), go 

around or about ; — mit, man- 
age, handle, 3810. 
«mge'^en^ insep. v, s, tr., go 

round, avoid, evade, escape. 
um'gefetrt, ppL aAi-i reversed, 

the reverse. 
ntn^e'gen^ insep. v. w., hedge 

about, enclose. 
itmter'^ adv. and sep, prtf,, 

ai'ound, about. 
umfitt'^tf^tn, sep. V. 8. (jcln), go 

about. 
um^tt'\^t0thtn, sep. v. w., hover, 

float about. 
umlitx'iapptn, sep. v. w. intr, 

(fein), grope or feel about. 
um^iu', adv.^ not (otherwise) but; 

nlc^t — tonnen, be unable to 

help or forbear (doing some- 

thing), 71*. 
umWltn, insep. v. to., enwrap, 

envelop. 
um'fetren, sep. v. w. intr. (fein), 

tum about, retum. 
itm'fommen, sep. v. s. (fein), 

perish, 1017; die, 7322. 
Um'^äiau, /., looking round, sur- 

vey ; — polten, look about, 

52". 
ttDtff^lmg'en^ insep. v. »., em- 

brace. 
ttmfe'geln, insep. v. w. tr., circum- 

navigate, saU around. 
ttnt'fUlt, /.| disoretioiit pradenoe. 



«m'ftvfcM, sep. V, s. (fein), sink 

down. 
«MfoitfK, adv,, for nothing ; vain- 

ly, in vain, 134 n. 
ttm'ßaitb^ m., -(e)«, *«, circmn- 

stance. 
«m'metfeit^ sep. v, «., overtum, 

Itttalilaf'fig, adj., incessant, unin- 

terrupted. [c/. laffen.] 
ttn'a^tfoiitfeU, /., heedlessness, 

carelessness. 
Ittt'imgenetll, adj., unpleasant, 

disagreeaUe. 
«n'artifitltert, ppL adj., inartuyu' 

lote. [Lot.] 
%n'm^%thto^tn, ppl adj., unop- 

ened. 
uitaitdffttt'liar, adj., impractic- 

able. 
ttnatti^fte^n^, a<Ö., unbearable, 

intolerable. 
un'liarttt^er^ig^ a<y., merciless, 

unmerciful. 
ittlliebtitgt', odv., unconditionally, 

undoubtedly. 
unbegretf'Itli^, oc^., incomprehen- 

sible, inconcelvable. 
itti'befii^etbett, adj., immodest, 

presumptuous, 67''. 
VLViht\^XtW\vi!^, adj., indescrift- 

able ; adv.^ indescribably, 492*. 
ttitbefhrtt'ten, ppl adj., uncon- 

tested; adv., indisputably, 35 1». 
ttnBeaming'Uftr «(&'•» invincible; 

impregnable, 1268. [q^, gtüln« 

gen.] 
un'hxUx^f adj., unjust. 
nn'äivifüidi, adj,, michrisOua, 
mhf coi^.» And. 
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ttn'ban!, m., -(c)«, ingratitude. 
nu'banfbar, adj., unthankful, un- 

grateful. 
nntnh'iidl, adj-, infinite, bound- 

less, 22"; adv., infinitely, ex- 

ceedingly, 712^. 
un'ctfa^iren, ppl adj., inexperi- 

enced. 
nncvf^ota, ppl adj., unheard of, 

unprecedented. 
unemteg'Iiii^, adj.^ immeasurable; 

vast, untold, 14126. 
unertltfib'It^, adj., indefatigable, 

unwearied. 
untvxtxäi'h0X, adj.j unattainable. 
unerf^ö^f'Iic^, adj., inexhaust- 

ible. 
nmttv^^tx^, adj., intolerable. 
nntxtoat'iti, ppl adj. ,unexpected. 
Un'fttg, m., -(e)«, disorder, nn- 

sightliness, unseemliness. 
un'QthnMq, adj.y impatient; adv., 

impatiently. 
Ult'gefS^r, adv., about, nearly ; 

öon — , See Ungefä^. 
Un'gefS^r, w., -«, chance, acci- 

dent ; öon — , by chance, acci- 

dentally, 12616. 
unge^en'er, adj., colossal, tre- 

mendous, enormous. 
itnge^tn'bert, ppl adJ., unhin- 

dered, unmolested. 
ttngemetn' (also un'), cw^., uncom- 

mon ; adv., uncommonly, ex- 

traordinarily, 741''. • 
un'^tXtält, adj., unjust. 
ittl'gcnt, adv., unwillingly. 
tttt'öefdiiift, a4}., awkward, im- 

practical, 6»; stupid, 9482; 

ckfo.^awkwardly, clomBily^SS^. 



umt\txtit', ppl ad;., unappeased, 

unsatisfied. 
itn'geftüm, adj. , tempestuous ; 

violent, fierce. 
tin^ettüW, ppl adj., untroubled, 

serene. 
Un'^tt&m, n., -(c)«, -e, mon- 

ster. 

nn'gewö^nli^r ^J-^ uncommon, 

unusual, 45 1^. 
nn'^ttoo^nif adj., unwonted, un- 

familiar. 
Uu'qIM, n., -(e)8, misfortune; 

calamity, 69*. 
nn'glüffli^, adj , unfortunate ; 

unhappy , 24 ^, 34 1* ; miserable, 

wretched, 20 12, 112*; adv., 

unfortunately, unhappily. 
ttn'gitabe,/., displeasure. 
un'günfttg, adj., unfavorable. 
uu^ei^Bar, adj., incurable. 
un'^etmüci^, adj., nncanny, queer. 

11113; marvellous, 8627. 
ttnfing, in the phrase — \pitltn, 

play crazy, 73 ^. 
unmettffi^'üci^, adj., inhuman. 
un'mitttlhat, adj., immediate, 

direct; adv., directly, 12816. 
nnnibq'iiäif adj., impossible ; adv., 

not possibly , 98 ^. 
un'mnii^, adj., gloomy, low-spir- 

ited. [cf. SBlnt] 
nn'nat&tliä^, adj., unworfural. 
ttn'ttSttg, adj., unnecessary ; adv., 

unnecessarily, 108^. 
Un'orbnung, /., -tn, disorder. 
un'pa^tnh, ppl adj., imfitting, 

unsuitable, improper. 
nu'^üitftH^, adj., unpwnciual. 
ttn're0e(lltä|i0, oc^., irregulär. 
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un'm^tQ, adj., unea^y, restless; 

ctdü., noisily, violently, 27^. 
Uttfög'Hdl, adj., unspeakable. 
un'fdiicf U4r «4/» improper. 
Ull'fdittib,/., innocence. 
nn'fcUg, adj., unhappy, fatal. 
ttllfcr {gen. oftvix),per8. pron., of 

ua; unfcrein«, one of us, such 

as we, 50 ^, cf. N. 
unfcr, poss. adj. and pron., our, 

ours. 
un'^idltbaT, adj., invisible; as 

8ubsL, 136«. 
ttn'ftnn, m., -9, nonsense. 
unten, adv., below ; down below, 

420. 
unter, prep.{dat. and acc), ander ; 

below, 155 ö; among, 2\ 86*, 

122 17 ; — ]in9, by ourselves, 

71 ^ ; adv.^ sep. and insep. pref., 

under, below, between, among. 
unterBreii^'en, insep. v. s. tr., In- 
terrupt. 
nntcrbeö', adv., meanwhile. 
ttUtcrbcf fctt, adv.y meanwhile, in 

the meantime. 
un'teroegangen, ppl adj., extinct. 
un'terge^en, sep. v. s. (fein), go 

down, set (of the sun). 
nnter^arten, insep. v. s. tr., en- 

tertain, 88 S 102 6; ,.^.^ talk, 

converse, 79 11, 88 ^^, etc. ; en- 

joy oneself , 88 ^. 
Untermal' tung, /., -cn, entertam- 

ment, amusement, 64 20 ; con- 

versation, lÖÖ^e. 
unter^an'beln, insep. v. w. intr., 

negotiate, parley. 
un'terirbiffi^, ad/., subterranean, 

18 2. ^^ 2V; [fromßrbe,] 



Un'ter(ciB, m., -(c)8, abdomen. 
nnterlie'gen, insep. v. s. (fein), 

succumb (to = dat.); be de- 

f eated or worsted, 135 6. 
untttntfi^mtn, ins^. v. «., under- 

take. 
Uttterne^'menr n., -%, — , under- 

taking. 
Un'ter^fanb^ n., -(c)«, ^r, pledge, 

guarantee. 
unterriii^'ten^ insep. v. to., in- 

struct. 
unterrichtet, ppl. adj., well-in- 

formed. 
unterfa'gen, trwep. v. to., forbid, 

prohibit. 
uuterfii^ei'bett, insep. v. s. tr., dis- 

tinguish ; r^., be distinguished, 

11629. 
Un'terfii^ieb, m., -(e)«, -e, distmc- 

tion, 4628; difference, 68 1'^. 
unterftfi^'en, ins^. v. «?., support ; 

aid, assist, 19 s, 1002«. 
Unterftfi^'nng, /., -en, suppoit, 
, aid ; contribution, 118 88. 
unterführten, insep. v. w., investi- 

gate ; examine, 61 ^o. 
Unterfu'ii^ung, /., -cn, investiga- 

tion. 
un'tert^an, adj. {in pred. only), 

subject (to = dat.). 
ttn'tert^an, m., -en, -en, subject 
Un'terttialben, Unterwaiden, a 

canton of Switzerland, south of 

the Lake of Luceme; cf. N., 

12128, 1287. 
unterttier'fen, insep. v. «., sub- 
ject. 
uttterttior'fen, ppl aäj.^ subject 

(to — dat.). 
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unitt^tWntn, insep. v. w. tr., 

sign (with one's name). 
unumtoun'ben, ppl adj., frank, 

candid; adv., frankly, plainly, 

3317. 
unt>txani^tootiti(Si, adj-, inexcus- 

able, unpardonable. 
untierlbeff erlief, adj., incurable; 

incorrigible, hopeless, 86 ^<*. 
unt)tT\>au'lxdl, adj., indigestible. 
unt>txm&f^U', ppl adj., unmarried, 

Single. 
tmtieniteib'nc^, adj., inevitable, 

unavoidable ; as subst, the in- 
evitable, 13618. 
nn'tierttünfttg, a^., unreasonable, 

absurd ; adv., wildly, madly, 

11312. 
nn'tierfc^Smt, adj., shameless, 

bold, impertinent. 
umi^txfttfl'lidi, adj,, irresistible. 
ttn'toille, m., -n«, Indignation. 
un'miirtlili^, adj., inhospitable. 
un' tüofil, adj., unwell, indis- 

posed. 
tttt^ä^ligf adj., innumerable, 

numberless, countless. 
Utait, adj., ancient ; cf. N. 4726. 
nx^vo^'oHittliä^f odj.^ from one's 

great-grandfather ; ancestral, 

4717. 
Uri, Uli, a canton of Switzerland, 

between Schwyz and Unter- 
waiden; cf,N. 12128,1287. 
Vitntt, adj. (indecl), of Uri. 
tlrfa^e, /., -n, cause; um Keiner 

Urfat^ tültten, for trifling 

cause. 
UttcU, w., -(e)«, -e, judgment, 

decision. [ordeal] 



Umalh, m., -(e)«, ^er, prime- 
val forest ; wildemess, 47 20, 
cf.N. 

nxtotltüäi, adj., antediluvian, pri- 
meval. 

^attt, m., -9, % father. 
^aterlaub, n., -(e)«, fatherland. 
kiSterliii^, adj., fatherly; father's, 

patemal, 34 n. 
^aterunfet, w., -«, Lord's Prayer, 
336, cf. N. 

iDtX'f insep. pref., never accented. 
t>ttafnthtn, v. w, tr., agree upon, 

appoint, arrange. 
t>tva^ti)xt^tn, v. w. tr., disnüss, 

discharge ; refl., take one's 

leave, say good-bye, 138 2». 
t>tt aällttn, v. w., despise. 
^era^htng, /., contempt, disre- 

gard. 
tftxanta^tn, v. w., occasion, bring 

about, 11926 ; prevail upon, in- 

duce, 11622. 
»eratttaffttttg, /., -en, occasion. 
kieranfialtett, t). w. tr., get up, ar- 
range ; contrive, 139 ^. 
kieranttoorten, v. w., defend, jus- 

tify, [-answer], 
tieratbeiteit, v. w., manufacture, 

make. 
Herbergen, v. s. tr., hide, conceal ; 

r^., hide (oneself), 1272». 

C-bury] 
*cr6efferttit0, /., -en, bettering, 

improvement ; better things, 

14814. 
^erBenguttg, /., -en, bow. 
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t>tthxtttn, V. 8. tr, {dat. of pers.), 

forbid. 
tftthxnhtn, v. «., mute. 
IScrfiinbunnr /., -«n, connection; 

conjunction, 120 2; alliance, 

luatch, marriage, 91 8; In — 

fte!)en mit, adjoin, 43^. 
ucrDlüfft, ppl. adj.y taken aback, 

dumfounded. 
öcrblütjctt, V, w, (fein), fade, 

wither. 
tftthot^tn, ppl adj\, hidden, con- 

cealed. 
fBtthoT^tnf^titf f.j concealment. 
t>tvf>Tt\itnf V. w, tr.y spread, cir- 

culate (as a rumor). 
kierlbrettnett, v. w. irr. intr, (fein), 

be barned up or coiisumed. 
Herdringen, v. w, irr.^ spend, pass 

(as time) ; waste, squander, 

15521. 
ticrbö(i^rtg,a<y.,suspicious ; * fishy,' 

66 ö, cf. N, [from bcr SBcrba^t, 

Buspicion. ] 
kierbammen, v. w., damn; con- 

demn, 90 27. [Lat damnare.] 
tierbanfen, v. w. tr. {dat. ofpera.), 

owe to, have (some one) to 

thank for. 
tferberlbcn, v, s. intr. (fein), spoil, 

be spoiled ; tr., ruin, destroy. 
S$ erberben, n., -e, destruction. 
tierbtencn, v. w., earn, 4 6 ; merit, 

deserve, 97 i, 1092*. 
Serbienft, n., -c«, -c, merit, 

worth. 
berborren, v. w, (fein), dry, 

wither. 
berbriegen, v. «., grieve, trouble, 

vex, [-threaten]. 



berbrielHf^, adj.j peevish, cross, 

irritable, 742*; vexatious, an- 

noying, 60*. 
bere^ren, v. to., revere, reverence. 
bere^rttiiQi^mftrbtg, a4j-f vener- 

able, revered. 
beretubar, ök^., compatible. 
bereitelit, v. to., baffle, fmstrate, 

thwart. 
bereitet, ppl adj., baffled, disap- 

pointed. 
berenbet, ppl ad}., departed, de- 

ceased. [c/. oercnbcn, t>. w. 

(fein), die (of animals).] 
berfa^ren, t>. «. (fein or l^ahexi), 

proceed. 
berfaftett, t>. «. (fein), fall a victim 

or prey (to = dat.), 
berfaften, ppl a<y:, condemned 

to, 5628. 

tierferitgen, «. to., manufacture, 

make. 
berfluii^en, v. to. tr., curse. 
berfolgen, t>. to. tr., pursue, [-fol- 

low]. 
Verfolgung, /., -en, pursuit. 
bergaitgen, ppl adj., past. 
Vergangenheit, /., past. 
bergeben, v. s., give away, be- 

stow. 
bergebeni^, adv., in vain, yainly. 
bergeblic^, adj., vain, idle ; adv., 

vainly, in vain, 134 2. 
Vergebli(i^!ett, /., uselessness, fu- 

tility. 
berge^en, v. s. (fein), pass (of 

time); elapse, 13022; pine 

away, die, 169 1», cf. N, 
Vergeben, w., -«, — , offense, mis- 

demeanor. 
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^ergeCtttng^ /., retribution, retal- 

iation« 
J^etöeffeu, v. s, tr., forget; intr. 

(with gen.), 15427, qf, N, ; r^., 

forget oneself, lose one's self- 

control, 1381. 
uergtegett, n. »., spill, shed, 128«; 

shed, 1398. 
tierfllei^en, v. «. tr., compare; 

r^., compare, be compared, 

11628. 

tiergltmmen, ti. «. (fein), fade out, 

[-glimmer]. 
öergttfigcil, V. to., pleaae, gratify. 

[c/. genug.] 
öcrgnügen, n., -«, — , pleasure. 
l^ergllüöKi^, adj., pleasing, pleas- 

urable. 
t^ttöttügt, ppl. CM^., pleajsed, grat- 

ified, 87 ^ ; bappy, 61 2 ; merry, 

gay, 1028, 11312; adv., with 

delight, 66 » ; cheerfully, 74 27. 
öetÖttfigtfcill, n., -«, gayety. 
öergnüöttttg, /., -en, pleasure, 

amusement. 
tiergnfignitgiSfft^tg^ adj., eager 

for pleasure, pleasure-loving. 
tiergüten, t?. w. «r. (dcrf. of pers.), 

compensate for. 
tztf^aittn, V. s. tr., keep back, re- 

strain; r^., conduct oneself, 

behave, act, 48 21. 
tfttfiaUtn, ppl. adj., restrained, 

pent up, 137 28. 
»crpitltiö, n., -ffe«, -ffe, rela- 

tion ; Proportion, 1152. 
^er^aubbtitg^ /., -en, negotia- 

tion. 
tierPitgnidkion, ok^., fatal, mo- 

mentous. 



Her^eeten, ». w., ravage, devas- 

tate. [-hany, cf. bo« ^eer.] 
kier^ecrenb, ppl. adj., ravaging. 
^tt^tctun^, f., -en, ravage ; pl^ 

bavoc, 13110. 
tttf^tivattn, V. w. tr., marry, give 

in marriage (of the parents); 

rqß., marry, get married, 42^1. 
tftviftitaitt, ppl. adj., married. 
tier^eigen, ppl adj., promised. 
tftxtiMtn, V. w., veil, cover. 
kierjagen, v. w., drive away, 

rout. 
Herfanfcn, v. w., seil. 
tierfe^ren, v. w. ivtr., associate. 
ttttUnntn, v. w. irr., misjudge. 
ttvfia^tn, V. w. tr., accuse ; bring 

action against, sue, 9 1. 
t>tvfiM, ppl. adj., transfigured; 

njle — , radiant, beaming, 41 1. 
t^ttlan^cUf V. w. tr., demand, ask; 

require, ask for, 198, 61 1, 67 ". 

[-long] 
HerlSngent, v. w., lengthen, pro- 

long. 
^ttlafi, m., -ffe«, dependence. 
Herlaffen^ v. s. tr,, leave; desert, 

forsake, 124"; rqß., rely, de- 

pend (upon, auf with occ), 

12820. 

tiertaffen, ppl adj., deserted, for- 

saken ; 4 1«, cf. N. 
t^ttUhtn, V. w. tr., pass, spend (of 

time). 
t^txXt^tn, V. to. tr., shift, move. 
Verlegenheit, /., -en, perplexity, 

dilemma. 
tierleiben, v. w. tr. {dat. ofpers.), 

make (one) disgusted with, set 

against, 10 ", qf. N, [-loathe] 
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r^tthUtn, V, 8, tr, (dat. ofpers,)^ 

bestow or conf er upon. 
HtUittUf V, to., mislead; lead 

astray, tempt, 35'. 
I^etlcmen^ v. w., forget, lose (the 

ability to do something). 
uede^en, v, to., hurt, bann; in- 

jure, offend, 137*. 
t>ttiitftt, ppl aäj., in loye (witb, 

in and occ). 
i^txlitxtn, n. «. <r., -loee; r^., 

disappear, 64 «. 
l^txXMf ppl a4j.^ betrothed, en- 

gaged (to, mit) ; as pL »übst., 

41» 
^cHobnng,/., -en, betrothal, en- 

gagement. 
^txlofmn^Statit, /., -n, engage- 

ment card. 
tfttUttn, ppl adj., lost ; — gc^cn, 

get lost, be lost, 68 1«. [fbrlorn] 
^erlttft, m., -c«, -c, loss. 
)9ttm^Un, V. w, tr,, give in 

marriage ; r^., marry, be 

wedded, 13623. 
kiermenf^nii^ctt, v, w., humanize; 

perf. pple., transformed, 94 2^. 
t»tvmbqtn, c. irr, tr,, be able, 

can. 
Sermdgett, n., -8, fortune. 
»emBgett^tierliältttiffe, n, pl, 

circumstances (with respect to 

property). 
tttmuttn, V, to. tr,, presume, 

guess. 
kiente^men, v, «., bear. 
^txni^tnUQ, /., -en, annibilation. 
I9txnünftxq, adj., sensible; adv,, 

sensibly, 144». [from blc S5cr* 

imnft, reason.] 



Sem^imilg, /., -tn, prescriptioii. 
tltttpü^tn, V, w, tr., pcLSB, while 

away. [Fr,] 
l^errttltimcdt, v, to., bamcade. 
fßtttnt, m,, -(c)«, treacbery. 
htn$ttn, V. 8., betray. 
Verrate?, m., -«, — , traitor. 
Herreifeu^ v. w. (fein), start on a 

joumey, go travelling. [-risc] 
Herrid^lt, v, w, tr,, perform, dis- 

cbarge ; fein ®cBct — , say one'a 

prayei-s, 16^. 
I^ertittiteit^ v. s, (fein), pass away, 

paas by, [-nin]. 
HXXÜät,ppl adjy insane, crazy. 
fBtv§, m., -e«, -c, verse. [Xcrf. 

versus.] 
I^erfagctt, v, w. tr,, deny, refuse; 

foXl (dat, o/pers.), 418. 
l^erfatnmeitt, v. w, tr,, assemble, 

gatber ; r^., assemble, 22 «. 
I^etfamme(t, ppl adj., assembled; 

OS pl suhst, (all) present, 121 «. 
kierfftumett, v. to., neglect, leave 

undone. 
I^erfd^enii^eit, v. to., scare away ; 

banisb, dispel, 105 <^. 
kierfii^ieben^ a<p., different, vari- 

ous. 
t>tt^diUitxn, V, to., veil, cover. 
tierf fliegen, v, «., close, shut. 
^erfd^Umitteirttng, /., aggrava- 

tion. 
Herfc^Itngen, v, »., devour, 161«; 

swallow (up), engulf, 146 ^. 
l^erfii^diffeit, ppl adj,^ closed. 
I^erff^ludfen^ v, w, tr,, swallow; 

suppress, 6ß^, 
tierfdionen^ v. to., spare. 
tierff^reUieit, v. & tr. (dat. of 
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per8.\ prescnftc (for), 892«; 

write (as a prescription), 99 *. 
tierfc^roften, PpL adj., whimsical, 

queer ; inawkish, 91 ®, cf. N, 
tierf 4ütten, v. w. tr., spül. 
tierfii^meigen, v. s, tr., keep süent, 

suppress. 
l^erf^winben, v. «. (fein), vanish, 

disappear. 
tierffi^mnnben, ppl a^., vanished, 

departed. 
»crfel^eit, n., -«, — , mistake, 

error. 
kierfenfen, «. t«. <r., sink, 
tierje^eit, «. t«., remove; trans- 

port, 3020; reply, 3" 
l^erftli^cnt, ». w. «r., as«ure, 20 1^; 

(lüiiÄ firen. o/ thing), assure of, 

promise, 126 1^. 
tferftnfen, v. s, intr. (fein), sink, 
tierf^rec^eu, v. s. tr. {dat. ofpers.), 

promise. 
^erftanb, m., -(c)«, understand- 

ing ; reason, senses, 21 1*. 
tferftanbig, ök^'., intelligent, sen- 
sible. 
t>tt\t(ttttn, V. w. tr, {dat. ofpers.), 

permit, allow. 
tierftanBt, ppL adj., dust-covered, 

dusty. 
t)tx\tanäitn, v. w., sprain. 
»crpecf, w., -(c)«, -e, hiding- 

place, ambush. 
kietftecfcn, «. tu., hide, con- 

ceal. 
tierftf l^en, «. «., understand ; know 

how, 602, 11727; r^, y,ith 

auf (acc), be versed in, be a 

judgeof, 22" 
^erficineirttitg, /., -cn, petrifac- 



tion; petrified object, fossil, 

43 Iß. 
t>tx^mmt, ppl adj., out of humor, 

out of sorts. 
t^tx^O^Un, a4j., stealthy, secret, 

furtive, 1582, cf. N.; —er 

Seife, on the sly, 351»; adv., 

furtively, 158". 
tierfto^fen, v. w., close; stop, 

60". 
l9txftoxhtn, ppl. adj., deceased. 
tierftört, ppl adj., discomposed, 

agitated, [-stirred]. 
kierftteiii^en, v. s. (fein), pass or 

slip away. 
tierfhtmitten, v. w. (fein), be si- 

lenced, be Struck dumb. 
^erfnii^, w., -(e)«, -c, attempt; 

trial, 6318, 71». 
tierfnii^eu, v. w. tr., try, attempt, 

[-seek] 
tierfüubtgen, v. w. refl., sin 

(against, an with dat.). 
kiertetbigen, ». to., defend. 
^erteibtgnng, /., -en, defense. 
kiettiefen, t>. w. tr., sink ; refl., be 

absorbed, bury oneself (in, In 

with acc). 
leerlieft, ppl. adj., absorbed (in. 

In with acc). 
tiertragen, v. s. rqß., become re- 

concüed ; make up, 63 2. 
tfttttantn, v. w. intr. {with dat.), 

trust, place confidence in, 

12412; tr., confide (to = dat.), 

138 2ß. 
^ettrancn, n., -%, trust; faith, 

confidence (in, gu), 74 1*. 
tiertraneniStiiiff, adj., confiding; 

adv., confidentially, 89<>. 
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pass in mouming. 
iKttnxk, ppl a4j., intimate, con- 

fidential; trusty, 124» 
»ertreikH, v. «., driTe away; 

drive out, expel, 125*; pass, 

10332. 

\fttttifttn, V. w. tr., console (as 

with promises) ; put off (until, 

an^ with acc.)^ 14^. [-trust] 
tttUhtUf V. w. tr.y commit ; per- 

petrate (on, an with dat.), 124**. 
nenraftaltcn, v. tr., disfigure, de- 
form ; corrupt, 41 *•. 
ttttWaf^ttn, V. tr., keep safe. 
tttWaUtn, t. w., administer ; gov- 

em, nile, 133". [-wicld] 
HemaMbt, ppl adj., related. 
Senilimbtf(r), m. orf, (decl. like 

ac{j.), relative, cf. N. 4 8. 
»ertocgen^eU, /., audacity, pre- 

sumption. 
tieirttieifeu, v. s. tr., refer (to, an 

with acc.)^ 131^; forbid (dat, 

ofpers.), 71«. 
}^tmtlUn, V, w. (fein), wither. 
I^ertoettbcn, v, w. and irr., apply, 

devote (to, auf vnth acc.). 
»cmirtttllg,/., -en, confusion. 
tieniiii^nen, v. w. tr., spoil, 

[-wcan]. 
kienonnbbar, a^j., vulnerable. 
l^erttmnbctt, v. w., wound. 
kietmnubent^ v. w. tr., surprise; 

r</l., marvel, be amazed (at = 

gen.), 1267. 

nenunnbert^ ppl cuij., amazed, 

astonished. 
kientmnbet, ppl ac^., wounded; 
08 pl subst, 132«*. 



tienvisfi^K, v. w, fr., curse-, 

charm, enchant ; transport by 

magic, 17^. 
^^ttWiM^äft, ppl adj,, cursM, con- 

founded, 8*>. 
Hcrsfilem, v. «. tr. (dat, ofpers.), 

pardon, f orgive. 
HT^täfttUf V. w. itUr. {wüh auf, 

acc.), renounce; forego, give 

up, 157 u 
Herstereit^ ». tr., adom, omament. 
Herstert, ppl adj., omamented, 

13922; carved, 43». 
Hergncfert, ppl. adj., «u^rar-coated. 

[Arab.'Mid, Lat.-Rom.] 
tttt^tiftU, ppl adj., desperate. 
Sersmeiflltitg,/., despair, despera- 

tion ; in — fommcn, get desper- 
ate, 61*. [prayers. [Lat^ 
S$ef|icr, /., -n, veipers, evening- 
^t\ptvitit,f.y vespers. 
Setter, in , -d, -n, cousin. 
ÜJic^, n., - c)d, beast, brüte, [fee]. 
t^itl (mc^r, metfl-), a€f;. and pran. , 

much, many. 
I^ieftciii^t, adv,, perhaps. 
\^itUtt^ptt^tlti^,ppl adj.,(m\ich-) 

promising. 
I^ier, nwn., four. 
t^ittf^vm'htttf num., fonr hnndred. 
I9xtxmalf adv., fonrtimes. 
liiert-, num. adj., fourth. 
tfittitfialh, num,, three and one- 

half, 141, 22, c/. N. 
Vierteljahr, n., -(c)«, -e, quarter 

(-year), three months. 
Stertelfhtttber /., -n, quarter-of- 

an-hour. 
Vtenoalbftatter, acfj. (indecl), 

— @ce, Lake of the Four For« 
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est Cantons, Lake of Luceme, 

12128, cf. N. 
tfierjc^n, num,, fourteen; — Xagc, 

fortnight, two weeks, 28^, 

cf.N. 
tiier^ig, num,, forty. 
S^iftorta ! interj.j victory I hur- 

rahl 
^Ogel, m., -g, Ä, bird, [fowl]. 
^O^tlhmtx, n., -«, — , bird-cage, 

[bower]. 
^oqtlf^anS, n., -c«, ^cr, aviary. 
^O^Uin, n., -«, — , little bird. 
öolf, n., -(c)«, ^cr, people, nation, 

[folk], 

Sölferf^fiftr /•» -«"/ people, na- 
tion, tribe. 

tfolUmäfiiq, öw^*., populär. 

tiott, acy., füll; complete, 129«*; 
entire, whole, 134 1^. 

tmffen'bett, in^ep. v. w., complete, 
finish. 

kioKenbet, pp^. adj-, completed; 
nac^ — er . ♦ . , after the com- 
pletion of the . . . , 132»*. 

^ollenbnng, /., finishlng, com- 
pletion; perfection, 45^. 

tiSUig, adj., füll-; complete, 
utter, 1422*; ad^^^ fully, whol- 
ly ; perfectly, 87 «. 

tioIlftättbtQ, adj' (awd adv.), com- 
plete(ly). 

^oU^O^tn, ppl adj., completed, 
congummated ; nadj — cn . ♦ . , 
after the consummation of the 
. . . , 132». [from üoEglc^en.] 

)90n, prep. (dat.), from ; of, about, 
2 ^, ^, 28 5, etc. ; expressing 
agency (wüh passive verbs), by, 
211, 31*, cte. ^ 



)i>9unUtn, adv., necessary, need- 

ful. [cf.^lot] 
t>otf prep. (dat. and acc), befbre ; 

in the light of, 89 20 ; (of pre- 

cedence, dat.), before, above, 

119 18 j (of cause, dai.), at, for, 

because of, cf. N. 7», 14 1 ; (of 

security, dat.), from, of, 14 1; 

(of time, dat.), ago, 69 28, cf. N. ; 

adv. and sep. pref, before, for- 

ward, on. 
I^orani^^ adv.. Im — , beforehand. 
t>ot'ht^aUtn, v. s. tr. wüh fxä) 

(dat.), reserve (for oneself), stip- 

ulate. 
t^othti'f adv. and sep, pref., past, 

by; gone, 14427. 
kiorBei^piegettr «• «. (fein), flow 

past or by ; pres. pple, as Ojdj., 

3228. 

kmrBei'^afiett, v. w. (fein), hurry 

or hasten past (an with dat.), 

6716. [jT'r.] 
tmrbei'foittmen, v. s. (fein), come 

past or by. 
I^orbf i'tolleit, v. w. (fein), roU by. 

[Mid. Lot. -Rom.] 
tfothtttxttn, V. w. tr., prepare, 

make ready ; r^., prepare, 

6022. 

tfoxhtn^tn, v. w. intr. (with dat.), 

prevent. 
tmirlinngeit, v. w. irr., bring for- 

ward; utter, 3927. 
^orbergirnnb, m., ;-(e)«, for©- 

ground. 
tiorbringett, v. s. (fein), push on, 

advance. 
Jwrerft, adv., for the present, for 

the time being. 
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li0rfal|reM, ». «. (ffln), drive be- 
fore (the door); drive up, 92». 

80rfa0, m., -(e)«, «e, occurrence, 
incident. 

iperfaUcK, r. «. (ffln), occur, be 
^ enacted. 

lP0rffi^rcit, r. lo., lead out, bring. 

Sergang, m., -(e)«, -f , proceeding. 

8»rgiitger, m., -«, — , predeces- 
sor. 

norgcbett, v. s, tr.^ pretend, al- 
lege. 

lP0rgcl|ett, V. 8. (fein), impera., go 
on, happen, take place. 

toor^abett, t?. irr. tr,, intend, de- 
sign, purpose, plan. 

Sor^aben, n., -4, Intention, pur- 
pose, plan. 

toerüalten, t?. 8. tr., hold before 
(cJoi. ofpers.). 

tior^anben, odo., at band, present ; 
— fein, exist, be, 98 21. 

Sor^ang, m., -(c)ö, ^c, curtain. 

\f9tfitt', ddv, and sep. pref,^ be- 
fore. 

norter^gc^eit, r. «. (fein), go be- 
fore, precede. 

tlor^erge^cnb, ppl adj,, preced- 
ing, previous. 

tior^ilt^ adv.^ before, a whlle 
ago. 

toorig, adj.^ former, previous ; last, 
48«, 11126 j «Borige (in stage di- 
rections), the preceding (per- 
sons). 

tiorfommeit^ n. s. (fein), come for- 
ward, 84 1« ; occur, be f ound, 
48» ; seem (to = dat.), 52 n. 

Sorfommitii^, n., -ffe«, -ffe, occur- 
rence. 



lP0r(af(eK, 0. «., admit (to one's 

presence. 
UnlegOl, t. w. tr., lay or place 

before (dai, ofpera.), 
tpnleftK, V. 8. tr., read aloud (to 

= da<.). 
fB9tmat\äi, m., -f«, advance. 
SsrwUtag, m., -(e)«, -e, forenoon, 

[-mid-day]. 
lP0ni, odv., in front, before ; nac^ 

— ^, forward, 64*; toward the 

front, p. 83. 
Somante, m., -n«, -n, firstname, 

Christian name. 
lP0ritcl|iit, adj., fine, aristocratic ; 

refined, 25«. 
toorneliiiteit, v. «. tr, wüh fld^ (dat.)^ 

resolve, determine, 42 ». 
Sotne^mt^tterci, /., affectation 

(of superiority), supercilious- 

ness. 
8or)l(a4, m., -e«, *e, vestibule. 
Vorrat, m., -(e)«, ^, störe, supply. 
tionfttig, od/., in störe, on band. 
Sorred^t, n., -(c)«, -e, privilege, 

[-right]. 
tfottüätn, V. w. tr. (dat. ofper8.), 

reproach or twit (one with), 

throw up (at one). 
Sorfa^, m., -(e)«, ^, purpose, 

Intention, [c/. fe^en.] 
$orf(^(ag, m., -(e)«, ^, proposal, 



tiorff^Iagen, v. 8. tr., propose. 
tiorff^ii^ett, v. 10. tr., feign, plead, 

sham. 
Sorf e^ung, /., providence. 
Sorftf^t, /., foresight; caution, 

care, 49 " ; on« — , as a precau- 

tlon, 56 a*. 
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VPOtflf^tig, 04} ; carefui; adv., 

carefully, cautiously, 64 ^. 
norf^initgeit, v. s, (fein), jut out, 

project. 
Sorftabt, /., ^, ßuburbs. 
1»ot\ttUtn, V. iü., set forward or 

ahead. 
S^orteil, m., -(c)«, -t, advantage ; 

Chance, 127 lo. 
SJortrog, m., -(c)«, *c, discourse, 

lecture ; delivery, enunciation, 

11828. 

»ortireffttc^feit, /., excellence. 
JBortntt, tn., -(c)«, precedence; 

bell — l^abcn öor ((fo*.), take 

precedence of , 137 **. 
tootü'ber, odv. and sep, "pref.^ 

over, by , paßt, 13 * ; on, 152 8, 

c/. J^. 
Hotü'berfa^rett, «. «. (fein), drive 

past or on. 
toorü'berfulirett, r. w., lead past or 

by. 
tiorü'berge^en, «. «. (fein), pass, 

paßs by ; imf, as svbst,^ 86*; 

pres. pple. as subst,, passer-by, 

6816. 
toorü'berreiteti, v. s. (fein), ride 

past or by. 

glide past (an with dat.),, 38 «. 

norü'^erjic^eit, v. s. intr. (fein), 
pass by or before (on toith dat.), 
10511. 

\>OVUtttxlSloS, adj., free from pre- 
judice ; adv., impartially, 928. 
[from bo« SSomrte« ; cf. UrtelL] 

toorttiSrti^, a(2v., forwards. 

tionucg', cMi«. awd »cp. prtf., be- 
fore, beforehand. 



tioniieg'ttel)mett, sep. v, s., anticl- 

pate, forestall. 
Sottmsrf, m., -(e)«, *e, reproach. 

[c/. ttjerfen.] 
tiorscigeit, r. w., show; produce, 

11321. 

lPor§iel)ett, v. «. tr., prefer (to =. 

dat.), 
Sorgimmer, n., -ö, — , anteroom. 
t^orsüg'lic^, odj., exceUent, 116 1» ; 

adv., exquisitely, 432. 



maA, a4}., awake. 

^a^e, /., -n, watch. 

loac^eit, tj. w. intr., be awake; 

watch, Sit up, 19 7; watch 

(over, über with acc), 13825. 
toac^feit, V. s. intr. (fein), grow, 

[wax]; swell, 161 ». 
aBoeftiltafel, /., -n, wax-tablet, 

1186, (/. JV^. 
SEBac^t, /., -en, watch. 
SEBäf^ter, w., -«, — ^, watchman. 
toacfer, cm^., brave, gallant. [(/. 

ttjod^.] 
SBabe, /., -n, calf (of the leg). 
SBaffe, /., -n, weapon ; pl, arms, 

13228; Söe^r nnb — n, 160 n, 

cf.N. 
SBaffene^re, /., -n, honor of arms, 

military honor. 
SEBaffenfleib, n., -(e)«, -er, coat- 

of-mail, [weapon-cloth]. 
SBaffenfhreÄtitg, /., laying dovm 

of arms, [-stretching]. 
Pagets, m., -«, — , wagen; car- 

riage, 922«. 
W^qtUf V. w. ^.t ventiire, riak; 
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dare, 68 ", 123 " ; r^., venture, 
1328. 
$Bi^ageitf4(ag, m., -(e)«, h, coach- 
door, carriage-door. 

S93aggott' (^w^.)» ^'j -«/ -«^ (rail- 

way) carriage, car. 
9Bäg(etit, n., -«, — , little wagon. 
SBagnt!^, w., -ffc«,-ffc, hazardous 

undertaking, dangerous ven- 
ture. 
tuS^Iett, V, w. tr., choose. 
^afittftxtxantn^mann, m., -{e)9, 

^cr, confidential inspector of 

elections. 
^aflUf m., -(c)3, delusion, fancy. 
toaflVf acy., true, real, genuine ; 

nlc^t toal^r ? isn't it, doesn't it, 

aren't they ? etc, 
Mfittn, V. 10., last, continue, 63^, 

c/. N. 
tü^vtnh, prep. (gen.), during ; 

«tt5. covj., while, 78 1», 99«; c/. 

i^. 631. 
ttia^rtafttg, adv., truly, verily. 
SS^al^f^eU^ /., -en, tmth. 
ttia^rfd^eiitlifit, a<y., probable, 

likely ; odu., probably. 
SBatb, m., ~(c)«, ^r, v\roods, 

forest, [wold]. 
IBalbraitb, m., -(c)«, ^cr, edge of 

the forest, [-rand]. 
SKoIbftatt, /., ^c, forest-canton, 

cf. N. 12128. 

toaUtn, V. 10., bubble, ripple, flovr, 

[weU]. 
^alt0% n., -ffcö, -ffc, walrus. 
SEBaUeit (verbal subst), n., -§, 

sway, rule, [wield]. 
SEBatser, m., -«, ~, waltz [bor- 

rowedfrom (i9^er.] 



SBanti^, n., -c«, -e, v^aistcoat, 

jacket, 1626, cf, N. 
SEBattb, /., ^c, wall (of a room). 
SS^anbel, m., -«, course. 
ttiattbeltt, V. w. (fein or ^obcn), 

v^alk ; go, 69 6. 
I0attbe(ltb,pp2. adj., v\ralking, per- 

ambulating. 
SBattbetcr, m., -«, — , wanderer, 

traveller. 
ttianberit, v. w. (fein and l^aben), 

wander, walk. 
SS^anberffitaft, /., -en, travels, 

joumey, 34», </. N. 
t^anUUf V. w. (l^aben and fein), 

stagger, totter. 
ttiattn, adv., interrog. orUy, when ; 

bann unb — , now and then, 

5" 
SBare,/., -n, wäre, 
ttporm (njörmer, ttJärmfl-), adj,, 

warm. 
aBärme,/., warmth. 
toatnen, v. w. tr.^ warn (of, öor 

m^Ä da^.). 
ttiartett, ». w. in^r., wait (for, auf 

with acc.)'y inf, as suhst., 992* ; 

<r., take care of, nurse, 149 1^. 

[ward] 
ttiatnm, adv. interrog., why. 
t»aS, interrog. pran., what; tn- 

d^. rel. pron., whatever, that 

which, what, 28 ^ ; that, which, 

43", cf. N.; = tüarum, why, 

1718 (cf N.), 726, 1495; = 

etttJaö, something, anything, 

7026, 14824; — für ein, what 

kind, or sort, of , 2 w, cf N. 
^h\äit, f , washlog, wash ; linen, 

88», (/.^. 
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aS^äff^eff^rattf, m., -(e)«, ^e, Unen 

press or closet. 
$Baf(^tt)ei(, n., -(c)«, -er, washer- 

woman. 
SBaSgetittioIb, m., -(c)8, Vosges 

Mountains, 139 1, cf, N. 
SBaffer, w., -«, — , water. 
ttiafferbeff^äbigt, ppl adj., dam- 

aged by water; as pl. suhst.f 

water-sufferers,86". [-scathed, 

cf. fd^abcn.] 
SEBaffereimer, m., -«, — , water- 

pail, bücket. 
SBaffergeift, m., -f«, -er, water- 

sprite. 
aBaffe^tlft^le,/., -n, water-mill. 
SBoffenofe, /., -n, water-lily. 
aBafferfll^ett, /., hydrophobia. 
SBattc, /., -n, wad (of cotton). 
tüchtUf V. w. (oTy less oßen^ «.)> 

tr., weaye ; intr,^ move, stir. 
SBec^fel, m., -8, — , change ; im 

— , altemately, 76 ^. 
tBtätUf V. w, tr., waken. 
ttieber, conj.^ neither ; tocbcr . . . 

nod^, neither . . . nor, 62 «. 
SBeg, w., -(e)«, -e, way; road, 

12920. 
ttieg, adv. and sep. pref., away. 
ttieg'blofctt, scp. r. «. <r., blow 

away. 
tueg^bleibett^ «ep. v. s. (fein), stay 

or remain away. 
wegen, prep. (ören.), on account 

of , f or ; because of, 123 1« ; f or 

the sake of , for, 89 ", lOl w. 
ttieg'ge^eit, sep, v, s. (fein), go 

away. 
tiieg'l)e(feu, sep. v. s. intr, (toüh 



Weg'Iegett, sep. v. w., lay aade. 
loeg'ne^mett, sep. v. «., take away 

(from = dat.), 12228. 
toeg'ränmett, sep. v. w>., remove, 

pack away. [cf. 9Jaum, room.] 
tteg'tei^e», «ep. v. »., snatch 

away, carry off. 
»»eg'äie^eti, sep. v. s. intr. (fein), 

go away, depart. 
S£Be^, n., -(c)8, woe, pain, grief ; 

pang, 14520. 
ttie^, od;., sore, aching; mir ifl 

— , I am pained, grieved, 162 *. 
ttielje, interj., woel alas I 
toe^en, v. w. intr., blow. 
SS^e^flage, /., -n, lamentation. 
^eiimntff, melancholy, sadn^as. 
ttie^mittig, adj., melancholy. 
Weiumni^tfoUf adv., sorrowfully. 
SBe^r, /., -en, defense, bulwark; 

— unb Saffcn, 160 ", cf N. 
äBe^r, n., -(e)«, -c, dam, [weit]. 
loel^rett, v. w. tr. {dat. of pers.), 

prevent (some one from doing 

something), keep from. 
SS^cib, n., ~(c)«, -^r, woman, 

wife. 
SBeibf^en, n., -«, — , little woman; 

littlewife, mate, 141». 
loeiblif^, adj., feminine. 
ttietc^, adj., soft ; pliant, yielding, 

1238. [weak] 
tuetf^ett, V. s. (fein), leave, vanish. 

[weaken] 
aSeibe, /., -n, willow, [withe, 

withy]. 
toeibettb, ppl. a4j-, feeding, graz* 

ing. 
IBeibmatttt, m., -(e)«, *er, hunter, 
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SBeibf)Ke|, m., -<«, -c, (hunting-) 

spit, 1176, c/. J^. 
ipeigent, v. w. tr., refuse, dedine ; 

r^., refuse (tntr.), ÖO^^. 
loet^Ctt, V* t<^M consecrate, devote. 
^ci]|ltail^teit, /. pl; Christmas. 
aBei^tto^tötag, m., -(c)«, ^, 

Christmas Day. 
ttietl, sub. conj.j because, [while]. 
SBeilcftett, n., -«, little whüe. 
393eUe, /., whüe; leisure, 8» 

cf.N. 
miitn, V, iü., tany, linger. 
W^tin, m., -{c)«, -€, wine. 
loetiteit, V, w., weep, cry ; inf. aa 

»übst., 146". 
loettteitb, ppl adj., weeping. 
^etufiafil^e, /., -n, wine-bottle, 

decanter. 
SS^emmoitb, m., -(e)«, -e, *wine- 

month/ October. 
föetfe, /., -n, way, maimer, wise ; 

melody, 166 ^. 
toeifeit, V. 8., show, [wise]. 
SBeiiHeU, /., wisdom. 
ttieti, adj., white ; o« «uft8<., 44*, 

10118, c/.iV. 
toei^fil^ditllteitb, i>pl. a(^., foaming 

white, 
toeigeit, r. w., whiten, whitewash. 
mit, adj., Wide, 12981; broad, 

extensive, 67 ^ ; advanced, 74 1^; 

adv., far, 137 », 147 «e ; distant, 

a distance of, 186*; tnöglid^jl 

— , as far as possible, 101 K 
toetter (comp, of ttjcit), adj., fur- 

ther ; additional, 62 1« ; o^nc 

SBcitcrc«, unceremoniously, off- 

hand, 79" ; odu., further ; on, 

»way, 58»; along« 68 ^O; go 



on! 109^; unb fo — , and so 

forth {abbreeiaied to u. f. tt). =* 

etc.), 38, 49*; aa «ep. jw^., 

further, on. 
loei'ietgcllfeit, aep, v. a, (fein), go 

on. 
t»tttf^tt9t^f^tnlbfPpl a(9.,8tand- 

ing far out ; protruding, 38 1. 
Wtitfittt'f adv., far (away), far 

out, 55 ^ ; to a great distance, 

1332*. 
loeititltt', adv,, far around, far 

and near. 
I0e(4 (-et, -€, -f«), reZ. pron., 

who, which, thaf; interrog. adj, 

andpron,, which, what, what a. 
8Bette,/.,-n,wave. [</. toweU.] 
loetteKatmeiib, ppl adj., wave- 

breathmg, 160«, c/. N. 
^cttenff^oiiltt, m.,-{c)«, sea-foam. 
toelfll^, adj., Komance, esp. Ital- 

ian or French ; foreign ; aa 

ayJbat., foreigner, 1631^, cf. N. 
aBelt,/.,-en, World. 
SBettttitb, n., -(c)«, -er, child of 

the World, 
^eltfil^itterg, m., -e«, world-woe, 

10718, </. 2^. [-smart] 
loettbeit, tJ. 10. and irr.y tum ; r^., 

tum {intr.), 4 ", 127 ^ ; change, 

be changed, 154 22. [wend] 
9Bettbttttg, /., -en, tum ; tuming- 

point, 8912; tact, 39*?. 
Weitlg, adj., little ; ein — ,alittle, 

24 " ; odu., Uttle, slightly, 117 1; 

comp., less, 88 1* ; auperl., least, 

130« 
toettigftettiS, adv., at letist 
ttienit, aub. conj., if, when;--* 

Qud^, even if , 67 "» . 
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tticr, interrog. pron., who ; indef, 

rel. pron., whoever, he who, 

who, 69", 136*. 
ttier^ett, v. s. tr,, enlist, recmit, 

124 80 ; intr. {with um), ßue f or 

(the hand of), woo, 1342. 
ttierbeit, v. s. irr. (fein), become ; 

grow, 14818, 16428; get, 268, 

tum, 20 8 ; come to pass, 154 2* ; 

fut avx., shall, will ; pass. 

aux., be. [worth] 
Wtvftn, V. «., throw; cast, 100 1*, 

10482 ; (in bag 2Baffer) — , skip, 

2325, c/. N. [warp] 
aSerf, n., -(c)«, -e, work; In« — 

rid^tcn, set about (doing some- 

thmg), 123«. 
SBerfeifer, m., -«, zeal for (one's) 

work, industry. 
aSerfßatt, /., ^en, Workshop. 
SEBerftag, m., -(e)8, -e, working- 

day, ordinary day. 
mtt, ocy., worth, 10988 ; worthy, 

esteemed, 103 ". 
SBcrt, m., -(c)8, -e, worth, value. 
aSefett, n., -«, — , manner, dis- 

Position, 47^; nature, 135 "; 

being, 107«; creature, 66^2, 

78«. [cf. ge^ttjcfctu] 
W^f^atb, adv. interrog.^ where- 

fore, why. 
SBeftett, m., -«, west. 
tütittn, V. w.y wager, bat. 
^tttcv, n., -«, —, weather. 
SS^ettlauf, m., -(c)«, ^, ninnhig- 

match, foot-race. 
^tttttnntn, n., -«, — , (horse-) 

race, races. 
SB^telmatttt, m., -(e)8, ^r, pixy, 

lairy, [wight-]. 



miber, l)rcp. (acc), odtj. and m- 

5ep. pref., agamst, [with in 

withstand, tt)ibcrftcl^cn]. 
»iberfe^'ctt, insep. v. w. r^. {with 

dat.), resist, make Opposition. 
torberffienftig, adj., refractory, 

obstinate, obstreperous ; as 

mbst, 1376. 
toiberffireii^'ett, insep. v. s. intr. 

{with dat.), contradict. 
ttiiberftre'iett, insep. v. w. intr, 

{with dat.), resist. 
aSiberfhre'Beti {verbal subst.), n., 

-«, Opposition, resistance; re- 

luctance, 138". 
fBdVhttWiUt, m., -n«, abhorrence, 

disgust. 
ttii'benuiQig, («?;., reluctant, un- 

willing. 
toibmeit, v. w. tr., dedicate; jtc^— , 

devote oneself (to = dat.), 32 ". 
ttite, adv. and sub. conj., how, 2*, 

128, etc.; as, 2i, 712, etc.; 

when, 161, 1407, ^. j^. . n^e, 

1448. [why] 
toithtx, adv., sep. and insep. pr^., 

again, anew. [with] 
ttiie'ber^cfoittmeit, sep. v. a., get 

back, get in retum. 
toie'berenuerfiett, sep. u. «., re- 

gain. 
iQieberl)er'fiteKett, sep. v. w., re- 

ßtore. 
tQtebe?4o'(ett, insep. «. w. <r., re- 

peat ; r^., be repeated. 
ttiie'be?fe!^reit, sep. v. w. intr. 

(fein), retum. 
tQie'betfommett, sep. r. «. (fein), 

come again ; retum, come back« 

7739, 
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loie'berfc^eit, «cp. v. «., see again ; 

auf SBlcbcrff^cn, good-bye, [cf. 

Fr. au revoir], 
tQie'bertdtten, sep, v. w., resound. 
lOte'benmt, adv., again, anew. 
SBie'bertocre^cIt^itttg, /., -<n, 

manying again. 
Wtt\c, /., -n, meadow. 
loiefo', adv.j irUerrog.^ how 80. 
»»IIb, adj,, wild; fierce, 136», 

1381*; as subst,, crazy man, 

77». 
W^ithf n.y -(c)«, game. 
SBlUelm, WiUiam, 
Wilfitlm^V^t, Wilhelmshöhe, a 

height and palace near Cassel, 

in Germany, 133 «, c/. N. 
^xUt, m., -n«, will; intent, de- 

sign, 126 22 ; einem bcn — n t^un, 

do one's pleasure, do as one 

wishes, 5618; um . . . XüiUen, 

with gen., for the sake of ; for, 

12212; becauaeof, 122 »>. 
ttinig, adj,, willing, docile. 
SKillb, m., -(c)«, -t, wind, 
ttilttbeit, V. 8. tr., wind, twist; 

twine, 147^ 15721. 
W^intmüfitt, /., -n, windmill. 
WxnM, w., -«, — , comer. 
IQtttfeit, V. w. intr., wink, beckon ; 

make a sign (to = dat.), 14 12. 
W^inUv, m., -«, — , Winter. 
iBitttermottat, m., -(c)«, -e, Jan- 

uary. 
aBmtenttottb, m., -(c)«, -c, * win- 

ter-monthy* January. 
^inttntit, /., winter-time. 
Wlltäiör öK^., wee, diminutive. 
©i^fet, m., -«, — , tree-top. 
wi^p^ett, ». tu. in^r., whip, flop. 



\ßtip9, {n<6f:f., presto r 

tohrfeit, ». iü. tr.j woik, produoe ; 
intr.j work, labor, 122" ; gegen 
(ettt)0«) — , counteract, 77 ". 

loirnil^, adj.y real; od«., really, 
truly. 

8Btrmc^!eit,/.,reaUty. 

f&itfnn%, /., -«n, effect, [work- 
ing]. 

fBdixi, m,, -(c)«, -e, host. 

9Birtf(4aft, /., -en, household, 
housekeeping ; bie — führen, 
keep house, 37 1*, 47 •. 

iQiff^eit, V, w.j wipe. 

ttiiffeit, V. irr., know; with dep. 
inf,, know how, be able, 2i 
(c/. N.), 3810, 11782; ni(^t« — 
ttjollcn öon, be unwilling to hear 
of, 116 20. [towit] 

^tffeitf^aft, /.» -en, science. 

Wdttmt, /., -n, widow. 

Wihütnftanh, m., -(c)«, widow- 
hood, 192, qf. N. 

^ittütx, m., -^, — , widower. 

Wiktor ^-> witty. 

t09, adv., where; when, 99*, 
10512; if, 86», 128« 

aS^od^e, /., -n, week. 

}»9iSitnian^, adv,, for weeks. 

SBoge, /., -n, wave. 

mögen, V. 10., suige. 

^ogen^ratt, w., -(e)«, dash or 
reverberation of waves. 

ttio^ttt, adv., whither. 

IQO^l, odt?., well, 17 2, 837 ; dearly, 
272; probably, I presume, I 
suppose, 31 (cf. N.i 5", 97 18, 
etc. ; I think, 3 22 ; surely, 
doub'less, 108 10 ; ja — , yes in- 
deed, 3022. 
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tüofltan\ irderj.^ well thenl all 

right I 
loo^lgeac^tet, ppl adj., well 

thought of, esteemed. 
iBol^Igefattett, w., -«, satisfaction, 

delight. 
ttiol)tgefe^t, i>p^ ocy., well- 

tumed; well-chosen, 3926. 
t9ofilinahtnh, ppl adj\, well-to-do, 

wealthy. 
too^Hg, adj., comfortable. 
tooWanttn'b, ppL adj.^ eupho- 

nious, sweet-sounding ; musical, 

44 18. 

tBüffiUmpttitvf, ppl a^i'i well- 

tempered. [Lot.] 
WofiVtfinn, 8ep. v. s. intr, {dat. of 

pers.), do (one) good ; feel good, 

568. 
IQOl^lttiollettb, ppl adj., benevo- 

lent, kindly. 
ttio^tteit, V. w., live, dwell. [c/. 

to won, with its pple. wont.] . 
^ol^nft^, m., -e«, -c, residence. 
SBol^nttng, /., -en, dwelling; resi- 
dence, 141 21 ; apartments, 3 *, 

9322; home, 60 le. 
SBo^ttsimmer, n., -g, — , living- 

room, sitting-room. 
^Miä^tn, n., -«, — , cloudlet, 

little cloud, cloud-speck. 
SBolfe, /., -n, cloud, [welkin]; 

ou8 bcn — n fallen, be thimder- 

struck, 9320, cf. N. 
SSoIfenfteg, m., -(e)8, -e, path 

among the clouds, cloud-veiled 

path. 
WoUtn, V. w. irr., tr. and modal 

aux., will, be willing, wish ; (of 

thinr:s), 6 8, cf. N. ; be about to, 



be on the point of, 82 (cf. N.), 

100", 12227; Claim, IS«, cf N.; 

tr., will, ordain, 40 is. 
t»omW, adv., wherewith, with 

which. 
^onm,f, -n, blies,, joy. 
SS^onnemottb, m., -c«, -c, » pasture 

month,' May, cf. N. 120 22. 
tooirottfV adv., whereupon, on 

which; in answer to which, 

717. 
^oxtnS, Worms, a city on the 

left bank of the Rhine, in south- 

western Germany, 133 12^ cf. N. 
Wort, n., -(c)ö, -c (0/^ connected 

words, discourse) and ^ex (of 

Single, unconnected wordSf as 

such), word ; tnit einem — , in a 

Word, 9525 ; ju — e lommen, get 

a word. in, 68 1^. 
äBdrtf^en, n., -8, —, little word; 

syllable, 68 1*. 
WovtUin, n., -9, —, little word, 

mere word. 
tüOxWiftt, adv., over which, about 

or conceming which. 
W9xnn'ttx, adv., under which; 

among which, 13281. 
ttiotion', adv., whereof, of which, 

261»; of or about what, 

888. 
ttio^lt', adv., wherefore, what for, 

[whereto]. 
tQttli^ttg, adj., weighty, heavy. 
SBunbe, /., -n, wound. 
SBttitber, n., -«, — , wonder; 

miracle, 76 20, 110"; marvel, 

1347. 
ttiunberbar^ adj., wonderful, mar- 

vellous, wondrous, 145 12, (/. N. 
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SS^ttitbetfittb, n., -(c)«, -er, won- 

derful child, Infant prodigy. 
ttittttbenttilb, oc^'., wondrouskind. 
tmutbem, v. w, tr. impers.f sur- 

prise, cause to wonder; r^., 

wonder, 55", 137"; be sur- 

prised, 4822. 
mnuberfam, adj., wondrous. 
ttmitberfdiött, oc^., wonderfuUy 

fine, splendid. 
IBuitberttielt, /., wonder-world. 
aBwtfc^, m., -e«, ^, wish. 
ttifiitff^ett, t?. w. tr., wish. 
SBürbe, /., -n, dignity, [worth]. 
aSturf, m^, -(c)«, ^, throw. [c/. 

ttjerfcTU] 
SBitrff)iie§, m., -e«, -e, Javelin, 

lance. 
SBürac, /., -n, seasoning, spiee, 

[wort]. 
9Bttrse(, /., -n, root. 
Mt^tUf V, w., season. 
mufflig, a4j"> dlshevelled, mussed 

(of the hair). 
ttifitettb, ppl' a4j'y toious, [wood, 

mad, furious]. 
aSÄterei', /., -eti, fiuy, rage; 

tyranny, 124». 

3Eanteit, Xanten, a town on the 
left bank of the Rhine, in 
westem Germany, 134*, (/. N. 

3o^I, /., -tn, number ; on ber —, 

in number, 124 w. [tale] 
i^ltn, V. w,, count, [teil]. 



Sal)ltt, (K^., tarne, 49 ^ ; tractable, 

docile, 123«. 
3ttl)tt, m., -(c)«, f, tooth. 
3a^«ar5t, »».i -e«, 'c, dentist. 
3ai«fil^itters, m., -e«, -en, (pl.) 

toothache, 71 ^ qf, N. [-smart] 
S^^ntndi, n., -(c)«, 'cr, hot cloth 

(to relieve toothache], 71», 

$att!ett, V. w. intr,, quarrel ; r^., 

quarrel (with each other), 

squabble, fall out, 53 1. 
^apptln, V, to., sprawl; sqnlrm, 

flounder, 64 ^ 
^apptlnh, ppl. acff.., sprawling, 

kicking. 
Sottber, m., -«, charm, 104 u ; 

spell, 181. 
3ttiiberfiate, /., "Magic Flute," 

title of an opera by Mozart, 

3attberf4eitt, m., -(e)«, magic 

gleam. 
j. 8. {dbbreviation of guni ^ci- 

fpicl), e. g., for example. 
St'ha9i% Sabaoth, 160 «s, qf. N. 
3e^e, /., -n, toe; ouf bcn — n 

flehen, stand on tip-toe, 31 h 
§e^tt, num., ten. 
je^nmat, (ulv., ten times. 
^tfint-f num. aäj,, tenth. 
Se^tttaufettb, num., ten thou- 

sand. 
^tXü^tVi, n., -«, — , sign, token. 
Se^tteit, u. w., draw, sketch. 
3eid^ttttttg, /., -en, drawing, 

Sketch. 
Seigeit, tJ. 10. <r., show ; r^., show 

oneself , 98 " ; be shown, 47 » ; 

appear, 35"; be conspicuous 
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or manifest, 128 ^ ; be proved, 

11882. [teach] 
Seile,/., -n,Une. 
Stit, f", -en, time; era, 18«; 

period, 12028; bte ^öd^jlc — , 

high time, 8526; eine — lang, 

for a time, 60* ; mit bcr — , in 

time, 46 11 ; gur — , at present, 

428. [tide] 
3ettlattg, eine, adv. phrase, for a 

time. (== eine 3«it lang). 
^titiiä^, a4j., temporal; ba« S^iU 

U(^e fegnen, depart this life, 

3424, (/. jv: 
Beitititg, /., -eu, newspaper, 

[tiding]. 
Bert, n., -(e)«, -e, tent, [tilt]. 
^tx-, insep. pref., never dccented, 
itxhxtä^en, v. s. tr., break (to 

pieces), shatter; intr, (fein), 

break (in pieces), 7 ^, cf, N. 
aerBrod^ett, ppl adj., broken. 
gerfltirflltt, ppl- a^j-, contrite; 

odr., contritely, ruefully, 11221. 
$erfitUtent, v. w. tr,, crample, 

musB. 
$erreigeit, v. «., tear to pieces. 
aerffi^ittelaett, v. s. intr, (fein), 

melt (away). 
itX^pÜtttxn, V. w,, break into 

splinters; scatter, disperse, 27^. 
^txftbxtn, V. w., destroy. 
Serftrcttett, v. w. tr., scatter, dis- 
perse, [-strew]; r^., divert or 

amuse oneself , 104 1. 
^ttftxtnt,ppl- adj*-, absent-minded, 

Title 7, cf. N, 
Bewör n., -(e)«, -t, stnff, material. 
Bettge, m., -n, -n, witness; ex- 

ample, specimen, 48 1^. 



$iel)ett, V. 8. tr., draw, pull ; train, 
tarne, 1332«; on fxä) — , con- 
centrate, 12827; r^., extend, 
37 26; intr. (fein), go, 162 lO; 
march, 141 28 ; pass, 76 8 ; move 
onward, float by, 14618. [low] 

3iel, n., -(e)§, -e, goal. 

fielen, t?. w. intr.^ aim, take aim. 

$iemU(^, adv., pretty, tolerably ; 
nearly, 7426. 

3^er, /., Ornament, honor, [at- 
tire]. 

3ietbe, /., -n, decoration, Orna- 
ment ; flower, 13321. 

gieren, v. w., adom ; grace, 3728. 

$ierU(^, oc^;., dainty; pretty, 5025. 

3immer,n., -«,— , room,[timber]. 

3immerl)o($, n., -e«, timber-, 
lumber. 

Sittettt, V. w., tremble ; quiver, 
5827, 15822. 

^itternb, ppl. adj., trembling. 
3ofie(t>e(S, m., -e8, -e, sdble (für). 

[Bwssian.] 
3o^>f, m., -(e)«, ^, braid, [top]. 
3wtt, m., -(e)«, anger, wrath. 
^oxnhkiiflf adj., pale with anger. 
gorttig, od;., angry, wrathful; 

odr., wrathfully, 1367. 
3tt, prcp. (da«.), to; at, 8i, 93 lo, 

11620, etc. ; for, 3« ; adv., too ; 

scp. pre/., to, toward, at, be- 

sides, in addition to. 
attblingedt, v. w. intr., wink at 

{dat. ofpers.). 
Sttbringen, v. w. irr. tr., spend, - 

pass (as time). 
^ftll^tig, adj., modest, bashful ; 

adv., modestly, 13488. [cf. gie- 
ßen.] 
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^nätlt, v. lü., twitch, quiver ; flash, 

thrill, 162 19. 
Sttbecfen, v. w., cover up. 
$uetnanber, adv., to one another; 

by each other, together, 128 ^, 
perft', adv., at first ; first, 99 1*. 
3ufa0, m., -(c)«, ^c, Chance, ac- 

cident. 
5ttfäQtg, od;., accidental ; adv., 

by Chance or accident, 21 <* ; as 

it happened, 109 K 
Sttfttegctt, V. s, (fein), flow to; — 

loffcn, bestow on {dat. ofpers.), 

11888, c/. jv^. 
SUflüfiterit, V. w. tr., whisper to 

{dat. ofpers.)^ teil in a whisper. 
^ttfrte'ben, adj.^ content(ed), sat- 

isfied ; — (äffen, let alone, spare, 

9888. 

3tt^ic'bcn^ett, /., contentment. 
5ttfügen, v. w. tr., add ; inflict on 

{dat. ofpers.), 128» 
3ttg, m., (-e)«, ^c, drawing, pull- 

(ing); (railway-)train ; draught, 

767 (c/ ]sr.)^ 9514; = !?cidöen= 

gug, (funeral-)procession, 141 ß. 

[tug] 
3ug(rü(fe, /., -n, drawbridge. 
^n^thtn, V. 3., conccde, admit. 
jtine^en, v, s. (fein), wüh ouf 

(acc), go up to. 
gugeff^nitten, pp^. aci/., cut out, 

prepared. 
^n^ttf^an, ppl adj., attached or 

devoted (to = dat.). 
Jttgleifi^, adv., at the same time. 
Jttgrcifcn, v. s. Mr., lay hold, 

grasp, seize. 
^nf^bxtn, V. 10., listen (to = dat.). 
p^rettb, ppl. adj., listening. 



pf(a))))ett, V. w. tr., close (with a 

bang), 10424; j^^. (fein), slam 

to, 1088. 
^ninop^tn, v. w., button up. 
3ttJttiift, /•» future. [fünft from 

fommcn.] 
SUfünftig, ad;., future. 
$ttlattfeu, V. 8. (fein), run to {dat.). 
Sttlegen, v. w. tr., add to, give in 

addition. 
Sttle^, adv., at last, finally. 
jttma^Ctt, «. w. tr., shut, close. 
StttnaF, adv., especially; 8uh. 

conj., especially as, the more so 

as, 6418, 7211. 
SUmeift'r adv., mostly, for the 

most part. 
^nrnnttUf v. w. tr. {dat. of pers.), 

expect of, 10724, cf. N, 
$ttttö(4ft\ ad'o., first of all, in the 

first place. 
JUttel^meit, «. s. irdr., grow, in- 

crease. 
jttne^menb, ppl adj., waxing, 

356, cf. N. 
3uttgc,/., -n, tongue ; eine fd^tt)crc 

— l)aben, have an impediment 

in one's speech, 3322. 
^nr td^t', adv. and sep. pref., 

aright. 
^nttä)t' maäitUf sep. v. lo., make 

ready, prepare. 
5urc(i^t'fc<?en, sep. ». lo., set to 

rights, put in order. 
preben, v. w. intr. {wüh dat.), 

urge. 
^nnnmn, v. w. irr. (fein), run to 

{dat.). 
jürnen, v. w. intr. {with dat.), be 

angry with or at. 
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^nxikä', adv. and sep. pref,, back, 

[-ridge]. 
^ntüdbltihtn, v. s. (fein), stay or 

remain behind; be left (be- 

hind), 32». 
^ntüähWätn, v. w., look back. 
StitÄrfc, (poetic) See gurüd. 
Surfifffa^rcn, v. «. (fein), go back ; 

sail back, 65 ^^. 
jurfirffü^reUr v, w., bring backü 
aurftcfgc^en, v. s. (fein), go back, 

retum. 
^nxMttf^ttn, V. w. (fein), re- 
tum. 
attrüiffomittett, v. s. (fein), come 

back. 
gtttüffrttfen, v. s. tr., call back. 
gttrilffjte^eit, v. «., stand back. 
aurürfftogen, v. «., push back. 
intüdt0ti\tn, v. s., repel, repulse. 
prücf werfen, t?. «., throw back; 

hurl back, 135 «* ; drive back, 

repulse, 13026. 
gurfifflpfinff^en, v. w. tr., wish 

back, wish for tbe retum of . 
prftcfjteten, v, s. tr., withdraw ; 

r^., withdraw, fall back, re- 

treat, 131 K 
3ntüfihtng, /., -en, preparation. 
anfammen, adv, and sep, pref., 

together. 
pfammen^tttben, v. s., bind or 

tie together. 
pfantmenfaHen, v. s. (fein), fall 

down, collapse ; be precipitated, 

139«. 
Sttfamnienf äffen, v. w., combme, 

unite, 13088 ; gather up, 58 20. 
§nfantmen]|a(ten, v. s. intr., hold 

or stand togeljier, unite. 



5ttfammettt>a((en, v. w. pack up. 

jnfammeitiraffeit, v. w>., collect, 
gather. 

anfammenfteden, v. w. tr,, put to- 
gether. 

pfantmentragen, n. »., bring to- 
gether ; put together, 7 1». 

Sttfammenttierfen, v, «., throw to- 
gether; throw over, upset, 
13926. 

^ttfarnntensie^en, v, s, tr,, draw 
together; refl., extend, 129 21. 

Sttfil^anen, v. w. intr. {wiih dat.), 
look at, watch. 

pfii^neiben, v. s, tr,, cut out, 16 » ; 
irdr., keep on cutting, 64" 26, 

$nf (freien, v, s, tr,, call or cry to 

(da«.)- 
$nf(^ttie0ett, v. s. intr. (fein), close 

by swelling ; swell shut, 742«. 
$ttfel)ett, V, s. intr., see (to), take 

cäre. 
3nftanb, m., -(e)«, *e, condition ; 

State of things or affairs, 86 20, 

103*. 
^ttftan'be, adv., — bringen, bring 

about, effect. 
Snftftrsen, t?. w. (fein), rush to or 

toward (dai,). [-start] 
^tragen, v. a. r^., happen, 

Chance. 
^ntt^üä^, adj., beneficial. 
$nttanen, v, w, tr. (dat. ofpers.), 

attribute to ; believe of , 9 ^ {cf, 

N.), 3619. 
Bnttanen, n,, -«, confidence (in, 

5U). 
^tär anÜä^f adj,, familiär; at 
home, 104*. 
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Stttreten, v. s. (fein), wUh ouf 

(acc), Step up to. 
$tttoC?lSfrt0, ad;., trustworthy, re- 

liable. 
$tttl0?', odr., before; beforehand, 

previoußly, 136*. 
$nt»tx'itn, odt?., sometimes, 

[-while]. 
Sttsic^ett, V. 8. tr, (dat. ofpers.), 

bring upon ; fid^ (dat.) — , bring 

on oneself, expose oneself to, 

841«. 
atoattalg, num., twenty. 
jlQa?, adv.^ indeed ; to be sore, 

986. [== gu hJol^r, cf. forsooth.] 
^tiftäioB, adj., purposeless; to no 

purpose, in vain, 1032*. [from 

bcr S^ed, aim, purpose.] 
^ttiecfmägig, aäj., to the purpose j 

expedient {comp, as suhst), 

1282*. 
^totif num., two. 
3wetfel, m., -«, — , doubt. [two-] 
$ttieife(tt, V. w. intr., doubt ; — 

an (da«.)» doubt (<r.), 912. 



3»<ig, m., -(e)«, -e/ brauch, 

bough, 262*, 521; twig; auf 

bcm grünen — c fein, be flourish- 

ing, be in one's glory, 2625, 

cf.N. 
^totimal, adv., twice. 
jmett-, num. adj., second. 
glQeiunbfteBsigft-, wwm. a4}.j sev- 

enty-second. 
3wcrg, m., -(c)«, -c, dwarf. 
3toiebacf, w., -(c)«, ^e, Zwieback, 

3026, c/.i^. 
Bttitef^alt, m., -(c)«, dissension, 

difference ; im — liegen, be at 

odds with, 47 2ß. 
5IQtttgen, v. «., compel, oblige ; 

force, 12129. [twinge] 
3ttiiit9=ttri, Keep-Uri, 1236, cf. N. 
Sminfent, v. w., blink. 
gioifil^ett, l>rep. (da*, and acc), be- 

tween. 
$tti0(f, num., twelve. 
$mö(fjä]^ng, adj., twelve-year 

old. 
5»ö(ft-, num, acy.^ twelfth. 
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LIST OF STRONG AND IRREGULÄR VERBS. 



In this list are given the Infinitive, tlie imperative singular, the pre- 
terit indicative and preterit subjunctive, and tlie perfect participle of 
all the strong and irregulär verbs that occur in the Reader and a few 
others that do not occur. The second and third person singular of the 
present indicative are also given whenever irregulär. Forms in [ ] are 
archaic, or now incorrect ; those in ( ) are unusual, or not commended 
by Standard usage. When two forms are given without the foregoing 
distinction, the more usual or the preferred form is placed first. The 
principal parts are printed in full-faced type. With the Infinitive is 
given the most common English meaning, cognates being printed in 
black letter. Compound verbs are not given. When the primitive 
verb is not in use its parts are preceded by a short dash. The Com- 
pounds of such verbs are noted in their alphabetical place, with a ref- 
erence to the primitive form. Verbs are to be conjugated with l^obcn 
unless f. (= fein) f ollows the Infinitive. Explanations are given in foot- 
notes when necessary. Quantity is marked only in doubtful caaes. 
For complete lists and detailed explanations, see Gr. §§ 327-331. 



Infinitive 


Present 

2d and 8d 

Sing. 


Imper. 


Preterit 
Indic. 


Preterit 
Subjunc. 


Perfect 
Participle 


jbaifeti^bake 

htjtffltn' 
ibegitttten * 
»ei^ett, bite 
htt^tn, hide 

Ibicfiett, bend 

hitttn, offer 

»toben, bind 
hütttt, ask 


bäcfft, h&^ 
-bietft, -biert 

beife(e)ft,betfet 
btrgft, birgt 

[beugft, beugt] 
[beutft, beut] 


ba(f(e) 
-biet 

beife(e) 

birg 

[berge] 

bieg(e) 
[beug] 
bict(c) 
[beut] 
binb(e) 
bitte 


Imf 
-hat 

m 

hüti 

h0i 

»attb 
hat 


büfe 
-bäte 

bifje 

bürge 

bärge 

böge 

böte 

bönbe 
bäte 


geiboifen 
-hottn 

geWffett 
geiborgen 

geibofien 
geiboien 

gelbttttbett 

ge^etett 



1 Often weak throughout, but the strong forms are to be preferred and the weak 
perf. pple. should never be used. — « Only in gebttren, bear, ' glve birth to.*— > See 
-fehlen. — * See -gitmen. —»See -toegen. 
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STRONG AKD IRREGULÄR VERBS 



InflnitiTe 



Present 

2d and 3d 

Sing. 



Imper. 



Preterit 
Indic. 



Preterit 
Subjunc. 



Perfect 
Participle 



hlaStn, blow 

hUiUn, \., 

remain 
Meidiett^fade 
htattn'^, roast 
htt^tn, break 

ibrenttett, boiii 
firinflctt, bring 
-brlften' 
benfeit, think 
-berbett * 

-brleften^ 

bringet!, |.,pre88 

bftrfett, be per- 

mitted, may 

etn|»feb(en ^ 
effen, eat 

fahren, f.,Wgo 
fttBen, j., faU 
fangen, catch 

feil^ienii fight 
-febren^^ 

finben, find 
fliegen, j.,i8fly 
flieben, V, flee 
fliegen, f.,i8flow 
fragen ", ask 
treffen, eat (Said 

of animals) 
frieren, \.}^ 

freeze 



bloKoft, blaft 



brätft, brät 
bri^ft, bricht 



-briefe(cf)t, 
-bricht 

barf«, barfft, 

bort; bürfcn 

etc. 

iffcft or i^t, 

fäbrft, fäbrt 
fädft, fällt 
fängft, fängt 

fid^t(c)ft, fiAt 
-fie^lft, -fic^lt 



f[icfe(cf)l,fllcfet 
(frägft, fragt) 
friffcft or 
fri^t, fri^t 



blaä 
blafe 
bleib(e) 

btad^Ce) 

brat(c) 

bridb 

rbrec^e] 

brenne 

bringe 

-bei§(e) 

ben!c 

-birb 

-bric^(c) 

bring (e) 
loanting 



[ejfe] 
Wr(e) 
faU(e) 
fanfl(e) 

fic^t 

-m 

finbe 
flieg(c) 

raae 

[fteffc] 
frier(cj 



blied 

blieb 

blid^ 
briet 
bradü 

branttie 

braibte 

-bieb 

baibte 

-barb 

-brif^ 

brang 
bnrfte 



5f? 

ftt^t 
fiel 

(fteng) 

f<»«b* 
-fttbi 

fanb 
fil<»g 
fl;b 
fl^^ 

(fmg) 
ftn^ 



bliefe 

bliebe 

blicke 
briete 
bröci^e 

brennte 

bräcbte 

-bie^e 

bockte 

-bürbe 

[bärbc] 

-bröfje 

bränge 
bürfte 



ä^e 

fübre 

fiele 

finge 

(fienge) 

födbte 

-fölile 

-fable 

fänoe 

Pge 

Pbe 

flöffe 

(frügc) 

fra^e 

fröre 



geblafen 

geblieben 

gebliiben 
gebraten 
gebrod^en 

gebrattnt 

gebraibt 

-bieben 

gebadet 

-borben 

-broffen 

gebrnngen 

gebnrft 
bftrfen^ 



gcgeffen» 

gefallen 

gefallen 

gefangen 

gefofbten 
-foblen 

geftmben 
geflogen 
gefloben 

gefloffen 

9ef««g* 

gefreffen 

gefroren 



I Strong only as intr. with the meaning ' fade,' and in certain Compounds. Weak 
as Irans, and also as intr. with the meaning bleach, *tum pale.' — * Sometimes 
weak, esp. in pres. ind., never in perf. pple. — » Only in gebei^en, f., thrive. — 
* Only in berberben, ruin, he ruined; as trans. often weak, Gr., g 331, *. v. — « Only 
in berbrie|en, vex. — « For pres. ind. see Gr. § 189. — ' For the two forms of perf. 
pple. see Gr. § 188, s. — » See -fehlen. — » For geg- see Gr. § 331, «. v. — " With ^oben 
in certain cases, Gr. §323, i, c; also as trans., meaning 'drive.' — i^Sometimes 
weak, except in perf pple. — i* Only in befel^len, command, and etnjjfel^len, recom' 
mend. A diflferent word from fehlen, faü. — " With ffahtn in certain cases, Gr. 
§ 323, t, c. — " Usually and better weak throughout ; cf. Gr. § 331, s. v. — " With 
l^aben in the meaning ' feel colcL' 



Digiti 



izedby Google 



STRONG AND IRREGULÄR VERBS 
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Infinitive 



Present 

2d and 8d 

Sing. 



Imper. 



Preterit 
Indic. 



Preterit 
Subjimc. 



Perfect 
Participle 



^thttt, glve 

gebenden 2, f. 
gefeit, j.,8 go 

Qerittoett^ f. 
qelttn, be worth 

gettefett^f. 
geniefieit ^ 
gefd^e^ettM. 
-geffcit« 

getoinnen^ 
giefrcn, pour 
-ginnett ^^ 

gleidi^enu^belike 
gleiten 12, f., 

gUde 
glimmen i«, 

glimmer 
gva^en, dig 
greifen, seize 
%ahttt, have 
^aUen, hold 
l^angen ", hang 

Ivanen, hew 
^eben, raise 

l^eifren, call, be 

called 
l^elfen, help 

fennen, know 
liefen ^^, choose 

Kimmen, climb 
Hingen, sound 
fommen, f., 

come 



liebft, giebt 
(gibft, gibt) 



giltft, gilt 



-giffcft or 
gicfe(cj)t, gicfet 



gräbft, gräbt 

baft, ^at 
bältft, ptt 
l^ängft, bangt 
(^angft, l^angt) 



^ci^(ef)t, ^ci^t 
ficj(ej)t tieft. 



(fömmft, 

fömmt) 



gicb 
(gib) 

ge^(c) 
[gelte] 



[-Sefte] 

gic^(e) 
-ginne 

g(eicl^(c) 
gleit (c) 

glimm (e) 

grQb(c) 

arcif(e) 

^abe 

balt(e) 

^ang(e) 

hm(e) 
^eb(c) 

^eife(e) 

itf 

^elfe] 
!enne 
fiejc 

!timm(c) 

ningCe) 

fomm 



gaib 



[gicnö] 
galt 



-gönn 

^m 

glitt 

glomm 

gtrnib 

gttff 

tfatte 

ffitU 

bing 

(^teng) 

Öieiblß 

nuh 

mf 

fannte 
tut 

flomm 

Hang 

fam 



gtngc 
[gtenge] 

gölte 
(gälte) 



-Söffe 

göffc 

-gönne 

-gännc 

glid^e 

glitte 

glömme 



(^iengc) 
btebe 



flömme 

!länge 

fäme 



gegeiben 

gegangen 
gegolten 

-geffen 

gegoffen 
-gönnen 

geglitil^en 
geglitten 

geglommen 

gegraben 

gegriffen 

gekalbt 

gellalten 

gegangen 

gel^nnen 
gehoben 

gel^eif^en 

geholfen 

gefanttt 

getieft 

gefotren 

genommen 

geflnngen 

gefommen 



1 See -bÄren. — « See -beiden. — » See note 13, p. 432. — -* See -lingen. -- « See -nef en. 

— « See -niesen. — ^ See -fc^e^en. -- * Only in öergeffen, forget. — » See -toinnen. 

— i^Only in^beginnen, begin. — " Usually weak aa Irans., liken, 'make like,' 
but not in Compounds, as öergUic^en. — i* Sometimes, but less correctly, weak. 

— "Sometimes weak. — i* Sometimes written Rängen. Weak forms in pres. are 
sometimes iiaed to distinguish from the weak verb I^Angen. — " For the final con- 
sonant see Gr. § 331, *. r. — " Also weak throughout, in per£ pple. now regularly so, 
but strong in Compounds, as erfief en. 
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STRONG AND IRREGULÄR VERBS 



Infinitive 



Preaent 




Preterit 


Preterit 


2d and 8d 
Sing. 


Imper. 


Indic. 


Subjunc. 


fann i, fannft 


wanting 


fottttte 


fönnte 


fann; tonnen 








etc. 










fried^Ce) 


ft9<!^ 


fröd)e 




füre 


Ut 


!öre 


täbft, labt 


lab(c) 


Int» 


lübe 


labeft, labet 








läfjeft,orläfet, 

läfet 
läufft, läuft 


la^ 


im 


Hefe 


lauf 


«ef 


liefe 




leib(e) 


att 


litte 




lci^(e) 


UtM 


lie^c 


lieKef)t, lieft 


lies 

[leje] 

Ueg(e) 


lad 


läfe 




lag 


läge 




-lier(e) 


-rot 


-löte 




wanting 


-lang 


-länge 


löfd^(cf)t,löfd^t 


löfd^c 


r«f* 


löfd^e 


lif(^(ef)t, lifc^t 


tijc^ 








lüg(c) 


rog 


tögc 




meib(e) 


mieb 


miebe 


miffeftormi^, 


mife 


mfifr 


mä^e 


mi^t 


[meffe] 






xaao}, magft. 


wanting 


m^mt 


möd^te 


mag, mögen 








etc. 








mufei, mu^t, 
mup ; muffen 


wanting 


mn^te 


mü^te 








etc. 








nimmft. 


nimm 


na^nt 


nä^mc 


nimmt 


[ne^me] 








nenne 


nannte 


nennte 


-nef(ef)t, -neft 


-ncfe 


-nad 


-näfe 


-nic^(cf)t. 


-nie^(c) 


-nn 


-nöffe 


-nie^t 










Pfetf(e) 


iJflff 


Pfiffe 




Pflege 


iJflog 


pPge 



Perfect 
Participle 



fdnnen, can, be 
able 

fviecll^en, creep 
ffttren*, choose 
laben ^, load 

(äffen, let 

laufen, f.,* ^^ 
leiben, suflfer 
leiten, lend 
lefen, read 

liegen, Ue, be 

situated 
-lietren« 
-Hngen ' 
röf«!^en8,goout, 

put out (of a 

ligbt) 
lilgen, lie, teil a 

falsehood 
meiben, avoid 
ttteffen, meas- 

ure 
ntdgen, may 



ntttffen, must 



nel^nten, take 

nennen, name 

-nefen» 

-niefjenw 

|>feifen, whistle 
|iflegenii,attend 
to 



gefonnt 
(önnen^ 

geftod^en 

gefoiren 

gelaben 

gelaffen 

gelaufen 

gelitten 
gerieten 

gelefen 

gelegen 

-loten 

-Inngen 

gelofd^en 



gaogen 

gemieben 
genteffen 

gemocll^t 
milgen^ 

gemnfrt 
mftffen* 

genommen 

genannt 

-nefcn 

-noffen 

gepfiffen 
gepflogen 



1 For pres. Ind. see Gr. § 189. — * For tbe two forms of perf. pple. see Gr. § 188, s. 
— » Same word as liefen ; cf. Gr. § 331, *. v. — * Weak fomis in pres. are common, 
but not to be preferred. Saben, invite, originally a weak rerb, has preferably weak 
forms in pres., elsewhere strong. — " Also with l^aben ; Gr. §323, i, cd. — « Only in 
berlieren, lose. — ' Only in gelingen, succeed (and mißlingen, fait) ; used Impers. — 
• Often weak, esp. when trans. ; for the forms of pres. and iraper. see Gr. § 331, «. v, 
•Only in genefen, f., recovery get well. —^^ Onlj in genießen, cryoy. —"Weak in 
Äther (and more frequent) meanings, as care for, nv/ne^ he accustomed. 
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pXti\tn, praise 

t&^tn 1, avenge 
taten, advise 
teilen, rub 
ttifien, tear 
reiten, j.,2ride 
tettiteti, i.,2 run 
tUäftn, sraeU 
ringen^ wrestle 

rinnen, f.;^ run 

(of water) 
rufen, call 
fd^nffen^, create 
fd^allett^ sound 

-fd^e^en' 
fd^eiben», j., 

part 
fcll^einen, shine, 

seem 
fd^eUen^scoId 

f enteren 1®, shear 
fd^ie^en, shove 
fd^iefren, shoot 

fd^inben, flay 
fd^Iafen, sieep 
iäfla^en, strike 
fdlieid^en, f., 

creep 
fd^Uef^en, shut 

fd^Hngen, wind 
fd^nter^en^^ 

melt 
fd^neiben, cut 
f d^ranben ^, 

screw 



preij(c)jt,prcift 
rätft. Tat 



8d -Wie^t 

jd^iltft, jc^ilt 

j^icrft, jti^tert 

Wiefe(cj)t, 

jdlicfet 

fd&läfft, jd^täft 
jd^lägft, fc^lögt 



Wmil5(cj)t, 



preiä 


Dried 


pricfc - 


preije 






räd^c 


[w«] 


[x'6ä)t] 


rat(e) 


riet 


riete 


reibe 


rieb 


riebe 


reife (e) 


ri^ 


rijje 


rcit(e) 


ritt 


ritte 


renne 


rannte 


rennte 


ried^(c) 


rifd^ 


röd^e 


ring(e) 


rong 


ränge 




[rung] 


[rühge] 


rinne 


rann 


rönne 
rönne 


ruf(c) 


rief 


riefe 


1c^ajt)e) 
c^aa(e) 


f«nf 


j^öae 


moü 


toanting 


-f«ab 


Mdöä^c 


j(j^eib(c) 


fd^ieb 


jd^tebe 


mniO 


fd^ien 


fd^ienc 


(bilt 

rf^ette] 

]6)ux 


fd^aa 


jdbötte 
jdbötte 


f«<»r 


i^örc 


4ieb(e) 
Wiefe(c) 


fcbob 


jdböbe 
l?8jje 


idbinb(e) 
j(6laf(e) 
Wtag(e) 


fd^nnb 


jdbünbe 
rtliefe 


fc^tief 


f(b(ng 


icblügc 


j(^te{c^(c) 


mu^ 


jd)Uefe(e) 


mm 


\¥m 


j4ltna(c) 
(^ntilä 


fd^rang 


Atänge 
d^möije 


fcbmolS 


dbncibCe) 
jd^raubCc) 


fd^nitt 


fdbnittc 
i^röbc 


fdlirob 



ge|f riefen 

[gcrod^en] 

geraten 

gerieben 

geriffen 

geritten 

gerannt 

geroeben 

gernngen 

geronnen 

gemfen 

gef (baffen 

gefcboOen 

geftbaOt 

-fcbeben 

gefd^ieben 

gefd^ienen 

gefd^oUen 

geftboren 
geftboben 
geffboffen 

geftbnnben 
gefcblafen 
9Pf<bI«öen 
geftbHd^en 

geftbloffen 

geftblnngen 
gefcbmoi^en 

gefcbnitten 
gefd^roben 



1 Now regularly weak, but the archaic perf. pple. occurs. — ' With l^aben in oer- 
tain cases, Gr. § 323, i, c. — * Weak in the sense of form a ring ; umringen, Sur- 
round, occurs both s. and w. Gr. § 331, s. v. — * With l^aben in the sense of teaA. — 
■ Weak when meaning work, procure. — « Now usually weak, Gr. § 331, s. v. — ' Only 
in gefd^el^en, f., kappen; used only in 3d sing. — " Barely weak and only as trans.; 
Gr. § 331, s. V. — » Rarely weak in pres. -- lo Often weak ; less frequently so in perf. 
pple. — " Also weak both as Irans, and intrans.; properly weak «s Irans. ^ streng as 
intrans, — '* Originally, and still usually, weak. 
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STRONG AND IRREGULÄR VERBS 



Infinitive 



f dj^teifett 1, \., be- 

afraid 
ft^vei^en, write 
ff^reien, scream 
f (freiten, j., 

stride 
fd^toeioett, be 

silent 
fdi^ttieaeit^ f., 

swell 
fd^tointmeti, j. or 

Ij., swim 
fd^toittbett, jv 

vanish 
fd^toingen, 

Swing 
fd^todteti, swear 

fe^ett, See 

fein, f., be 

f enbett ^ send 
fieben ß, boil 
fingen, sing 
finfen, f., sink 
finnen •, think 
filmen, Sit 
foOen, shall 

fifinnen, spin 

flited^en, speak 

fUtingen, f. or 

\)., spring 
fied^en, prick 

Helfen 8, stick 

\it^tn^, stand 

füllen, steal 



Present 

2d and 8d 

Sing. 



jd^rirfft, jd^ritft 



ft^toiEft, 



j(^toiat 



bin», bift, ift; 
finb etc. 



jott, jottft, fott 



(ftitfft, fticft) 
ftic^lft, ftiel^U 



Imper. 



jd^ri* 

j&reib(e) 

WtctCc) 

j4rcit(e) 

i(i^tt)cig(e) 

(btoia 
;f(^tt)ctte] 

m(c) 
j(i^tt)tnb(e) 

jd^toingc 

i(3^tt)ör(c) 

fic^(e) 

r^ 

Jenbe 

ficb(c) 

fina(c) 

linfCO 

finn(e) 

wanting 

jpinn(e) 

iprid^ 
ipred^e] 
pring(e) 

ftid^ 
■ftcd^e] 
'tectc 
[tief] 
tcl^Cc) 

fticM 
[fte|tc] 



Preterit 
Indic. 



fi^taf 

fc^rieb 
fd^rie 

fdlitoieg 
fd^moO 

f(ib tonnt nt 

[j(9tt)omnt] 

fd^ninnb 

[j(^tt)unb] 

fd^tnang 

[jd^toung] 

fd^ttmv 

fd^tnov 

fa^ 

inav 

fnnbte 

fott 

fang 

fnnf 

fann 

f«^ 

foate 

f^ann 

[jponn] 
fUtöd^ 

f^tang 

[jpvung] 
ftnd^ 

finf 

fiinnb 

[ftunb] 



Preterit 
Subjunc. 



jd^räfe 



jd^toiege 

jd^tDöttc 

jdbttJömme 

(dptüämmc 

jd^toänbe 

hd^tüünbc] 

fc^toangc 

'jd^toünge] 

[dbtoürc 

idDtoöre 

toäre 

jenbete 
(öttc 
(änge 
jänfe 
jännc, jönnc 

\m 

jotttc 

jpönnc 
jpänne 
jpräd^c 

fpränge 

[jprünge] 

ftäd^c 

ftäfc 

ftänbe 
ftünbe 
ftöble 
ftä^rc 



Perfect 
Participle 



[gefd^iriHfett] 

gefd^Heben 

gefd^vieen 

gefd^tiiten 

gefd^tniegen 

gefd^tnoaen 

gefd^tnontmes 

gefd^tnnnben 

gefil^tnungen 

gefd^lDOten 

gefehlt 

gefnefeii 

gefmtbt 

gefotten 

gefnngen 

gefnnfen 

gefonnen 

gefeffen 

gefönt 

fotten 7 

gef|)onnen 

gefiiiroil^en 

gefifirnngen 

gefioii^ett 

gefiec» 

[geftotfeu] 

gefinnben 

gefio^Ien 



1 Alao weak, regularly so wlien trans., '•^frighten. Most common in erfd^reden ; 
erfd^roden takes tlie place of gefd^roden. — * Weak wlien trans. — » For pres. indic. 
See Gr. § 171. — * Often weak tliroughout. — " Now usually weak ; but gefotten as 
adj. is common. — <>Sometimes weak; cf. Gr. §331, s. v. — ' For the two forms 
of the perf. pple. see Gr. § 188, 8. — * Now usually and preferably weak throughout ; 
but ftof in pret ind. is goromon *tö intr. — » Irregulär ; et Gr. § 185. 
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Infinitive 



Present 

2d and Sd 

Sing. 



Imper. 



Preterit 
Indic. 



Preterit 
Subjunc. 



Perfect 
Participle 



flei9eil,f.,lclimb 

^ithtn, scatter 
ftoftett, push 
ftreid^en, stroke 
ftreUctt,contend 
t^att2, do 
tvngett 8, carry 
tveffen, hit 

treidelt, drive 
tvetett, tfead 

trinfett, drink 
ttUgeti^ cheat 
liett»ev(en '^, \, 

tietgeff ett ^ 
Hetlieven ^ 
ttmd^fen 9, f. 

grow 
tnägettW weigh 
tndffl^ett, wasE 

toel^en ^i, weave 
-toegett 12 
ttieif^ett 18, jv re- 

cede 
toeifen, show 

toettbett 1*, tum 
Vatxhtn, sue 

tuetbetii«, iv be- 

come 
ttievfett, throw 

tniegettiö, weigh 
toittbeis, wind 
-toinneti i^ 

-toinreitis 



ftirbft, ftirbt 



tl^uft, tl^ut 
trägft, trägt 
triffft, trifft 



trittft, tritt 



toäd^ft, toSd^ft 



ttJäjd^t 



tt)etj(ej)t, toeift 

totrbft, totrbt 
wirft, Wirb 
toirfft, toirft 



fte 
fti 

[^ 

ftt 
fti 
fti 

tr 
tri 

[t 

tr( 

tritt 

[trete] 

trtnt(e) 

trüg(e) 



toadbfc 

h)äa(c) 
h)afcl^(e) 

tt)eb(e) 
-toege 
tt)etc9(e) 

toeiS 

tocife 

ttjenbc 

wirb 

[werbe] 

werbe 

wirf 

[werfe] 

wieg(e) 

wlnbc 

-wtnn(e) 



nieg 
Hath 

[fturb] 

nvitt 

t«tg 
traf 

trat 

trattf 
ttJOg 



ttitt<!^9 

ttiog 
ttittfd^ 

-tnog 
toid^ 

ttfied 

toattbte 

toavd 

[wurb] 

toavb 

ttitttt»e 

ttmrf 

[wurf] 

toog 

ttmttb 

-tontttt 



ftiege 

ftürbe 

ftärbc 

ftöbc 

ftte^e 

ftrid^c 

ftrittc 

t^ätc 

trüge 

träfe 

triebe 
träte 

tränfe 
tröge , 



wüd^fe 

wüfd^e 

wöbe 

-wöge 

wid^e 

toicfc 

wenbete 
würbe 
wärbc 
würbe 

würfe 
wärfc 



wänbc 

-Wonne 

-Wanne 



gefiiegeit 
geflotdeit 

gefiol^ett 

geftofjeit 

geftvid^ett 

gefttittett 

get^ait 

getvageis 

getto^ett 

getreten 

getrttnfen 
gettogett 



gettiiul^fett 

getoogett 
gettxifd^ett 

gemodelt 

-ttiogett 

getoid^ett 

getniefeit 

gettmttbt 
getootden 

gettiotbeit 

getnotfeit 

gettiogeit 

gettiuttbett 

-ttiottnett 

-toottJett 



1 Willi ^oben in certain cases, Gr. § 323, i, c— «Irreg., cf. Gr. § 185. — « Cf. Gr. 
§ 331, *. V. — * Most common in betrügen, deceive. — " See -berben. — « See -brieten. 
— ' See -geffen. — « See -lieren. — » Cf. <5r. § 331, ». v. — " Cf. toieflen and -wegen. 
— 11 Now usually weak. — 12 Only in betoegen, move, whicli is weak except in the 
sense of induce. — i» SCBeic^en, *o/fe», is weak. — 1* Often weak throughoiit. — 
18 For pret. ind. see Gr. § 328, 4. •— 1« The same word as Wägen and -Wegen. 2Bie* 
gen, rock, is weak. — i' Only in gewinnen, win. —1* Now only in berWirren, confuse^ 
wblch is always weak tlirougbout, but with streng pple. t>erWorTen. esp. as adj. 
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STRONG AND IRREGULÄR VERBS 



Infinitive 


Present 

2d and 8d 

Sing. 


Imper. 


Preterit 
Indic. 


Preterit 
Subjunc. 


Perfect 
Participle 


iDiffett, know 

iDOOeti, wiU 

seilen, accuse 
sieben, draw 
Stoingett, force 


tücife 

toittä xo'xm, 

Witt 


toijfc 
tootte 
Aeib(c) 
äh)tng(e) 


iDttf^te 
toonte 

jtimttg 


tt)ü^te 
toottte 

Söge 
jtoange 


getottf^ 

gemow 

tDoDen* 

gegie^ii 

gegogeu 

gestonttoeit 



1 For pres. indic. see Gr. § 190. — « For pres. indic. see Gr. § 189. — » For th« 
two forma of ihe per£ pple. see Gr. § 188, •• 
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